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Czionkami W. Deckera i Spółki,



pozedmowa. 

No rozporządzenia dla szkół W. Księstwa Po- 
znańskiego, według których język polski w czterech 

niższych klassach trzech Gimnazyów katolickich cał- 

kiem, a w dwóch najwyższych poczęści stał się 
znów językiem naukowym, wywołały także potrze- 
bę Grammatyki Greckićj w języku polskim. Naj- 

więcćj, jak się zdaje, używana po szkołach Polskich 

Grammatyka Buttmanna, tłómaczona z tłómacze- 

nia łacińskiego Grodecka, tem mnićj odpowiada 
dzisiejszemu stanowisku téj nauki pod względem tak 
teoretycznym jak praktycznym, kiedy nawet na 
przerobionćj i znacznie poprawionćj Grammatyce 

Buttmanna w języku niemieckim poprzestać dziś 

trudno. Należało więc albo nową ułożyć Gramma- 
tykę dla użytku młodzieży Polskićj, albo też prze- 
robić taką, która według najlepszych zasad i pojęć 
grammatycznych jest ułożona. Nagłość potrzeby nie 
dozwalała przemyśliwać nad nowym systemem, zwła- 
szcza że przedmiot ten przez uczonych niemieckich 
prawie wyczerpany niewielkie do popisywania się 
z oryginalnością pozostawia pole. Chodziło więc 
tylko o stósowny wybór Grammatyki, którąby za 
podstawę wziąść należało. 



Wiadomo, jak chlubne między Grammatykami . 

Niemieckimi zajmuje miejsce uczony Dr R. Kiihner, 

Conrector w Lyceum Hannowerskiem, który mate- 

ryał grammatyczny dotychczas zgromadzony roz- 

świecił i w porządny ułożył system. Trzy jego 

Grammatyki Greckie z wielkiem zadowolnieniem 

przyjęte i po wielu szkołach zaprowadzone zostały. 

Z trzech więc tych Grammatyk obrobilem po pol- 

sku średnią, bo pierwsza naturalnie za obszerna, a 

trzecia elementarna, prócz innych niedogodności, 

dla uczniów klassy Trzeciej (po dawnemu Czwartej) 

już nieco za krótka. 

Rzeczoną Grammatykę położywszy za podsta- 

wę w rozporządzeniu i traktowaniu materyału grec- 

kiego, różne poczyniłem zmiany, które już to w teo- 

retycznym już to praktycznym względzie za stóso- 

wne uważałem. I tak mianowicie rozkład części mo- 

wy, w którym Kiihner wyznaje teoryą Bekkera, 

całkiem zmieniłem, nie od Słowa, ale raczej od 

Rzeczownika zaczynając: raz, że co do teoryi in- 

nego jestem przekonania, które już w rozprawie 

mojćj o Słowie Polskiem (w Orędowniku z r. 1842.) 

objawiłem i uzasadniłem, drugi raz, że i pod wzglę- 

dem praktycznym porządek ten dawny stósownićj- 

szym się być zdaje. Podobnćj zmianie w porządku, 

także skróceniu lub rozszerzeniu, uległy często pra- 

widła w ogóle. Rozszerzylem zaś mianowicie to, 

w czem Kiihner, większy na ścisłość teoretyczną 

niż na praktyczne cele wzgląd mając, mniej się ja- 

snym pokazał, jak np. w nauce o Słowie; a skró- 
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ciłem rzecz pomiędzy innemi przez to, że wszystkie 

teoretyczne definicye, jako znane już uczniom z Gram- 

matyki polskiej, niemieckiej i łacińskiej, ile mozno- 

ści pomijałem. Szczególne wszakże staranie w to 

położyłem, aby prawidła, które Kiihner ze stano- 

wiska swego naukowego często w zbyt umiejętnych, 

przeto nieco ciemnych oddał wyrazach, wyłożyć 

po polsku jasno i zrozumiale, mając na uwadze uspo- 

sobienie umysłów młodzieży z tych klass, dla któ- 

rych książka ta jest przeznaczona. Gdzie skład ję- 

zyka naszego przystawał całkiem do języka nie- 

mieckiego i jasność rzeczy na tem nie cierpiała, 

tam często tylko tłumaczyłem, bo zamiarem moim 

było użyteczną wygotować książkę, a nie pozorną, 

błyszczeć oryginalnością. 

Dalekim będąc od wszelkich dosyć dzisiaj po- 

placających affektacyi pod względem czystości ję- 

zyka, i przekonany, że jak język niemiecki przez 

używanie greckich i łacińskich wyrazów technicznych 

bynajmnićj na bogactwie i czystości nie traci, tak 

też ani bogactwu i zdolności języka polskiego przez 

to nie ubliżę, ani czystości jego nie nadwerężę; 

zamiast długich i nieprzyswojonych jeszcze polskich 

nazwisk Przypadków, Trybów, Czasow it. p., dla 

któtkości w druku mianowicie, wszędzie użyłem 

wyrazów greckich lub *łacińskich. Nadto młodzież 

nasza tak jest z grammatyk łacińskich do nazwisk 

tych przyzwyczajona, że wymuszone spolszczenie 

tychże, zamiast rzecz ułatwić, gmatwałoby ją i utru-- 

dniało. 



Sumiennie wyznaję, że nie szczędziłem czasu 
i mozołu, aby druk tój książki, pomimo wielkich 
trudności, był jak najpoprawnićjszy. Gdyby pomi- 
mo to Nauczyciele błędów jakich tak w ortografii 
jak w rzeczy saméj dostrzedz mieli, o życzliwe 
sprostowanie uprzéjmie upraszam. Pod względem 
typograficznym zdaje mi się, że książka ta Żadnej 
szkólnćj nie ustępuje. 

Oddział niniejszy, który na widok publiczny 
wydaję, zawiera tymczasowo dwie części Gramma- 
tyki, t j. Naukę o Głoskach i Zgłoskach, tudzież 
Naukę o Wyrazach i ich Odmianach, aż do Składni. 
Składnia zaś, wymagająca głębszego przemyślenia 
i Scisléjszego zastósowania do ducha i składu języ- 
ka ojczystego, później nieco nastąpi. 

' Poznań, w Marcu 1843, 
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Wykas tzeczp. 

Część Pierwsza. 
Nauka o Gloskach i Zgtoskach. 

Roxdziat Pierwszy. O Głoskach. §.1.— $.6. Alfabet; 
o wymawianiu głosek; o podziale głosek; o Samogło- 
skach; o Spółgłoskach; o Aspiracyi. 

Rozdział Drugi. O Zamianie głosek. $. 7. — $. 23. 
O zamianie Samogłosek: o Kontrakcyi czyli Sciąganiu 
samogłosek; Hiatus; Krasis; Synizesis; o Elizyi czyli 
Wyrzutni; o ruchomych Spółgłoskach na końcu wy- 

razów. — O zamianie Spółgłosek: o zamianie Spółgło- 
sek w odmianie i pochodzeniu wyrazów; o zbiegu kil- 
ku Spółgłosek; o podwajaniu i wyrzucaniu Spółgłosek. 

Rozdział Trzeci. O Zgłoskach. §. 24. — $. 34. O koń- 
czeniu i oddzielaniu Zgłosek; o iloczasie Zgłosek; o 
Akcencie; Atona czyli Procliticae; Encliticae; © znakach 

pisarskich i odcinku (diastole). = 

Część Druga. 
Nauka o Wyrazach 3 ich Odmianach. 

Roxdziat Pierwszy. O Rzeczowniku. §. 35. — § 59. 

O rodzaju Rzeczowników; o Liczbie w Rzeczownikach; 
o przypadkowaniu Rzeczowników. Deklinacya 1; o 
iloczasie i akcencie Dekl. I.; o dialektach. Deklinacya 
IL; o ściąganćj Dekl. II. i “5 akcencie; Attycka Dekl. 
II.; o akcencie Deklinacyi If.; e rodzaju Rzeczowników 
na oc; o dialektach. Dekliaatya Ill; o formowaniu 
przypadków; Wzory; O rodzaju, o iloczasie i akcencie 
Dekl, IIL.; o dialektach; Rzeczewniki Nieforemne i Uło- 
mne Dekl. IIL.; o zmianie Deklinacyi ( Abundantia, Hete- 
roclita, Metaplasta); Nieodmienne; o przyrostku gt(v). 

Rozdział Drugi. O Przymiotniku i Imiesłowie. §. 60. 
— §. 67. Uwagi ogólne; o akcencie; Przymiot. i Imiesł. 
o 3 zakończeniach, o 2 zakończeniach, o.1 zakończe- 



niu; © Stopniowaniu Przymiolników ; Stopniowanie nie- 
foremne; Stopniowanie Przysłówków. 

Rozdział Trzeci. O Liczebniku. § 68. — § 69. O 
znakach liczbowych; wykaz Liczebników. 

Rozdział Czwarty. O Zaimku. $. 70. — $. 76. Podział 
Zaimków; Zaimki osobiste, wskazujące, względne, nie- 

określne i pytejące, Correlativa; o przyrostkach zaim- 
kowych. 

Rozdział Piąty. O Słowie. $. 77. — $. 138 Podział 
Słowa; o Czasach, Trybach i Imiesłowach; o Osobach 
i liczbach; o konjugacyach; o Źródłosłowie i zgłoskach 
przydatnich; o Augmencie; o Reduplikacyi; o Raienen: 
cie w Słowach złożonych; o zakończeniach i sauuato- 
skach Trybowych; Wzór konjugacyi Słów na o; o 
akcencie Słowa; o dialektach. Podział Słów na o po- 
dług charakteru: Verba pura, nieściągane i ściągane, 
uwagi i dialekty; Verba impura: 0 Źródłosłowie czy- 
stym i nieczystym i o Temacie; o wzmocnieniu Źródło- 
słowu; 0 Przechyleniu samogłosek; o formowaniu i 
użyciu Czasów drugich; Verba muta i formowanie ich 
Czasów; Verba liquida i formowanie ich Czasów; o 
właściwościach w Czasowaniu Słów (Futurum Atticum, 
Doricum, bez cechy czasowćj i t. d); Syncope, Meta- 

thesis. — Słowa Nieforemne na w; Słowa na pe: Po- 

dział ich; o przedłużaniu charakterystycznej spółgłoski i 
wzmocnieniu Zrédtostowu; o Samogłoskach Trybowych; 
o zakończeniach osobowych; o formowaniu Czasów; 
Wzory Słów na pe; o dialektach; wykaz Słów na ye. 
Słowa na w formujące niektore Czasy na wzór Słów 

na pt; 0 formowaniu Przymiotnikéw słowowych; 0 zna- 

czeniu niektórych Czasów; Deponentia. 

Roxdział Szósty. O Przysłówku. $. 134 — $. 135. 

Rozdział Siódmy. O Przyimkach. $. 186. 

Rozdział Ósmy. O Spójnikach. §. 137. 

Rozdział Dziewiąty. O formowaniu wyrazów. $. 138. 

— §. 145. 
O wyrazach pochodnych i złożonych. 
Spis Słów nieforemnych. 
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WSTĘP. 

1. Język Grecki, którym mówiono nietylko w Grecyi, 

ale także w znacznćj części Azyi mnićjszćj, w południowej 

ltalii, Sycylii, tudzież po innych mniejszych osadach, po- 
wstał i wykształcił się z starego języka Pelasgów, Z czasem 

rozpadł się tenże język Grecki na kilka dialektów, z których 

najwyraźnićj i najdoskonalćj wyrobiły się cztery: Holski, 

Doryjski, lońskt i Attycki.  Kolskim mówiońo w Tessalii, 

w znacznej części Grecyi średnićj, w Elidzie, Arkadyi, 

Achaji, i w osadach Eolskich; Doryjskim w większćj części 

Peloponezu, w Doris, jako też w osadach Azyi, Italii i Sy- 

cylii; Joriskim mianowicie w osadach Azyi mniéjszéj; Attyckim 
w Attyce, 

2. Kolski dialekt najwięcćj zachował śladów pierwia- _ 
stkowego języka Pelaskiego, i tem się mianowicie różnił od 

innych dialektów, że cierpiał zbieg spółgłosek innym diale- 
ktom obcy i unikał aspiracyi. Sappho i Alcaeus śpiewali 
w tym dialekcie. Dozyjski odznaczał się grubością brzmienia, 
a mianowicie przytlumionym głosem A, podobnym może do 

Wielkopolskiego A w wyrazach np, pan, dam. Nazywano 
to IMareaonóc. Lirycy, a mianowicie Pindar, pisali dia- 
lektem Doryjskim. Joński odznaczał się miękkością i dźwię- 
cznością ; unikał bowiem zbiegu spółgłosek, które przeplatał 
samogłoskami. Z poetów Homer i Hesiod, z historyków 
Herodot, są dialektu tego reprezentantami. Attycki wy- 
kształcił się z lońskiego , i łączył w sobie moc i pełność Do- 

1 



ryjską z dźwięcznością lońską. Formy jego są wykończone 
i ustalone, składnia więcćj wykształcona, niż w innych dia- 
lektach. Najznakomitsi pisarze tego dialektu są: Thucydi- 
des i Xenophon historycy; Platon filozof; Demosthe- 

nes, Lisias, Isokrates, Aeschines mówcy; Aeschylus, 

Sophokles i Euripides tragicy; Aristophanes komik. 

3. Po upadku wolności Greckićj stały się Ateny ogni- 
skiem oświaty i siedliskiem uczonych, a dialekt Attycki stał 

się językiem powszechnym i literackim, Zmienił się je- 

dnak z czasem, pomimo usiłowania uczonych, aby go utrzy- 

mać w czystości, i w tćj nowćj postaci został nazwany języ- 

kiem powszechnym albo helleńskim (4 xov4 albo ‘Eddy- 

viny Otdłexroc). Pisali w takim języku między innymi: Ari- 

stoteles, Theophrast, Apollodor, Plutarch, Lucian, 
Arrian i inni. 

4. Podstawą Grammatyki jest dialekt Attycki klassy- 
czny, obok którego wykazują się różnice innych dialektów. 



CZĘŚĆ PIERWSZA. 
Nauka o Gloskach i Zgłoskach. 

Alfabet języka Greckiego 

Rozdział Pierwszy. 

RE 

dziestu czterech głosek : 

4 a, 
BP 
| Ree 
4, O, 

E, €; 

Z, s; 

HH,” 7, 
8, "2, 
2, 

Kde 
PALĘ 

M, p, 
N, v, 
E, +6; 
O35 05 

Laas 
RA 
DRSEM 

Boo 
Te 
O o, 

Ass 
34, 

2,» o, 

b, 
$ 

d, 
e krótkie, 
dz 
e długie, 
tb, 
i, 
k, 

I, 
m, 
n, 
ks, 
o krótkie, 

P; 

AŻ 

ch, 

P> 
o długie, 

© Głoska ch. 

Alfabet. 

brzmi jak a, nazywa się Alpa 
Bijca 

Fónna 
deca 

"E dióv 
Lira 
*Hra 
Bżjca 

lara 
Kdrna 

Adp Boa 
Mo 

Nd 

St 

0 pixpóv 

ili 

Pó 

Ud. 
Tad 

"YL diddy 

di 

Xt 

UY 

© pera 

składa się z następujących dwu- 

alpha 
beta 

gamma 

delta 

epsilon 
zeta 

eta 

theta 

iota 

kappa 
lambda 

my 
ny 

xi 

omikron 

pi 

rho 

sigma 

" tau 

ypsilon 
phi :< 
chi 
si 

omega 

„a Uwaga 1. Sigma o stoi tylko na początku i w środku wyra- 
zów ; na końcu zaś pisze się sigma takie s, np. seconds. Ten sam 

1* 



4 $.1-4. Alfabet — o Samogtoskach. 

znak ¢ pisze się także w środku wyrazów złożonych, jeśli wyraz 
pierwszy kończy się na sigma, np. zpospśpu, 0vsyeyńg. 

Uwaga 2. Jeśli po a następuje zaraz 7, obadwa te znaki łączą 
się w jeden, Sti albo Stigma c. 'W ten sposób porobiono da- 
wnićj mnóstwo skróceń, zastępując dwie lub więcćj liter jednym tylko 
znakiem , czego jednak w nowszych drukach całkiem zaniechano. 

Uwaga 3. ć giddy i 0 gułóv, t. j. nie aspirowane 8 i nieaspi- 
rowane é dla tego tak są nazwane, że znaki dawnićjsze tych głosek 
Hi Y służyły także za znaki aspiracyi: H dla oznaczenia aspiracyi 
moenéj (Spiritus asper), Y dla oznaczenia Digammatu, 0 czem 
niżćj w $. 6. 

© wymawianiu glosek. 

Trudno jest oznaczyć, jak starożythi Grecy wszystkie 
wymienione głoski wymawiali: Erazma teorya każe je po 
części wymawiać tak, jak brzmią w języku łacińskim, R euch- 
lin zaś stósuje się do wymowy dzisićjszych Nowo- Greków. 
Każdy z resztą naród wymawia je podług usposobienia wła- 
snych organów i brzmienia własnego języka: dla tego uważmy 
tylko następujące prawidła: - 

brzmi przed 7, x, 7, 6, t.j. przed podniebiennemi 
głosami, jak 2, lubo bardzićj przez nos, np. dyyełoc, łac. 
angelus, Arytaqs Anchises, Zplyę Sphinx itd. 

€ brzmi jak polskie dz. i : 
7 brzmi w ogóle jak długie £, lub téz,jak łacińskie ae.' 

brzmi podobno jak angielskie #2, t. j. jak ¢ z lekką 
aspiracyą po niem. : 

t brzmi jak polskie z, a nie jak 7, np. łaufos iambus, 
a nie jambus. 

o brzmi jak polskie s, nie jak z. 

© podziale gtosek. 

a 
Głoski Greckie, jak w każdym języku, dzielą się na 

Samogłoski i na Spółgłoski. Samogłoski są: a, ¢, 7, 
t, 0,v, w; Spółgłoski zaś: A, 7, 0, ©, 8,-x, A, m,v, & 
TH, P,a,T,©,YX, d. Ę 

© Samogloskach. 

1. Samogłoski e i o są krótkie, 
7 i w są długie, 
a, t, v mogą być i krótkie i długie. 

Znakiem krótkości jest półkole +, znakiem długości kreska —, 
np. @, a. Znak podwójny = przestrzega, że samogłoska jest 
wątpliwa, krótka lub długa, np. @. : 

"2. Kiedy dwie samogłoski tak ściśle z sobą się łączą, 
że tylko jeden głos mieszany słyszeć się daje, powstają 
dyftongi czyli dwugłoski (at ótpdoryot).



§. 4,5. O Samogłoskach, o Spółgłoskach. 5 

3. Dwugłoski Greckie powstały ze zlania się samogłosek 
a, €, 0, v, 7, w z samogłoskami ¢ i-v3: przy czem jednak 
uważać należy, że z nie pisze się zwykle: pó samogtoskach 
długich a, 7, w, tylko się pod niemi podpisuje (tak nazwane 
+ subscriptum) wyjąwszy po gloskach wielkich, np. T4/ 
AZAHI, Sa więc dwugłoski następujące: , 

©z 6 +e ‘1 "4 + v pówstaje m, aw 
€ +t '1 © sb. .€t, 6U 

o+t i o +v Ot, 00 

G+t i Go : h 
7 +t i 7 +B 4 
oateiw+tv ©, WD 

Uwaga 1. Ov liczy się do dwugłosek, chociaż brzmi tylko 
jak pojedyńcza samogłoska polska u. 

Uwaga 2. Dzielą się.dwugłoski na właściwe i niewła- 
ściwe: właściwe powstają z połączenia się samogłoski krótkićj 
ze samogłoskami ¢ i v, niewłaściwe żaś z połączenia się samogłoski 
długićj z samogłóskami.. iv. We właściwych wymawiają si 
obiedwie samogłoski wyraźnie, w niewłaściwych zaś ledwo słyszeć 
się dają krótkie samogłoski « i o, Dla tego też dyftongów 4, 7, o 
nie rozróżniamy wcale w wymówie od pojedyńczych samogłosek 
d, , w, np. Bpdzec, Thraces, 0%, ode. Jak Grecy sami dwugłoski 
takie wymawiali, tego dociec nie podobna. . . 

* Uwaga 3. Jeśli dwie samogłoski, ktéreby w dwugłoskę spły- 
wać powinny, osobno się mają: wymawiać, wtedy kładzie się nad 
drugą samogłoską, t. j. nad « albo v, znak rozdzielenia 
« (puncta diaeresis), np. aiddt zamiast aidot, dis, dizvos itd. Jeśli 
zaś «iv w takim razie jeszeze akcentowane być mają, pisze się 
Acutus () między kropkami, Circumflex (~) nad kropkami, np. 
dióng, xAzi de 

"0 Spdtgtoskach. 

. 9. 
* Spółgłoski dzielą się: 5 

1) Podług organów, które służą do ich wymawiania, na: 
a) Wargowe (labiales) 6, 2, o, ju; 
6) Podniebienne (palatinae) 7, x, y; 
c) Językowe (linguales) 0, t, 8, v, 4, p, a; 

2) Podług ich brzmienia na: 
a) Półsamogłoski (semivocales), z których następu- 

" jące są: 
a, ady iinć (Uiquidae) A, p, v, p; 
BP, sycząca (spirans) o. 

b) Nieme (mutae), Które znowu są: 
" . a, mocne (tenues), =, x, T 

8, słabe (mediae), (Ry, 0 ? 
7, przydechowe (aspiratae) 9, 7, 3. *) 

*) Tenues, cienkie, mediae, średnie, nazywam mocne i stab e, 
bo te nazwy i stósownićjsze są i w grammatyce polskićj przyjęte. 



6 $.5, 6. O Spółgłoskach;, o Aspiracyi. 

Następująca tablica przedstawia spółgłoski odpowiada- 
jące sobie podług obydwóch. podziałów: 

Tenues | Mediae |Aspzratae] 
Labiales T B p 
Palatinae Z r x 

Linguales © Oe d 

3. Jest jeszcze trzeci oddział spółgłosek, tak nazwanych 
spółgłosek podwójnych, które powstały z połączenia 
się spółgłosek wargowych, podniebiennych i językowych 
ze syczącą o, i tak: 

z mo, Bo, go powstało ¢ 
Z «oo ja, ja é 
Dees Og 0 2 Ę 

Uwaga. Podług powyższego podziału rozróżniać odtąd bę- 
dziemy: Spółgłoski tego samego organu, spółgłoski tego 

samego brzmienia i spółgłoski podwójne. 

© Aspiracyé. 

1. Przy wymawianiu kaźdćj samogłoski albo się dech 
przed nią wysyła, albo się wstrzymuje: wymawiając np. a, 
nim ją wymówimy, wstrzymać dech należy; wymawiając zaś 
ha, wysyłamy dech całkiem. Nazywamy to Aspiracya, 
która więc jest dwojaka: Aspiracya lekka (Spiritus lenis) 

oznacza się tak >; Aspiracya mocna (Spiritus asper) 

ma znak. *) Obadwa te znaki kładą się nad samogłoską 
początkową wyrazu od lewćj strony, np. Azóliav Apollo, 

toropła historia. Aspiracya więc mocna odpowiada łacińskie- 
mu 4, lekka zaś czyni wymawianie początkowćj samogłoski 

równem brzmieniu samogłosek polskich a, e, itd. 

Uwaga 1. Ponieważ aspiracya przed dwugłoskami należy do óbu- 

dwóch samogłosek, przeto kładzie się zwykle nad drugą samogłoską 

jak gdyby w pośrodku obudwóch, np. 00s, edsóg, abtixa. W dwu- 

głoskach niewłaściwych jednak 4, 7, 0, chociażby takowe głoskami 

większemi, a zatem pojedyńcze samogłoski obok siebie pisane były, 

kładzie się znak aspiracyjny, nad pierwszą samogłoską, bo takowe 

dwugłoski brzmią i uważają się jak samogłoski pojedyńcze np. “Aton. 
Uwaga 2. Głoska płynna p miała także na początku wyrazów 

aspiracyą moeną, i dla tego dostaje też znak téjze aspiracyi np. 

ódpóoę. Ilekroć w środku wyrazu schodziły się dwa p, pierwsze 

dostawało aspiracyą lekką, drugie moeną: piszemy więć IlóB5os 

a połacinie Pyrrhus. 
2. Oprócz tćj aspiracyi był w języku starym Greckim 

jeszcze jeden sposób aspirowania wyrazów za pomocą głosu w, 

*) Przy tćj okazyi uważać należy, że łacińskie i polskie ch nie 
składa się z głosek c i A, ale jest raczćj czystą gloska h ze zna- 

kiem aspiracyjnym c. Fałszywie więc drukujemy cź osobno , i fał- 

szywie uczymy dzieci wymawiać obiedwie te głoski: drukować je 

należy razem jednym znakiem, a nazywać ż ostrzćjsze.
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$. 6, 7. O Aspiracyi, o zamianie samogłosek. 7 

całkiem na wzór aspiracyi, która u nas słyszeć się daje, 
won zamiast on, wołów zamiast ołów, wojciec zam. 
ojciec itd. Znakiem tćj aspiracyi było F, jakgdyby zło- 
żone z dwóch I, skąd się też Digamma nazywa; a ponie- 
waż Eolczykowie najpowszechnićj i najdłużćj aspiracyi tej 
używali, mianuje się więc zwykle Digamma Eolskie. 

Z, czasem zaniechano tego znaku 7, ale głos sam aspira- 
cyjny pozostał w wielu wyrazach, chociaż nieco zmieniony. 
W jednych wyrazach i dialektach przeszedł w 8 lub r, np. 
tę, Fic, vis, Bia, późniejsze otvoc, vinum, Foivos, potvoc; 
w innych wyrazach zamienił się głos ten na v i zlał się z po- 
przedzającą samogłoską w dwugłoski av, ev, yv, ov, Gb, 
np. vads zam. vdF >, mawis; yedw zam. yEFw; Pods zam. POF, 
bous bos Gen. bovis, wół; w wielu znowu wyrazach zaginęło 
całkiem to digamma i przeszło w Spiritus lenis na początku 
wyrazów, w środku zaś wcale się nie oznaczało, np. Fis, 
vis, tę: OF tc, ovis, dic; w niektórych wreszcie przeszło digamma 
w Spiritus asper np. vesperus śorepoc, vestio Śuyvute. W dia- 
lektach iońskim i attyckim digamma to uległo następu- 
jącym zmianom: Utrzymało się digamma, ale jako v, a) na 
końcu wyrazów np. fod zam. 86F' od Boic, Baoded zam. Ba- 
oéF itd.; b) w środku wyrazów przed spółgłoską np. Bods, 
Bodv, Bovot, Bactheds, Baotkedat, vats navis, przeciwnie Bodc, 
Baoéws, vqóc itd. Zniknęło digamma a) na początku wyrazów 
rzed samogłoską Fo np. ożvoc, vinwm, wino; ga, Féap, ver; 

tósiw, Fidetv, videre itd.; b) w środku wyrazu pomiędzy dwo- 
ma samogłoskami np. adv, oF dv, ovum; vic, OFtę, ovis, owca; 
véos, véFos, novus, nowy itd. 

Uwaga. W poezyach Homera niemasz juz wprawdzie znaku 
F; pokazuje się jednak z prawideł prozodyi i elizyi czyli 
wyrzutni, że wiele bardzo wyrazów wymawiało się z aspiracyą 
digammatyczną. Takiemi są np. dyvupt, dyddyw, Bap ver, formy 
słowa stów video, Zorxa, śog i 66 suus, ob sui, ot sibi, Eonepos vespe- 
rus 1 inne. 

Rozdział Drugi. 

O zamianie głosek. 
IL O zamianie samogłosek. 

Rd 
. 1. Samogłoski, jako głosy najczystsze i najdelikatniéjsze, 
licznym bardzo podlegają zamianom, najczęścićj dla przy- 
jemnićjszego brzmienia czyli eufonii. I tak samogłoska 
pierwiastkowa zamienia się często czyli przechyla 
w odmianie form grammatycznych i w wyrazach pochodnych 

2/2 np. zośrw, obracam, ezpazov, obracalem, roózog, zwrot. 



8 $.7,8. O zam, samogłosek, — Samogł. w dialektach. 

2. Na tćj zamianie samogłosek polega poczęści własność 
i różność Greckich dialektów : w attyckim dial. brzmi 
pśredoc, toémw, mdpdakte: w iońskim péyadoc, rodza; 
w doryjskim zópdaąw. Często samogłoski krótkie jednego 
narzecza są długiemi w innem, i przeciwnie; przy czem 
uważać należy, że e i o rzadko kiedy w 7 i w przechodzą, 
zwykle w et i ov, np. att. voc, ion. fetvoc; att. vdaoc, 
ion. vodoos; att. xdua, eol. i dor. xodua. 

Uwagi nad zamianą samogłosek w dialektach. 

1. Trzy samogłoski: e, a, o, które w samym dialekcie attyckim 
często się między sobą zamieniają (zośpw, tétpoga, śrpdoyv), za- 
mieniają się także między sobą i w dialektach, i tak: 
e zamienia się na a: ion. rpdzy, péyados, zam. rpśzo itd.; także 
dor. cpdpw, Aprauts zam. zpśzo, ApTetg. 

a zamienia się na e w dial. ioń., jeśli następuje Zigużda, np. ion. 
técoepes zam. rćaoapzę, Epoyy zam. pony; daléj w słowach na 
dw up. ópśw, ópśopey zam. ópdw, dpdoper. 

o na s w dor. dial. np. £f0emxovra zam. ER00uńxovTa. 
o na a w ion. dial. np. doówóety zam. dppwdsiv. 

2. Następujące zamiany samogłosek w różnych dialektach wy- 
kazują się alfabetycznie : 
@ zamienia się na d w dial. dor. w „łecus. plur. I. Deki. np, vóupds 
zam. vópodę. 

dna 7 u Hom. w następ. wyrazach: %yepćVovrat i %epśłovrat od 
dyetpw i de(pw; jpaddsts i qvepdets od duados i dvenog. a 

dna 7, które to a długie właściwe jest dialektowi doryjskie- 
mu (Plateiasmus). W dialekcie ion. przeszło to 4 w deli- 
katnićjsze 7; a w dial. att. daje się słyszeć juz to @ juz to 7, 
np. dor. ózśpa, ion. ńućpy, att. dpśpa. Podobnież i w dwu- 
głosce av przechodzi u Iończyków a w 7 np. 795, ypyósg 
zam. vais, ypads; a dwugłoska at przechodzi w 7 w Dat. Plur. 
IL Dekl. ys, not zam. ate, atot. Wszakże w niektórych wyrazach 
zatrzymują Doryjezykowie 7, a Iończykowie a. 
na at przed samogłoską w dial. ion. np. ałeć zam. deć, 
na at np. ałerós ion. i poet. zam. derós; ion. i zwyczajne 
xaiw i zaało zam. att. xdw(G), zAdo(a). 
na at przed o w dial. dor. i eol. w Ace. Plur. I. Dekl.; także 
w Nom. Sing. III. Dekl., jeśli w pierwiastku znajduje się >, np. 
ratę, xadaic zam. tds, xakds; péhats zam. péhas, Gen. /tehavog, 
zódats, ataa zam. —aę, —aca, Gen. —avros; zawsze jednak zdę. 

Go na cw w dial. ion., a w deklinacyi także w att. np. ion. 
zpświaz zam. ypdouat; iOŃ. i att. Aews, wy zam. Caos, ov; att. 
yeóę świątynia; ion. vgós zam. vdós; att. Gen. veds, ion. 
ynds zam. vaós od vais pare > 

av na wi w dial. ion. np. Ydipa, zam. dadua; Pron. Reflex. 

z abtés złożone świroó, zam. éautvd itd. 
e na 7 przed samogł. w przypadkach Rzeczowników na evs np. 
ion. faotija zam. Baouśa; także w niektórych wyrazach, jak 
Enpds zam. Śepóg. RE ‘ 

s na st w niektórych wyrazach dialektu ion. przed Żigużdę np. 
elpwrów, xetwóg, stvexa zam. epwrdw, xevóg itd. W dialekcie Epi- 

ków przedłuża się e na s£« według potrzeby wiersza nawet w in- 
nych wyrazach, które w zwyczajnej prozie ion. s mają, np. 
sły, bretp, zam. 2, bzóp, itd. Przeciwnie znów: 

RI
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§. 8, 9. Samogł. w dialektach. — O Kontrakcyi. 9 

et na s w formach iońskich przed płynną, jako np. yepdc¢ 
(forma także attyceka) yepé; tudzież przed samogłoską w dial. 
ioń.i dor. w Proparoxytonach na cws i Properispo- 
menach na cia np. ion. i att. Teheog, ś, cov, zam. etos; Baden 
zam. Baństa od Batis. Przechodzi: także w dial. ion. et w e, 
kiedy następują dwie spółgłoski stanowiące pozycyą, np. 
anddsé&ts zam. dzódetętg, xpécowy zam. xpostoowy; w dial. dor. 
w formach Słów, np. fóoxey, deidss zam. $ógzew , detdets. 

et na 7 w eol. i dor. np. cauśjov, tiyvos, d&}a, zam. onpstoy, xstvos, 
6&cta; Infinitiwy Aaf57v, zaAży, zam. Aafety, xałsty i inne. 

st na a w ioń. i dor. np. aż zam. et; dor. pdatow zam. odelpw. 
st na 7 regularnie w dial. ion. np. xAyię zam. zAećę, Baotdntn zam. 

faothela. 
o na ot w niektórych wyrazach dial. ion. i epic., kiedy następuje 
samogłoska np. 70, zoć, ypoch; bardzo często w epic. Ge- 
nit. Dekl. Il. np. Oeofo, tudzież Dual. otw zam. ow. 

o na ov w d. ioń. przed Ziquidą albo o, lubo w niektórych tylko 
wyrazach; a w d. dor. przed liqguidg o na cv, np. att. xdpos, 
ion. xodp0s, dor. zópoę, att. pdvos, ion. odvoę. 

ot na o w dial. eol. i dor. np. mod, edvóa zam. tor, edvota. 
ov na w w dor. przed Jiquidą i na końcu przypadków; a ov na 

ot przed o, także w dor. np. Włos zam. dodios, TH spdfw zam. 
rob eg7fov, dy (także w ion.) zam. ody; Tózrotoa zam. Tórrovaa, 
Móca albo Motoa zam. Modca. 

v na ov w dial. eol. i dor. np. Sovydryp zam. Bvydryp. 

© Kontrakecyé czyli Sceiąganiu samogłosek. 

§. 9. 
Kontrakcyą nazywamy ściągnienie dwóch p wy- 

razie po sobie następujących samogłosek w jednę głoskę długą. 
Następujące kontrakcye są w języku Greckim powszechne: 

a) a+a =a np. oślaa=ośla 
ete =e - ollse=ollet 
ete =i - Xttoc = Xtos 
0+0 =w - vóoc = voids 

b) a+ el ug - Mpa = tia 
RUPEE - TtudyTe == Tate 

att =a - rpa = rópą 
at oh 5 TYLGOMEY = TYMÓLEV 
ato -  Tydwpey = Topsy 
a+ a - Typdets = TYMI 
GRZE Sage Tyas = zuje 
a+o= QM - rytdot = TM = 
atov=w - TYUdOV = Tyo 

c) eta =7 - cedlyca=cetyy: ale wll. Dekl. i jeśli 
poprzedza samogł., to: 

Eta =.d - dorśa=doTd, xAć -ea=xAć-d, dye-śa 
2 = byt-& 

eft je R = telyet 
s+0 =0 - gthéopey = ouodnev 
E+o=0o - oho = gua 
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e + at =7 np. rórceat = tóncy 
€ + el =€t - ośctię = ptłeie 
ety=7 - geye = guac 
eto=ot - otdśotę = guoic = 
e+ov=ov - gthéov = gihod 

d) y+e =y - Dłńecoa = bijooa 
7+t =n - Opticon = Opjooa 

e) t+ a= + - móhtag = zólię (ioń.) 
eel - diec = ole 

f)o+a=o - aidba = ałóć 
ote=ov - mlaboe = mtadov 
0+7=o0o - molóyce = modóce 
0-+t =o - aidbi = aidot 
o+o=o - molóo = mod 
o -++ at= «e - anhéa = dnłat 
o et - plodbet—= modoi — 
0-+7(= 0t - modlóy = modot 
oto - jmoBóoyn = podotpe 
0 -+ 00 = ov - juotdovet = juodoDot 

8) uta - tyddac = ydóc 
er ES = tyd0c 
v+ A - denpintat = Oetydtat 
ute - dehvito=éhoto (U+t=vt, véxvimve- 

xut tylko u epików) 
ł) oka =o - Fowe = po (tylko w Acc. niektó- 

: rych Kzeczow. III, Dekl.) 
ote =0 - Adiorog = Gatos. 

Uwaga I. Zdarza się niekiedy, jak to np. w 2. Osobie Praes. 
i Imperf. Słów ściąganych na ćw, dw i ów, że schodzą się z sobą 
dwie krótkie samogłoski i dwugłoska razem, albo też trzy pojedyńcze 
samogłoski, z których ani pierwsza ze środkową, ani środkowa 
z ostatnią nie stanowi dwugłoski. W takim razie spływają dwie 
ostatnie w dwugłoskę, a taż dwugłoska ściąga się z samogłoską 
poprzedzającą w sposób oznaczony, np. 

zotć- eat = mot—7y = Ton Tu — Eat == ryuó— n= TIPE 
STmotć —€0 == śrotć —ov =<rotob  Śpiodó—e0 = td 86-00 = epiadod. 

Uwaga 2. Ost ściąga się w ov tylko w Injin. Act. Słów na 
ów, a to z przyczyny, że ten Inf. pierwiastkowo się kończył na cv 
a nie ew: powstaje wiee ptofoóy z podóscy, nie z pmosóew. Tak 
kontrakeya ma mićjsce w niektórych Przymiotnikach na detc, np. 
Orósig = Onois, w których « nie należało także do pierwiastku. 
Z téj samćj przyczyny nie podpisuje się w Inf. Słów na do tak 
nazwane ¢ suóser., bo rundy ściągnięte jest z rtudey, nie z rudew. 

O Kontrakcyi w dialektach. 

$. 10. 
1. Wszystkie powyżćj dane prawidła „o kontrakcyi tyczą się 

mianowicie dialekin Attyekiego, który ją ściśle zawsze prawie 
zachowywał, i tem się różnił od innych dialektów, osobliwie no- 
wo-iońskiego. Jonizm bowiem, nowszy mianowicie, lubił 
zgłoski otwarte, tak dalece, że nietylko nie ściągał samogłosek 

E
E
E
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w innych narzeczach zwykle ściąganych, ale nawet głoski długie 
na pojedyńcze rozkiadał części np. rórreat zam. TÓrT;, prłścat zam. 
otłóy, co zwykle jeszcze raz się ściągało w odj (att. geet). 

2. Téj samćj skłomości Iończyków przypisać należy częste 
rozkładanie dwugłosek w języku Epikow, np. zdię zam. 
nats, dtopae zam. ołowat, jako tez wolność rozciągania ścią- 
gniętych samogłosek na dwie równego brzmienia u tychże 
Epikéw: @ na aa; 7 na ey, £t, 77; w na 00, WO, ww, mianowicie 
w konjugacyi ściąganćj, np. ópdas zam. pas, xpynvov zam. x%p%v0v, 
ópów zam. ópó, yeddovtes zam. yeh@rtes, %fówoa zam. }fdoa. Po- 
dobnież póws zam. yds światło (od pdos); imiona własne na gay, 
np. Aynopówy zam. Anpogdy; w wyrazach nieściągniętych: padydąy 
zam. śpdvdyy, deddacdat od Odo itd. 

8. Przedłużali także często Epicy samogłoskę przez to, że 
pierwiastkowe digamma na samogłoskę zamienili, np. ed- 
ARA) zam. &xehos (Fóznaoc), obpos zam. dpos graniea, odios zam. 
Głog, Betxoot zam. €txoot, żioos zam. toos, Sćłówp, śEAzouat zam. 
SAówp , EAronat. : 

4. W dialekcie nowo -iońskim wtrącano e przed diuga 
samogłoską w następujących razach a) w niektórych Genit. II. i III. 
Dekl. przed w, tudzież w Zaimkach odros i adrós przed zakończe- 
niami długiemi, np. adrśwv, TovTśov, éxswewy, dyópśwy; b) w Stowach 
przed długą samogłoską, np. iarśdot, TvrTów. 

5. Przeciwnie znów ściągali Iończykowie często samogłoski 
tam, gdzie dialekt attycki kontrakcyi nie cierpiał, np. tpós (7), 
tpelg, tosóaaa$at zam. tepds itd. Sciągali mianowicie 07 na w, szcze- 
gólnie w Slowach: fod i vosiy, np. @fwoa, &ywoa, dvvevóza, zam. 
śBónca, dyóqca, dyvevónza. Podobnież u Hom. <Bódee, óyóóxovra, 
zam. éfo7det, dy donxovta. 

6. so i cov, niekiedy także oo i oe nie ściągają się w dial. dor. 
iioń. jak zwykle w ov, tylko w ev; również ao, aov i oov w ioń. 
nie w o i ov, tylko w ev, np. oraćov=otled (zam. otlo0); zAśoveg 
= heóveg; adnpsivtes z nkypócyreg=rAypolvreg; edixatev z 2dixatoe 
= s0afov; sipwtevy z sioóraoyz=sipóTwy; yeledoa z yehdovca=ye~ 
AGga; Otxaedot z Otxacdovot = Otzatodot. W. ogóle jednak ściągają 
Doryjezykowie oe w w (zam. ov) np. tupdevta = tupGyta zam. 
zypodvra, prróv zam. tov. 

7. ao, aov i aw ściągają się w dial. dor. w d (zam. o) w Sło- 
wach na dw, w Gen. na ao i awy, w Subst. na dwy Gen. dovoę, 
i w imionach własnych na 2a0¢, np. ovodvres, yakdot, yshdv z gu- 
adovreg, zaAdovot, yehdwy; Tay xopdy z tdwy xopdwy = róy xopóy ; 
Ilogetódv, Gvos, att. Ilooetódv, dv0s; Mevéhas, Apzecthas, Gen. a, Dat. ¢. 

8. ae W 7 (zam. 2) w dial. dor. w konjugacyi, np. égoérn, 
Qottjs zam. égotta, potas. 

cHtatus. — Hrasis.) 
$4. : 

1. Kiedy po wyrazie kończącym się na samogłoskę na- 
stępuje zaraz drugi, zaczynający się od samogłoski, wtedy 
dla zbyt długiego otworu kanału oddechowego wymowa staje 
się nieco trudna, co się zowie Z/żałus, Rozziew. Poeci więc 
Attyccy, a często bardzo i prozaicy starali się uniknąć przy- 
'krego zbiegu dwóch samogłosek w wyrazach po sobie nastę- 
pujących za pomocą tak nazwanćj Kzasts. ) 
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2. Krasis (pets) jest to zmieszanie czyli zlanie 
samogłoski końcowćj jednego wyrazu z samogłoską początko- 
wą drugiego wyrazu w jednę głoskę długą, np. 7 dvona = 
Tobvopa, TO Śro = rodroę. | 

Uwaga 1. Krasis ma ten sam znak co Spiritus lenis (). Ten 
znak nazywa się tu Koronis, i kładzie się nad samogłoską przez 
Krasis powstałą; opuszcza się jednak, jeżeli taż samogłoska za- 
ezyna wyraz, boby się Koronis zeszła ze znakiem Aspiracyi, 
np. ta dradć = rdóradó; © dy= dy. © Akcentowaniu w takim razie . 
patrz nizéj pod §. o Akcencie:) j 

Uwaga 2. Krasis tem się różni wyraźnie od Elizyi, że 
z tamtćj powstaje zawsze samogłoska długa, np. ró dda = radia 
(przeciwnie dAł dye). Ginie jednak ta różnica, jeżeli wyraz drugi 
zaczyna się od długićj samogł. lub od dwugłoski, np. ró adró =radró. 

3. (Najzwyczajnićjszą jest Krasts:) 
aj w Artykule, np. o0x, oózć zam. 6 8x, 6 dzi; tdud, rdze 

zam. ta epd, ró ext; rdłydćc zam. td dłydśczy 
bw xat i Wykrzykniku &, np. xdoeró zam. xał deri; 

>dviowre zam. © dudporej) > 
cK dość często w 876 z Słowami ołó0a i ożuat, np. é7@da, 

śró nat; ; 
d) rzadką jest Krasisj w Neutr. Pron. Rel. 6 i d, w tot, 

MŻYTOŁ, obtor, mianowicie w połączeniu z dy, doa, np. 
TAY, TONG, MevTdy, odrópa; równie w zpó np. zoodpyov 
zam. 700 Epyrov. | 

4.fJeżeli przez Krasis schodzi się tenuis jaka (z, x, c) 
z samogłoską mającą Aspiracyą mocną, zamienia się tenuis 
na asptrate (o, 7, 3) np. ta śrepa =Hdtepa, ró tudrtov =Bolud- 
Ttoy, xak Etspos = ydtepo<, xat Goa = yódoa, xat Fors = /dotk, 
xat óros =;zóroc. W dial. ion, jednak pozostaje źezużs, np. 
rodvexa. zam. rob Eveza.) fy) | | 

5. Jeżeli Krasis zachodzi między Artykułem a następu- 
jacem a, wtedy samogłoski Artykułu, nawet ov i o, z nastę- 
pnem a zlewają się w długie a, a jeżeli Artykuł miał 
Aspiracyą mocną, takowa przechodzi na to długie a, 

Z CZ (SBD) 2. 7 14 78 np. 6 dvfp = dvi, ot UVÓpE< = avdpec, 10 dłydśc = tan dé, 
ra dla = tédha, tod dyópóg = zdvópóc, tH dvdpt = rdvdpt, 
zob adrod = TABTOD. 

6. Także z Zaimkiem Śreoos spływają przypadki Arty- 
kułu zakończone na a, 0, 0v, w, @, Ot, at, zawsze w długie 
a, a to stąd, że dawnićj i w dial. dor. mówiono depos, 
nie śrepoc, np. 

ta. repa =Vdrepa, 6 ŚTepog = Etepos, cod śrepov = date pov 
TO Etépw =Hdrepq, ot ETepot== drepot, at Erepat ==dtepat. 

7. Kiedy xać stoi przed inną jaką dwugłoską, to czasem 
końcowe at ginie w następnej dwugłosce, np. xat ef = zet, 
xat sic = xeic, xał 7Adov == xyAdov, xar od = xod, xat eddai- 
LOY == XEDOALUOV. 

LJ t
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Uwaga. I subscriptum wtenczas tylko przy zachodzącćj Krasżs 
się podpisuje, kiedy to ¢ następuje „po samogłosce drugiego wyrazu, 
np. zał stra = gra, ey ołóa = śyóda; przeciwnie xat exseta ==xd— 
Tetra, xat dy == xdy. 

8. Oto jest wykaz kontrakcyi samogłosek powstałej 
przez Krasis: : 
a) podług ogólnych prawideł kontrakcyi: 

a+a=d; ate=a; a++0=60; 0-+0O=0v; 
0 PERO, 0 FE=0t; PSZ; OF e107 

6) podług prawideł wyłącznie Krasis służących: 
0 + v =0w np. 0 Bop = dotdwp 
0 + avu=av - 70 abt = tadtd 
o + a sq - ró alttoy= cdirtov ; 
w+elbo=w - To du = rópQ, To bydalpba 

= Tópiadnó 
p + o zo - W dyw = cóyło 
o + a =a - pévtoe dy = pevrdy 
ov + € =o0v - zob śarw = nodocw 
00 + 0 = ov - Tod dvdpatos = Todvómatoc 
ov + U =o0v - TOD Bdarog = Iovdatos 

tag Z 2 JĄ 

4+] =7 - tH qpepg = Ojyeog 
w + 00 =0 - &o ola = Tee : 
ov + = - Tod HUETEOOU = ETEDOV 
00 + 4 = c) - Tod Soa = Ropodć 
a + se =qa - xal cita = xdra 

Krasis w dialektach. 

§. 12. 
1. Od podanych prawideł, według których tworzy się Krasis, 

odstępują dialekty w niektórych przypadkach. I tak: w dial. ion, 
tudzież u Pindara i Theokrita o Artykułu spływa zaw o, 
zac w w, np. ró dyrałna = dyacana, tO dlydśg = twAnBES, TO adró 
= rodró, 6 dyńp = wp, ot dydpwnot = dv8pwzo itd. U Hom. 
i Herod. znajduje sie: dotoroę, wóróg, Got z Aspiracyą lekką 
zam. mocną (powst. z 6 dptotos, 6 adrós, of dAłot). 

2. Krasis dialektu dor. jest: zółyeog, rdvzow zam. rob dhycos, 
ró dvrpw. — 0--e=o0; a+e=7, np. 6 Ragos = dłagos; 6 ŻE 
=óć; zał sx= 79%; xal cine = xjjne; xał edy albo WY = xh (podo- 
bniez w ion. ż%v). 

O dozwoleniu Hiatu. 

$. 13. : 
Hiatus rzadko kiedy jest dozwolony, a to w następujących razach : 

, „l W wierszu iambicznym u Tragików w tć, quid? np. té ody, 
te etregz u Komików w órt i zepć np. Ort dg, Gre obi, mept budy, 
tudzież w 0002 sic, ob08 &, pds &, ne unus quidem, nawet w prozie 
dla różnicy od oddstę nullus. Także Wykrzykniki &, vat, zat, dva 
nie czynią Hiatu; 

2. w poczyi epiekićj, a) kiedy pierwszy wyraz kończy się 
na samogłoskę długą albo na dwugłoskę np. vias ź|vezośj|cat, Ste) 
pa adlzóg ye Kpo|viov. Długa ta samogłoska albo dwugłoska pozo- 
staje długą w Arsis, skraca się w Thesis, np. madyydy e|zeć; 6) kiedy 
samogłoska nie cierpi elizyi, albo rzadko przynajmnićj, np. zatóż 
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duwvev, 6 Gog; podobnie w zpé i zepć; c) kiedy obadwa wyrazy 
oddzielone są interpunkeyą, np. GAR dva, st póuovdę ye; d) kie- 
dy Caesura przedziela wyrazy, np. of © duo Acpetwva || doddécc; 
e) u Hom. wyrazy mające digamma nie sprawują Hiatu np. oż| 
08 odg matdes Ejaoxey (=o3002 Eoóg). 

Synitcesés. 

$. 14. 
1. Synixesis (ovvićyatc) jest to złączenie i spólne wymó- 

wienie dwóch osobno pisanych samogłosek, tak aby obiedwie 
dały się nieco słyszeć; zachodzi często w wierszach, np. 
ft) 00 wymawia się jednozgłoskowo. 

2. Synizesis łączy dwie samogłoski albo w jednym wyrazie, 
albo też w dwóch po sobie następujących, np. veaviac, ?) od. 

3. Najzwyczajniéjsza jest Synżzesżs u Homera w samo- 
głosce e przed a, 0, w, np. arydca, yovoéots, jako dwugło- 
skowe, cot jednogłoskowe; w © mianowicie w ion. Gen. 
na ew, np. Ilyaqidóew w pięciu zgłoskach, redveGre w trzech, 
otéwpev w dwóch. 

4, U poetów Attyckich Synixesis ma tylko mićjsce 
a) kiedy pierwszym wyrazem jest jeden z tych: śzeł, 7, 7, 
04, ph, albo kiedy się tenże kończy na 7 i w np. śzeł od 
dwuzgł., 7 oddeic dwuzgł., je) od jednozgł., śyó od dwuzgł.; 
b) w pewnych niektórych wyrazach i formach np. deoć jedno- 
zgł., édpaxa trzyzgł., dvewypevoc czterozgł,, mianowicie 
w iońsko - attyckim Gen. na ews, np. B7oćoc. 

O EWzyt czyli Wyreutne. 
. 15. 

1. Elizya (listo) jest to wyrzucenie samogłoski kró- 
tkiej przed wyrazem zaczynającym się także od samogłoski. 
Wyrzucona ta samogłoska oznacza się Apostrofem czyli 
Odcinkiem, t.j. znakiem podobnym do znaku Sper. denis, np. 
zobr Eatw, rśvote dv. — (Jeżeli przed samogłoską wyrzuconą 
stoi tenuis, a następujący wyraz ma Aspiracyą mocną; 
wtedy éenuds zamienia się na aspirate np. dy’ ob zam. dzo 05.) 

2. Elizya ma mićjsce zwyczajnie między dwoma scho- 
dzącemi się wyrazami; często także jednak w wyrazach zło- 
żonych, gdzie się Apostrof wypuszcza, np. dveńletv. 

3. Prozaicy używają Elizyi w następujących razach: 
a) w Przyimkach kończących się na samogłoskę, wyjąwszy 

mept i mpd, np. 0ć otxov, én’ oixov (ale zrept oixov, mp0 
otxov); rzadko tylko w Śvexa. Podobnież w wyrazach 
złożonych z Przyimków, Mp. dvehdetv; > 

b) w Partykułach i Przysłówkach: ddd, dpa, dpa, dpa, 
etra, erecta, pda, pddota, tudzież wielu innych Przy- 
słówkach na a zakończonych przed dy; dalej w Wa, 7é, 
-té,.0&, i w złożonych z tychie odóć, pydé, date, Ste, 
noté, odmote, tote; w ett, odxóc, pxćrt i drye w złoŻo- 
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nych (z małemi wyjątkami np. dryłałos) np. dh adcóg, 
dp” ody, póhtot dv; 

c) w Zaimkach, t. jj w przypadkach zakończonych na a, 
o, s, np. tadta, Totadca, ndvta, daha, cwa (rzadko zócepa), 
zodro, adró, sue, ad (nigdy td, zd), np. cabr add, mdyt 
dqadd, nav Goa; 

d) w éati, gnpt, otda, ołada i w ogóle w tych formach Słów, 
które się kończą na je, ot, t, a, €, 0, np. one eyo, 
otó dvópa, eéyer dy, śrónrovc dv; 

e) w pewnych powszechnych sposobach mówienia, jako 
vy AP, Epy.] 

O Elizyi u Poetów. 

$. 16. 
1. Poeci wyrzucają także, lubo rzadzićj, dwugłoskę et, ale 

tylko w zakończeniach biernych pat, gat, tat, Sac, np. Potdca®? 
Epy, ESpzoun zywv. 

2. Częścićj u Homera, rzadko bardzo u poetów attye. pod- 
lega elizyi « w Dat. Il. Dekl. Sing. i Plur., i to zawsze wienczas 
tylko, kiedy żadna stąd nie powstaje dwuznaczność, np. ró dpve? 
ddvcosós (ro pokazuje jasno, że dpued jest Dat., nie Ace... Nie 
podpada zaś ¢ nigdy Elizyi w dz i zepć; nigdy także w epic. for- 
mie écot, ani też w rzeczownych Przysłówkach miéjsca na &. 

Uwaga. W słowach digammowanych złożonych u Ho- 
mera Elizya nie ma miéjsea, w niektórych także i u attye. au- 
torów np. Otaetósrat, śriavódvet, dnostze itd. 

3. Z tych form, które » doełz. ($. 18.) przyjmują, samo tylko 
gort przed samogłoską podlega Elizyi w prozie. Poeci jednak, we- 
dług potrzeby wiersza, używają w tychże formach już to Elizyi, 
już to » égedx. wyjąwszy tylko Dat. Plur. III. Dekl, gdzie Elizya 
nie ma miéjsca. 

O Elizyi przed Spółgłoskami. 

$. 17 
Doryjezykowie i Epicy odrzucają często nawet przed 

spółgłoskami końcową samogłoskę w doa i Przyimkach zapó, 
dyć i xard. Akcent w takim razie w tył się posuwa, np. zdp” zoot. 
dvd i zard jednak tracą zwykle swój akcent i łączą się z następu- 
jącym wyrazem: dy zamienia się wtedy przed f, m, ©, » na du, np. 
aufopots albo dp Bwpotor, dnrelapog, dupóvo, appsya; xat zaś 
assymiluje końcowe r do następnćj spółgłoski, tak jednak, że jeśli 
następuje aspirata, r zamienia się na odpowiednią fenuis np. xa006— 
vauty albo zdó 0dvauw, zarpdłapa zam. xarć odłapa, xaxxepałżję, 
xarrdóe, xayydvu. "Też same zachodzą zmiany w wyrazach złożonych z powyższych Przyimków np. zapardoa, dyordę; dufBaćew. — Rzadko 
podlegają Elizyi w takim razie dzó i ózó, i to tylko przed spółgło- 
skami pokrewnemi, np, dzzónyet, bGPddkew Hom. 

Uwaga 1. Także w języku attyckim znachodzą się podo- 
bne zamiany , np. dufdryc, dufodds Xen. 
„Uwaga 2. Jeżeliby przez złożenie z rzeczonemi Przyimkami 

zejse Sle miały trzy spółgłoski, natenczas wyrzuca się jedna ze 
spółgłosek równobrzmiących, np. xdxtave, xdoyehe, dywdaet zam. 
XGXXTAJE, Xdaoychz, appvdoet. 



16 §.18,19. Spóźgź. na końcu wyrazów. — Zamiania Spółgł. 

Oruchomych spółgłoskach na końcu wyrazów. 
§. 18. : 

1. Unika się także zbiegu dwóch samogłosek w dwóch 
po sobie następujących wyrazach przez to, że do końcowćj 

| samogłoski wyrazu pierwszego przydaje się jakaś spółgłoska, 
va mianowicie v (śpełzvaczóy) ¢, x. 

a) v (eoełxvonxóv) dodaje się: 
a,.do Dat. Plur. na ot i do Przysłówków miejsca na ot, 

np. zdow eka; 
B, do Ill. Osoby Sing. i Płur. na ot, np. rómrovow éepé 

15 2 > Lf 4 2 

zidyaw ey cd, zparśćj ; 
r, do III. Osoby Seng. na e, np. écumcev duć; 
0, do Liczebnika słxoot, który jednak często i przed samo- 

głoską bez v stoi, np. etxoaw dvóoes albo etxoat dvópec; 
e, do epickich Partykul wi i xé (zam. dv); 
$, do ¢ demonstratiwum (wskazującego) czasem, i to 

wtedy tylko, kiedy o poprzedza, np. oórooiy, Exetvo- 
aw, odTwauw; 

7, do epickiego przyrostka gt. 
„,, Uwagal. W Przysłówkach mićjseowych na dw, 
jako moóadsy, Umtodev, opuszcza się czasem końcowe » w języku 
epickim, bardzo rzadko attyckim: modóads, Umode. 

Uwaga 2. Poeci kładą niekiedy » égedz. przed spółgłoską, 
przez co zgłoska krótka robi się długą per positionem. W prozie 
attyc. stoi to » zwyczajnie na końcu całych rozdziałów, często 
także przed większą interpunkcyą, niekiedy nawet w środku dla 
nadania wyrazowi większego przycisku. W prozie iońskićj 
y égehx. powiększćjczęści zaniedbane jest np. zdot Ześa. 

b) € przydaje się do odro np. o8tws dzolycev, często do 
pśypt i dypt. Także Przyimek ćx przybiera c przed samogłoską 
i na końcu zdania, z czego powstaje ść, np. ŚŚ etpńvys i etpń- 
vas &&; przeciwnie éx tic eżońvyc. Podobnie rzecz się ma w wy. 
razach złożonych z tego Przyimka, np. ćśehadvew, éxtedety. 

Uwaga. W dial. ion. i poczęści w poczyi attye. znajdu- 
jemy jeszcze: drpenas i dzpśna; Liezebniki na zie zakończone: 
modhdus i molłdxt; Epumas i guxa (tylko poet.) dytixpo' i dyctzpvę. 

c) x dodaje się do Negacyi 03, nie, np. odx ałaypóc; 
przed Aspiracyą mocną zamienia się to z na 7, np. ody 
900s. Z odx i Em złożono odxéce, a podług tćj analogii zam. 
pa re mówiono pyxétt. Kiedy jednak od stoi na końcu zda- 
nia albo też samo jedno, wtenczas pisze się od bez względu 
na to, czy następuje samogłoska czy spółgłoska, np ou: d4- 
Ad itd. (nie; ale —). 

II. O zamianie Spółgłosek. 
§. 19. 

Spółgłoski jedne zamieniają się często na drugie, tak 
w różnych dialektach, jako też w odmianie form gramma- 
tycznych. Ogólne prawidło w tym względzie jest to: 

ec
o:

 e
ae

: 
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a) Spółgłoski tegoż samego organu ($.5, 1.) za- . 
mieniają się między sobą, i 

) Spółgłoski tegoż samego brzmienia (§ 5, 2.) 
zamieniają się także między sobą. 

O zamianie Spółgtosek w dialektach. 
$. 20. : 

Zamiana spółgłosek w dialektach polega na tych samych głó- 
wnych prawidłach, że spółgłoski tego samego organu między sobą, 
i spółgłoski tego samego brzmienia także między sobą się zamieniają. 

„4. Zamiana Spółgłosek tego samego brzmienia. 
1. Zamiana Niemych (Mutae) : 
a) mocnych: > ; RET 
wiz, bo Zaimki pytające i nieokreślne zis, zdte, motos, éxotos itd. 
brzmią w dial. ion. i eol. zóę, zóre itd.; 

ti: nóre, noté, Ore, róre, ówóre, AdMote brzmią w dial. dor. 
róxa, roxó, Gra, róxa, óróxa, dAAoxa. Przeciwnie: dor. THYOS 
zam. zełtvog, exsivocs; = ; 

Ti z: aróótoy brzmi w dor. i eol. azdótoy; 
6) słabych: 
Bi 5, np. Sańzwy brzmi w ion. yAfzov, Błśpapov po e 01. i dor. 
rAśpapov ; 

„10, np. 74 = eol.i dor. óć; 
fi oO, np. óSełós po dor. d0ehds; 

c) przydechowych: 
Fig, np. Wp, Adv, oddap, w eol. i dot. vip, gidy, odgap (uber); 
i, np. EŚodev, po dor. cya. 

2. Zamiana Plynnych (Liguidae): 
a) płynnych pomiędzy soba: : 
Ai» przed 3 i c, np. Hyder, Bźvrtoroę po dor. zam. HAsov, BE- 

TLOTOS; ion. zAsópoy zam. TYEÓJŁWY 3 
Ai p, np. att. xptBavos zam. zAtBavo$ ; 

%) płynnćj p i syezacéj c, i tak w nowo-att. pe zam. 
ioń. i staro-att. po,'np. doom i appr», xópoy i x6ppy. 

B. Zamiana Spółgłosek tego samego Organu. 
a) Zamiana wargowych: 
gi =, pierwsze w att., drugie w ion. np. att. dogdpayos, ion. 
dondpayos. Podobnież eol. i dor. z zam. o, np. eol. dunt, 
zam. dug, i dla tego też powszechnie dumeyew itd. ; ni B, np. Badoxer ji (rolety 3 

jim, np. rzara, zeód w eol. zam. Oppata, peta. 
6) Zamiana podniebiennych: 
y ix, np. wageds i yvageds; 
Zi ż. np. ion. Ośzonat zam. 0ćzónat, ion. zedóv zam. Ueto. 

e) Zamiana językowych: 
i rnp. Odzie i rdntę (tapet) ; 

Pit, np. adrtę ion. i epic. zam. addzę. 
Uwaga. W niektórych wyrazach przechodzi aspiracya z jednéj zgłoski na drugą, np. ion. xv zam. Zeróv, ion. 

śydadra zam. śvradda. 

aio przed y, np. dor. dów zam. doph; 
cidw epie. etdjioudpev od ethjhouda, xexopudpuévos zam. xexo- 
pvoućvog, śrerdney od rew; 

ot, np, eol. i dor. Iloretódy, Preroy, słxamt, ró, té zam. Ilo- 
cetódwv, Zregoy, eixoot, ob, oś. Formy att. redrhoy, ty dia, TópBy 
(turba) brzmią w dial. ion. i powszechnym aedtioy, ania, 

2 
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sdpóy; Thyspov i rites tylko w komedyi, w tragiedyi zaś 
i n innych Attyków oń/tepov, oftes; 

go i rr. Zamiast ion. go ma dial. att. zwykłe rr, np. ion. 
tdoow, yAdoca, att. téttw, yAórra. Jednakowoż ion. brzmie 
nie go nietylko jest zwyczajnićjsze u Attyków starszych (Trag. 
i Thucyd.), ale także znajduje się i u innych; owszem niektóre 
wyrazy mają zawsze co, np. zdoow, mrńcow, Baothtoca i inne; 

6iv w eol. i dor. zakońezeniu es zam. mev (w Słowach), 
np. TÓrroES Zam. TÓTTOMEV ; 

€i 0, np. col. i iow. Copxds zam. dopzds; 
€i 00, np. dor. uddda zam. .d&a ; 
€i od weol. i dor. w środku wyrazów, np. usdiadetat, pécdwy, 
zam. elićerat, pélwy albo peććwv; przeciwnie od i © w niektó- 
rych Przysłówkach mićjscowych na Ce zam. ode, nawet w dial. 
att., np. Adjvate zam. Adjvacde, tudzież w Przysiówkach £óć7v 
i Pótov zam. 0a0xv, Uad0ov ; 

Gi rr, np. att. ovpirtew, dpiuórrew zam. oupilew, dpuolse ; 
Śi o albo oo, np. epic. i staro-att. 0» zam. av», ion. Odds 
zam. óOtocóg; nawet w odmianie Futuri*i Aoristi używają 
Dor. 6 zam. s (0 czem w nauce o Słowie). 

d) Zamiana Spółgłosek podwójnych: 
Ei g mieniają się ze swemi pojedyńczemi zo i zo, ale tak, że 
o stawa przed x i z, np. eol. oxévos, oróhtę zam. Śśvos, Parts. 

Podobnie co i ©, np. dor. ¢é zam. cęć., 

Uwaga. Rzadko tylko zdarza się, że Spółgłoski wcale 

niepokrewne między sobą się zamieniają, up. Łój i att. 

pols, ion. xosiv zam. voety, epic. xehawóg zam. LEhas; 

mTioco, np.eol. i ion. dow, zścow, Ticow zam. Untw, TERTW, 

ntrrw. z 

O zamianie Spółglosek w odmianie é pocha= 
dzeniu wyrazów. 

$.21. A. 
1. Kiedy dwie spółgłoski Nieme obok siebie stanąć 

mają, takowe muszą być równobrzmiące, t. j.: 

Tylko mocna przed mocną, tylko słaba przed 

słabą, tylko aspirata przed aspiratą stać może 
(§. 5, 2.), np. śred, vvxcóc, Bdehvpdc, gotydoumos, dydos, pda. 

Jeżeli więc albo w formacyi albo w wyrazie pochodnym 

zejdą się dwie nieme różnobrzmiące, pierwsza Z nich zamie- 

nia się na odpowiednią drugićj, np. 
7 . r z 

z qpdpw (piszę) — qrparróę, rpdBórv 
z zaśxw (plotę) — zaeydełę. 

Jeźli zag dwie spółgłoski nieme równobrzmiące 

stoją juź obok siebie, a jedna z nich zmianie jakićjś podlega, 

zmiana takowa pociąga téz koniecznie za sobą zmianę dru- 

gićj spółgłoski np. oa 
éxtd, pepe — Egdjpepos (siedmiodniowy). 
yOuTa — R óAyv (całą noc). 

Uwaga. Sam tylko Przyimek 2x może stać przed wszystkiemi 

rzeczonemi spółgłoskami, np. szńetvat, exdodvac, éxfddiew itd. 

2. Nie wszystkie jednak mocne, słabe i przy- 

dechowe stoją obok swoich równobrzmiących: takie jest 

w tym względzie prawidło : 
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Z dwóch'spółgłosek stojących obok siebie, czy to 
mocnych, czy to słabych, czy to przydechowych, 
druga zawsze być musi językową. Łączą się więc 
tylko : z) 8 p 

as? zóozół 
Podług tego zachodzą w ogóle następujące zamiany: 

B przed 7 z, np.(od cpłfw) cśrotfcat = TETPLTTOL, 
O -cę m, - (odrpdpo) rśrpapTat = rerpancat, 
JES "NT x, - (od Ańśrw) Aśłeyra. == Aédexrat, 
W ejonijiBo xe (od Bożyo) BEBpeytat = BźBpextat, 
a. ofe ff - (od: PAD) pdrÓ0< = papoos, 
p - Ol 2 B- (od rpdpw) redpórw = jpdfór, 
x - O('Ę yx, - (od mAśxw) zAśxóyy = zaśróny, 
ARR SK (od eye) Bpeyony = Bpśróy, 
m - OFF o, - (od THD oe = modny, 
B - BIS g,- (od zpiłw) drpif ny = erotodny, 
x - 8 4; - (od zdćzw) śrhćxdyy = an 
o Oy, - (od ya) dlśydnu = dleyduy. 

B. 
Mocne (z~%7) nietylko we formacyi i wyrazach po- 

chodnych, ale także w dwóch wyrazach osobnych, przed 
aspiracyą mocną zamieniają się na przydechowe tegoż 
samego organu (2 9); słabe zaś (8 7 0) podlegają tej 
zamianie tylko we formacyi wyrazów, np. 

dp? R > > Z RA POOR. dr 0b = = 6 zoaie TOO = ap ob, exhpspo> = dpńnepoc (1 ext nópa) 00k OGŁWĘ = ody dotwc, Óexńepoę = OSyńi1epog A 521178 2 30 2 4 > 24 dvr Ov = a dy, dytełxo = dvbéluw 
ethoy -d = ethoya; (ale iéy’ Erépay) 

ih ©: 7 

TETUT- ds= TErvoa 
o rórotf3-6 = zśrotpa (ale roi8" odTwe). A 

Uwaga 1. Ta zamiana ma także mićjsce w zachodzącćj Krasis, np. Sdrepa. zam. rd Śrepa. 
Uwaga 2. W niektórych wyrazach złożonych aspirowana 

płynna p zamieniła poprzedzającą mocną na aspiratę, np. opotutov zam. zpootutoy, Bodcow przez Krasis z rapdcow, opod00g 
z.zpó i 606g. 

Uwaga 3. W dia 
wpływu na poprzedz 
dalwg. itd, 

l ion. Spiritus asper nie wywiera żadnego 
ającą mocną, np. dz” oó, ezóuepos, odx 

s C. 
l. Taz sama Aspirata nigdy dwa razy nie stoi tuż po sobie, tylko pierwsza zamienia się w takim razie na odpo- wiednią mocną np. Zazgó, Baxyoc, Ardis, nie Zapyó, 

Béyyos, “Adc. 
2. Dwie bezposrednio po sobie następujące zgłoski nie 

mogą się zaczynać od aspirat: pierwsza aspirata zamie- nia się w takim razie na mocną, np. 
Q* 
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2995 nv (od Bpórzw) zamienia się na éerpdgny, 
oeoplAqxa (od grew) - - - zeptłyza, 
ddpw - - - rópw, 
Bośpw - - - rpópu, 
sddorv (od OAD, dórto) - - - ŚTADYV, 
Sows: (od BPIX, dp) - - - ToLYÓG, 
Spóyw - -  - wéyu, 
Naybę E <= UG, 
Dione - - = Type. 

_ Jeżeli więc w odmianie wyrazu druga aspirata ginie, 
pierwsza naturalnie wraca się, np. 

środpyy ale Hoórto, Joidw  rpwóc ale dple, 
zośpw - dpóbw, Upeuna ctayss - Udaawv, 
śrdpyw - Śdnro, dddo toéyo - Upśgonat. 

Uwagi. 
1. Prawidło to względem zamiany pierwszćj aspiraty na 

mocną podlega niektórym wyjątkom. Weenezas tylko zamiana 
ta ma mićjsce, kiedy albo obiedwie A a do Zródłosłowu na- 
leżą, np. zpczóg od OPIX, tpégw od OPEO, albo też pierwsza aspi- 
rata należy do reduplikacyi, druga do Źródłosłowu, np. zspiłyxa 
zam. peotiyza, xćyvrat zam. yeyutat, rónnt zam. Bont. 

2. Przeciwnie nie zmienia się aspirata pierwsza wcale, kiedy 
aspirata druga należy do zakończenia przybranego ; a zatem: 
a) w zakończeniach biernych zaczynających się od %, np. 

adpeplnv, Bpsp-Mivat, Mapp—Mozadat, 
śddodnv, Bagp—Iesis Bap-Miaonat, reddo—dat, 
syó-—Bny ,  qv—dójvat. 

Wyjątek znów jednak stanowi Aor. I. Pass. i Czasy od 
niego pochodzące dwóch tych Słów: Wey i zudćva:, które 
stosują się do ogólnego prawidła, t. j. % Zródłosłowu prze- 
chodzi w moeną 7 przed zakończeniami zaczynającemi się 
od %, np. śródyv, tudjoouat; średnv, TENĄcOa ; 

b) w zakończeniu Imperaliwu %, np. pd, TEdva—8 ; 

€) w zakończeniach Przysłówkowych 8e() i Se, np. Kapwdó—8ev, 
z Koryntu, Kopw80—0%, w Koryncie ; 

d) we wszystkich zakończeniach pochodnych, np. 
gii-3uv (od DOL), oyc-dw (od ZXE); 

e) w aspirowanem zakończeniu Perfecti 4, tych Słów , których 

charakterem jest wargowa albo podniebienna, np. tć- 

BAtpa (zam. TEBAtf-4. 
Podług tych podanych prawideł porównajmy następujące 

formy , w których 
a) Aspirata zamienia się: %) Aspirata nie zamienia się : 

tpégu, rśrpopa, etpdgny aipdg—Iny, ted pdg—Bat, 

STdpnv, TAGS g8dq—Bnv, TEddpNat, 

Eraoov (Aor. IL.) rehdo—iv, tExhiga. : 

3. W zakończeniu Imperatiwu Aor. I. Pass., w którem obydwie 

zgłoski zaczynaćby się powinny od $— a zatem Byde—, nie pier- 

wsza, lecz druga aspirata zamienia się na mocną (77), a to 

dla tego, aby się %, będące cechą Czasu, nie zatarło , np. rdpdyrt 

zam. tOg—8y—% albo cóz—ry—0t. : : 

4. We wyrazach złożonych Aspiraty mogą zaczynać dwie 

zgłoski po sobie, np. żydogópos, dpyidodypac, pvp, xadvginue itd. 

Jedyny wyjątek stanowi gxeyetpfa (od Żyew izetp), zawieszenie broni. 
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D, 
Spółgłoska językowa (cd 8) przed drugą językową 

zamienia się na o (we formacyi). Zamienia się więc: 
erel(8-dqv (od zelłw) na śzetodny* 
rewreog (od zelliw) na zetarćoc 
dpełódyu (od Epełów) na ipetodnv. 

E 
Kiedy spółgłoski nieme zćjdą się z płynnemi, albo 

płynne z płynnemi, wtedy podlegają następującym pra- 
widłom: 

1. Wargowe x Bo przed zamieniają się na p 
Podniebiennex yy - ys = mass FT 
Jezykowe TO Oscar 3 sdi 6. 

u) Wargowe: cćrptfua: (od rotBo) = tórotuna 
Aślevruat Sk etno) | == Aleyppar 

ż śrpapuat (0 E20) = róypapat 
6) Poliiliane 2a aac ced R, = mćnhernat 

Adley pat 0a Aćjw) | = Hóleynat 
BeBpeyat (od ego) = fefpernat 

c) Językowe: quotpae (od avitw) = qvvgpar 
ypstóua (od épeidw) = fposonat 
zśnewduma (od metho) = mémetopa 
xexójmónat (0d zonićw) = xexdpuopat. 

_, Uwaga. W niektórych wyrazach ostała się podniebienna 
i językowa przed m, np. dzy, zóroę. 

Wargowe zB o łączą się z o w podwójną g 
P. odniebiEnne 2 7 yo cas). eb : ig 
Jezykowe t 0 U przed o wyrzucają się: 

a) Wargowe: _ lelroo (od deinw) = łetdo 
zotBow oe tptBw) = oe 
rpdoco (0 deo) = roddo 

4) Podniebienne: Set es (od ae = rete 
Aerow (od łśjo) = Ew 
Bpsyoo (0d Bpsyo) = Bośćo 

e) Językowe:  dyvótrow (od dvócro) = dvbcw 
epelóow (od épetdw) = dpoelaw 
zetdow (od zet8w) = aelow 
śAntóco (0d śłrićw) = ztoo. 

Uwaga. Wyjątek stanowi znów Przyimek 2x przed o, np. zoóćw. 
3. W przed wargowemi (z8 9) zamienia się na pz 

v. -  podniebiennemi (z 7 7 &) zam. się na; 
v  -. językowemi (cd %) nie zmienia się. 

$zetpia = eunewpia  ovvxałćw = ovyxałśw 
Beko — śusółłw  awrtvódoxo = ovyptrvócio 
WODO __ śuppwv abyypovos = abyypovos 
evgoyos — Eudhvy0c A = ovr fu. 

Nie zmieniają się: govcelyw, ovvdéew, avvdéu. 
Uwaga. Wyjmują się Encliticae, np. Svzep, tóvye. 
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4. N przed płynną zamienia się na tę samę płynną, 
np. owvhoy ilo — avdhor iva , ouypetota = avppetola, avvointw 
= ouppintw. 

Uwaga. Wyjmuje się ćy przed p, np. śvplztw (jednak zwy- 
ezajnićj Eoóoduos niż żypudos); rzadko 6» przed A, up. évrAaxxevw 
zam. SAąazxeów. 

5. WV przed © wyrzuca się; v przed o wyrzuca się także 
w formacyi i w tych wyrazach złożonych, w których po a 
jeszcze jaka spółgłoska następuje, np. 

avvćvyta — ovćvyta; 0atuovat = Oatuoot; 
advorya. = adoryna; ale ćvoovos, nie Zaogoc. 

Uwaga. Wyjątek stanowi 2, np. śvozełfpo, evfedyvupe; także 
nddw, np. zaAóoxtog. — Dalćj » przed zakończeniami oat i ots w for- 
mach i wyrazach pochodzących od Słów na aóo, np. zśpaycat (od 
gaivw), rórayoię (od zezaivw); tudzież w Rzeczownikach % Says, 
% zetptwę, Tipvvs. N w Przyimku ody w Słowach złożonych przed o 
zamienia się na o, np. cvooóćw zam. ovvodćw. p 

© zbiegu Kilku Spółytosek. 

$. 22. 
1. W języku Greckim schodzą się dwie albo trzy, 

rzadko cztery spółgłoski, a nigdy więcćj. Widzieliśmy 
z resztą w $. poprzednim, że juz zbieg dwóch spółgłosek 
przeszkadzał niekiedy harmonii. Ą 

Uwaga l. Czasem wtrącenie trzecićj spólgloski ułatwia wy- 
mówienie dwóch innych. Jeżeli np. płynna p albo v, przez wy- 
puszczenie samogłoski, stanąć ma tuż przed płynną 2 albo p, 
wtrąca się pomiędzy nie słaba tego samego organu co 4 
iv, tj. 6 pow ad po», np. pecyufpia zam. peoyppia; epic. ueu- 
BAsrat zam. pśpisrat (z pepślyrat) ; duńp ma Gen. dvdpoc. 

2. Jeśli w odmianie Słowa do spółgłoski Źródłosłowo- 
wćj dodaje się zakończenie zaczynające się od of, wtedy 
wyrzuca się ©, np. 

Acheiz-odwy (od łetzmv) = Aehetodwv 
hehey - adwaav (od yo) = dehéydwoay 
dryśk-odar (od drew) = . Hyryéddac. 

3. Kiedy płynna » zetchnie się z językową i o ra- 
zem, wtedy wyrzuca się tak v, jako też językowa, a kró- 
tkie samogłoski przed o przedłużają się: e na et; o na ov; 
0352, Uena- 0,20, 0 A). 

zvpdźvtot — togdetar. Réovtar = Aéova . 
onśv06w = onetow  Śluwdot = Bhytot 
mdvtot == Tot Oetmvbvtot = Oetxvdot 
zddavrot = róddot  Zevopóvtgt=  Zevopdot. 

Uwaga 2. Metathesis. Dla złagodzenia przykrej wymowy 
przestawiali często Grecy spółgłoski, kiedy jedna z nich była 
płynna, np. w formach poet. Ezpańov, śópadoy, g0paxov od zepdw, 
perdo, dapddyw, śpię, dépxopat, widzę.



3. 23, 24. © podwajaniu Społęł. — © kończenia zgłosek. 93 

O podwajaniu i wyrzucaniu Spdigtosek. 

§. 23. : 
1. Podwajają się w języku Greckim tylko Semivocales 

4, [ V, p, o i niema z, np. Gos, półłov, zóupa, Appa, 
xówajię, &66w, tdéoow, heboow, joowy; téttw, troy. — 
W niektórych wyrazach podwajają się też z i x, np. fzos, 
on, xóxxoc, jądrko. 

2. Ppodwaja się także po Augmencie, np. Edóeov, tudzież 
W.wyrazach złożonych, kiedy przed p poprzedza krótka 
samogłoska np. dóónxtos, 8a860500<; przeciwnie ed - pwatoc. 

Uwaga 1. Homer i niekiedy także poeci att. nie podwajają 
spółgłoski, kiedy miara wiersza tego wymaga, np. ¢edztopey (od 
paxtw), duet (od bety). Rzadko nie podwajają w Odvoels, zam. 
O0vaoelg; gdpuyos zam. pdpvypoc. > 

Uwaga 2. Przeciwnie znów i Homer i inni poeci podwajają 
często, według potrzeby wiersza, po krótkich samogłoskach na- 
stępujące spółgłoski : ‘ 
a) Semivocales A, p, v, p, opo Augmencie, np. ZAlafov, Enpator, 

&veov (od vśw, płynę), eppeor, ooeva, zam. Elafov itd. ; 
b) te same Semivocales we wyrazach złożonych. np. vedAhovtog 

(z vśog i Robw), duopos, piiouuetóńę, dvvégehos, edacchyos; 
e) a w zakończeniu Dat. na ot, tudzież w Fut. i Aor., np. vśżvgot, 

Oóuacot; zólecoa, bpdcoat, gpdcoopat; 
d) a w środku niektórych wyrazów, np. ó000v, Tóccov, Ontaaw, 

zpócaw, tooopar; uśccog, veuśaou, veliecordetg, Suooavdsts; | 
e) ze spółgłosek niemych podwaja Homer z w Zaimkach pyta: 

Jacyeh, które się od óz zaczynają, np. Szzws itd.; — x w reńex- 
XAU ;— TW ret, gquodcunque. 

Rozdztał Trzeci. 

O Zgłoskach. 
0 kończeniu i oddzielaniu Zglosek. 

SZ ; rh 

1. Ostatnia zgłoska w kaźdym wyrazie Greckim koń- 
czy się tylko albo na samogłoskę, albo też na jednę 
z tych trzech półsamogłosek: v, p, s (także na € i ¢, 
tóre w sobie mieszczą końcowe s) np. ońdna, póv, óńcwp, 

Tats, Apc, vóć, ród itd. 
waga. Wyjątek stanowi Przyimek 8x i Negacya o0x w ciągu 

mowy; bo na końcu zdania mówiono zawsze 2 i od. oe 
4 2. Podobnież i w środku wyrazów kończą się zgłoski 
ęgpoźności na samogłoski albo na półsamogłoski. 
ode’ wyraz ma się rozłożyć na pojedyńcze zgłoski, 

ha zielają się te zgłoski tak, że poprzednia kończy się na 
amogłoskę , a do następnćj przenoszą się spółgłoski, np. 
4 20- fos, 0-700-06, T0-Trw, Ać-le-zuór, Kd-Opuoc, Th. 
PvE, ć-ouhóg, ał-aypóc. 
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3. Wyjątki od tego prawidła są: 
a) kiedy dwie równe spółgłoski obok siebie stoją, jako zz, 

AA itd., albo też mocna obok odpowiednićj aspiraty 
(zę, xz, 8), albo wreszcie płynna (A, 4, v, p) przed jaką 
inną spółgłoską; wtedy jedna spółgłoska: do poprzedza- 
jącćj, druga do następującćj zgłoski się przyłącza, np. 
Gh-hos, tét-tw; Bdx-yos, Zan-pó; UA-qr04, Ep - ov. Tylko 
py nigdy się nie rozdziela, np. d- móc, pć- ivy - 00. 

b) Wyrazy złożone oddzielają się podług części złożo- 
nych, np. zp0c-yéow, avv-Ex-PÓVYJIĘ. SE: 

o zpeocee egtosek. 
. 40. 

I. Zgłoski są albo krótkie albo długie: długość 
zaś zgłoski zależy albo od naturalnćj długości samogłoski 
(długość z natury), albo też od następstwa spółgłosek 
(długość z następstwa, per positionem). 

2. Jest więc zgłoska krótką, jeśli jćj samogłoska krótką 
jest, jako to e, o, d, t, 5, i kiedy po krótkićj samogłosce 
następuje albo znów samogłoska, albo też pojedyńcza spół- 
głoska, AR śvóutod, enisdeto. 

3. Zgłoska jest dłagą z natury, kiedy albo pojedyń- 
cza samogłoska jest długa: 7, w, a, £, 6, albo kiedy jest 
dwugłoska, np. pos, zobo(1), rópópa, iaybpovs(d), zat- 
dedyc. Dla tego też zgłoski ściągnięte zawsze są długie, 
np. azov (zam. dóxov) Bóredę zam Pdrpvac). 

4. Zgłoska z krótką samogłoską staje się długą przez 
następstwo (postfio), kiedy po samogłosce krótkićj nastę- 
pują dwie spółgłoski lub więcćj, albo też, co to samo jest, 
spółgłoska podwójna (€, 6, 4), np. éxatéhhw, rówdayte<(D), 
xópać (xdodxos), rodneta. 
Uwagi. > 

1. Następstwo niemćj z płynną (muta cum liquida) nie czyni 
poprzedzajacéj samogłoski długą, np. drexvog, dnexhos, dzuń. 
Mylko w następujących razach mute cum liquida czyni samogłoskę 
poprzedzającą długą, t. j. 
„a) w wyrazach złożonych, np. éxvéuw; 
6) kiedy słaba (6x0) stoi przed jedną z tych trzech płyn- 

nych A, m, », np. fiPhoc(z), evodpos, zśrdeynat; 
e) w języku epickim muta cum liquida czyni samogłoskę 

długą; w poezyi att. tylko %. ; 
2. Jeżeli samogloska z natury długa styka się z dwoma 

spółgłoskami, samogłoskę tę długo wymówić należy, np. zodrru(2), 
updęts, mpóyna; jeżeli zaś samogłoska z natury krótka przez 
następstwo długą się staje, wymawia się krótko, np. téctw, 
rdów, TaŚtg. 

* 3. Samogłoski obojętne a, t, v nie mogą w jednym i tym samym 
wyrazie raz krótko, drugi raz długo się wymawiać. Jednako- 
woz są wyrazy, w których poeci uważali a, ¢, v, juz to za kró- 
tkie, juz to za długie, np. gédos(?) i gihos; dp i avńp,'Apys 
(4) i Apys (2) itd. Niekiedy zmienia się iloczas wyrazów w dialek- 
tach, np. epic. załóg, att. xdłós; ep. taog, att. too. 

E
E
E
E
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O następstwie u poetów. 
: §. 26. : 

„1. Kiedy dwa wyrazy następują po sobie, z których pierwszy 
kończy się na samogłoskę krótką, a drugi się zaczyna od dwóch 
spółgłosek; wtedy samogłoska krótka pierwszego wyrazu, według 
eee albo za krótką, albo za długą się uważa, zwykle 
jedna wtenczas tylko za długą, kiedy na zgłoskę krótką Arsis 
pada, np. JI. y. 64. pó podódp” gpa|ci zpówejpe ypd|ośns Appolótrng. 

,2 Jeśli zaś wyraz pierwszy kończy się na spółgłoskę, a drugi 
także od spółgłoski się zaczyna, wtenczas zgłoska zawsze długa 
Jest przez następstwo, np. JL. 7. 68. dAłovc|uży xdde|00v Tpó| 
aS xał|zdyraę Ajzatodg. 

3. Samogloska długa albo też dwugłoska na końcu wy- 
razu krótką się staję, kiedy następujący wyraz zaczyna się od 
samogłoski niedigammowanćj, i to tylko w Thesis, bo w Arsis 
przeciwnie za długą się uważa, np. JI. a. 358. uóvy|ey Bźvdeaow ; 
JI. 6. 621. viec, óluży Kred|cov, 6 & dp |Edpórob|Azropt|ovoq. JI. a. 
333. adrdp ójżyyw|jow evi ppect odvnoćv te (F7ow). 

4. Rzadko bardzo, i po większćj części w pewnych tylko wy- 
razach i formach, samogłoska długa albo dwugłoska skraca 
się także w środku wyrazu, przed następującą samogłoską, np. 
u Hom. szef, a u att.Dram. poetów w iambach w Zaimkach: 
otos, zotoę, rotodrog, Totódós, zawsze w Zaimkach złożonych z ¢ de- 
monstrativum, np. zovrodć, abtatt, tudzież w formach otet (od oto- 
katy i motety, 

O iloczesie trzech obojętnych samogłosek a, t, o w przed- 
ostałnićj zgłosce. 

Sa 
Dla dobrego wymawiania wiedzieć należy, kiedy samogłoski 

a,t,v w przedostatnićj zgłosce trzy- i więcćjzgłoskowych 
wyrazów są długie, a kiedy krótkie, O iloczasie zgłosek w for- 
macyi mówić będziemy w nauce o Wyrazach i ich odmianach. 

Długa jest przedostatnia zgłoska: 
1) w Rzeczownikach na dwy (G. aovos albo awyos), tudziez 

w Rzeczownikach dwu- i więcójzgłoskowych na twy (G. tovos; prze- 
ciwnie twy, G. iwvos), i w Comparatiwach na twy, tov, np. 

dzówy, Mayawy ; - xiw», Boaytwy, Angiuv; zanłiwy, xddiiov. 

Wyjmuja się dwa Rzeczowniki Oxytona: 7 żtóv (t), brzeg, 
i ztóv, śnieg. Zakończenie Comparatiwu: tw» i tov Homer zawsze 
za krótkie uważa. ż 

2) w oxytonowanych imionach własnych na doc, w Rzeczowni- 
kach na doos (oprócz Śliaog, uroczyste zgromadzenie), tos, 0005, 
iw złożonych na ayos (od dyw, prowadzę, i dywopt, łamie), dvwp 
i xpdvos, up. Aotdyós, Aoyayóg, porucznik, vavdyós, naufragus, Bd- 

"+rwp, Tptxpdyńs, triceps ; 
s 3) w Przymiotnikach na dys pochodzących od Słów na dw; 

Paa gnach własnych na ćrys(2); w Rzeczown. na ćrys(z) (Fem. tts), 
k.. zież na drys(u) do Dekl. I. (Fem. dtc); i w imionach własnych 
zh lO» np. dvodńc, przeciwny (wiatr), Liopdryg(a), MAptódrys(a) 5 
TOMTHS(E) (Fe. 2. zoatzis) obywatel; zocafdryc(0), starzec ; Agpodéry(©)- 
"A yJmują się: e) z imion własnych na drys: Iałdzys(d), 
= Ę Sa Zapudrys(d) ; wszystkie na fdrys i pdrys, 1 imiona 2 ae uworzone ze Słów, np. Lwxpdrys(a); b) xpłrós, sędzia 
Zrodioslow xpt), xztrhs, założyciel i Bórys(5) , ofiarnik. 1 
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4) w Proparoxytonach na thos, thoy, vos, tov; w Rzeczowni- 
kach na 7, Wa, dv, Ova; na dvos, kiedy nie poprzedza o; w Pro- 
paroxytonach na ópa, i w Przymiotnikach na 0p0s, kiedy poprzedza 
zgłoska długa, np. 

6 6pihos, gromada, dwrivy(t), dar,  xv0dvos, 'niebezpieczeństwo, 
ne0mov, trzewik, Atywa repupa, most, 
% zóuiwoę, piec, ałazóv, wstyd, ioybpós, mocny, 
oćlwov, bluszcz, dpiva, obrona, (ale ó7dpós, wytrzymały). 
Do Proparoxyt. na tos i dpa dodać należy: 6 załóg, eugiel, 

gpiveds, dzika figa, i xoAddpa(d), placek. 
Wyjmuja się: ełiazóy(t), uczta, i złożone na yivos (od yur) 

kobieta), np. dyópóydvog, i zopówy(d), pałka. ś 
5) w Rzeczownikach na Vros, i w Przymiotnikach złożonych 

na daxpitos i rpuros (od dazpdw(06) t zpbw(b); w Rzeczownikach 
na dua, dyn i Dywvy, tudzież w Przysłówkach na 50óv, np. 

xwxuróc, jek, drpuros, niemiszezony, dAoauyń, ululatus, 
dódzpuros, bez łez, tópuua, siedlisko, OAoAdywv, ululatus. 
Wyjmuje się: papuaplyń, blask, forpoóóv, na wzór grona. 

6) w dwuzgloskowych Oxytonach na ds, tuós, ivóg, tóg, UAóg, 
Vuóg, dvds, i w Paroxytonach na bun(0), 0vy(0), np. 

guós, goły, łós, fiołek, dopds, umysł, 
6 Azuós, głód, 6 zołós, sok, _ Śwós, wspólny, 
% pwós, skóra, 6 pipds, dyszel, Aóuy(v), hańba, 

; udvy(5) pozór. 
Wyjmuja sie: ftós, łuk, i zadvóg, pralnia. 

7) w dwuzgłoskowych na dic, dós (Oxyt.), tudzież w dwu- 
zgłoskowych na ża zaczynających się od dwóch spółgłosek, np. 
vaós, świątynia, odwóg, świetny, orfa(i), gruby piasek. Do dwu- 
zgłoskowych na ta dodać trzeba: xadid, szopa, dvia(t), zmartwienie, 
zovła, kurzawa, a do zakończonych na dos także obojętne faog, 
łaskawy, i imiona własne na dos, np. Auptdoaos; jednak Obóndog. 
Wyjmują się: rdós albo rdós, paw, oxd(d), cień. 

8) w pojedyńczych wyrazach, które się pod prawidła wymie- 
nione podciągnąć nie dadzą : 

12g, 
dxpdros, niemieszany, vedvic, dziewczę, zedpa(2), turban, 
dvtapóc, bolesny, ózdóós, towarzysz, odAapos, jasny, 
adddóys(a), samolub, oivaz, gorczyca, 6 ołóapoę, gadanina. 
Imiona własne: "Augots, Avazoęg, * ABA, Anpdpazos, Bea- 

vd, ldowvy(a), Ilptauos, Zdpans, Zróupałoc, Wdpsados. 

1L52 
tpdiuoę, silny, BYLTh, nagana, zapdeyozirys(t) patrzący 
tO tdépiyos, ryba suszona, 6 zeńtóóy, jaskółka,  za:dziewczętami. 

Imiona własne: ‘Ayyions(®), Ipdvixoc, Lipenos, Kdixog(t), 
Ooipis, Bodatptg. — Z, dwuzgłoskowych uwagi godne dla złożonych 
z tychże: Teu, cześć, i vćzy(i), zwycięstwo. 

Il. 5. 
dnónwy(v) nienaganny, epózo(U), wstrzymuję, Adgupoy, zdobycz, 
douhov, schronienie, tauóc, zakątek, % zórupos, papie- 
durńy(0), krzyk, twdóy(u), podkolanek, rowa roślina, 

ztriipov, otręby. 
Imiona własne: “Afidoc, Bidivds, dtóviaog, Kaufdans(5), 

Reépxcpa, Kwxatds. — Z dwuzgłoskowyeh: 454%, dusza. , 
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O Akcencie. 

§. 28. 

„. 1 Grecy w wymawianiu wyrazów nietylko ściśle odró- 
Źniali długie i krótkie zgłoski, ale nadto w każdym wyrazie 
jednę zgłoskę wymawiali z przyciskiem i głosem nieco 
podniesionym , czyli zawsze jednę zgłoskę akcentowali. 

2. Akcent ten czyli Przycisk jest dwojaki: Ostry (Acu- 
tus) i Przeciągły (Circumflexus). Jeśli w wyrazie zgłoska jedna 
wymawiała się z przyciskiem ostrym, zgłoska ta dosta- 
wała akcent osźry, którego znakiem jest (); jeśli zaś zgłoska 
jedna była długa i wymawiała się z przyciskiem prze- 
ciągłym, dostawała akcent. przeciągły, ze znakiem (* ) albo 
(~). Inne zgłoski w wyrazie, które się wymawiały głosem 
niższym czyli spuszczonym, miały akcent Gravis (Spu- 
szczony), którego znakiem jest ( ), ale znak ten wcale się 
nie kładzie, i używa się tylko, jak nizéj zobaczymy, zamiast 
akcentu ostrego na ostatnićj zgłosce wyrazu: 

Uwaga 1. Kiedy dwugłoska dostaje akcent, tenże kładzie 

sie na drugićj samogłosee; a na początku wyrazów zaczynających 

się od samogłoski kładzie się Aculus i Gravis z prawćj strony, 

a Spiritus z lewćj, Circumflex zaś wyżćj, a Spiritus pod nim, np. 
Grać, adhetog, edpos, atua. Dwugłoski niewłaściwe ¢, 7, 0, kiedy 
się piszą głoskami większemi, dostają akeent i Spiriłus nad pier- 
wszą samogłoską, np. At07c. 

Uwaga 2. Akcent w wyrazach Greckich całkiem nie zależny 
jest od Iloczasu; dla tego tak wymawiać wyrazy należy, aby 
i akcent słyszeć, i zgłoski długie od krótkich odróżnić można. 

3 Tylko jedna z trzech ostatnich zgłosek wyrazu, 
„ choćby najdłuższego , może mieć akcent. Acużus stać może na 
każdćj z trzech ostatnich, Circumflex tylko na jednćj 
z dwóch ostatnich, np. dvdłowzos, adodrov, aopóc; 
"Gdna, ghd. 

4. Podług akcentu ostatnićj zgłoski dostają wyrazy 
następujące nazwiska: 5 

a) Oxytona, kiedy zgłoska ostatnia ma akcent oséry, np. 
Beds, tetugas, Jc; 

b) Perispomena, kiedy ostatnia ma akcent przeciągły, np. 
xax0€, TAS; 

©) Barytona, kiedy ostatnia nie ma akcentu, np. rózcu, 
npóyrua , Todr LATA. j 

Barytona zńów dzielą się na trzy klassy: 
a, Paroxytona, kiedy przedostatnia ma akcent ostry, np. 

TÓTRTW , TETOPPEVOS ; Ę 
> Proparorytona, kiedy trzecia od końca ma akcent 

ostry, np. dudpWRO<, TUTTÓLEVOS; 
7, Properispomena, kiedy przedostatnia ma akcent prze- 

ciągły, np. mpaypa, podaa. 
„, Uwaga. Wyrazy akcentowane nazywają się Opdocovodueva ; 

nie mające żadnego akcentu , éona. ź 
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Gia ostry może stać równie na krótkich zgło- 
skach, jak na długich, przeciągły zaś tylko na długich 
z natury, nie przez następstwo, np. załóg, gihos(t), du- 
Bpwnos, dIpdnov; yojpa, copa, zpayua, przeciwnie thy na 
(a z natury krótkie). 

6. Ostry wtenczas tylko na trzecićj od końca stać 
może, kiedy ostatnia jest krótka i ani nawet przez na- 
stępstwo nie długa, np. duópazos, przeciwnie dyłodzov. 

1. Circumflex wtenczas tylko na przedostatnićj stoi, 
i to koniecznie, kiedy ta przedostatnia z natury jest 
długa, a ostatnia krótka: Następstwo ostatnićj zgłoski 
nie czyni długą, a nawet zi 5 przed 6 i $ za krótkie się 
uważają, np. tetyoc, ypłna, oda, mpodgte, abla& (G. dxo<), 
zowie (G. txos), polvić (G. toc); aledóoa$(G. axos) Kóxłog. 

8. Jeśli więc ostatnia jest długa, albo przedostatnia 
krótka, a przedostatnia ma yć akcentowaną, to taż 
przedostatnia musi mieć akcent ostry, np. ceć77, przeciwnie 
retyoc; yópwy, przeciwnie yópoc; tdrre, zdyia, tdétc; ale 
zpdarte, rodyna, Takes. 

9. Jeśli ostatnia ma akcent, to w ogóle tylko ostry, 
np. zacńo, jo. 

Uwagi. 
1. W dwóch razach zgłoska ostatnia, chociaż co do Iloczasu 

długą jest, pod względem akcentu za krótką się uważa : 
a) kiedy ostatnia zgłoska kończy się na at albo oc, np. tpdze- 

fat, rórrera., pAbooa, dyBpwzot, zópot. 
W yjmują się jednak: 

a, trzecia Osoba Opłat. na ot i at, np. rtuńcat, dzłećzot, mothaat. 
(Stąd formy , jak np. zat0evaat, odycat, trojako akcentowane 
być mogą: ratóevaat jest Imper. Aor. I. Med.; zatóedcat jest Inf. 
or. I. Act.; a zocóedcat jest III. Osoba Optat. Aor. I. Act. Po- 
dobnie gihyoa, gedjoat i pidńcat; orjoac jest albo Inf. Aor. I. 
Act. albo Imper. Aor. I. Med., arńcat Opt. Aor. I. Act.); 

86, Przysłówek otxot, domi, doma; ołxot jest Plur. od otxos (domy) ; 
7, złożone z Enklityk na ov, np. otuot, żjrot (złożone albo z Is 

zaiste, albo z 7, albo). 
6) w zakończeniach ws i wy Attyckićj II. i TIL. Dekl.; w Genit. 

iońskim na so Dekl. 1, tudzież w ionskich formach Zaimków: 
órew, Órewv, uważa się w za krótkie, np. dydyewy, girdyehuc, 
dxepws, ews, brépriews, nólewę, zółewy, Oeozórew, Iórew; ale 
dyńpws powstałe z dyńpaoę. : 

2. Przedostatnia ma przeciw regule akcent osiry w etde, 
oby, vaćyt, zaiste, i w złożonych z Enklityk., np. stre, olze, dorep, 
Hrs, tovsds. 2 : 

3. W następujących razach ostatnia nie ma ostrego (ad 9.), 
tylko przeciągły:. R. : 
a) w kontrakcyi, jeśli z dwóch zgłosek ściągniętych pierwsza 

miała akcent, np. rów = ró, płśw = gud, jydi = życi, 
aidda= aid. Przeciwnie śoraóg==śoróc, adv ==}, Oats 045 5 

b) na zakończeniu przysłówkowem ws, np. załós od załós, sogds 
od aogós (ale gihws od gthos). Także w Przysłówkach miéjsco 
wych na of, np. 2gytrot, laduot, Meyapot; — 
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©) na zakończeniach Genit. i Dat., np. xałoó, xańżję, zało itd. ; 
d) na zakończeniach Vocat. Sing. IL. Dekl. Rzeczowników mę- 

skich na sós i żeńskich na 6 i óę, np. Packed od Baaueds, 
jot od żyć, ałóot od adds; 

e) w niektórych wyrazach jednozgłoskowych, np. Ó, aóy, num, 
viv, nunc, Zp, ogień, zds, zdy, wszystek, 0, itd. . 

© zmianie Akcentu. 

8. 29. = 
Akcent zmienia się często w wyrazach, a to wskutek odmia- 

ny wyrazów, pochodzenia, kontrakcyi, elizyi itp. 
I Akcent w odmianie wyrazów: 

1. Akcent pozostaje na swem mićjscu, ale się zmienia 
podług prawideł powyższych ostry na przeciągły, albo prze- 
ciągły na ostry, np. xaddc, xakń, xaddv, xahod, F<, ©, 7), xahow, 
aiw; ryuń, tens, ty; Modod, Mobons; peórw, pedye; petlov, 
petCov; xcijpa, xrynaroc; podpat, plobueda ; Tetyo<, tetyous itd. 

2. Akcent posuwa się: 
a) ku początkowi wyrazu, kiedy tenże wyraz dostaje 

dodatek jakiś na początku, albo kiedy ustępuje przy- 
czyna, dla której przedostatnia miała akcent, np. 
róntw, rórvpa, Ervntov; Boviedw, Bobseve, eBodhevov; 

b) ku końcowi wyrazu, kiedy ostatnia krótka staje się 
długą, albo na końcu przybywa zgłosek, np. dvdpa- 
mos, avdpdrov; Tórronat, Tvncóneda. 

Uwaga. O posuwaniu akcentu będzie się jeszcze szczegółowo 
mówiło przy akcencie każdćj części mowy. 

Il. Akcent w pochodnych i złożonych wyrazach: 
W złożonych Rzeczownikach i Przymiotni- 

kach powiększćj części, a w złożonych Słowach zawsze 
posuwa się akcent ku początkowi wyrazu tak daleko, jak 
prawidła akcentowe dozwalają, np. ptłódeos (od Bede), amas 
G. dxatdoc (od zaię, zatdóc); actos (od cuż), obvodos (od 
600g; — dnógevye (od oedro). 

Uwaga. Wyjątki od tego prawidła zobaczymy przy pojedyń- 
czych częściach mowy. 

MI. Akcent w kontrakcyi: 

1. Jeżeli żadna z dwóch zgłosek, które się ściągnąć maja, 
nie jest akcentowaną, to też i zgłoska ściągnięta nie dostaje 
akcentu, i zatrzymuje akcent ta zgłoska, która go miała przed 
kontrakcyą, np. piłee = ghee (ale geddec= geet); dydet = - 
dvdet ; Tepes = Tomy; Ópdoe = dodov; down = pon. 

Wyjątek: xdyeoy = zavodv, i niektóre Przymiotniki na <os 
oznaczające materyą , np. yevosos = zpuoods. j 

2. Jeśli zaś jedna ze zgłosek mających się ściągnąć jest 
akcentowaną, to i zgłoska ściągnięta ma akcent, a mianowicie: 
a) przedostatnia i trzecia od końca mają taki 

akcent, jaki podług prawideł mieć mogą, np. 



$. 29, 30. O zmianie Akcentu. 

drardonat — drarónae  pedpevos = ptłoduevog 
dhńjecaa /— Ghtjaoa dpdóovat — ópdodot 

__ éotadtog == śorócoc TYLAÓYTWÓV = TUUÓYTWY. 
Wyjątek: Akcent zmienia swoje mićjsce w Przymiot. dspyos 

= dpyós nieczynny, i w niektórych Rzeczown. III. Dekl., np. arżp, 
oryzós (ze orśap, orśaros). (Zobacz prawidła o III. Dekl.) 
b) ostatnia ściągnięta ma albo ; 

a, Ostry akcent, kiedy druga ze zgłosek mających się 
ściągać miała ostry, np. śoraóc = śoróc; albo 

B, Przeciągły, kiedy pierwsza zgłoska miała akcent, 
np. Żyół = %yot. 

"  Wyjmują się: 1) złożone na 00g== ous, które w przypad- 
kach zależnych. (Casus obliqui) nie przyjmują akcentu na 
zgłoskę ściągniętą, tylko go wtył posuwają, np. dyywóov = ayyivov 
zam. dyywoó (od dyyivoos, ayyivous) ; 

2) niektóre imiona własne, np. Ispiio0¢ = Tepidous &. Ile- 
ptiov (zam. Iepefo5) ; Ę 

3) Gen. Plur. niektórych Przymiotników III. Dekl.; np. ovvydźśwy 
= ovyńdwy ; zptypćwy == Tpchpwy itd. ; : 

4) w następujących dwóch razach akcent ostry kładzie się 
zamiast przeciągiego : 

a) w Dual. imion ściągniętych na ods, ody, np. rdw ==maó (zam. 
TAD), dorśw = Goto (zam. docó); 

b) w Accus. Rzeczowników na ó, np. żyda= 376 (zam. 376) ; 
ale aidda = ałów od aidds podług reguły. Tak też 46 od 
Hos, jutrzenka, w dial. ion. 

© zmianie akcentu w ciągu mowy. 

§. 30. 

I. W ciągu mowy czyli ciągłem następstwie wyrazów 
po sobie, Oxytona w mićjsce ostrego dostają akcent gravis (), 
t.j. dla ścisłego związku wyrazu jednego z drugim akcent 
ostry tłumi się nieco. Przed każdą jednak znacznićjszą inter- 
punkcyą, jako to: kropką, średnikiem, często też przed prze- 
cinkiem, tudzież na końcu wiersza każdego miarowego, zostaje 
się ostry, np. 6 uży Kipos śrepaos róv xotapdy, of 08 mołćntot 
dzógvyov. Imig, po którem następuje Zaimek względny prze- 
cinkiem od niego oddzielony, dostaje akcent Spuszcxony (gra- 
vis), nie ostry, np. dużo, dv ełóec. 

| Wyjmują się: tic, cć, quis? quid? które zawsze mają ostry akcent. 
Uwaga. Jeśli Oxytonon z innemi wyrazami nie łączy się Ściśle, 

tylko stoi jakgdyby oddzielnie, to zatrzymuje akcent ostry, np. st ró 
1% Agyets jeśli mówisz nie — 70 dvńp dvopa, wyraz dvńp. 

: Il. Krasis. W zachodzącćj Krasżs akcent pierwszego wy- 
razu ginie, a wyraz powstały z połączenia dwóch wyrazów 
zatrzymuje akcent wyrazu drugiego. Powstała stąd samo- 
głoska długa dostaje podług ogólnego prawidła ($. 28, 7.) 
Circumflex zamiast Ostrego, kiedy wyraz drugi jest dwuzgło- 
skowy Paroxytonon z krótką końcową zgłoską, np. 0 ćroc 
= tobmos, ró dała = zóhła, ró Eoyov — tobpyov, ta Grha — 
Sanka; ale td dyadóv = cdradóv. 
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$. 30-32. „Akcent, — Alona, — Eneliticae. 31 

IIL, Z/izya. Kiedy samogłoska mająca akcent podpada 
Elizyi, wtedy jćj akcent posuwa się jako ostry na zgłoskę 
poprzedzającą; wyjąwszy kiedy wyraz apostrofowany jest 
Przyimkiem albo jedną z Partykuł: ddd, ob06, 06, 208, Łóć, 
albo też jedną z Enklityk: twd i xoté, bo wtenczas akcent 
samogłoski elidowanćj całkiem ginie, np. 
TOMG Exadov — 761)? Eradov | zapa suod — nap? dnob 
Oewa gowrics = detv’ towcfię | dnd éavtod — do’ Eavtod 
pyut era ony? śró dna śró = dh” śró 

E
J
 

> yy a y + ANO A pi y 

aioyoa Elegag = atayp” theta | twa Beye — Tw edeye 
ę Cos. cae: > > ? > > + eS) - éxta joay  =Śmt tjoay tak też: 050’ ~ py0’ - 70" ed. 

IV. Anastrophe. Jeśli dwuzgłoskowe Przyimki (Ozxytona) 
zamiast przed imieniem, po imieniu się kładą; to ich akcent 
z ostatnićj przekłada sięna przedostatnią, co się Aza- 
strophe zowie, np. 
pdyyc ert zam. ext udynyc  vedy dro zam. dnó vedv 
Iddxny xóra - xara. ljdxry  xałóv mópt -  mepł xaldy. 
Uwagal. Przyimki dug, avzi, dvd, ocd Anastrofie nie podlegają. 
Uwaga2. Prócz tego podlegają także Przyimki Anastrofie 

a) kiedy zastępują mićjsce Słów, np. da zam. dvdorydt; póra, zdpa, 
ext, Bro, zept, Bv. zam. Praes. Ind. Słowa stat z temiż Przyimkami 
złożonego, np. 2yé zdpa zam. zdpetyx, zćpt zam. zepteort. 8) kiedy 
zastępują mićjsee Przysłówków, np. zćpt zam. zepioawg albo zept 
dałwy. Przyimki bezakcentowe dostają akcent w takim razie, np. 
sy , wewnątrz. 

Atona czyli Proctiéticae. 

dtona (bezakcentowe) czyli Procliticae są to krótkie 
wyrazy, które w ciągu mowy tak się ściśle łączą z wyrazem 
następującym, że z nim niejako jeden czynią wyraz, i dla 
tego nie mają osobnego akcentu. Takiemi są: 

a) Przedimka formy: 6, 4, of, at, 
b) od (odx, ody), nie, 
c) Przyimki: év we, etc (86) do, éx (26) ze, óę do, 
d) Spójniki: óę jak, aby, gdy, eż jeśli. 
Uwaga. Niektóre z tych Atonéw dostają jednak akcent w pewnych okolicznościach : ę 

a) od w odpowiedzi: nie, tudzież na końcu zdania, np. zós yap 
od; Elepes ydp itd., jakżeż nie? 2 

by 86, kiedy stoi po imieniu, np. xazóv ŻE; 
©) Gs zam. oftws, np, zał Og eBźlo, i kiedy w znaczeniu jak stoi 

po wyrazie, do którego należy, np. zaxot ós zam. &¢ xax0l. 

Hnctiticae. 

§. 32. 
1. Encliticae są krótkie wyrazy, jedno- i dwuzgłoskowe, 

któr € w ciągu mowy tak ściśle się łączą z wyrazem oprzedza- 
Jacym, że albo akcent swój tracą, albo go teź udzielają 
Poprzedzającemu wyrazowi. Nazywają się Encliticac od śrxAt- 



§. 32. Encliticae. 32 

veadat, ponieważ się nakłaniają niejako ku wyrazowi po- 
przedzającemu, np. pios tic, zółenógctg. Takiemi wyrazami są: 

a) Słowa eiui, jestem, i oyuł, mówię, w Praes. Ind., wy- 
jawszy Osobę II. Szzg. et, jesteś, i 07, mówisz. 

b) Następujące przypadki zależne Zaimkéw osobistych 
w dial. att. i 
1. Os. Sing. pod II. Os. S. ood III. Os. 8.05 Dual. opoły 

pot oot ot =Plur. aptot 
pe oś 6, vay 

c) Zaimki nieokreślne: tic, tt we wszystkich przypadkach 
i liczbach wraz z formami skróconemi tod i zg. 

d) Przysłówki nieokreślne: zóc, m4, zol, 20d, xodi, odćv, 
norć, które się tą Inklinacyg (nakłonieniem) różnią od 
podobnych Przysł. pytających zac, zóre itd. 

e) Partykuły: zó, cć, tot, Hóv, yć, xév albo xé, vóv albo v, 
nép, bd i nieoddzielne 02, równie wtenczas, kiedy odpo- 
wiada na pytanie: dokąd, np. Eoefóaóe, jak kiedy 
służy do wzmocnienia, np. toodads. 

Uwagi. Niektóre krótsze wyrazy, które z Enklitykami tak 
ściśle się łączą, że osobne przez to dostają znaczenie, razem się 
z niemi piszą , np. etre, olre, pits, dots, dorep, Gores itd. 

2. Prawidła /nkłlinacyż są następujące: 

a) Jeśli wyraz poprzedzający Enkiityke ma akcent na osta- 
tnićj, t.j. jeśli jest albo Orytonon albo Perispomenon, 
to Enklityka traci swój akcent bez żadnćj zmiany w akcen- 
cie wyrazu poprzedzającego; tylko poprzedzający Gravis 
zamienia się wtedy na osźry, np. 870 re zam. dip Tic, 
xahóg ort zam. xałós dori, xać twec, motapds ye; PWS 
tt, pihet ttc, xahod Tiwog. 

Uwaga. Długie zgłoski w Enklitykach pod względem 
akcentu uważają się za krótkie, np. otvrwow, Ovrwwy.- 

b) Jeśli wyraz poprzedzający jest Paroxytonon, to Enklityka 
jednozgłoskowa traci swój akcent, dwuzgłosko- 
wa zatrzymuje go, np. piło< pov, Gos TOS; pidog Śott, 
piłot gaat, dAłot note, dhaov rwóv. 

c) Jeśli wyraz poprzedzający jest Proparozytonon albo Pro- 
perispomenon, to dostaje, oprócz swego akcentu, jeszcze 
akcent Enklityki na ostatnią zgłoskę jako Acużus, np. 
ddporóc tts zam. dIpuros tic, GIpwTot tec; apd Tt, 
oónd sot. 
Uwaga 1. Properispomenon kończący ię na & lub ¢, nie 

przyjmuje akcentu Enklityki, np. adla$ tis, ab a& Bo0Tt. 

Uwaga 2. Przyrostek ds (Ce) służący do oznaczenia mićjsca 

łączy się z Rzeczownikami w jeden wyraz, podlegając wymienio- 

nym prawidłom inklinacyi, np. 
otxdvoe (epic.) otxade odpavóvóe Ilosóóe (od Mudd) 
ZpeBógóe *Ehevotudóe Meyapdóe  ddpovde, 
Adpvate —ASjvacds, IIharatóće (Ilharatat), yapate (yapas Acc.). 
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§. 32. Lneliticae. 33 

Równobrzmiący przyrostek Zaimków wskazujących, 
który z niemi także jeden tworzy wyraz, ściąga tylko akcent tychże 
Zaimków na ostatnią zgloskę przed ds, np. 

rógog — toada0e, toads, tod@0s,  Togńvóe, toaóyóe 
zotog — Totódóe, myAlzog, — ryAtzócóe, rołat — Tototóe. 

Uwaga 3. Do wymienionych Exklityk ad 1. dodaćby jeszcze 
można przyrostki przysłówkowe : dev (e), oe i Je, które jednak nie 
stósują się do prawideł podanych. Wyjawszy: dod, mdytToce, 
otzośev, Zwóotłev, Zv0odt, Zzroodsy, wszystkie inne Przysłówki z rze- 
czonemi zakończeniami, mające o „w przedostatnićj zglosce, sa 

Paroxytona, bez względu na akcent Zródłosłowu, np. adróde, adró- 
Sev, Asafó8sv, Kopudsódev, *ABv0ódt, zvxAóce (0d zózłog), tTHAGIEv (od 
zyAo6) itd. Które,w przedostatnićj inną mają samogłoskę, za- 
trzymują akcent Zródłosłowu, np. 4077 —apz7%er, Bdpa — Bópadey 
ii.; jednak śzadey od ExAG. 

3. Kiedy kilka Enhlityk po sobie następuje, wtedy każda 
poprzedzająca dostaje akcent swćj następnej jako Acutus, 
iak, Ze tylko ostatnia zostaje bez akcentu, np. et tic td 
prot pot TapEwat. 

4. Encliticae są niekiedy dpdorovodueva, t. j. zatrzymują 
swój akcent, chociażby go na wyraz poprzedzający odesłać 
mogły, a to w następujących razach: : 

a) Słowo sżuć zatrzymuje akcent we wszystkich Osobach 
Indicat., kiedy nie jest Lacznikiem (Copuła), ale oznacza byt, 
i w takim razie w Osobie III. Szmg. ma akcent ostry na 
przedostatnićj, zamiast na ostatnićj, np. ełoł deot, są 
bogowie, Zaz deóc, jest bóg, (przeciwnie 6 Heóc eoc aopóc); 
Zac oBrwę, sie se habet res: pytając się: té 0 Zocw; (ale znów 
tic obróc śozw:;). Podobnież w połączeniu z Infinit., kiedy 
znaczy to samo co <ćsoct, licet, np. Zotw łósiu, licet videre; 
także w ogóle, kiedy stoi na początku zdania, np. gore cogos 
dyńp: a wreszcie po Partykułach: AMM, el, odx, pó, OS, zał, 
peu, ów, zob, i po Zaimku codr, np. 2 gory, odx gory, 
TOUT dat. 

b) pył wraz z innemi Osobami Indicat. zatrzymuje ak- 
cent, jeśli od wyrazu poprzedzającego interpunkcyą ' jest 
oddzielone, np. Zot duo dyabds, pyt. 

c) Z enklitycznych Zaimków osobistych zatrzymują swój 
akcent cod, oot, aś, oi, oplot w następujących razach: 

a) kiedy je poprzedza Przyimek jaki akcentowany, np. 
rapd god, peta oś, zoos oot. Zamiast form enklitycznych 
Zaimka pierwszćj Osoby używają się w takim razie formy 
dłuższe zawsze akcentowane np. zap” śmod (nie zapd 
prov), nav dpś (nie zard jie), mpds dnoł, mept epod. 

Uwaga. Przyimki bezakcentowe przybierają zawsze 
formy enklityezne, np. 2% ov, Ev pot, &¢ 0€, Eę use, Ex GOV, ŻY Got. 

3 



34 $. 32-34. Encliticae.— Akcent w dial, — Diastole. 

A) po Spójnikach łączących i rozłączających, np. śpó xał 
og, Epż 7) of, jako w ogóle, kiedy Zaimki z przyciskiem 
się wymawiają, np. przeciwstawiając jednę osobę drugićj. 

7) formy ob, oł, Ś wtenczas tylko zatrzymują swój akcent 
kiedy mają znaczenie Zaimka zwrotnego ‘ 

0) na początku zdania Zaimki zawsze mają akcent. 
d) Inklinacya nie ma wreszcie miejsca, kiedy zgłoska, 

na którą paść ma akcent Enklityki, apostrofuje się i przez 
to całkiem ginie, np. załóc 0” ćocu, zołłot 0” słoty, ale prze- 
ciwnie: zoddot OŚ ełow. 

O Akcencie w dialektach. 

$. 38. 
1. Ulończyków są niektóre wyrazy Properispomena, a u A t- 

tyków Proparoaytona, np. ónotog, yehotos, śrotuoę, €pźjiog; att. 
dpuotos, yédowos, Śrotnos, Spro. 

2. Eolezykowie w żadnym wyrazie nie akcentowali zgłoski 
ostatnićj, wyjąwszy w Przyimkach dwuzgłoskowych > a zatem: 
Bopos, aopóg, 665, Supds, dorię, u Eolczyków: śónos, Gó00G, 
dus, Bios, dons itp. j 

0 znakach pisarskich ż odcinku (dżastole). 
$. 34. 

1. Dwukropek i Srednik oznaczają się u Greków kropką 
położoną powyzéj wiersza, np. eb Zleśac* mdyrec rap ©no- 
Aoynoay. Pytajnik oznacza się naszym Średnikiem; np. zie 
rada ćrotycev; Kropka, Przecinek i Wykrzyknik mają te 
same znaki co u nas. 

2. Diastole albo Hypodiastole, Odcinek, jest to znak 
podobny do przecinka, który się kładzie w środku niektó- 
rych wyrazów złożonych, aby je tym sposobem odróżnić 
ad innych równobrzmiących, ale różnego znaczenia, np. 
6,tt, co tylko, a dre że, ponieważ; G,re, co bądź, a Ste, gdy. 
W nowszych atoli drukach znajdujemy takowe wyrazy juz 
tylko oddzielone, bez odcinka, np. 8 ct, 8 te, té ce. 

W
S
O
 
S
E
E



S
E
Z
 

E
T
S
 

i 
6
 
V
e
 e
e
 a
 

CZĘŚĆ DRUGA. 
Nauka o Wyrazach i ich Odmianach. 

Rozdział Pierwszy. 

O Rzeczowniku. 
O Rodzaju Rzeczownóików. 

$. 35. 
1. Rzeczowniki Greckie, podobnie jak Polskie, trojakiego 

są rodzaju, t.j męskiego, żeńskiego i nijakiego. 
2. Rodzaj męski oznacza się przydaniem Zaimka czyli 

Przedimka męskiego 6, rodzaj żeński Przedimkiem żeńskim 4, 
a rodzaj nijaki Przedimkiem nijakim zó. : 

3. Rodzaj ten Rzeczowników zależy albo od ich zna- 
czenia, albo od zakończenia. ł 

I. O rodzaju Rzeczowników ze znaczenia. 

1. Rodzaju męskiego ze znaczenia są nazwiska 
mężczyzn, większćj części zwierząt samców, miesięcy, rzek 
i wiatrów, np. 6 Baadevc, król, 6 zdzpoc, dzik, 6 Tapmnhtóv, 
miesiąc (prawie) Styczeń (bo 6 pay, miesiąc, także r. m.), 
6 Adgewws, Alfeusz (bo 6 zoraóc, rzeka, r. m.), 6 edpos, 
wiatr południowo - wschodni (bo 6 dvenoc, wiatr). 
Wyjmują się zdrobniałe na ov,np.zó petodzioy, młodzieniec. 

2. Rodzaju żeńskiego są nazwiska kobiet i zwierząt 
samic, krajów, wysp, miast, i po większćj części drzew i ro- 
ślin (bo % 75, ziemia, 7 vżjaoc, wyspa, 4 zółt<, miasto, są r. Ź.) 
np. 7 Bacthoca, królowa, 7 Aéawa, lwica, 7 Atyurtos, Egipt, 
4 Pódos, Rodus, 7 Ipotćhv, Trezena, 7 durełoc, winna ma- 
cica,  BóBAoc, krzew papierowy. _ 

Wyjątki. a) Z imion miast są rod. męsk.: zakończone 
na obs np. 6 Zełwodg; — na 7s (Gen. ros) np. 6 Mdoys; — na 
eds np. 6 Qavoredg; — na ot (Plur.) np. of Odczzoc; — na wy, 
os (Gen. ov) i na ac są już to męskie, już to żeńskie; — 
Rod. nijak. są: Plur. naa, np. Td ledxrpa ;— zakończone 

na ov np. ró Jatoy; — na os (Gen. cos) np. ró *Apyog. 
by Z imion drzew i roślin są rod. m.: 6 épweds, dzika figa, 

6 oełąóg, drzewo korkowe, 6 Avrós, lotus, 6 xóTtaog, szezo- 
drzeniec, 6 got, drzewo palmowe, 6 zerzós, bluszez, 6 mópóc- 
vos, myrta. 
Rod. męsk.i żeńsk. razem są: 6 9 zdrvpos, krzew pa- 

pierowy, 6 % zórwos, dzika oliwa, 6 4 xduapos, krzew jagodowy, 

3* 

6 4 xépacos, wiśnia. 



36  $.35,36. O Rodz. Rzeczowników. — Liczba w Rzeczown. 

3. Rodzaju nijakiego są nazwiska owoców, Rzeczo- 
wniki zdrobniałe (z wyjątkiem zdrobniałych własnych rod. 
żeń. np. 7 Aeóvcov), nazwiska głosek, Zm/imitiwy rzeczownie 
wzięte, tudzież każdy wyraz uważany grammatycznie jako 
część mowy, np. 7) mópoy, morwa, ró półov, jabłko, To pee- 
pdxov demin. od petpać, chłopiec, cd Adufda, cd rórcew, 
„bicie, o uro, wyraz matka. 

~- 4. Rodzaju spólnego, generis communis, t. j. mę- 
skiego i żeńskiego razem, są ‘te nazwiska osobowe, które 
służą płci męskićj i żeńskićj razem, np 6 4 deós, bóg i bo- 
gini, 6 7 mats, chłopiec i dziewczę. 

Uwaga. Imiona zwierzęce, które służą spółnie samcom’ 
i samicom, są także generis communis, np. 6 Bods wół, 4 Bods krowa, 
6 dpzros niedźwiedź, % dpxcos niedźwiedzica. Zwykle jednak takowe 
imiona zwierzęce jeden tylko mają grammatyczny rodzaj, albo męski, 
albo żeński, spólny dla samców i samic, i dla tego dwupłeisty 
nazwany, genus epicoenum (éxtzoworv, wspólny): i tak mówi się 
zawsze 7 dawzyć, lis, 7 dpxctos, niedźwiedź, % zdnąłos, wielbłąd, 
6 wis, mysz, 4 zełtóów, jaskółka, 4 ołę, owca, bez względu na to, 
czy to są samce, czy samiee. Niektóre używają się zarówno w rod. 
męskim i żeńskim, np. 6 i 7 zówy, pies, 6 fois, bydlę, 6 trzoc, koń, 
ale w Plur. zwykle ai fóeg, ai (zzo. Chyba że wyraźnie pleć tako- 
wych zwierząt oznaczoną być ma, wtedy mówi się według po- 
trzeby 6 albo 7, tak, ze 6 UpzToS wyraźnie oznacza niedźwiedzia 
samca; albo też dodaje się Ż2ózy (męski) dla oznaczenia samca, 
a JiAvs (żeński) dla oznaczenia samicy , np. Aards 6 Vids, zając 
samica, dłózyć 7 dóóny, lis samiec, ; 

I. © rodzaju Rzeczowników = zakończenia. 

1. Tylko w Przymiotnikach i Rzeczownikach Dekl. I. 
rozróżnić można rod. męski i żeński z zakończenia, bo w tych- 
że jest o zakończeniem męskiem, a a albo 7 zakończeniem 
żeńskiem , np. ażaypó-c, xzałó-<, alcyn-d, xah-h, 6 veayla -€, 
5 pwv-4. W innych Rzeczownikach tylko ze znaczenia poznać 
można rodzaj, gdyż zakończenie ¢ spólne_jest obudwom ro- 

. c Sue! wae KOZY : : z 
dzajom, np. 6 zópać i 7 oAóć, 6 Aóros i 7 vooos itd. Koń- 
cowe to c, służące rod. męskiemu i żeńskiemu, często ginie, 
jak to niżćj zobaczymy w Dekl. HL, np. 65 atdfp zam. : > 
aidéos (Gen. atdćpos) itp. 

2. Cechą rod. nijakiego jest to mianowicie, że wyraz 
tego rodzaju zwykle ma czysty Źródłosłów, bez końcowego <, 

= Z 7 Sou. 

np. uśldę (zam. uślavc) Gem, péhav-os, Neutr. péhiv. 

© Liezbie (numerus) w Reeczownikach, 

$. 36. 
Grecy rozróżniają trojaką liczbę w Rzeczownikach, t. j. 

Pojedyńczą (Singularis), Podwójną (Dualis) i Mnoga 
(Plurahs). Na oznaczenie każdćj z tych liczb osobne mają 
zakończenia. 
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© Przypadkowaniu Rzeczowników 
czyk o Dektinacyé. z 

1. Imiona Greckie mają tylko pięć przypadków: 
1, Mianownik (Wominativus), 2, Dopełniacz (Genztivus), 3, Ce- 
lownik (Dativus), 4, Biernik (Accusativus), 5, Wołacz (Voca- 
tivus). Na oznaczenie polskiego Narzędnika i Mićjscownika 
nie mają Grecy osobnych zakończeń, i wyrażają je za po- 
mocą już to innych przypadków, juz to Przyimków: Narzę- 
dnik najczęścićj przez Celownik. : 

Uwaga 1. Mianownik i Wołacz nazywają się przypadkami 
prostemi czyli niezaleznemi (Casus recti); wszystkie inne 
przypadki zależnemi (Casus obliqui). 

Uwaga 2. W Rzeczownikach rod. nijakiego Mianownik, 
Biernik i Wołacz zawsze sobie są równe, i to we wszystkich trzech 
liczbach. Liczba Podwójna ma tylko dwa zakończenia, jedno na 
Mianownik, Biernik i Wołacz, drugie na Dopelniacz i Celownik. 

2. Wszystkie Rzeczowniki Greckie przypadkują się we- 
dług trzech różnych form: liczymy zatem w języku Greckim 
trzy Deklinacye. 

3. Zakończenia trzech Deklinacyi są następujące: 

| I Deklin. | IL Deklin. II Deklin. 

Sing. Femin. Maseul. Masc.i Fem. Nir. 

N. Gd; dalbo 1); ZS albo 7< OG Bue| 6 
G. 4S GS 76. ov, ov os 

DRZ| ae RE i 
A. dy dy yy ay xy ov Ć albo V 
Vv. @ G4 G Habod| € ov |zwykle jak Nom. 
Dual. + 

N.A.V. Z w e 
G. iD, aw ow ow 
Plur 

N. at OŁ a | es Neutr. ć 
G. @y ayy WY 
D. ac ots at (aw) 
A, as OVĘ a | de d 
v,* at ot OG: \66 d 
„Uwaga 3. Nietylko w Rzeczowniku, ale w ogóle we wszy- 

stkich wyrazach odmiennych rozróżniać będziemy, Źródłosłów 
i Zakończenia. Zrodiostow jest glówna część wyrazu, która 
w sobie mieści pierwiastkowe jego znaczenie; Zakończenia są 
przyrostki odmienne, za pomocą których różne wyrażamy względy. 
To więc, co się z wyrazu pozostaje po odrzuceniu Zakonezen, jest 
Jego Zródłosłowem. : 

Deklinacya Pierwsza. 

Do Deklinacyi Pierwszćj należą Rzeczowniki czwo- 
rakicgo zakończenia: na ć, 7 (2), ds i ns. Zakończone na a 
= 2 z . aa . 5 

14 są żeńskie, na de i yc są męskie. 



38 §. 38. Deklinacya Pierwsza. 

I. Feminina na a i 7. 
1 Rzeczowniki na a mają w Gen. ac i zatrzymują a 

we wszystkich przypadkach, jeśli przed temże a poprzedza 
samogłoska albo p, np. cogia, ac, ńuśpa, ac. Mają także a 
we wszystkich przypadkach Rzeczowniki ściągnięte, jak np. 
vd, tudzież dłańd(a) krzyk wojenny, i niektóre imiona własne: 

Avópouśódd, Téa, Atoctna, Aq0a, Spatda, Bdopńha. 
2. Wszystkie inne na a, tj. te, w których przed «a po: 

przedza spółgłoska jaka, wyjąwszy p, mają w Gen. 76, w Dat. 
7; w Acc. i Voc. wraca się znów a. 

3. Jeśli przed a poprzedza e albo a, to często śa ściąga 
się na 7, a da na Q: końcowa zgłoska ma wtedy Circumflex 
we wszystkich przypadkach. 

WZORY. z 
a) „we wszystkich przypadkach: 

Prawo. Cześć. Myśl. Figa. 
Simg. Nom. | dtx-n TNA Tv0 avx(śa);) 

Gen. | dfn TEHLI)Ę rvópnc | ovx-5< 
Dat Onn TUT, YOUN oux-7 
Acc. Otx-qu Ten V qryduny GVX-1U 
Voc. Otx-7 TUT yvoun GVx-$) 

Dual.N.A.V.| dia | cud ryóna OVz-d 
G.1D| 06aw |  ctnaty rónaw | ovx-aiv 

Plur,Nom. | 0£x-at zeuać ryvGnat OVx-ai 
Gen. | 0c-óv THUY rywuóv | ovx-Gv 
Dat. Otx- as THOS yuopats | ovx-aig 
Acc. Olx-ag ted yuepds | aovx-dc 
Voc. Otx-at "znał rydGpat GUX-at 

6) awe wszystkich przypadkach c) a, Gen. ng. 

Sing. | Cień. | Kraj. | Mina. | Pałka. | Muza. | Lwica, 
Nom. |oxe-d | zóod |nm(dajd |opdod | Moboć | dave 
Gen. | oxe-dę | yópdę |qw-ds | opdodz | Mobens wees 
Dat. | oxe-@ | zópą |w-q apópą |Movon | heally 
Ace. | ozedy | yópdy | py-dy | opdpdv | Modedv | away 
Voc. | ozećd | zdpa |m-Q oodoń |Modad | awa 
Dual. | ? 

N.A.V.| oxe-d | yópd | wd aguod |Modoa |heutva 
G. i D.| oxt-aty | yópaw | py-aiv | ogbpaw| Modcaw | leafvaw 
Plur. ? 
Nom. | oze-ać | y@pae |pv-at  |opipat | Modoat | śawat 
Gen. | oxt.dv | Jopóvy | py Gy | oovpodv| Movady | heawóv 
Dat. | oxeaię | ydpac|w-atc | agipatc| Modoatc| lsafvate 
Acc. | oxt-de | yópds |imię  |aodpds | Modods |leatvde | 
Voc. | oxt-at | yópat |iw-ai | apdpat | Modaat | déaevac 

ow es 
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IL. Masculina na ds i as. 

1 Masculina na 7c zatrzymują 7 w Dat. i Acc. Sing. — 
Vocat. tychże kończy się nad a) we wszystkich zakończo- 
nych na ryc, np. Tośóryc, łucznik, V. zogórd, moopńTyc, 

prorok, V. zpogźra; b) w Rzeczownikach formowanych ze 
Słów przez dodanie zakończenia 7s do spółgłoski cechowé), 
np. yewpécons, miernik, V. rewućrod (od rewezo-św), py- 

pozólyc, oléjkarz, V...opozółi; c) w nazwiskach narodów 

na 76, np. llśpayc, Pers, V. Ilgpod. — Wszystkie inne mają 

w Vocat. 7, np. llepoys, Perses, V. Llépon. 

2. Masculina na dę zatrzymują a we wszystkich przy- 
padkach liczby pojedyńczej. 
Uwaga 1. Niektóre Masculina na de mają doryj ski Gen. na a. 

Takiemi są: 0pveoB4pas, piasznik, i niektóre imiona własne, miano- 

wicie Doryjskie i cudzoziemskie , np. 20Adas, Gen. Z6nAG, AwvtBag 

(prawdziwe Greckie nazwiska, Doryjskie nawet sławnićjsze, jak 

np. Apzórag, Acwvidas , “Exapsvwvdas, llavcaytac, mają zwykle Gen. 
na ov), wreszcie także ściągnięte Rzeczowniki na ac. 

WZORY. 

Sing. dor RS ener Peach Ptasznik. RAR se 

Nom. |zolżrnę (Epu(éas)7cveavias |dpvdodńpas | Bop(éas)oa¢ 
Gen. hiiea Hows veaviov doydodZBE OO a i 
Dat. |aodiry | Ep veavia \dovidodnog | Bodód 
Acc. |zohiryw | ‘Eopyy — \veaviay dovdodjody | Boppay 
Voc. |zołica | “Eppa veavia ldpvdlodjoa | Bodód 
Dual. 

N.A. V.lrohira | “Eppa _ \veavia |ópvidodńypa 
= i D.|zoAtrawj ‘Eppaty  vzaytawjópywodypaw 

Plur. 
Nom. |zołtrat | “Eppat  |veavtat |ópvdodśjpat 
Gen. |zoleró | “Eppadv  |veavtóv |opvdodyoódv 
Dat. |rodicats, Epuadię  |veavtaw|ópvdodńpate 
Acc. |zodtrac | ‘“Eppas  |veavylag |dovdodńpac 
Voc. |zodtca | Konad — |veavtat |ópvdolyjpat 

Uwaga 2. Iońskie zakończenie Geził. na co w Rzeczowni- 

kach męskich na 7s zakończonych zachowało się także w dial. att. 

w niektórych imionach własnych, np. $dłeo od Oadjs, Tipsw od Tins. 

Uwaga 3. Pierwiastkowego Dat. Plur. na atot(v) używali także 
att. poeci, a nawet dawni prozaicy. 

Uwaga 4. Rzeczowniki na 7ę zakończone odmieniają się także 
podług Dekl. IM. Do Deki. I. więc należą: a) Imiona własne na 
tóns i dons, np. Bovxtótórys, Arpstóys, Mactdónsz jako też Geulilia, . 
np. Zzapzidryg; b) Rzeczowniki od Słów pochodzące na ty, np. 

TotyTys od zotćo, tudzież złożone ze Słowa lub Rzeczownika Dekl. I., 

np. xadozpthys, nauczyciel, EefAozóhys, księgarz, dpyedtxns, prawy 
posiedziciel. z 

= Waga 5. W wyrazie fopeas nie ściąga sie śaę w 7s, ale na 
ds, a to dla poprzedzającego p. To p podwaja się, i to tylko 

przypadkówym sposobem. : 



40 §. 39. O Iloczasie i Akcencie Deklinacyi I. 

0 Moczasie ¢ Akcencie Deklinacyi I. 

I. O Iloczasie. 
l. Końcowe a w Nomin. jest krótkie we wszystkich 

wyrazach kończących się w Gendt. na ao ($. 38. L, 2.), np. 
tpdneta, zparććyc; jeśli zaś przed a’ poprzedza samogłoska 
albo p, to a jest juz to krótkie, juz to długie. 

Długie jest a w następujących razach: 
a) w zakończeniach: ad, ea, od, vd, wa bez wyjątku, np. 

mrełća, mba itd ; 
6) ata, wyjąwszy dwuzgłoskowe i niektóre kilkozgłoskowe 

nazwiska miejsc, np. /acćata; 
c) sui w wyrazach dwuzgłoskowych, tudzież kilkozgłosko- 

wych abstraktach pochodzących od Słów na ew, np. 
Asta, zdobycz, Baodetć, królestwo; krótkie jest toż a 
w kilkozgłoskowych, np. pecóreta, rAvxeia, Baalieta, re- 
gina (od Paatteds). 

d) ui, np. oogła, mądrość, wyjąwszy nazwiska żeńskie, np. 
pdłzpud, harfistka, tudzież trzy Przymiotniki: 044, pid, 
zórytd, i wszystkie na va, np. pwła, mucha, Tervovta; 

e) oa w wyr. dwuzgłoskowych (przeciwnie edvota, dwota); 
JO pó, np. Mod, qygpa; krótkie jednak jest a w tem za- 

kończeniu, kiedy przedostatnia jest długa albo przez 
dwugłoskę (wyjąwszy av), albo przez 5, albo przez Ops 
bp. p„otod, zeipdń, OóTetod, pdyapd, dpovpd; qrepopd, 
gędpd; Ilbp6d, Kipp. W yjmują się jednak następujące, 
których a jest długie: ścafod, załaterod, Adpd, Daidpa, 
xohkboa(5D); 

8) we wszystkich Oxytonach, np. oroacd(d), wojsko, dyo- 
pó(a), rynek, i wszystkich Paroxytonach, np. Auśpa, cogia, 
wyjąwszy te, któreśmy już przytoczyli, jako: pid, 15664, 
Kigód, tudzież mające w Genit. qe, np. pia, s, korzeń. 

2. Końcowe a w Vocat. zawsze jest krótkie w Rze- 
czownikach na 7c, zawsze długie w Rzeczownikach na dc, 
np. zodité od zollryc, veavia od veavtac. 

3. Końcowe a w Dual. zawsze jest długie, np. Mosca 
od Modcd. 

4. Zakończenie av w Accus. stósuje się do iloczasu 
Nomin atiwu, np. Mododv od Modoa, zópiw od zópd. 

5. Zakończenie ac wszędziejest długie, np. zpazśćieod 
zodreća, rodę veavlas, TAS cogtas, ras oixtas. (Toż samo zakoń- 
czenie ac w Acc. Dekl. III. jest krótkie, np. $7pde, xdhaxac.) 
II. O dkcencie. 3 

1.| Prawidło ogólne we względzie akcentu jest to, Że o ile 
powszechne prawidła akcentowe dozwalają, akcent zostaje 
się na tćj samćj zgłosce, która jest akcentowaną w Nominat., 
np. Arpostóys, Arpeióat, nołiryg, V. zołiza, Pl. nołizat. 



$.39, 40. O Iloczasie i Akcencie Deki, I. — © Dialektach. A] 

Wyjmuja się: a) Voce. óćorora od Osozórys, pan; 6) Fe. 
minina Przymiotników na os, które nie stósują się w akcencie 
© swego Nominat., ale raczćj do akcentu tychże Przymiotników 

rodzaju męskiego, rozumie się, że o ile ostatnia zgłoska tego do- 
zwala, np. Fem. fżefata od Eś5atog, Plur. Beata. 

2. Orytona stają się w Gen. i Dat. wszystkich trzech liczb 
Perispomena, np. TTS, THU, TULOLY, TYMÓV, TELOLG. 

3. Gen. Plur. we wszystkich Rzeczownikach ma Circum- 
flex na zakończeniu wy, ponieważ to zakończenie ściągnięte 
jest z pierwiastkowego dwy, np. zoaześdy od codneća, Mov- 
owy od Modoa, veavróv od veavtac. 

Wyjątki: a) Feminina Przymiotników i Imiesłowów 
Baryton. na os, 7, ov albo og, a, ov mają w Gen. Plur. ten sam 
akcent, co ich Masculina, np. cóy xadktotwr. Movody — %) Rze- 
czowniki: 70%40rys, lichwiarz, dovy, sardel, śryctat, wiatry peryo- 
dyezne, i 7Aolvyę, dzik, a zatem: yojotwy (przeciwnie ypzaróy od 
zpqorós, użyteczny), doówy (dpvódy od dovńs, nieksztaliny), ¢77- 
gtwv, yAodvwy. > 

Przykłady dla wprawy. 

Feminina. zrełśa, wiąz (drzewo). Masculina. 
Paz, dusza. p&a, korzeń. rośórys, łueznik. 
open, postać. _ nradąa, wypoczynek. 
O > xiśrrys, złodzićj. 
dpery, enota. dpiiia, walka. sa J 
ay 5 - 3 yć: służacy. 

vczy(t), zwycięstwo. pśźltooa(zra), pszezoła, 9777S, służący. 
a&ivn, siekiera. Aqorńs, łupiezea. 
RKA smuiok: p Contracta. dedrńs, widz. 
zóły(5), brama. 735, ziemia. j ates i 

2) > > > rautas(t), zarzadzea. gzpaziń, wojsko. rańż , łasiea. s sl), 4 
oxtd, cień. Aeovrśj, lwia skóra. ~UAAas, a, Sulla. 
śorźpa, wieczór. dóełotóśj, siostrzenica. azpartórys, zólnierz. 
zetpa, doświadczenie. wvyarptófj , wnueżka. deńorys, kłamea. 
Baotleta, królestwo. dvstgiadśj, córka. sio- reyvitns®, sztukmistrz 

(3 See zj Baotista, królowa. strzenicy. 

O Dialektach. 

$. 40. 

_ 1. Doryjezyey we wszystkich przypadkach Sing. używają 
% zam. 7, jak znów przeciwnie Epicy i Iończycy w tychże 
przyp. 7 zam. @, np. cyzd(0), as, ©, dv(Q), xoditas u Dor.; — oo- 
29, nS, 7» NY, Onpy, ns, veartns, ny, zy u lońezyków. ‘ 

Wyj mują się: dda), bogini, ds, 4, dy(a), Navatzód, LEZA 
tudzież Atvetas, Adystas, Lppetas i kilka innych imion wlasnych na 
aS purum. Nópoy ma Voe. vóupa zam. vougn. 

„ % W Rzeczownikach na eta i oc pochodzących od Przymiotni- 
ków na 75 i ovs, jako też w niektórych innych żeńskich, nawet 
srótkie końcowe a przechodzi w dial. epic. w 7, np. ddndety, 
Gradein, edrhoćn, xvicon, zam. Aiea, dvatóeii, sdrhoti, xviacd. 

3. W dial. eol. i niektórych innych kończą się Masculina w No- 
na ó, zam. na 76, podobnie jak -w języku |łacińskim. Formy 
a d, a mianowicie na ró, używali także Epicy w wielu wyra- zach, kiedy miara tego wymagała, np. ixzdrd, aiyuntd(d), xvavoyatra, 

vepskqrepśrą, trznidri, wntieta, edpdoza, dzóznTa.. 
. 4. Genit. Sing. Rzeczowników męskich na 75 i as kończył sie 

bierwiastkowo na do, z czego przez ściągnienie powstało w (w dor. a). 

min, 

téj n 
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Homer używa równie zakończenia ao jak o ; przed w wtrąca jeszcze 
e, ale wtenczas w uważa się pod względem akcentu za krótkie, 
a s wymawia się spólnie z w jako jedna zgłoska (Syzizesis). Czy- 
tamy wiee u Homera: Epuelas, Gen. Eouetgo i Eppstw; Bopóqs G@. 
Bopśdo i Bopéw; Arpetdys G. Atpsiddo i Arpetóew. To zakończenie 
ew stało się u lończyków zwyczajnem, np. zoąćrew, Arpetóew. 

5. Genit. Plur. kończył się pierwiastkowo na dov; to dwy ścią- 
gnęło się późnićj w óv (dor. dy). Homer używa obydwóch form, 
tak dłuższćj, jak ściągniętćj, np. dedwv i dedv, naperdwy i zapetódv. 
Podobnie jak w Sing. rozciąga on także i zakończenie Gy wtracajac 
e, przez co powstaje gw», wymawiane jako jedna zgloska przez 
Syniceze, np. zwiśwy, dvpśwy, dyopśwy. Zakończenie śwy na zawsze 
pozostało w dial. ioń., np. Movaśwv, Teuśwy. 

6. Dat. Plur. kończył się najprzód na atot(v), i to zakończenie 
znajdujemy u Homera, Doryjezykow, attyekieh poetów, 
a nawet dawnićjszych prozaików. Iończykowie zamienili atot na 
ati ns, aw dial. att. i języku powszechnym skróciło się aot na ats. 
Wszystkie te trzy zakończenia: 70t, ns i ats znajdują się u Homera. 

7. Accus. Plur. kończy się w dial. eol. na ate (jak w Dekl. IL. 
na ots zam. na ous), a w dor. na dę (jak w Dekl. II. na os zam. 
na ous), np. tats ceuais zam. tas tends (ale Dat. Plur. na rtyuaiot(v), 
dor. zdca$ xodpas, zam. zdadę xodpdg. 

Dektinacya Druga. 

§. 41. 

Podług Deklinacyi Drugiéj odmieniają się Rzeczo- 
wniki zakończone na os i ov. Zakończone na oc są męskie 
i żeńskie; na oy są nijakie, wyjąwszy żeńskie nazwi- 
ska zdrobniale na ov, np. 9 IAvxśptoy (§. 35, 1, 3.). 

WZORY. 

Mowa. | Wyspa.| Bog. Poseł. Figa. 
Sing. Nom. |6 łóy-o< |4 vgoos |b Beds |b dyryehosjró odxov 

Gen. déby-0v0 | v4cov | deo | aryélov| aózov 
Dat. héy-p | vow de@ | dyrśłw | abup 
Acc. Aóy-ov | vacov | deóv | dyrełov | adxov 
Voc. Aoy-€ vtjoe deds | dyyełe odxov 

Dual. N.A.V.| 267-0 vjow | Bed dyyślw | adxw 
G. i D. Aby-ow | v%4oow | deow | dyyćłow| oóxow 

Płur. Nom. | Aór-0e | vijaot deot | dyyehor | odza 
Gen. | 267-0v | „vóooy | Pedy | dyyelov| adxzov 
Dat. Ąór-0u6 | vńaorę | Deore | dyyełow| odxotw 
Acc. | Ady-ovs| vńaovę | Weods | dyyćhove| odxa 
Voc. Aby-ot vjoot |. Beot | ayrehot | odxa 

Uwaga. Vocat. wyrazów na os kończy się zwykle na e, ale 
też niekiedy na os, np. Ó gile i 6 gihos, a zawsze tylko 6 deóc. 

Dat. Plur. kończył się pierwiastkowo na otot(v), np. Veotat, i taż 
forma znajduje się niekiedy u att poetów, a nawet u dawnićj- 
szych att. prozaików. : 
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© ściąganiu w Deklinacyż HH. 

$. 42. 
Mała liczba Rzeczowników zakończonych na ooę i oov, 

tudzież na sos i cov, podlega zwykle ściąganiu podług pra- 
wideł wyzéj podanych w §. 9.; uważać jednak należy, że sa 
w rod. nijakim nie w 7, ale w a się ściąga. 

WZORY. 

Sing. Żegluga Obżeglowanie. Kość. 
Nom. |6 zAd0¢ zhods\\6 mepizhoos zeotrhovę |c0 datéov datody 
Gen. | zAóov zhod |zeotzAóov zepizkov | docćov datod 
Dat. | złóp rAdQ  |zeotrhóg xepizhp dotép bat 
Acc. | zddov xhody |reotnAoov meptthovy | datéov dorody 
Voce. | (zAós zob) | (xeptnhoe neptrhov) | doceoy _ datody 

Dual. 
N.A.V.| złóo hod |reotrhów xepinhw dotéw 00TH , 
G.iD.| złóow alow |xeomlbow nepinkow | darśow datotv 

Plur. 
Nom.| zAdoe xdot | zeptrdoot meplnhot dorśa data 
Gen | zńóoy zAóv |zeptrhówy zeplrhov | dotéwy dotóv 
Dat. | wAdoce złote |zeptrhóot neptrhotg | docćotę datoię 
Acc. | zaóovs mhode | zeoczAóove zeplrmhovs | datéa data. 
Voc. | mAóoe zhot |reptnhoot meptnhot | dorśa data 
Uwaga. Vocat. (zAós) ziod nie znajduje się weale u autorów, 

ale uWirgil. Aen. II. 322. czytamy Panthu jako Vocat. od (Ildv- 
Moog) llavsoug, Ś 

© Akcencie Rzeczowników ściąganych. 

1. Akcent Nom. i Acc. Dual., np. zad, doró itd. nie zgadza 
się z prawidłami wyżćj podanemi, o czem zob. $. 29, IIL., 4, a. 

2. Rzeczowniki na sos są Oxytona, np. dósactócóc, Jv- 
razptóeós itd.; zakończone na cov są Proparoxytona, np. xd- 
veoy, i zapewne też Joceov takby akcentować należało, Też 
Rzeczowniki ściągnięte dostają Circumflex na ostatnićj, np. 
dósąptdobę, xavodv, co jest przeciw prawidłom podanym 
w §. 29, HL, 1, i 2,4. Uważać więc należy za prawidło, że 
wszystkie pojedyńcze Rzeczowniki i Przymiotniki na eo¢ 
1 006 w kontrakcyi przyjmują Circumflex na ostatnićj, np. 
vó0g = VODs; batéov = dotoDv; xdveoy == xavody; ddehptóeóc = 
dóełgt000<; ypboeoc = Yovoons; drkóoc = drhodę. 

3. W ściągniętych imionach złożonych i kilkozgło- 
skowych imionach własnych spoczywa akcent na przed- 
ostatnićj, a to we wszystkich przypadkach, w tych nawet, ' 
w którychby się podług prawidła powszechnego na zgłoskę 
ściągniętą posunąć powinien, jak to widać we wzorze zepć- 
mhooc. A zatem edvooc<== sdvovc; edvóov = edvov (nie edvod); 
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ebvoot = eDvot; — llepidovę, Ileptdov. Nigdy jednak nie cofa 
się akcent na trzecią od końca, a zatem: zepizioc, nie 

L id LB > 7 néoutdot; xaxóvovs, xaxóvot, nie xdzovot. 

Attycka Dektinacya IL. 

§. 44. 

Do Attyckićj Deklinacyi drugićj należą imiona 
męskie i żeńskie na we, tudzież nijakie na wy. Imiona 
takowe mają we wszystkich przypadkach © zamiast samo- 
głosek i dwugłosek zwyczajnej deklinacyi drugićj, a pod 
to w podpisuje się 4, kiedy zwyczajna deklinacya ma o albo 
w. Vocat. zawsze jest równy Nominatiwowi. 

WZORY. 

: Świątynia. Lina. Sala. 
Sing. Nom.| 6 ve-d<€ 4 xdłwę „ TO dvórewy 

Gen. ve-@ xdhow dvórew 
Dat. ve-@ xdd dyóreg 
Acc. ye-@yv xdhov dvayewy 
Voce. VE-0Ę xdłoę - dyuórewy 

Dual. NIAAJV.|  veó zdhw doyew 
G.i D. Ye-Qy xdhoy dvdreqQy 

Plur. Nom. Ve-0) RZ dyÓrew 
Gen. ye-@y xdhov dvaoyewy 
Dat. Ye-DS xdd Ores 
Acc. VE-ÓĘ xdhos dydrew 
Voc. ve-@ xdd dydrew 

Uwaga 1. Niektóre imiona męskie i żeńskie na ws odrzucają 
w Accus, Sing. końcowe », np. 6 Aayóg, zając, tov hardy i Aayó; 
zwyczajną jest ta forma w następujących: % śws, jutrzenka, % dlug, 
bojewiea, 7 Kéws, 4 Kós, 6 "Advg, 4 Téws, jako też w Przymiotni- 
kach: dyńpws, niestarzejący się, éxiziews, pełen, orepypewę. 

Uwaga 2. Deklinacya ta nazywa się Attycką drugą, dla 
tego że, chociaż wyraz jaki do tćj deklinacyi należący miał jeszcze 
obok inne formy, Attycy zawsze się tamtćj formacyi (trzymali. 

© Akcencie Dektinacyé KI. 

$. 45. 
1. Akcent w deklinowaniu wyrazów na oc i ov zmienia 

się podług prawideł powszechnych $. 29. Wyjątek czyni Voc. 
doehpe Gl dóehpóg. O Akcencie imion ściąganych zob. $. 43. 

2. Względem Attyck. Dekl. drugićj uważać należy: 
a) że Proparoxytona zatrzymują akcent ostry na trzeciej 

od końca przez wszystkie przypadki wszystkich liczb; 
b) że Oxytona nads akcent ten zatrzymują także w Genżtiwie. 
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© Rodzaju Rzeczowników na oc. 

§. 46. 
Rzeczowniki na oc są w ogóle męskie; wiele jednak 

z nich jest także rod. żeń., a to nietylko w $. 35. wymie- 
nione nazwiska krajów, miast, wysp, drzew i roślin, 
ale także następujące: 

1. Nazwiska niektórych płodów roślinnych, ziem i ka- 
mieni, np. 7 beans, płótne; 4 opdeaydos, szmaragd; 4 BÓ- 
dog, skiba ziemi. 

2. Rzeczowniki, które pierwiastkowo Przymiotnikami były, 
a dla tego są rod. żeńskiego, że domyślny Rzeczownik 
także jest żeński, np. 7 adłetog (sc. Bópa), drzwi; 4 dtdie- 
zros (sc. pwvń), dialekt; 7 zćpaos i 4 zetooc (sc. yópa), stały 
ląd, i inne 

3. Rzeczowniki: 7 ó06<, droga; 4 vógoc, choroba. 
4. Niektóre takie, które ze zmianą znaczenia zmieniły 

R 
także rodzaj, np. 6 Ćvzós, jarzmo, 4 Ćvyóc, waga. 

Przykłady dla wprawy. 

1. Masculina na os. 4 Gałos, szkło. 4 Guyós, waga, 6 €. 
6 otpacés, wojsko. % rtravoc, wapno. jarzmo. 
6 dpRaAuós, oko. % dpyuos, glina. 9 txxos, klacz, jazda, 
6 zóvos, praca.  zaćdos, cegła, 6 t&., kon, 
6 xapzivos, rak. % dofołoc, sadze. . 4 Aéxudos, żółtko, 6 A. 
6 dwWdexahos, nauczy- 7) zózpoś, błoto. zupa z grochu. 

ciel, 7 @2os, bryła. 
6 mhobtos, bogactwo. 4 xBwrtds, 4 1 4. Contracta, 
6 Gos, walka. 7 49265, Bs TAYMA 5 6604, pods, strumień. 

i h aopóg, trumna. ) Tpdyoos, zpóyouę 
2. Meutra na ov, ż zdpdozoę, misa, do- ng bron : 

ró zrepóy, skrzydło. 4 Ayvóg, 5 nica. 6 yvdos, yvodę, pyłek, 
ro Śvpóv, brzytwa. 7 Ańxudoc, butelka. włosek. 
ro tov, fijołek. % xdpwvos, piec. 6 3606, Bpodę, loskot. 
tO póóoy, róża. _ 4 606s, droga. 6 dósąotózóc, —obs, 
ro BfSAlov, książka. 4 tdgpos, rów. bratunek. 
ró tudrtoy, suknia. % auAetos (Rópa), drzwi. 6 Hvyazptósóc, — ods, 
tO phdov, jabłko. 7 dnaśtróg (6065), wnuk po córce. 
ro adxov, figa. droga. ~ TO zdyeoy, xavodv, ko- 
ró ddłovy, zakład owy- %cptfgos, (006c)) ście- szyk, 

graną. % &tpanos, (600s))szka. „ ; 
> 2 ź mode ookalica ber 5. Deklinacya Attycka. 

8. Feminina. wody, pustynia. 6 xatTpwWS, patruus, 
4 Bdhavos, żołądź. % véos, nowina (zie- stryj. 
% Buóaoos, płótno. mia nieorana), 6 uńrows, wuj 
% doxds, balka. 4 vijo0s, wyspa. 6 radę, paw. 
7 PaBdos, pret. }. yépavoc, żóraw. 6 dus, bojewiea. 
0, 7 AiSoc, kamień. % yrdédos, szezęka. 6 tugés, wir. 
% gijęoę, kamyczek. 4 dpdaoc, rosa % Ewę, zorza- ranna. 
% Bdcavo<,kamieńpro- 7% xopudaids, skowro- % xós, Kos. 
. „, _ bierski. nek. 6” Adws, góra Athos. 
9 JAsxrpos, bursztyn. % uńpwdog, nitka. 6 Tuv0dpewę, 'Tynda- 
4 ródoc, gips. % vócos, choroba. - reus, 
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O Dialektach. 

§. 47. 
1. Nomin. Sing, Imiona własne na 2aos kończą się w dial. dor. 

na Ads (Gen. a, Dat. a), np. Mevéhag zam. Mevéhaos, Nezółaę,  Axosothag. 
2. Genit. Sing. Gen. na ov kończył się pierwiastkowo zapewne 

na 00; stad tak nazwany Geził, Tessalski na oto, którego używa 
Homer obok zwyczajnćj formy na ov. Także Tragicy w pieśniach 
lirycznych używają zakończenia oto; Theokrit używa. Genit. 
dor. na w. 

3. Genit. Sing. i Plur. Czasem Gen. téj Deklinacyi formuje się 
na wzór Deklin. Iszćj, i tak: a) niektóre imiona własne na os koń- 
czą się u Herodota w Gen. na cw, np. Bdrrew zam. Bdzrov, 
Kpotosw, KleouBpórew, MeuBAtdpew, a niektóre Rzeczowniki, tudzież 
Zaimki męskie, mają Gen. Plur. na cwy, np. zegoćwy, adTEWY, TOU- 
rśwy, dzewówy; 6) imiona nijakie (Plur. na a) miały dawnićj, 
jak się zdaje, Gen. Plur. na dwv, np. u Hom. ćdoy, jak gdyby od 
ta éd, dobre rzeczy, właściwie od śós, 20. 

4. Genit. i Dat. Dual. kończy się u Epików na ouy (zam. ow), 
np. duo zam. duow, dgdahpoty. 

5. Dat. Plur. kończył się pierwiastkowo na otot(v), i to zakoń- 
czenie znajduje się u Homera i wszystkich prawie poetów ; także 
w prozie ionskiéj. i 

6. Accus. Plur. kończy się uDoryjczyków (wyjąwszy Pin- 
dara) na ws ina os, np. tas vóuwę, tag Adzos, THs Aayds (ef. $. 40, 7.). 

7. W Deklin. Attyekićj kończyli Epicy Genit. Sing. na 
Ho zam. na w, np. Ilyveaeóo od IInvéhews, llereóo od llśrewg. — 
W wyrazach : 7dłwc, szwagrowa, "Adwg i Kóę rozciągają ciż Epicy 
ze ściągnienia powstałe w, przez wtrącone o, np. 7aadwę, Addwg, 
Kówg, Gen. ów. 

_Deklinacya Trzecia. 

$. 48. 
Cechą rodzaju męskiego i żeńskiego w imionach 

Deklinacyi Trzecićj jest zwykle końcowe <; imiona rod. ni- 
jakiego nie mają w ogóle tego końcowego s, tylko czysty 
Źródłosłów, np. 6 xópać zam. xdpaxc, kruk, 4 gid zam. 
piśBc, żyła, ró oéhac, światło, o zćzept, pieprz. Jeżeli w No- 
minatiwie z przyczyn eufonicznych zmieniła się forma Źródło- 
słowu, znaleść ją można w Genitiwie, odrzucając zakończenie 
os, np. datlad, Gen. haihan-o<, Ópvie, Gen. doved-oc. 

© formowaniu Przypadków. 

§. 49. 

A. Nominativus. 
1. Masculina i Feminina kończą się zwykle w Nominat. 

na c; nie dostają tego ¢ wtenczas, kiedy prawidła eufoniczne 
na to nie pozwalają (porów. $. 20 i 21.). Podług tego wszy- 
stkie Masculina i Feminina na trzy klassy podzielić można: 

1. Do pierwszćj klassy policzyć można wyrazy, 
które w Momtz. przyjmują końcowe ¢ (ze zmianami eufo- 
nicznemi $. 21. £. i 22.) np. 

| 
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Źródłosłów płe8  Nomin. 4 glép-c płód Gen. plef-óc 
xopax 0 xópax-€ xópaż _ xbpax-o¢ 
laura 7 Aapndo-¢ łaunrós  hapndd-o¢ 
rey ave 6 yiyayt-¢ yiyas.°——ytyavt-o¢ 
dchow 6 delgiv-c(t)  Oełpię(t) dsdgiv-o¢ 
oF (860, bov) 6 7 BoF-s(bóvs) Bods (bos) Bo-óg 
Ack 6 AtF-¢ Ais(a) dt-óg 

2. Do drugiéj klassy należą imiona, które w Nominat. 
odrzuciły końcowe s, ale za to przedłużyły końcową samo- 
głoskę Zródłosłowu: e na 7, o na «, np. 

Źródłosł. %otusv Nomin. 6 rowdy Gen. xotév-og 
Aeovt 6 (Agwyt) Rav Aégovt-0¢ 

TO 6 Pźcwp atop-0¢ 
ARA 7 adds (aidéa-0¢) ał06-0€. 

3. Do trzecićj klassy wreszcie należą imiona, które 
w Nominat. czysty mają Źródłosłów, np. 
Źrdłsł. 8yp Nom. 6 dnp (zam. dip-s) Gen. Byp-óc 

aiwy 6 alóv (zam. ałóv-<) ai@y-o¢ 
PWS 6 ae (Fpwe-0c) fow-o¢ 
apapt 7) Odpapt (1. ddpapt-s) dduap ddpapt-o¢ 

II. Neutra mają w Nomin. sam tylko Źródłosłów (§. 35. IL.2.). 
Ponieważ jednak, według praw eufonicznych języka greckiego, 
Żaden wyraz na r kończyć się nie może, przeto albo to c 
całkiem się odrzuca w Nomin. (podobnie jak w Mascul. lśwv, 
Gen. Aźovc-o<), albo się też zamienia na pokrewną spółgło- 
skę o, t.j. także językową, np. 
Zrdtst. memept Nom. néxept Gen. memépt-o¢, €-0¢ 

achas oślac (aśhao-0<) oćla-0€ 
GWLOT (adnar)oóna  odpat-o¢ 
TEĘDAT , (tépat) tépac _tépat-o¢ 

Uwaga. Zródłosłów zóp przedłużył się w Nominat. przeciw 
prawidłu na zóp (xip—dc). ? 

B. Wszystkie inne Przypadki. 
l. Wszystkie inne przypadki formują się, z ma- 

łemi tylko wyjątkami, przez dodanie zakończenia do Zródło- 
słowu, np. kr: Zródłosłowu xopax, Nom. xópać, Gen. xépax-os, 
lur. N. xépan-ec. 

„ 2. W Dat. Plur. zakończenie o: dodaje się także do 
Źródłosłowu; ale jeżeli tenże kończy się na spółęłoskę, wtedy 
spółgłoska ta z następującem o podlega zmianom eufonicznym, 
podług $. 21, Z. i 22, 3, podobnie jak w Nomin., np. 

plef.gi = płegł xdpax-ot—= xópaźt dapndd-or = dapndoe 
TTavT-at = rtydot bddvt-ot = bdodat itd. 
_ 2» Acous. Sing. kończy się nay w imionach męskich i żeń- skich zakończonych na «© i ve, ave i ove, których Źródło- słowy kończą się na t, u, av i ov, np. 
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okt zółte whey | Botov Bdrpve Bdtevy 
vaF; van va Fę,vadę vay, vadv | BoF,Bov BóFc,Bod< BEF v, Body. 

Na a kończy sie Accus. w wyrazach, których Zrdłsł, ma 
zakończenie spółgłoskowe, np. 
oleh phd AéBa | xopax  xbpa& —- xd pax-a 
dapmad haprds  haprdo-a | 2 

Rzeczowniki jednak kilkozgłoskowe, Barytona, któ- 
rych Zrdłsłowy kończą się na jednę z językowych z, 0, 9, 
mają w Accus. obok zakończenia a także v, np. 
spr N. fos A. gpw i Śptó-a |xopvd N. xdpus A. xópbvi xóovd-a 
dpud dpc . dev dpvid-alyapit zdpe xdpw ydpec-a 

Jednozgłoskowe zaś, tudzież kilkozgłoskowe 
Oxytona mają tylko zakończenie a, np. 

mov N. mods, Acc. zó0a, przeciwnie zohórovs, Acc. rohó- 
moda i ToAÓTovv. 

hm N. śhmte A. ehrt0-a, yhapud N. ydapbs A. yhapdo-a. 
Uwaga IiJednozgłoskowe ziećs, klucz, Gen, zaetó—05, ma prze- 

eiw prawidłu Acc. xisty zam, zAetóa. 

Uwaga 2. Forma na » jest powszechnie w prozie używaną. 
Xdpis ma Acc. ydptra wtenczas zwykle, kiedy oznacza boginią 
tego nazwiska. 

4. Vocat. ma zwykle formę samego Źródłosłowu, np. 
0altuwv Gen, daipor-oc, Voc. daipoy. Wszakie względy eufo- 
niczne wymagają czasem zmian niektórych; dla tego uważać 
należy, co następuje: : 

a) Vocat. zachowuje forme ŹZródłosłowu w nastepuja- 
cych razach: : 

a. kiedy końcowe samogłoski Zródłosłowu: e i o przedtu- 
żają się w Nomin. na 7 i w, wtedy wracają się w Vocat. 
samogłoski owe krótkie, a zatem: 

datuwy Gen. daipov-o¢ Voc. datpov 
TĘPWY TEPOVT-0< Grepovr) repov' 
TATA LEQTED-OS LatEp 
“Lwxpdtys,  Lwxpdte-o¢ Lam. 0-06 LWxQUTEC. 

Wyjmuja-sie: 1) Rzeczowniki Orytonowane, które samo- 
głoskę długą zatrzymują, np. zotefv, Gen. rotuév—oc, Voc. rotujy, 
oprócz trzech Ozytonów: zarńp, dvńp i dańp, szwagier, Voc. zócep, 
dvep i Odep z Akcentem w tył posuniętym. ~ 

2) Trzy Rzeczowniki: Azóaioy (Gen. wvoc), Ilogetódy (Gvoc) 
i owrp (fpos), wybawiciel, które w Voc. końcową, samogłoskę 
długą skracają, ale akcent także w tył cofają, np.” Azodzov, Ió- 
ost00v, COTE). : 

Podług tćj analogii także HpazA(ćq)fjs (od Zrdłsłowu Hpaxieec) 
skraca się w Moc. na Hpdziew, a późnićj nawet na FHpaz/es. 

8. Przymiotniki na ds, dvos, tudzież Przymiotniki i Imie- 
słowy, których Zrdłsł. kończy: się na vr, mają w Voc: tę 



$. 49, 50. Trzecia Dekl. — © formowaniu Przypadków. 49. 

same forme, co ich Neutra, t.j. te same, co ich Źrdłsłowy 
ze zmianami eufonicznemi (conf. 4. IL) np. 

uślis, G. av-os Neutr.i Voc. péhiv 
aptetc, _ EVT-0€ zapiev (zam. yapieve A. Il.) > h 
etxUdę OYT-0F Ostzydy (zam. OetxvdvT), 

Podobnie i Rzeczowniki na Ge, G. aycoę, kończą się 
w Voe. na dy (zam. na avz), np. 
ryas G. avr-og V. ytydy (zam. ytyavt) conf. A. II. 
Kdhyds - avt-os - Kólyay 
tag  - avr-oę - Alay. 
Uwaga. Niektóre Rzeczowniki nietylko r, ale i » także od- 

rzucają, prey tind sine natomiast krótkie a, np. ”“Atias G. avt—os, 
V "Atria, Ilolvoduas P. Hodvddpa. 

7. Rzeczowniki na tc G. toc i ve G. voc, auc, eve i ove 
mają w Vocat. sam Zrdistéw, odrzucając c Nominatiwu , np. 
dus V. udyce — mpośofos V. zośoBu — pds V. pó — ode 
V. ab; Xie V. At; rpadę V. rpad; Baoueós V. Backed; Bods 
V. Bod. Podobnie zażę V. zat, chociaż ma Gen. nat0-óę. 

Wyjątek. Rzeczowniki na tc, G.,wos, zatrzymują w Vocat. 
ts; niektóre tylko mają w Vocat. sam Zrdłsłów, a zatem: 6 Zdła- 
tusz przeciwnie @ dsigty (dehgis, vos). ; 

0. Imiona mające juź w Nomin. czysty Źrdłsłów, mają 
go także w Vocat. np. 8%p, ałóv itd. 
, b) Vocat. ma tę samę formę, co Nomin, a nie formę 
Zrdłsłowu, wtenczas, kiedy Źrdłsłów kończy się na spół- 
głoskę, która według praw eufonicznych na końcu stać nie 
może, a po odrzuceniu którćj Źrdłsłowu rozpoznaćby nie 
można, np. 6 oóc, G. poc-óc, miałoby w Voc. pó (zam. 
pór), vid, G. vep-óc, miałoby w Voc. vt (zam. vie), cdpć, G. 
gapx-d¢, miałoby w Voc. do (zam. odpx).' A zatem Voe, 
"6 pdg, vid, odpé itd. 

"Ava$, król, ma zwyczajnie Voc. tak jak Nomin. & vat 3 tylko 
w mowie uroczystéj, wzywając bóstwa, mówili Grecy: 6 dvd 
(zam. dvaxz), albo ava. A 

. ©) Rzeczowniki na 6 i óc, których Zrdistowy kończą 
Się na oc, mają Vocat. na ot, np. 

Źwdłsł, /0< Nom. żyć Gen. 76-05 (zam. żyóc-0<) Voc. życi 
ał00€ aidds _ at0ó-0g (zam. at060-0€) aidot. 

_. Uwaga. Wszystkie Imiesłowy na wy, ers, as maja, Vocat. tak 
Jak Nomin. Tylko dpywv (rządzący) ma Voc. dozov, bo Imiesłów 
ten stał się Rzeczownikiem w znaczeniu : Rządzca. 

WZORY. 

50. 
L. Wszystkie Imiona Deklinacyi Trzecićj podzielić można 

co do ich odmiany na dwie główne klassy: 
4 
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a) Imiona, które w Genit. przed zakończeniem os mają spół- 

głoskę, np. xópać = xbpaxs, G. xópax-0€; 

b) Imiona, które w Genit. przed zakończeniem os mają sa- 
mogłoskę, np. Bods, 6. fo-óc. 

2. Imiona pierwszćj klassy mają zawsze Zrdistow za- 
kończony na spółgłoskę; Zrdłsł. imion drugićj klassy 
kończyć się może juź to na samogłoskę, już to na spół- 
głoskę, np. zi, G. zeós, Źrdłsł. zt; o¢has, G. oćha-os (zam. 
oślac-oc), Lrdist. oełac. 

A. Imiona, które w Genit. przed oc mają Spółgłoskę, t. j. 
imiona, których Zrdist. kończy się tukże na Spółgłoskę. 

1. Nomin. przyjmuje cechę rodzajową c, a to w ten sposób: 

1. Jeżeli Źrdłsł, kończy się na 4, tenże przybiera ¢ bez 
żadnćj zmiany, np. Zrdist. ad, N, dic, G. ół-óc, Dat. Pl. dł-at. 

2 Jeżeli Zrdtst. kończy się na jednę z wargowych 
8, m, o, albo podniebiennych jy, zy; x, px, wtedy spół- 
głoski te końcowe spływają w Nom Sing. i Dat. Pl. w spół- 
głoski podwójne $ i € (§. 21. £. 2.). 

Wicher. Kruk. Gardziel. Włos. 

Sing. Nom. |, aataób 16 xo0pdĘ 6 Adovyć | Bote 
Gen. hathiin-oc | xópdx-oc | Adpvyy-os | zpoty-óc 
Dat hathan-t xO Ox-t Adpvyy-t zpey-ć 
Acc. hatnar-a xópax-a | Adpvyy-a | zpty-a 
Voc. hathad xópać Adpoyé Bote 

Dual,N.A.V.| łatłan-e xópaz-e | hdpvyy-e | Tply-e 
G.iD| łańdn-ow| xopdx-ow | hapdyy-ow  roty-otv 

Plur, Nom. | dathan-e¢ | xópax-ec | Adovyr-es | toly-es 
yen. Redór-wy | xopdx-wov | Aapóry-ov| coty-dv 
Dat. latlage(v)|  xópaćty) | Adovyśt(v) |  Bprt(V) 
Ace. łatlam.ac | xópax-as | Ahdovyy-as |  tpty-a¢ 
Voc. łathan-e< | xópax-eg | Adpuyy-es | Tpty-e< 

„Uwaga l. Zrdist. wyrazów na i © kończy sie zwykle na 
mocne zi z; wyrazów na 7& zwykle na yy, wyjąwszy 6 4 Ady, 
G. Avyxós, ostrowidz (przeciwnie 4 Avy, G. Avyyds, Ikanie). 

Uwaga 2. Rzeczownik 4 dis, 6. ółóg, morze, znajduje się 
tylko u poetów; 6 dic, sól, tylko u Tonezykéw i poetów; zwykle 
używana jest forma of dle, sól. ; 

3. Jeżeli Źrdłsł. kończy się na jednę z językowych: 
0, t, xt, 8, vd, takówa wyrzuca się przed o w Nom. Sing. 

+ i Dat, Plur. (8. 21. £.-2.). 
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Sing. | Pochodnia. Szyszak. | Ptak. Król. | Dzdzownik. 
e 4 = » om. 7 daprds |6 xópvc |6 7 Oovis 16 dvać 7. Flues 

Gen. Sido xdev8-o¢ | bovtd-o¢ | dvaxt-o¢ Buwd-o¢ 
Dat. luuróó-+  |xópvd-t | bpved-t dvaxt-e | Bude 
Ace. |laurdó-a |xóovd-a | boud-a | dvazra | Guvd-a / PE 103 

xópv-v |  Opvt-v 
| Voc. |łanzdę ©* |xópvc  |bpvie  |dvaś i dva| Zhive 
Dual. 
N.A.V.|2aumdó-e |xópvd-e | dovd-c | dwuxte | Shuwd-e 
IG. 1 D.|2apmdó-ow |x0p68-0w) bovid-ow| dvdxt-ow EAuivd-ow 
Plur. = 
Nom. jAapadd-e¢ |40pv8 ec | Upvid-eg | dvaxt-ec | Slinud-gę 
Gen, |Aayndd-wv |zopdB-0v| dpyld-oy | dudzc-ov | ślnud-ov 
Dat. |Aapzd-ot(V) |x00v-at(V)| dpve-ot(V)|. dvake(v) Eut-oi(V) 
Acc. |Aapndd-as |xdpvd-as goud-us | dvaxt-as | Ewwd-ac 
Voc. |łanzdó-g |xópvl es | doved-e¢ | dwaxc-eg | huvd-sc 

4. Neutra do téj klassy należące powinnyby mieć Źró- 
dłosłowy, a zatem i Nomin., zakończone na ri zr. Ponieważ 
jednak ani r ani zc na końcu wyrazu stać nie mogą, przeto 
spółgłoski te w Womin. albo całkiem giną, albo też z zamie- 
nia się na s. W Źrdłsłowach: povaz i dopat końcowa samo- 
głoska a zamieniła się w Nomin. na v. 

Sing. Ciało. Kolano. Mleko. | Cud. Ucho. 
Nom. ró cépa jc) rów |ró rdła |b repas |cd obs (©) 
aj (4 5 Gen. | aónac-o€  \ybvat-o¢ |ydhaxt-0¢ tépat-os |  ©r-óg 
Dat. |aónac-:  |póvart |rdłaxr-t |rśpar-t Or-t 
Acc. | apa pów pda Teas ods 
Dual. i 
N.A.V. aónar-e  |zóvac- rdłaxc-e |cepaT-e OT-E 
G. iD | aoudz-ov \yovdt-ow |rałdzc-otv TEPAT-WV | GT-OtV |. 
Plur, 
Nom. | odépar-a |póvaca |rdłaxc-a |cśpaca | Grea 
Gen. | aoudr-ov |rovdr-wy randxc-wy \tepdt-wv | WT-wy 
Dat. | aóna-at(v) róva-ouY)|rdłaćte(v) |cepa-ot(v) ©-oi(v) 
Acc. | aónac-a róvar-a rdłaxc-a \tépat-a | @r-a, 

Uwaga. Rzeczownik: ró tépas w Plur. zwykle c wyrzuca i SAMogłoski ściąga: ta tépa, TÓv TEPOY. Następujące zaś: TO Y1pa$, starość, Tó repaę, zaszczyt, TO xpćas , mięso, i TO xépas, TÓg, ve "Szystkich liczhach r wyrzucają, i ściągają samogłoski w Gen. pe Sing. tudzież w calym Dual. i Plur. (wyjąw. Dat. Plur.) Yiko xćpas obok form ściąganych ma także zwyczajne bez wy- rzucenia z. Przykłady : 
4* 
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Róg. Mięso. 
Sing. Nom. |ró zepas F TO xpéas 

Gen. xśpat-0g i (xEpa—0s) xepws (xpéa—0s) xpéws 
Dat. xśpac—t i (zśpa=t) xépa (xośa—c)  zpóa 
Ace. xe pas xpeas 

Dual. N.A.W.| xśpar-e, i (xépa-s) xźpd (zpśa—e)  xpśa 

G.iD.| zepdr-owi (xepd—ow)xepov (xpsd-ow) xpedy 

Plur. Ńom.|  zepar-a i (xépa—a) zepa (zpśa—a)  zpóa 

Gen. xepdr-wv i (xepd—wv) zepódy (xped-wv) zpsóv 

Dat. . xepa—at(v) xpea—ot(v) 

Ace. zépat—a i (xepa-a) zepd (zpśaa)  xpśa. 

5. Jeżeli Źrdłsł. kończy się na v, wyrzuca się to v przed 
o w Nom Sing. i Dat. Pl.; jeśli zaś na vr, wyrzuca się także 
vr, ale natomiast samogłoska krótka przedłuża się w tychże 
przypadkach ($ 21. E5., i $. 22.3): 

| Nos. Delfin. Olbrzym. Zab. 

Sing. Nom. 4 pic(é) 6 Ovhgic  |6 tras 6 bd0b¢ 
Gen. piy-6¢ dehgiv-os | ytyavt-o¢ | 000vT-oc 
Dat. puv-t dehgiv-t yiyave-t O0ÓVT-t 
Acc. ów-a dchg-a ryavc:a A0ÓVT a 
Voc. py dehgic(v) | rórdw d008¢ 

Dual, N.A.V.|  piv-e dchgviv-e yiyayr-e 00ÓvT-€ 
G.iD.| fw-otv Ocdgiv-ow | rerdwt-oty |  00óvc-otw 

'Plur, Nom. | ptv-e¢ dehkgiv-ec | ytyavt-ec | 00óvT-e< 
Gen. pty-Ov dehoy wv | rtrduc-wy | dddbvt-wv 
Dat. pe-ol(v) | dedgi av) | rlrd-ox(v) | d000-ox(v) 
Acc. pty-as Ochgiv-as | yiyayt-as | ddédvt-a¢ 
Voce. piy-e¢ Ocłpiv-ec | ytyavt-ec | dddvt-e¢ 

Uwaga 1. W Rzeczowniku 6 xteis, xtev—d¢, grzebień, w Li- 
czebniku eis, G. 60-06, unus, tudzież w Przymiotnikach : péhas, 
czarny, i róaas, nieszezesliwy, G. dvos, samogłoski krótkie e i a 

zamieniły sie po wyrzuceniu » na długie: ść, a, 

Uwaga 2. Veutra tu należące są Przymiotniki i Imiesłowy, 
jako to: 

to péhav péhaves (yaptevt) yapiey -yaptevt—o¢ 
(ródavr) ródav rhparvt—os | (detvdyt) detxviv dstxvbyt-0c, 

tndzież Zaimek ti, co, guid, itt, cos, aliquid, zam. ró i tiv, G. 

tiv-og i tw-0¢, D. PI. zl-ot(t) i tot. > 

II. Nominał. odrzuca cechę rodzajową ¢, ale natomiast krót- 

kie samogłoski Źrdłsłowu: e i o, przedłużają się na 7 i o. 
Źrdłsłów kończy się na v, yt i p. W Dat. Plur. wyrzuca 
się v przed zakończeniem ot (§. 21., £. 5.); vr wyrzuca się 
także, ale za to samogłoska krótka przedłuża się ($. 22, 3)- 
Źrdłsłowy na vr odrzucają także w Womin. końcowe z, 
a to podług §. 24, 1., np. déwy zam. Aćwvr. 
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Sing. | Owczarz. Bóstwo, Lew.  |Powietrze.| Mówca 
Nom. |6 zotuńy |6 daluov |6 dav |b ałdzo |ó óycop 
Gen. |zotuśv os | daiuev-o¢ |Aśovc-og |atdśp-og |óńTop-0< 
Dat. |zornóv- * |0atnov-t  Aśovce  |atdśp-  |óńcop-t_ 
Acc. |zotuśu-a  |Oatnov a |Aśovra |aldśo-a  |óńtop-a 
Voc. | zotuńv Oainov gov aidńp — |ótjcop 
Dual. 

N.A.V.|zotućv-e  |Oatnov-e  Aśovc-e jaidéo e  |óńrop-e< 
JG. i D.| zocuśv-ow | Oatnóv-ow |edvr-ow lado. ow |óqróp-ow 
Plur. SE 

Nom. |zotyśy ec |datnov-eę Aćovr-eg |ałóćp-ec |óńTop-e< 
Gen. |zotpućv-av |Oatuóv-ov jleóvr-wv \aidéo-wy |óqcóp-wv 
Dat. | zotpé-ot(v) | Oatpo-at(v) |Aśov- at(v)|aldEp-ot(v)|óqTop-ot 
Ace. | zotpév-ac | daipov-ac Aśovras jałóśo ac |óńcop-a< 
Voc. |zotuśv-ec |Oatuov eg Wśovr-ec |aldiep-ec j6ntop-e¢ 
Uwaga 1. W Rzeczowniku 4 zećo, ręka, przedłużyło się € 

nie na 7, ale na et, które to et zostaje się także w innych przy- 
padkach, wyjąwszy Dat. Plur. i Dual., a zatem: yetp, yecpds itd., 
przeciwnie yepat(v), yepotv. Poeci jednak używają juz to krótkićj, 
Juz to długićj samogłoski przez wszystkie przypadki, np. zstpóg 
Xepós, zepoty i yerpotv, yepot i yetpect. 
Uwaga 2. Następujące wyrazy na wy, G. ovos, wyrzucają 

w niektórych przypadkach v, i podlegają ściąganiu: 4 sixóv, 6. 
sizdvos i eixods, D. ełxóvt, Ace. cixdva i eixw, A. Pl. eixdvas i sixods 

(z akcentem ostrym);  dyódv, słowik, G. dnóóvog i andods, D. andor; 
% zełtóóy, jaskółka, G. yeatóóvog itd., D. yedcdot. 

Uwaga 3. Weutra tu należące są Przymiotniki i Imieslowy na 
&y i ov, np. ró dpoey (6, 4 dpoyv) ; róypdoov (zam.ypdęovr od ypdgwy), 

Podług wzorów powyższych odmieniają się także jeszcze 
niektóre Rzeczowniki na yp, z tą różnicą, że w Gent. i Dat. 
Sing. jako też w Dat. Pl. wyrzucają e, aw Dat. Pl. przed at 
wtrącają % dla ułatwienia wymowy. Takiemi mianowicie są: ~ 
6 Ratio, ojciec, 4 pócyo, matka, 4 dordryp, córka, 7 dych, 
Ceres, ; raarip, żołądek. Wyraz dyńo (Zrdłsł. dvep), mąż, 
we wszystkich przypadkach wszystkich trzech liczb, wyjąwszy 
Voc. Sing., wyrzuca e, natomiast dla złagodzenia wymowy 
wtrąca O($. 22. Uw. 1.). Odmiana tych Rzeczownikówjest taka: 

: Ojciec. Matka. Córka. Mąż. 
Sing. Nom.|6 zacrfp  phrno | durdtqo |b dvijo 

Gen. |zazo-óg pytpos = |Uvracoós  |dv-0-póc 
Dat. |zaco-l prot dvrarot dv-0-pl 
Acc. |naté-pa potépa  \Svyatépa  |dv-0-pa 
Voce. |rdécep piatee dóracep dvep 

Dual.N.A.V. até p-€ pNtépe |Bopacgoe du-0-pe 
a.i D.zarćp-ov | pycepow  [dvracśpow |dv-0-poiv 

Plur. Nom. |zartéo-e¢ pytépes duvyatépes dy-0-pe€ 
Gen. |zacćp-ov | pqcóoov  |Bvyractpwv |du-0-póv 
Dat. |zacp-d-ov) patedoy) Bvrazodo(y|dv-0-odoxXv) 
Acc. |zarćp-a< utrepac  \Suyatépas |dv-0-pas 
Voc, |matép-ec | pcćpec  |Bvyarśpeg |dv-0-pec 
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Uwaga. Rzeczownik 6 darńp, śpos, gwiazda, odmienia się 
regularnie, bez wyrzutni, ma jednak Dat. Pl. dorpdot. Poeci uży- 
wali według potrzeby juz to form: Aóyparpsg, Mwyarpódy, razpóy, 
Anpntpos i Anpntpa, juz to znowu: zarśpog, Buyatépos, pytépe. 
O akcencie tych wyrazów zobacz nizéj $. 53. 3. b. 

III. Nomin. ma tylko sam Zrdłsłów, bo cecha rodzajowa ¢ 
odpadła, nie czyniąc przez to żadnćj zmiany w końcowćj 
samogłosce Zrdłsłowu. 'Tenże Zrdłsł kończy się na v, ve, 
p i pr (w jednym tylko wyrazie déyap). Zrdłsłowy na vc 
(Zevopóvt) i pr (4 Oduap) tracą w Nomin. końcowe c 
(§. 24. 1.) a w Dat. Pl. vc (podł. $. 22. 3.). 

Sing. AE wa "| "Wiek. | Xenophon. ROR Nektar. 

Nom. jó zatdy(a) |6 ałóv |Zevopóv 6 dp [ro véxtap 
Gen. |zacdy-og _ lałóv-oc |ZevopÓvt-0€ Onp-d¢ \véxtap-o¢ 
Dat. |zatdy-e ałóy-e  |Eevopóvt-t |Bqp-l  |vśxcap:t 
Acc. |macdy-a ałów-a  |Zevopóvr-a |dqp-a  |vxcup 
Voc. |zacdy - |aidv Zevopóy dno véxtap 
Dual. eee 
N.A.V.|zatdy-e ałóv-e  |ZevovóvTr-e |biyp-e  |vśxrap-e 
G. i D.izatdy ow  jałtóv-ow |Eevoodvc-owdnp-oiw \vextdp-ow 
Plur. 
Nom. zadv-ec  |ałóv-ec |Zevooóvt-e< djp-ec |vóxcap-a 
Gen. zady-ov  |ałóv-ov |Zevopóvc-ov|Hnp-Óv |veztdp-ov 
Dat. jzatdot(v)  j|at6_-a:(V) |Eevogd-at(v) Ino-at(v\\vextap-ouy 
Acc. matów-as  \ai@y-ac Zevopóvc-as Wijp-as \véxtap-a 
Voc. ,ratdv-es  lałóiw-eg |Zevopóvt-es |dnp-c |vexrap-u 
Uwaga 1. Cztery wyrazy na wy, G. wvog: Aróhlwv, Ilooetódv, 

6 xvzedy, napój mieszany, 7 ddwy, bojewica, wyrzucają » w Accus. 
i ściągają samogłoski, a zatem: AzóAlo, Ilooetód, xuxew, dłw, (%0- 
xe jednak wiecéj u poetów). Także 7 yAjywy albo SAńywv, polej, 
mięta, ma Acc. yAjyw u Aristoph. ‘ : 

Uwaga 2. Wszystkie Weutra téj kłassy kończą się na p (4p, 
op, wp, up), np. Tó véxtap, Frop, zślhwp, zip (G. 1600-05). 

B. Imiona, które w Genit. przed oc mają Samogloskę. 

Imiona mające w Gen. przed os Samogłoskę, podzielić 
się dadzą na trzy klassy: 

1) kończące się w Nom. na avs; ev; ove; 
2) = - = = - 146, 66; ac (G. aos); o¢ (G. e0<); 

ws i w (000); © 
3) - — eo Se (05 WO; Łe Ds 

I. Rzeczowniki na ave, 'evc, ons. 

1. Zrdłsłów Rzeczowników na ave, evs, ove kończy się 
na v, a € jest cechą rodzajową. Pozostaje się to v na końcu 
wyrazu i przed spółgłoską; a zatem w Nom., Acc. i. Voc. Sing., 
tudzież w Dat. Plur.; wyrzuca się pomiędzy dwoma samo- 
głoskami (§. 6.2.). Zakończone na evs mają jednak Acc. Sing. 
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na a (paolśa zam. BaotiśFa), które to a jest długie tak 
w 4cc. Sing. jak Acc. Plur. : 

2. Rzeczowniki na evs mają w Gen. zakończenie attyckie 
śwę zam. go, i ściągają samogłoski w Dat. Sing., Nom. i Acc. 
PI, — lubo Acc. Pl. nieściąga się zwykle. — Jeżeli przed eu¢ 
poprzedza samogłoska, jak np. zosós, £Łófoeós, natenczas 
eZrdistowu ginie w długich zakończeniach a, dę i og, które 
dostają Circumflex, np. yoga = god. Zakończone na aus i ous 
ściągają tylko Acc. Plur. 

Sing. Król. Miarka. Bydię. Baba. 
Nom. [6 Baodeds 6 goeóę |b 7 Bods bés | pads 
Gen. | Baodé-ws yo(ew)as| Bo-d¢ bovis | rpd-óc 
Dat. | Baouet yost Bo-t bovt eae 
Acc. | Baaké-a yotéaya | Body * ypaby 
Voc. | Baotheb yosd Bob | 7pab 
Dual. z 

N. A.V.) Baoś-e yore Bó-e ypd-e 
G. D.| Baadé-ow yoeow Bo-ow qr pd:oty 
Plur. 
Nom. | Paartets Josie [80-66 qpd-ES 
Gen. | Pacdé-wv Joćwv Bo-dv qpa-óv 
Dat. | Paodedat(v) | yoedar(v)| Bovot(v) ypavat(v) 
Acc. | Paaté-dc (i sts)| yo(éa)ds | (8ó-a<) Bods\(ypa-as)ypaig 
Voc. | Baoeig poss Pó-ec qpd-ES | 

Uwaga 1. Gen. Sing. wyrazów na cvs kończy się czasem 
u att. poetów na gos zam śwę, np. Oyoćos, dptorćos; a Ace. Sing. 
W ogóle u poetów na zam. ść, np. iepfj, Śvyypagśj. Vom. i Voe. 

dur. u att. autorów nietylko na stę się kończy, ale także na je, 
np. IlAaratjs zam. Iliarateig. : 
„RSE 2. Podług 7oeós odmieniają się: lletpatedg, G. Ilec- 

Pattws i Ilepatóg, A. lletpacd, 6 dyvteós, ółtarz przede drzwiami, 
G. arucós, 4. dyuid, PI. dyvtóg, tudzież niektóre imiona własne : 
Eperptóg , Zreptńę, Mya, EdBoós, Edfod, EdBods, Matads; Aw- 
pras. Wyjmują sie: ółteós, rybak, dłtćwę, ddtéa, dhas, i niektóre 
nazwiska narodów. 

. Uwaga 3. Vom. Pl. Rzeczowników fois i ypadę nie ściąga 
SIę zwykle u Attyk., a zatem foes, ypdes; przeciwnie „Acc. zawsze 
2006, yeas, vais, rzadko fdas. Podług fo0s odmienia się tylko 
Jeszcze 6 yods, congius i grobla, i 4 pods, borówka czerwona; 
obadwa nie ściągają się w Plur. Podług ypais tylko 7 vats (vdFe, 
navis), dec. Sing. vady, Dat. i Ace. Pl. vavot, vais (zobacz między 
nieforemnemi). 

U. Imiona na 76, €s, as (G. aos), o¢ (G. eas), ws (G. wos) 
i wę, w (G. 000). "Bi 

Zwódłosłów tych wyrazów kończy się na c. To o — po- 
oDnie jak o w Rzeczownikach klassy poprzedzajacéj — zo- 

staje się na końcu wyrazu i przed spółgłoskami, ginie między 
samogłoskami. W Dat. Płur. jedńo a wyrzuca się. 
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1) Imiona na 76 i es. 

$.50. Trzecia Dekl. — O formowaniu Przypadków. 

1 Na ys, ec kończą się właściwie tylko Przymiotniki, 
męskie i żeńskie na 76, nijakie na ec;; potem także Imiona 
własne z zakończeniem przymiotnikowem na vs, 47, róvye, 
xAón$ = xc, xpacńc, phons, neldyc i adśvyc. Neutra mają czy- 
sty Zrdłsłów, Masculina i Feminina przedłużają krótką samo- 
głoskę końcową w 7 (§. 49. I. 2.).. W Dat. Pl. jedno a ginie. 

2. Imiona tej klassy ściągają się przez wszystkie przy- 
padki, wyjąwszy Nom. i Voc. Sing. i Dat. Pl., a Imiona własne 
na zAćyc= złżs podwójnej podlegają Kontrakcyi w Dat. Sing. 

Mascul. i Fem. Neutr. Triremis. 
Sing. Nom. joagyc,Wyrainy, GAQEG 7 Tomoys 

Gen. |oagé-oc aagodę Tothoe-o¢ Tomoous 
Dat. |cagś-i  oaget qjotńpe-i  zotpet 
Acc. |oagé-a cap)  adpśc Tptńpe-a tony 
Voe.  |aaQśc oages Tpinpes 

Dual.N.A.V.Joapé-e cagz TothE-E TOLNOH 
G. D. \oagé-ow sagoiv Tptpś-0w Toto 

Plur. Nom. |aaoć-ec aagsic cayé-a Gagi) Tothpe-e< tpthoetc 
Gen. |cavé-wv oapóv TOMmpe-WV TOLOWY 
Dat. |aaoś-ot(v) cptńoe-at(v) 

. Acc. joagé-ac aapeis aagś-a capi) tomps-as Tepes 
Voc. loagé-e¢ ougeic ouyé-a cagy| tompe-e¢ Tomoss 

Sing. Nom. Ileowaśnc Ileozajc , Perikles. 
Gen. eee Hesealate 
Dat. llephće-i = —xłśei Ileptxiet 
Acc. |$ Hepixdée-a  Ilepudśa 
Voc. Hepixiees Ileptxhetę 

aj Uwaga 1. Dual. rpcjpes ściąga się w tptpy, a nie w rptj- 
pet ($. 9. a.). 

„, Uwaga 2. Imiona własne powyższych zakończeń, jako tez 
Apys, są w Ace. Sing. Heteroclita, np. Swxpdtea == Zwxpdry i So- 
xpdryv podług Dekl. I. 
piero u późnićjszych autorów. 

Zakończone na zł s mają Acc. na zAży do- 

Uwaga 3. Ipejpyg ma także Gen. Pl. nieściągnięty tompéwy. 
Podobnież i Dual. w att. języku często się nie ściąga, np. Śvyyćvee, 
a Imion własnych na xAgn¢ = zAżs używają za) podług wier- 
sza juz to ściąganych, już to nieściąganych, np. Hpaxkéns, I. -x2éct, 

„VP. -xhees. Rzadki bardzo jest Acc. ściągnięty na zi. 

Uwaga 4. O akcencie nieregularnym rprjpwy zam. Tptpóv 
zob. nizéj. 

2) Imiona na wę, 6. wos, i na ws, w, G. 004. 

| a) Źrdłsłów Rzeczowników na w¢ G. wos nie zmienia 
się w Nom. ($. 49. 1. 3.). W Dat. Fl. ginie jedno o. 
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Sing. Szakal (canis aureus) Bohater. 
Nom. |6 4 dds 6 hows 
Gen. | Bao-óc 1 ew-0¢5 
Dat. | do-l : 1po-t 
Acc. | 30 @ Yp0-a==fOW 
Voc. | dócitd. (G. Dual. i Pl. dóou, dów] Hows itd. 

b) Na osi w, G. 0oc kończą się tylko Rzeczowniki rod. 
żeńskiego. Zrdłsłowu zakończenie jest oc, a krótka samo- 
głoska końcowa o (podług $. 49. I. 2.) przedłużyła się w o. 
Ale końcówe ¢ zakończenia ws utrzymało się w mowie po- 
wszechnćj i attyckićj, tylko w Rzeczown. ałóós (Źrdlsł. 
aidés); we wszystkich innych przytarło sie, tak, że Nomin. 
kończy się na w, np. ż76 (Źrdłsł. żyoc). O Vocat. na ot 
czyt. $. 49, B. 4, c. 

Rzeczowniki te ściągają się we wszystkich przypad- 
kach. W Dual. i Plur. odmieniają się podług wzoru Dekli- 
nacyi Il. na oc, a zatem Dual. aidd, nya, Pl. aidot, qyot itd. 

W sty dliwosé. | Odgłos. 
Sing. Nom.) ażóńc (Zrdłsł. atóos) |7 żyó (Zrdłsł. pyos) 

Gen. | aidd-o¢ aidods Hy6-0¢ Hyovs 
Dat. | aidd-t aidot nyó-i yor 
Acc. | aidé-a aida nyó-a nya 
Voc.| aidd-t aidot yó-t  jyot 

Uwaga. W ten sposób odmieniają się w dial. ilo ń. 4 jos, zorza 
ranna, i ó yews, skóra, ciało (G. pods, D. zpot, A. ypóa). 

3) Imiona na as, G. aos, i na 0s, G. os. 

a)t Imiona na ac, G. aos, sa Neutra, i mają w Nomin. 
Czysty Źrdłsłów. W Dat. PI. jedno a ginie. Kontrakcya ma 
tylko mićjsce w Dat. Sing. i w Nom., Acc. i Voc. Pl. Podług 
Wzoru tego odmieniają się tylko dwa Rzeczowniki: 7d oślaę, 
jasność, i ró dézac, kubek, np) Ę 

Stag. Jasność. Duat. | Blur. 7\ 
Nom. 70 oślac + N.A.V. oéla-e oślaa =o A 
Gen. aéha-o¢ G. D. cehd-ow | osłd-ov 

at. aćła-i ala ‘| ośła-ot : 
Ace, oślac agha-a ośld 
Voc. oćłag - ośla-a ośłd 
Uwaga 1. W następujących czterech Rzeczown. rod. nijak. 

zamienia Się a w Gen., Dat. iw Plur. sposobem iońskim na Wj. 
Spźraę (poet.), posąg, G. Bpśreos, Pl. (Bpśrea) Bost, Bpetéwy z 
x6as (poet.), runo, Pl. u Hom. zósa, zócot(v) ; 
oddas (poet.), ziemia, ©. odóeos, D. odóct i obdst ; 
*ćpac, ciemność, G. xvégaos ep., zvśpovę att. > xwówat ep, 

xvega att. * 
Aa b) Naog, G. eos, kończą się także tylko Neutra, W Nom. rdłsłowowe e zamieniło się na o, np. od Zrdist. yeves, N. 
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yévoc, genus, G. (peveo-o<) yéve-o¢, generis. WW Dat. Plur. 
ginie jedno g. Kontrakcya ma mićjsce w Gen. i Dat. Sing., 
w Dual. i Plur. Ahie 

— Rodzaj, genus. Sława. 
Sing. Nom. | yévos (zam. qyśves) |t0 xAéog (zam. xAźec) 

Gen. | 7éve-o¢ yévous xhée-0¢ XAŚOVĘ 
Dat. qśve-i yévee adge-t | xhéee 
Acc. | révos xhéos 

Dual.N.A.N.|  qeve-e rów  .|  xAże-E xAón 
G. D. yeve-ow yevoty xhes-ow xASOty 

Plur. Nom. véve-a very xAće-a “nd. 
Gen. vevé-wy yevoy xAeć-0V xiedv 
Dat. qŚvE-ot(v) xAće-ot(v) 
Acc. TŚve-a ren xAćs a "złEd/ 

Uwaga 2. W Dual. ściąga sie ce w 7, a nie w et; ca wPlur., 
kiedy samogłoska poprzedza, ściąga sie w d, a nie w 7. 

Uwaga 3. Gen. PI. niekiedy nie ściąga się, np. dpźwv, Bełćwy, 
xepóźwy, i mianowicie dvdéwy; nawet czasem i Dual., np. ró 7śvee. 

III. Imiona na «e, ve, t, v. 
1) Imiona na fc, Us. 

Rzeczowniki na żę, d¢ kończyły się pierwiastkowo na zF%, 
dFe,i stąd długie z i 5, które jednak długiemi pozostały tylko 
przed spółgłoską, skróciły się przed samogłoską. w Dat. Pi. 

Wolk. Swinia. Ryba. 
Sing. Nom. | 6 xtc 4 ads 6 (Pd<(0) 

Gen. xt-b¢ ab-óc€ iyd0-0¢ 
Dat. xt-€ av-t łydó-i 
Acc. xy ody iyo 
Voc: xt ad ty86 

Dual. N.A.V. xl-€ ob-€ Ud-€ 
G. D. xt-oty od-otv iy 6-ow 

Plur. Nom. XLEC ad-e€ tyUU-E< ; 
Gen. xt-@y GU-@y iydb-wy 
Dat. xt-ai(v) ad-oi(v) tydd-a:(V) .. 
Acc. “bas aó-a< tydh as lydóc 
Voc. xt ec 00-€€ tydó-ec tyUds 

Uwaga. dis ma Acc. dia zam. Atv. 

2) Imiona na te, ż, Us, 0. 

Źrdłsłów tych Rzeczownikéw kończy się na ti o, które 
to zakończenie pozostało w rod. nijakim. Masculina i Fe- 

minina przybrały w Nom. cechę rodzajową ¢., Samogłoska 

Źródłosłowowa t i v zostaje tylko w cc. i Vocat. Sing., 

a winnych przypadkach zamienia się na e. Dat. Sing., Nom. 

idee. Pl. ściągają się. Zakończone zaś na ts'i vę, a zatem 

Mascul. i Femin., mają tak nazwany Gen. Aźtycki naws (zam: 
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ha oc), w Pi. na wy, z akcentem jednak takim, jak gdyby 
zakończenia wo i wy były krótkie. 

Miasto. Łokieć. Gorczyca. Miasto. 
Sing. Nom. | zółte 6 Thyvs  |có otvamt |o doró 

Gen. | zdłe:oę THY e-Ws owdie-0¢ | dote-o¢ 
Dat. | zédee Tnyet owdret dotet 
Ace. | zółw niójyvv otvant dot 
Voc. | 262 ne otvart dGTV 

Duał.N.A.V.| rółc-e niye-€ towdre-e UOTE-€ 
G. D. | zołś-ow mnyś-ow | owarnć-ow | datć-oty 

Plur. Nom | zółete Thy ets owdry doTy 
Gen. | zołe-ov nńye-ov | owanć-wy | dotó-0v 
Dat. | zoółe-ot() | zóyc-ot(v) | awdre-ot(v) dote-ot(v) 
Acc. | x0/etc mnyets awd: daty 
Voc. | zółete THYES owórty dary 

Uwaga 1. Tu należą wszystkie Rzeczowniki na: sds, 
większa część na ot¢, i wiele innych, jako to: 4 xóvtę, kurzawa, 
6 paves, wieszez, 6 Uots, wąż; % zlortę, wiara, 7 SB, duma; 
6 nélsxus, siekiera, 6 zoścfvę, starzec; ró zćrept, pieprz, ró Teryd- 
Bapt, eynober; ró zóó (poet.), trzoda. Przymiotniki na ve, Eta, V, 
odmieniają się w rod. męsk. i nijak. podług zżyvę i dow, z tą 
różnicą, że w Gen. Sing. nie mają attyekiego zakończenia na ws, 
tylko na os, np. 4dds, Aóśos. 

Uwaga 2. W ioń.i dor. dialekcie Rzeczowniki te regular- 
nie się odmieniają, a zatem: zółte, G. zółtos, D. zółu, ródi, Pl. zó- 
tes, zólig; podobnież w „języku attyckim i powszechnym Przymio- 

tniki na cs, ¢, których Źrdłsł. nie kończy się na spółgłoskę, np. 
łópig, tópe, G. łóptog, D. tópu (także tópeł), tudzież Rzeczowniki 
niektóre, poczęści poetyckie: 7 Ojpic, walka, G. 0%pewę i 0%ptog, 
% żyjelvs, wegorz, 6, 4 zdats, brat, siostra, 4 wits, gniew (także 
tevtdog itd.), 6 4 otc, owca, ró zśrept (G. śplog i eos), pieprz, 6  zóp- 
TS, ciolak, 6 % zóotę, mąż, żona (G. zóotós, ale 1). zóoec), % roórts, 
Spód okrętu (także zpóztóoc itd.), 4 rópote, wieża (6. tépatos itd., 

. TUMTELS , Tópoeot). Azatem: 

Ciolak. Węgórz. Owea. 
Sing. Nom. j6$ zópztę h eyyehug  |ó4% ots 

Gen. TOPT-OS syąśnu—os |  ołóg 
Dat. TópTet RópTi eyy<hu—l ott 
Ace. rópTw eyzedvy ow 

i anes Va OTe eyyzehv ots 
Dual, N.A.V.|  rópre=€ eyyéhe—e ole 
i Se D. moptt—ow éyyehs—ow ototy 
Plur. Nom.| méptt—ss zóprię | eyyśleg |  ołeę 

Gen. TopTE-wy eyyere—wy oly 
Dat. zóprtat(v) erzereat(v) otal’) 
Ace. nopti=as réptis| eyzéherct ołas (rzadko "A 
Voe. zópTreg móprig| éeyyélecs oleg : : 

© Rodzaju p tacy PosĄ 

, Rodzaju Deklinacyi II, z zakończenia oznaczyć nie 
można, tylko ze znaczenia i ze zwyczaju: I tak: 
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I, Męskie są: a) Rzeczowniki na a, vv, as (G. avos, 
avtos), evs, 76, bez wyjątku; — 6) na yy, wy (G. wvos), 70; 
etp, up, wp, 745 (G. qroc), ovg i wę (G. wroc) iY, z nastę- 
pującemi Wyjątkami: : 
a) z zakończonych na 7»: 6 4 gńv (zqvós), gęś, 6 4 dóńy (Evos), 

gruczoł, i ep. } opńv, błona piersiowa; 
8) na wv: 4 Bw, bojewica, 4 Bańgwy albo yAńzov, polćj, 4 p5- 

xwy, mak, 4 zońpwv, gołąb, 6 4 adady, dół, 6 7 zóówy, dzwon; 
7) na 70: 4 paorńp, żołądek, % xp, xnpds, los, 4 pataryp, młotek, 

a u poetów: % dóp, powietrze, 4 ażóńp, aether (zwyczajnie: 
6 dnp, 6 atstp), i Neutra na np ściągnięte zeap, np. to orżp,łój ; 

0) na <tp: % ystp, ręka; 
s) na up: tO zrdp, ogień; : 
£) na we: Neutra: thowp, życzenie, Ślwp, zdobycz, zćlwp, po- 

ezwara, oxóp, gnój, téxuwp, cel, Gowp, woda;— 6 izwp, krew 
bogów, 6 dydp, strup; ‘ 

7) na 7s: wszystkie Abstracta na ór7s, rys, np. % kefatórys (6t7- 
roc), pewność, i ep. 4 ża8%s (ros), suknia; 

8) na ous: ró odę, ucho ; 
c) na ws: TO ds, światło, 7 dws, dar; 
x) na ¢: % xadadpoy, kij pastuszy, 4 zarjątd, wyższe piętro, 4 Aai- 

Rad, wicher, 7 3, głos, 4 paśy, żyła,  gepyid , woda do my- 
cia, 4 (rzadko 6) ay, twarz. 

Il. Zeńskie są: 2) Rzeczowniki na ds (G. 4006), auc, 
twe, vvę, © i Ws (605), Abstracta na óryc, órys, bez wyjątku; 
b) na exc, ti w, uci wy (ovos), z następującemi Wyjątkami: 

a) z zakończonych na stę: 6 zrećę, grzebień ; 
8) na w i 6: 6 xis, wolk, 6 zAdvte, pewna ryba, 6 Ais (ep.), lew, 

G. tog; 6 Oełplę i dedpiy, delfin, 6 zró, jastrząb, 6 4 Bic, kupa, 
wał, 6 tedutc, błoto, G. tvoc; 6 zóntę, gaduła, 6 Upzte, jądro, 
6 dps, wąż, G. ews, of i ab xupfets (ewv), tablice z prawami; 
i wiele nazwisk zwierząt generis communis, np. 5 % dpc (1308), 
ptak, % 6 tiypes (tos, os), tygrys, 6% żyts (ews), zmija, 0 4 xó- 
pis (ews) pluskwa ; 

7) na vs: 6 Pétpus, winogrono, 6 Możwos, stołek, 6 tyduę, ryba, 
6 pis, mysz, 6 vśxvę, trup, 6 ardyvs, kłos, 0 4 ds albo ads, 
świnia, G. vos; 6 zślezvs, topór, 6 mfyvs, łokieć; 

6) na wy, G. ovog: 6 dzuwy, kowadło, 6 zavóy, prawidło, 0 dłe- 
xrpvóvy, kogut, 6 4 xćwv, słup, G. ovos. 

Uwaga. Zakończone na & są już to męskie, już to żeń- 
skie, wyjąwszy na 7& (G. 7xoc), które są męskie, i Properispo- 

mena na ać () Bółać), ayć (ayyos), t6, yć, uś,vyć, które są zeńskie. 

HL Nijakie są a) wszystkie Rzeczowniki na a, 4, op, 

wp, 05, , b; b) na up i as (G. atoc, aos), i ściągane na %p, 

wyjąwszy 6 gdp, szpak, i 6 Ads, kamień. 
Przykłady dla wprawy. 

$50.A.1. płód (5), żyła. 6 vets (7), prze- 4 ablaś (x), brózda. 
śpveb (8) woda do piórka. 6 tépdg (x), jastrząb 

a2 A 4 oóptyE(7) piszezalka. 6 Ady€ (2), ostrowidz. 

5 róg (r), sęp. 7 pópuyE(7),lira. 6 BĄĘ(X), kaszel. > 
4 9 (x), głos. 1 kóyS (7), tkanie. h zróę(y), fałda. | 
4 xarjiey (p) górne 6 gad (x), stróż. - ALS. 4 £Azls(0),nadzieja. 

piętro. 
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9 xnAię(0), plama. 6 xdvéy, prawidło. Aptotothng, 
3 zdptę(T) wdzięk. 6 hyspov, wódz. Anpoodéyns, 
i raybróc(z) szybkość. 6 dłśxrwp, kogut. BentoroxA3ję, 
% xwuos(9), wiązka. 6 Excwp, Hektor. Tepixdiis, Nexoxdje. 
 xópós(8), szyszak. 6 yéowy (yt), starzec. B.IL.2. 6 óvós,niewolnik 
TO zda, wał wodny. A.M. 6 Tirdy, Tytan. 6 xdzpws, stryj. 
To arópa, usta. 6 ddp, szpak. 4 sheath, powodzenie. 
ro dona, imię. 6 Kdp, Karyjczyk. 7 zetdó, przekonanie. 

A.I.5. 4%, muszkuł (2) 6 yyy, miesiąc. Fopró, Epacó. ; 
%.dxres, promień. 6 dv, osa. B.II.3. 16 ćv05, naród. 
6tuds (vr),rzemień(a). 6 ozwdńp, iskra. ro xddhos, piękność. 
6 dyóptas (vr), posąg. 6 zAóvy, gałąź. tO Boos, góra. 
6 eAśpas(vr), słoń. B.1.6 fepedc, kapłan co Bros, rok. 
6 ddadpas, diament. 6 ixneds, jeździec. ro Sos, obyczaj. 

A.IIL. 6 Acuńv, port. 6 vousus, | ae ro zgiłos, nsta. 
6 adyńv, kark. Aydleds, Ilphedg, tO dvfoc, kwiat. 
6 0dńp, szwagier. *Eperpteóę, Eófoeóę. B.III. 6 ordyvs, kłos. 
6 dńp, powietrze. B.IL 1. 6 Aporogdvys, 6 Bórpvę, winogrono. 

© Moczasie Deklinacyż Trzecićj. - 
$. 52. 

1. Zakończenia przypadków na a, 4, v i ac są krótkie. 
W yjmuje się a w zakończeniu Ace. Sing, i P/. Rzeczowników 

na cdc, które jest długie, np. tov iepćd, tods tepéas, od 6 iepeńc, kapłan. 
2. W wyrazach, których /Vom. kończy się na aś, tć, vć, 

ad, ub, vp, « i vs, przedostatnia zgłoska jest już to długa, 
już to krótka, podług tego, czy zakończenia owe z natur 
są długie, czy krótkie, a zatem: 6 dópać, dxoc, 6 PAG), 
Óimóg, dxtic(t), wos; przeciwnie: BGAUŚ, dxoc, edrtic(t), tóos(t). 

© Akcencie Deklinacyt Trzecićj, 

8. 53. 
O ile powszechne prawidła akcentowe dozwalaja, akcent 

Zostaje się we wszystkich przypadkach na tej zgłosce, na 
tórćj spoczywa w Nominat,, np. cd Tpaypa, Tpdypatos (ale 

zparudrwy), 6 ż) yeddv, yehddvoc. 
Uważać jednak należy na następujące prawidła szczegółowe: 
„| Wyrazy jednozgłoskowe w Gen. i Dat. WSZy- stkich liczb. akcent mają na ostatnićj, np. 6 phy, pyvds, pvt, Pavow , povdy, pat. 
Wyjątki: : 

a) Dziesięć następujących Rzeczowników w Gen. PL i w Gen. 1 Dat. Dual. są Paroaytona: 4 0ćs, pochodnia, 6 Ouds, nie- wolnik, 6 ós, szakal, ró KPAX (G. xparóc), głowa, ró odę (6. órós), ucho, 6 4 nats, dziecko, 6 ońs, mól, 6 Tpós, Trojań- czyk, 7 ges (G. gwdós), oparzelizna, ró oós, światło , azatem : Odduy, Oddow, Adówy, zodrwy, d&twy, drow, natdwy, zaćóow, oćwy, bw», DPÓTwWY, oddwy (przeciwnie: Tay Opody od ai duwat, toy Towiy od Tpwać, róv pwróv od 6 yds, mąż, róv dudy od Yay, szkoda). 
4) Następujące Contracta w Gen. i Dat. wszystkich liczb, równie jak w innych przypadkach, są już to Properispomena, już to Paroxrytona, podług tego, jaka jest ostatnia: ró żp (ep. z tap), 
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wiosna, 6 06» (z 86wv), znakomity Egipeyanin, ż5p (e p: z xéap), 
serce, 6 Ads (z Adas), kamień, 6 zpóv (z zoyóv), wzgórze; aza- 
tem: 40s, Hot, BÓvo0G, xHpos, xijot, Ados, Adi, Adwv, zpdvos, Tpbvt. 

Uwaga. Następujące znów Confracta stosują sie do pra- 
widła pod I, t.j.: otéap = otijp. 16j, otéatos == oryrós, o©p<ap, 
studnia, gpéatos = opyróc, Opa, Bozć, Opyixos == Opaxds 
i Opnxds, ols (ion. dis), ołóg, ot, ot@y, ołat. 

e) Jednozgłoskowe Imiesłowy, Zaimek tic, quis? zatrzymują ak- 
cent we wszystkich przypadkach na zglosce Zródłosłowowćj ; 
Zaimek zaś mis i 6 Ildvy są Oxytona w Gen. i Daf. Sing., we 
wszystkich innych przypadkach albo Paroxytona, albo Prope- 
rispomena, stósownie do zgłoski ostatnićj, np. odc, oóvrog, dy, 
dvrog, Uvct, Uvrwvy, odot, dvtow, tic, ties, Tit itd.; zac, TAYTÓG, 
mayri, nóytwy, zdot, 6 lldy, llavóg, tots lldat. 

2. Kilkozgłoskowe Oxytona i Perispomena zatrzy- 
mują akcent przez wszystkie przypadki na téj samćj zgłosce, 
np. 6 Gyrejów, dvos, 6 mady, duoc, % dzrię, twos, Zevopóv, 
@ytos itd. - ' 

3. Paroxytona i Properispomena stają się Proparoxytona, 
jeśli ostatnia zgłoska nie jest na przeszkodzie; Proparoxytona 
nie zmieniają akcentu, kiedy ostatnia jest krótka, stają się 
zaś Paroxytona, kiedy ostatnia jest długa, a zatem: zo ddpn, 
G. 8ópazoc, ale dopdtwyr, tT oóna, odpatos, ale ooudtav; cd 
dvopa, dvépatos, ale dvopdtwy; Aéwy, Aovtos, Aéovat, AeovTov. 

Wyjątki od prawidła 2go i3go. Następujące wyrazy - 
w Gen. i Dat. wszystkich liczb na ostatnićj mają akcent, (jak 
jednozgloskowe): : ; Ę ; Sa 

a) 4 yuh, kobieta (7uvatóg, yuvaixt, yuvatzoty, porate, povatzóy ; 

ale ;uvałxa, yuvaizes itd.); 6 % zówy, pies (zuvóc, zuwć, xuvoty, 

xuv@y, zuat, ale xdva, zdveę itd.) ; . P 

b) Rzeczowniki synkopowane na np ($.50. A. IL): 6 zac, [277p, 
Avrdrnp, i paorhp, maja w przypadkach syzkopowanych akcent 
na ostatnićj; w Dat. Pl. na wtrąconem a; w przypadkach 

zaś niesynkopowanych spoczywa akcent na e. Wyjmuje się tylko 

4 Aqpńrnp, które w formach synkopowanych akeent ma na 

trzecićj od końca, jako to: Ajuytpes, Aquntpe, Anuntpa, 
tudzież % Hvydryp w formach poetyckich: Róracpes, Sdyatpas, 

dóyarpa; akcent wyrazu 4-740 pokazuje wzór §- 50. A. TE; 

e) Złożone z stę, jeden, w Gen. i Dat. Sing., np. obdsic, obdevds, 

obdevés ale oddśvwy, odóści; tak też pydeis, pndevos itd. ; Z 

d) Ion. i epic. Gen. i Dat. Sing. od rów i ddpu: Youres , provyt, 

ale yodva, roóvwv itd.; doupds, „dovpć, ale dotpa, dodpwr, 000- 

peoow, i att. poet. formy: opis, dopl. a . 

4, Rzeczowniki na ec, pew att. Gen. Sing. i Pl. sa Pro- 

paroxytona, azatem: zółte, xbhews, mółewy; ale dotéwy od 

doty, dateos ($. 50. B. IL. 2.). - 

5. Rzeczowniki na w (§. 50. B. 17.2.) mają w Acc. Seng. nie 

Circumfiex, ale Acutus, np. 170 = 446 (zam. 7x@) od 4 Ryo. 

6. W Vocat. Rzeczowników synkop. ($. 50 A. ZI.) na 7p 

akcent tak daleko wtył się posuwa, jak tylko można, np. 

6 ndzep, phtep, dbyatep, Aqpatep, dvep; takoż w Rzeczown. 
. > , be m Z 4 

następujących : ‘Azdddwy (wvoc), Iloaet0dv (@v0¢), ati (3)p0<), 

Arapénvor (ovos), Auplov (tovoc), 0ańp (pos). azatem: 
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6 Arohlov, Ilócet0ov, oćcep, Ardnejwov, Augtoy, Odp; podo- 
bnież w Imionach własnych nieściąganych na 4c, jako to: 
&@ Zdxpatec, Anpdodeves, i większej części Rzeczowników 
i Przymiotników złożonych, np. @ adrózoacop, xaxddatpoy, 
eddatuov, śuóatydov, adrapxes, xaxórdes, Z ostatnich wyjmują 
się tylko zakończone na gow, które akcent mają na przed- 
ostatnićj, np. © Avxóppov, xoatepóppov. 

Uwaga. Przeciwnie: Aaxedaluoy — Aaxedatpor, Ilahatuwy — 
lalażnov, Ddjipwr — Bano, Nońuwy — Nojpor, Txerdwy — 'lxerdov, 
Maydwv — Maydov, Apetwv — Apstoy , ldioov, Apezdov. 

Vocat. zakończonych na ave, evs, ovs, w i wę jest Perispo- 

menon, jako: ypad, Baaded, Bod, Żarooi, ałóot (§. 28. Uw. d.) 

O dialektach w Deklinacyi III. 

§: 54. 

I. Uwagi ogólne. 
1. Dialekt doryjski, jak w ogóle, tak i tu ma długie a zam. 

7, np. pay, pavds itd., EAAav, Eahaves, rotudy zam. zotuńyv, ©. śvoę. 
W yjmują sie od tego Doryzmu: ażłp, dip, Wypeg i wszystkie 

nazwiska osób na T%p. 
2. W dial. iońskim zamiast długiego a używano zwykle 7, 

np. dópyć, ólyć, toyŚ zam. iśpać. 

3. Dat. Pl. kończy się u Epików według potrzeby wiersza na 
av), aor), eat(v) i eaot(v). Gidwnem zakończeniem jest soz(v) i 
eoot(v), i dodaje się zawsze do Źródłosłowu, np. zóv-ecot (od źówy, 
xuv=óG), vezó—Egot (od véxus, v—0c), dydxr—eot (od dvać, dvaxt—oc) ; — 
śre—eoot (0d 2x05, s-0¢) ($.50. B. II. 3.), dexd-coor (od Oćrag, a-0c) 
(§- 50. B. II. 3.). — Gd-scor (0d Bois o=ds), irrń=eaot (0d inzede, 
ś-wS, 3-05). — Zakończenie oo dodaje siętylko prawie do Żródło- 
słowów kończących się na samogłoskę, np. vćxv-0ot od véxuc, U-06 3 
ale jednak to-cow od toes (tos), i zwykle zocoć od zońs (xo00-00). 

ać, na dot nie wzmacnia się nigdy wtrąceniem drugiego a. — Główne 
to zakończenie cot było w używaniu u poetów i progaików do- 
ryjskich; proza iońska ma te formę często w Zrdistowach 
kończących się na v, np. pór-eat. Re 

4. Gen. i Dat. Dual. kończy się w dial. epie., podobnie jak 
w Deki. IL, na owy, np. modotw, Letoyvouy. 

, 5. Gen. Plur. kończy się często w dial. ion. na ewy, np. Z%- 
vewy, dydpćwy. U Theokr. czytamy tay atydy (zam. róv ałyóv) 
0d 4 até, koza. 

6. Ace, Sing. wyrazów na vs kończy się niekiedy u E pików na a zam. », np. sdpśa zóvroy, ida, véa od vais. 

II. Uwagi tyczące się szczególnych Wzorów. 
I. (Do $, 50. A. I. 3.i A. II.) Zakończone na wę, G. wroę 

wyrzucają często u Epików w Dat. i Acc. Sing. gloskę z, iścią- 
Ba wtedy samogłoskę Zrdłsłowową z samogłoską zakończenia : 
Pó, topo zam. (ópóra I tópózt od tópós, pot, yśłw, yślw zam yé- 

pa, i redwr od rślws, śmiech, i podług tćj saméj analogii : żyć 
voxel 0d Yup, krew bogów. — Względem zoxed, a u Hom. 
SXELÓ Zam. zozedva, od zvzedy, zob. $.50. A. IIL. Uw. 1. 
Imi 2. (Do $. 50. A. I. 3.) Rzeczowniki na tę, ©. wos, mianowicie Rena własne, przypadkują się często w dial. homer., ioń. 

or. na tos, np, uńvtos Hom., O05 Herod., Ośrtos, D. Bśrt Hom. 
Picy mają tylko Dać, tych Rzeczowników na ¢ zam. Ot. Poeci 
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ściągają niekiedy w przypadkowaniu Rzeczowniki na 7ćs, ytdos, np. 
napnis, rapytó0g == żjóos, Nypyts, Nuypytóeg = Nypsjóeg. :. 

3. (Do $. 50. A. I. 4.) W Rzeczownikach na as, G. arog, wy- 
rzucają często Epicy r, np. repaa, dwy, degot; xćpa Dat. — PI. 
xepa, xepdwy, decot i aot; PI. zpśa, xpsdwd, zpeóy i xpetóv, xpéaow. - 
Jończycy „zamieniają często w tych wyrazach a na e, np. xépeos, 
XEPEA, HEPEWY, TA TEPEa, xpeEGOl,. 

4. (Do §. 50. A.IL.) Homer w Rzeczownikach synkopowanych 
na 7p według potrzeby wiersza, już to wyrzuca e, już to zatrzy- 
muje i to przez wszystkie przypadki, np. zatépo¢c i zatpdc, natépe i 
zarpt, avépos i avdpds itd. A 

5. (Do §. 50. B. I.) Z form wyrazu ;pads używa Hom. tylko 
Nomin. ypqus, Dat. ypnt i Foe. ypnd i ypyb. — Także w dial. ion. 
zamienia sie a na 7, np. G. yends, Pl, ypóeg; podobnież vais, zob. 
Anom. — Bods nie ściąga się w języku epic. i ioń., azatem: fds, 
Bóas. O Dat. Bóecot zob. I. 3. W dial. dor. jest Nom, Bas, 
Ace. Bóv, który to Ace, znajduje się u Hom. w znaczeniu: wo- 
łowa skóra, tarcz. 

6. W Rzeczownikach pospolitych nasósmają Epicy wszę- 
dzie, gdzie Zrdłsłowowe v zaginęło, 7 zam. s, np. a eds, V. eb, 
D. PL. edot, ale jos, ft, 7a, Hes, wy, jas. Długie więc a w Acc. 
dialektn att. skraca się znowu. Imiona własne jednak mają według 
miary wiersza juz to długą, już to krótką samogłoskę, np. Odv0- 
ażjos albo Oóvańos i Oduaośos, także Odvaoelc, Oduażt i Udvast, Odve- 
ona i Odvaośa, także Od0vofj; inne, jako “Atpsds i Tudeds, zatrzymują 
zawsze ©, np. Tvóśos, é¢, śai 7. — Herod. ma w Imionach wła- 

_snych zawsze e, np. llepaćos, Awptées, Dwxéwy, Alolśag; w po spo- 
litych wątpliwe jest 7. 

7. (Do $. 50. B. IL.) W wyrazach na 76 i es, G. <oę, używają 
Epicy ilonezycy równie formy nieściągniętćj ses, jak ściągniętćj 
ets. Gen. Pi.nie ściągasię (chyba że przed soy poprzedza samogłoska, 
np. Cazpydy zam. Caypnéwv); podobnież zakończenie Acc. Pi, cas. 

8. W Imionach własnych na złćys ściągają Epiey es wy, np. 
‘Hpaxkéns, zAźjos, Gi, a, VF. Hpdxletg; w Przymiotnikach zaś na ś76 
ściągają już to w et juz to w 4, np. dzAeńs, dxiysic, dyaxdijoc, ale 
auxisiag („dec. Pl) od duxieńs, euphens, G. eippsios od euppeys. 
Iończycy i Doryjczycy, czasem też poeci, wyrzucają w tych 
wyrazach jedno e, np. IlepexAśog, ćt itd. 

9. (Do $. 50. B. II. 2. 6.) Rzeczowniki na ós id, 6. dos Ścią- 
gają się zawsze, równie u Epików iIończyków, jak u Atty- 
ków, wyjąwszy yds i złożone, np. 7poós, yeot, zpóa, W dial. 
ion. kończy się czasem cc. Sing. na ody zam. w, np. 1ó, lodv, 
Hos, odw. W jal. dor. i eol. kończy się Gen. Sing. na ots i Ws. 

10. (Do §. 50. B. II. 3.) 'W Rzeczownikach na as, G. aos, Hom. 

według potrzeby wiersza ściąga Dat, Sing. lub nie, np. yjpat i 74- 
pa, Sśrą, oślą. Ale Nom, i Ace, Pl. zawsze się ściąga, np. óśza. 

11. Wyrazy na 06, G. eos także podług miary już to się Śścią- 
gają u Epików, juz to nie; tylko Gen. PZ, nigdy się nie ściąga; 
Gen. Sing. na cos ściąga się w dial. epie., jak w dor., w nie- 
których Rzeczownikach w <vę, np. Epefevc, ddpoevg; Dat. Sing. 
Bépet i Bépsr, xdddst i xddder; Nom. i dec, Pl. na ea zwykle się nie 
ściąga, wymawia się jednak z Synicezq, np. vetxea, Bźlea; Gen. Pl. 
zawsze na swy, np. orydćwy, dłośwy. — Dial. ion. zgadza się 
z epiekim. — W wyrazach: ozćos, xAéos, dgoc, /peos przedłużają 
Epicy e w &, częścią w 7, np. G. onctovs, D. oriji, A. antog i 
anetos, PI, G. oxetwy, 1). onóaot Lonjecot; ypśogiypetog; zAśd i xdeta. 
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, „12..(Do $. 50. B. LI.) Wyrazy na Js ściągają się w języku 
e pie, w Dać. Sing., np. 0ićuż, zaydwt, véxurcz Ace, Pl. według po- 
trzeby wiersza częścią się nie ściąga, częścią, i to zwyczajnićj, 
„Ściąga sie, np. ids zam. tydóas, Opts; véxvas nigdy się nie ściąga; 
Nom, nie ściąga się nigdy, ale się wymawia z Synicezą. Dat, PŁ, 
kończy się na vgot i vecoe (dwuzgłosk.), np. tyłóaaw i tydóccow. 

13. (Do $.50. B. IH. 2.) Rzeczowniki na tc, Gen. att. ews, za- 
trzymują w dial. ioń. i epic. Zródłosłowowe t przez wszystkie 
przypadki, i ściągają zwykle w Dat. Sing. «u w t, a w Ace. Pl, was 
w żę, np. 70Ac, tog, t, ty, teg, (wy, tot, tag i tę. — Dat. Sing. kończy 
się już u Hom. na et i et, np. zóoet i zócet od zfots. — W niekto- 
rych wyrazach nawet w innych przypadkach ¢ ŹZródłosłowowe za- 
mieniło się na e, np. śzdłóctę zam. tac, éxddEcowv, mianowiciew Rze- 
czown. zółte, w którym e także na 7 zamienić się może, np. zółz0g 
i zółnos, a dis, ovis, ma Dat, PI. óteaow, ołeow, daw. Wyrazy na 
5s, Gen, att. ews, mają w dial. ion. G. soc, np. mys, mye; 
tylko 2yyelus, G. vos; w Dat, Sing. ma Hom. forme ściągniętą i 
niesciagnieta, np. edpźi, z%yet, claret. Podobnie rzecz się ma z Nom. ; 
— Acc, Pl. kończy się zwykle na eas, które się także jednozgło- 
skowo wymawia, np. 7eAézeas (jako trzy zgłoski). ; 

(Rzeczowniki Néeforemne Deklinacyé a, 
Ę : - oD. = 
fRzeczowniki | ne (Anomala) są takie, które się 

nie brzypadkują podług prawideł i form powyższych ogól- 
nych. Podzielić je wszystkie można na trzy klassy: 

Do klassy pierwszćj należą Rzeczowniki mające 
w Nomin. taką formę, która ze Zródłosłowu podług prawideł . 
ogólnych uformować się nie da, np.  70v4, kobieta, G. rovatxóg. 
_ Do klassy drugićj należą Rzeczowniki, które od 
jednego Nomin. niektóre albo nawet wszystkie przypadki 
lormuja dwojakim sposobem, lubo zawsze regularnie, np. 
07 dous, G. Moc, ptak, Pl. dovdec i doves, jak gdyby od 
dove, G. ews. Rzeczowniki takie nazywamy Heferokhita 
(przypadkujące się dwojako). 

Do klassytrzecićj należą Rzeczowniki, które jeden 
tylko mają Nomin., ale dwojakim sposobem się przypadkują, 
tak jednak, że jeden tylko sposób przypadkowania zgadza się 
z forma Noménatiwu, drugi zaś sposób nieregularny jest, jak 
gdyby od jakiegoś nieużywanego Nomin., np. Uepdrov, ovtoc, 
sługa, Acc. Repózovca i poet. para, jak gdyby od dépad. 
Nazywamy taką formacyą Metaplasmus (przelormowanie) 
a Rzeczowniki tak się przypadkyjace Metaplasta. , 

d'óvv, 7, kolano, i Odo», 7, dzida, zoB $. 50. A. 1.4. 
Omer ma jeszcze następujące form; 

<Wykaz Rzeczowników nieforemnych Dekl. Ti) 
1 

tag, yoUvatos i youvóg Oodparog i dovpóg, Oodpart i doupt 
PLN, yobvata i podva' dobpata i dotpa — Dual, Codpe 

\yovvoy \ dodpwvy : 
D. yobvac (aoot) i yodvecot |006paot i dovpecat. A Z form poet. att. ddpu, 0opós, 0opć uważać należy Dat. w spo- 

sobie mówienia : dopi ślety, w niewolę zabrać, nawet w att. prozie. 
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Gv vy, 4, kobieta, G. rovatx-6Gy D. qovatx-l, A. yovatx-a, 
V. qbvat, Pl. ruvatxeg, ruvatxóv, pdvauśl(v), yovaixac. 

0ópv, zob. pod rów. 
¢ Zeb (z „beock. deóc), G. Ady D. At, A. dla, V. Zed. 

eye? poet. Zyvds, Zyvi, Ziva. 
: JE ute, 4, bogini sprawiedliwości, Gez.-att:" Oémdoditd. 

U Epików: YE jLĘ, prawo, Ośmię, Themis, G. Bejmorog i BOśnt- 
orog. W prozie używano tego wyrazu tylko w sposobie mówienia : 
Béuts eort, fas est, godzi się, słuszna jest. é 

Bepdzwy, 6, sługa,ovros. U Eurip. Ace, depaza, Pl. Sépanec. 
xdpa, to, głowa, poet. wyraz, G. xpat-ds, D. zparć i xdpa, Ac, 

TO zdpa, To zpóra, tov xodra, Pl. Ace. tods xpatas. 
Homer ma następujące formy: 4 

S. N, zdpy. 6. zdpytog xapiaTog xpatóg zpdatos 
D. zdpyre zapiare zpazć xpdate 
A. zópy (tov zpdra Od. 8, 92.) 

P, N. zdpa xapńara, xdpnva 
G. xpdtwy * KADYYWY 
D. xpact 
A. zpdara XAPTVaL 

xheic, ń, klucz, G. xaet0-06, D. złetó-ć, A, xdetd-a i xdew, 
Pl. N.i A. xdsic i zAeiócę, xdetdac. Lon. xkyćę, os, we, ida: 
staroatt. xAns, 47006, zAzjót, zAzjda. ć 
( fźdov, 6, 4, pies, G. X0Y-0Cy D. xvvt, A. xóva, V. xdov, 
PL. zóves, xvvOv, xvot, Gaj 
~ Alma, 7d, oliwa, tłuszez, 6. aoc, u Epików zawsze w sposobie 

mówienia: dłećdaośa: Mix laty, yptou i ypicac%ae Air Aalto, oliwą 
smarować, skąd się pokazuje, że Alza jest Dat. skrócony z Afra. 

(KdpTtvc, 6, świadek, G. pdptvaog, D. pdowpt, A. pdo- 
tupa (rzadko pdocvv), D. Pl. paptiot. 

jets, 6, miesiąc, G. uvóc, u Lonez..zam. 4, óc ale też u Plat. 
adc, 7, navis, G. ved D. vyt, A, vady, Dual, G.i D. 

veow, Pl. N. vijec, G. vedv, TD. vavat, A. vadę. : 
W dial. epic., ion. i dor. odmienia się vadę w ten sposób: 

S. N. ep. i ion. vic, vydę dor. vabs  , 
> unds (też trag.), reds vaós (też tra g.) 

D. yć vat 
A, via, vśa vadv i vay 

Diniz, k. vżje vde 
G.i D. veoty vaoty 

PON. vIES, vee vaes 
G. (ep. vaige) vndy, ved@y pady 
D. (ep. vadot) vnvot, vheoot, vśsoot vavot 
PB vijaę, YŚOG. vaas 

(dpvte, 6, 4, ptak, G. dpvid-oc itd) Pl. odmienia się też 
podług zéhec, wyjąwszy Dat. : SER i doves, dpytdówv(t) 
i dovewy, Upviot, Opvidac, dpvetc i dovic. Dor. pus, G. Upviyoę 
itd. Ae. dpviya i Gove. ee 

<abe, ró, ucho, G. drócitd) Bpicy używają form nieścią- 
ganych: (obac), odaros, ovata, Sieh) i dot(v). 

(266, 7, mićjsce zgromadzenia, G.zvxv-6G)D. xuxvi, A. zóxva. 
O46, 0, mol, G. aeds, Pl. ages, G. aśov itd. 

Lbó0wp, 10, woda, G. Bóacos itdy — ; 
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pdóic, pdoi, 6, gatunek placka, G. gdot-d¢ i (od gots) 
pUotó-oc, Pl. gddes i pdolóec. 

gods, 6, miara, yobs, yot, godv, zósc, yovot, yoas; ale 
także: G. odc, A. god, A. Pl. gods (jak gdyby od zoeds). 
Form ostatnich używają Attycy; gods w znaczeniu usy- 
pana ziemia odmienia się tylko podług fod. Forma yoeds 
Jest ioń., D. yogi. j 8 
_ pes, 6, skóra, ypwr-óc, yowti, ypóra. W dial. ion. 
i poezyi att.: G. ypo—-ds, ypot, zpóa. Dat. ypó używa się w pe- 
wnych sposobach mówienia z Przyimkiem śv, np. uget év 7p6 (goli 
przy skórze, boli do niewytrzymania). 

Rzeczowniki Uiomne Deklinacyt KIL. 

§. 56. 
Rzeczowniki ułomne (Defectiva) są takie, którym nie 

dostaje jednego lub kilku przypadków. Przypadki używane 
znachodzą się zwykle w pewnych sposobach mówienia. Ta- 
kim Rzeczownikiem jest np. 

zpśźwc, ró, dług, forma iońsko-attycka na Nom., 
Gen. i Acc. Wszystkie inne przypadki zastępuje forma: 70 
Zpśoc, ©. gpśovc, Pl. ta ypśd. 

© zmianie Deklinacyé. 

§. 57. 

I. Rzeczowniki Zbytkowe (Abundantia). 
Zbytkowe są takie Rzeczowniki, które na jeden przy- 

padek podwójną mają formę, i tak: 
4. w tćj samćj Deklinacyi, i 

I) z tym samym rodzajem, ‘np. 
|. 6 heads i habs, lud, 6 veds i vaóc, świątynia, 6 Aaróc 
i Aaqóg, zając, 6 zdłwc, lina okrętowa, Pl. także xdło, 4 dhus, 
bojewica, Pl. także ać Got. 

2) z różnym rodzajem (Heżerogenea), np. 
6 va@tos i td vórov, grzbiet, 6 Cuyos i cd Ćvyóv, jarzmo. 

Plur. używają się zwyczajnie Neutra, a of Coyot zapewne 
wcale nie było w używaniu. > 

B, W różnych Deklinacyach, i zwykle także z ró- 
znym rodzajem, np. : 

6 pdóyros i 4 pdoryń, głos, 6 zópos i 7 yépa, miejsce. 
) dia i to ótboc, pragnienie, 7 vdzy i tO vdzoc, dolina. 

: loécBus, 6, w znaczeniu: Starzec, ma tylko Acc. zoéafuv 
i Voc. zpéofv. Plur. oł mośobeis itd. należy tylko do zna- 
czenia: Poseł. Do uzupełnienia tych form służą: 

npeefóryc, starzec, i zocoBevryc, poseł. A zatem: 
mocafuc, starzec, G. rpsofótov, D. npeofóry, A. zośodw, 

V. xpéofv, PL. nposofbdbrat itd. 
5* 
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mpeoBevthc, poseł, ob, 7, Av, Pl. zpéoPec, mpéafewy, 
mpéoBeot, mpéaPetc. 

Także to Odxovov i ró ddzpv, łza: ostatnia forma jest 
starsza i poetycka, lubo Dat. Pl. ddxpvow mają także starsi 
att. prozaicy. 

JH. Heteroklita, 

600 > odmieniają się albo podług tćj samej, t. j. 
trzeciej Deklinacyi, albo też podług różnych Deklinacyi. 
Heteroklita trwzecićj Deklinacyi są pod_$. 55.; Hetero- 
klita podług różnych Deklinacyi są następujące: ) 

„ J) Podług pierwszćj i trzecićj Deklinacyi: 
Kilka Rzeczowników na ys, które się odmieniaja?> 
(a) przez wszystkie przypadki podług obudwóch Dekli- 

nacyi, jako: 6 móxyc, grzyb, G. pózov i póxycog) tudzież nie- 
które Imiona własne, np. Adpyc. Bałżję ma obok Gen. Oddytos 
także formę ion. Odiew, D. dłyn i Bah, A. Oddyta i BaAż)v; 

by(tylko w Acc, mają 7 i qv złożone Imiona własne na 
xpdryc, 6dćvys i pdvyc, i pojedyńcze: 6 “donc, Mars, które 
we wszystkich innych przyp. podług Dekl. IL. się odmieniają, 
np. Zoxodryc, Swxpdtovs, Awxpdter, A. ŻZoxpdry (Plat.) i Sw- 
xpdryy (Xenoph.); Anpoodévys, A. —alévy i —odćvyv; Apt- 
awogdyyk, A. —pdvy i gdvay; Aprc, “Apeos, Apet, "Aon i Aorv. 

Uwaga 1. W Par. przypadkowanie Imion własnych złożonych 
niepewne jest, np Kłetodeveis i Aptoropdvat, tods Żwxzpdrag. 

Uwaga 2. W dial. ioń. mają Rzeczowniki Dekl. I. na Ss 
ee. Sing, i Pl. zwyczajnie podług Deld. III. na sa, eas, mp. ds- 
orórys, 00, Ace. toy 0eozóTea, TodsÓEGRÓTEAĘ ; Midriddns, ov, Mdrtdóca. 

2) Podług drugićj i trzecićj Deklinacyi: 

a) podług zwyczajnćj drugiéj i trzecićj: nie- 
które Rzeczowniki na os odmieniają się jako Masculina podług 
drugićj, jako Neutra podług trzecićj Dekl., np. 6 i 7d 
dyo<, wóz, Tod dyov i dyovę, tov dyov i td dyoc; 6 i 20 axó- 
zog, ciemność. 

b) podług ściąganćj drugićji trzecicj: 
7007006, a dzbanek, att. mpoyous, G. moóyov itd., D. Pi. 

mpóyovat (podług Bods, Bovatv). 
Oidinovs, G. Otótzo0os i (poet.) Otdizov, D. Oiótxoót, A. Oł- 

Oi00a i Ołótnovv, V. Ołótrov. 
c) podług attyckićj drugićji trzeciej: 
6 yéhws, śmiech, qółwroc, yélott, A. rółwca i rślwv. 

Następujące trzy : zdrowe, stryj, uócowc, wuj, i Muwę, odmie- 
niają się w Gen. i Acc. Sing. tak podług trzeciej, jako też 
drugićj attyckićj; zresztą podług trzecićj, azatem: 

zdzpuę, 6. zdzpo i zdzowoc, D. rdrowt, A. nétowy i zdzpwa; 
Mivus, G. Miva i Mywoc5D. Mivar, A. Muvo, Maov i Mivoa. 
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III. Metaplasta. 

Metaplasta odmieniajace się tylko podług trzecićj Dekl. 
są pod $. 55. Metaplasta podług różnych Dekl. są następujące: 

a) podług zwyczajnćj drugićj i trzecićj Dekl: — 
dévdpay, ró, drzewo, G. dévdpov itd.; ale Dat. PL. OśV- 

dpeot od Zrdłsł co AŁNAPOZ. 
xotuywvóc, 6, uczestnik, G. xowwvod itd. Xenophon 

ma W. PŁ. of xowdves i Ace. robę xowóvac (od KOINQN). 
Adiac—hde, 6, kamień, G. Ados, a u Soph. O. C. 196. 

Adov, D. Rai, A. Adiay ==4dv, rzadko Aa. Pl. Ade<, Adwv, Adeoat. 

_ 6 dvetpoc i td dvetpov, sen; marzenie, G. évetpov. 
i dvetoatos. 

zp, Td, ogień, zvpóc, Pl. ca zvpd podług Dekl. IL. 
(ognie po strażach palone). 

vidc, 6, syn, G. viod itd. Oprócz tćj odmiany jest także 
inna jeszcze podług Dekl. Ili, jak gdyby od V/EVZ: 

Sing: NN. Plur. vtetę Dual. viée 
G. viéos vłśwy utgoev 
D. vist vtśat 
_A, (visa) viéas i visię. 

Gen. Sing. i eały Plur. jest zwyczajniejszy podług tej formy 
ostatnićj. Epiey deklinują ten wyraz podług dwóch form, t.j.V/2i 
‘YIEYX, np. G. vtosivigos (104. vtżos), D. vic i viet ion. viżt) itd. 

b) podług attyckićj drugićj i trzecićj: 
Trzy Rzeczowniki: 7 daoc, bojewica, 6 raóc, paw, i 6 w- 

gas, wir, odmieniaja się podług Dekl. II. att., i Illcićj na 
wvos itd. np. tuga@va. 

Jmdeclinabdlia (Vieodmienne)) 

; §. 58. £ 
Oem: są wyrazy, które się wcale nie odmieniają, 

i których różne przypadki chyba tylko przez dodanie Przed- 
imka oznaczyć się dadzą. Takiemi są np. 

„ a) nazwiska głosek, jako: ró, tod, t@ dAa, 
, , 9) większa część Liczebników głównych, np. déxa 
dv0póv. ? 

c) td, zob, cą) ypewy, konieczność, przeznaczenie, Pues 
(śazt) i niektóre wyrazy cudzoziemskie, jako: 70, tod, 7 zdaya. 

d) Infinitiwy rzeczownie wzięte, np td, rod, TQ) qpd- 
get, pisanie.) 

ej O Przyrostku ot(v). 

$. 59. 
_ 1. Oprócz zwyczajnych przypadków w Deklinacyach znajduje 

Się u Homera jedenjeszcze, formowany zapomocą przyrostka ge(v), 
który się łączy z Rzeczownikami. Pierwiastkowo oznaczano tym 
co miéjsce, azatem przypadek ten odpowiadał polskiemu 
liejscownikowi: przez dodanie Przyimka jakiego zmieniało się 

nieco to znaczenie, tak że zakończeniem tem wyrażano też względy 
mnych przypadków, mianowicie Genitivi i Dativi instrumentals. 
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2. Przyrostek ten dodawał się, do Rzeczowników wszystkich 
trzech Deklinacyi, i to zawsze do Zródłosłowu : 
W Deldin. I tylko w Sing. a) jako Dat. dópypt, przede 

drzwiami, 5670t, przemocą, ayhatnge zezomóę, w dzielność ufny; 6) 
jako Gen. dzo vevpźjpw idilew , z cięciwy puścić, 2& edvige Wopeły, 
z łóża skoczyć. 
W Deklin. II. w Sing. i Plur., gdzie forma ta, na óow za- 

kończona, zawsze jest Paroxytonowana: a) jako Dat. dazpvóguw, ze 
łzami, deópw, przed bogami; 0) jako Gen. dzo (2x) RAGGAAÓGUW, 
z kołka, ćx Jeóvpw, z bogów, dr doteópw, z kości. 
W Deklin III. prawie tylko w Plur., i tylko mała liczba 

Rzeczowników niejakich na os (G. sog) łączyła się z tym przyro- 
stkiem, jako też xorolzóóy i vais, np. zorvAedovógu (Z posredniem o) 
i vadot. Rzeczowniki na os zmieniają to os na es, ponieważ to 
jest forma Zródłosłowowa, ‘np. dyeage(v), ody dysogw, xav UpeGęt, 
amd, Ota, ex atileogt. 

Rozdział Drugt. 

© Przymiotniku i Imiesłowie. 
Uwagyż ogólne. 

§. 60. 
1. Podług zakończeń rodzajowych dzielą się Przymiotniki 

Greckie na trzy klassy : 5 
a) Przymiotniki o trzech zakończeniach, t. j. takie, 

(które na każdy z trzech rodzajów mają osobne zakoń- 
yczenie, np. załóg, xałń, xaddy, piękny, a, e. Do tych 
'mależą także wszystkie Imiesłowy. 

6) Przymiotniki o dwóch zakończeniach, t.j. takie, 
które na rodzaj męski i żeński jedno wspólne mają za. 
kończenie, a drugie na rod. nijaki, np. sógpov, rozsą- 
dny i rozsądna, odgpov, rozsądne. 

c)/ Przymiotniki o jednem zakończeniu, t.j. takie, któy 
jedno tylko mają zakończenie na rodzaj męski i żeński, nfźfl- 
\ko to samo na rod. nij., np. pore, zbiegły i zbiegła. 

2. Deklinacya Przymiotników i Imiesłowów bardzo mało się 
różni od deklinacyi Rzeczowników, jak fo zobaczymy niżćj. - 
Tu uwazmy tylko, że Vocat. Imiesłow ów męskich Dekli- 
nacyi III. zawsze równy jest Nominatiwowi ($.49 B. Uw.). 

© AKkcencie Przymiotników % Imiesiowów. 
$. 61. 

Akcent Przymiotników zgadza się w ogóle z akcentem 
Rzeczowników. Wyjątki są następujące: 

l. W rodzaju żeńskim zatrzymują Przymiotniki 
i Imiesłowy akcent na tćj saméj zgłosce, na którćj spoczywa 
w rod. męskim; chyba Ze się natura ostatnicj zgłoski temu 
sprzeciwia, np. xałós, xałń, xaddv; xodgpog, xodpy, xodgov; 

/ 
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Xapietę, papieooa, yapiev; péhas, pedawa, péhav; tépny, repewa, 
tépev; todas, róddca, Tódav; Twietę, zwetoa, Td. 

Uwaga 1. Przymiotniki na os, 7, 0», albo os, d, ov, które 

w rod. męskim są Proparorytona albo Properispomena , stają się 

w rod. żeńskim Purorytona, dla długości zakończeń 7 i ód, np. dyópó- 

zwog, avdIpwrivyn, ABPÓTWOY; Ghelwepos, SAswdśpd., SAeuWepov; x00906, 

xoógr, xobgov; azoudatos, ozoudaia, arovódiov. Jeśli zakończenie te 
długie skraca się w deklinacyi, wraca się akeent rod. męskiego, np. 

dydpórwa, ślećdepat xodgat, arovóaiat, tak jak drdpdzuwot itd. 

Uwaga 2. Przymiotniki i Imieslowy na: vs, OS, dy i się SĄ 

w rod. żeńskim Properispomena, np. Bapós, kapsta, Bapó; TETUOWĘ, 

rervgvia, rerupós; Andy, Atzodca, Atzóv; Tupdeis, zwpdstca, TUDUJEV 3 

Oetxydę, Joa, UV; póę, pdca, PUY, ; 

2. Imiestowy mają w Nominatiwie rod. żeńskiego i ni- 

jakiego akcent na tćj samćj zgłosce, na którćj go ma Momim. 
rod. męskiego, np. 

maLdebav, raróebovGa, TaOEDoy TL) GWV, TYyHoovEa, TLUŻJGOV 

ghar, guoioa, wody Andy, dnodoa,  Atmóv. 

Uwaga 3. Przymiotniki przeciwnie odstępują często od 

tego prawidła. I tak: Przymiotniki na jue i aor stają się w rod. 

nijakim Proparozytona, np. 6, h ehejpur, 10 BAźniov; edvdaipuy, ev- 

O0atuov. Zakończone na gpwy są jednak Paroaylona, np. Oatgpoy. 

3. Przymiotniki ś ciągnięte na ods, 7, odv (z e0<, Ed, 

sov, 606, 61) albo da, dov) są Perispomena we wszystkich przy- 

padkach wszystkich trzech liczb, chociaż ściągnięte z oc 
Sia ERGO 07 SR 

w formie nieściągniętćj są Proparoxytona, np. dordpeos=dp 

rupods; dpyrbpeov = dorvpody. 

4. Przymiotviki i Imiesłowy rod. żeńskiego, jeśli są 

Barytona, stają się w Gendt. Plur. Perispomena (§. 39. If. 3.) 
wtenczas tylko, kiedy ich Masculina należą do Deklin. Il. 
Wszystkie inne zatrzymują akcent rod. męskiego, np. 

Bapic, eta, v | Gen. PL. Bapéwy, Bapetóv | 
Xaplew, lecaa, tev - - yapévtwy, japtieaaóv 
peas, ućlawa, półay - - puełdvav, pełatwóv 
mdę, doda, TAY - - TÓVIOV, NTAGÓV 

tugvets, stoa, Śy - - mwpdźytwy, tugbstady 

4 thdac, tHpaca, topay - tugdvtwv, tupacdy, 

dvi póntwo€, tvn, wo - avdporiva je rodzaj 
ehebdepos, G00, epov - - dlevdepwv | męski, żeński 

* tomrdpevoc, vy, EVOV - - rovzrojmśvov) i nijaki. 
Uwaga 4. O akcencie jednozgłoskowego zdę, tudzież jedno- 

zgłoskowych Imiesłowów w Gen. i Dat., zob. $. 53. 1, c. 
Uwaga 5. W Comparat. i Superlat. cofa się akeent tak daleko 

Wtył, jak tylko prawidła akcentowe dozwalają, np. załóc, xaddtov, 

xdAhtoy , zańAtaTog. 
Uwaga 6. Względem akcentu Przymiotmków złożonych 

uważać należy : 
«) Zakończone na os, których ostatnia część zlożona pochodzi 

od Rzeczownika albo Przymiotnika, stósują się do prawidla ogól- 
nego ($. 29. IL), i są Proparoxytona, np. oo: (od téxvov), 
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ndyxaxos (od zaxóc). — Jeśli zaś ezęść ostatnia uformowana jest ze 
Słowa, to wtedy te, których przedostatnia długa jest, są Oxy- 
tona, np. dogorourós, pskonows, 0ewwzós, ódnyóg; te Zaś , których 
przedostatnia jest krótka, są w ogóle Paroxytona, jeśli mają znacze 
nie czynne, a Proparoaylona, jeśli mają znaczenie bierne, np. 
* Aulofółos, rzucający kamienie, * Au$680/06, rzucany kamieniami. 
panrpoztóvos, matkobójcA. iarpóxrovos, od matki zabity. 
Bnpotpdgos, dzikie zwierzeta %pórpogos, żywiony od zwierząt. 

zywiący. 
Z tych, których przedostatnia jest krótka, wyjmują się złożone 
z Przyimków, z a privativum i intensivum, z eb i Ous, z det, dyav, 
apt, dptt, épt, hue, Ca, rav i zolv, które są Proparoaytona. 

6) Przymiotniki Slowowe na zóg zostają Oxylona, chociaż są 
złożone, jeśli są o trzech zakończeniach ; jeśli zaś są o dwóch tylko 
zakończeniach, stają się Proparozytona. 

5. Wszystkie zakończone na zaźć, póź, roóć, Godt są 
Orytona. 

(Przymiotniki 8 Iméestowy o trzech Zakor-~ 
ezemiache) 

§. 62. 
A, Przymiotniki. 

Zakończenia Przymiotników téj klassy są: 
1.06, 7, ov, np. dradóc, dralń, dradóv, dobry, a, e. 

órdoo<, órdóy, dydoov, Osmy, a, e. 
06, d, Ov, np. dixaioc, 0tzala, Otxatov, sprawiedliwy. 

eyBpóc, żydpd(a), £ydpóv, nieprzyjacielski. 
ddpóo<, 06d, ddoóov, gromadny. 

1) Do tćj klassy należy najwięcćj Przymiotników. Rod. 
żeński kończy się na £, wtenczas tylko, kiedy przed cechą 
rodzajową poprzedza samogłoska albo p. Jednak Przy- 
miotniki na oo¢ kończą się w rod. żeńskim na on, wyjąwszy 
kiedy przed o poprzedza p. Azatem: 670006, 0y064, Jods, Ion, 
szybki, ale ddpóoc, ddpów) 

dobry, dobra, dobre. -|przyjacielski, -ska —skie 
Sing. Nom. |dyad-óg dyrad-h  dyad-óy |pltog gtd giht-ov 

Gen. |dyad-o6 ayaS-n5 dyrad-06 | gidt-ov pUl-ię etdi-ov 
Dat. jdyad-0 dyad dayad-@ |pulo grea gut 
Ace. |dyad-óv dyad» dyad-by |plt-ov gt-dv eiht-ov 
Voce. |żyad-ć  ayad-4  dyad-óv |olire puUl-i giht-ov 

Dual.N.AVidyad-6 dyad-d(6) aya8-6 |oii.w  ght-a  oi-w 
G.i D.|dyad-oiy ayai-aiy dyad-0U |pUlow gurt-ayv giht-ow 

Plur. Nom. |dyad-of dyradcać dyaded |viht-oc płat gtht-a 
Gen. |dyai-dy dypad.óv dyad-by |ot-wy gul-wy pov 
Dat. |dyai-ots dyad-ais dpad-ois |gt-ors PUlatę PLI-0tĘ 
Ace. |dyadoós dyadnós dyad-d | ott-ovs vidt-ds póra 
Voce. |żyadcoć dyad-ać dyad-ć |plarot that gtht-a 

2) Przymiotniki na eo¢, é@, eov oznaczające materyą 
(jakąś, np. zpóoeoc, złoty, dprópeos, śrebrny, xepdyeoc, gli- 
niany, tudzież Adjectiva multiplicativa na doc, ó0v, np. Gzhó0<, 
pojedyńczy, OwAóoc, podwójny, ściągają się. Przyczem 
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uważać należy, ze w pierwszych ściąga się w Sing. ća w 5), | 
CAY © re \ 
jeśli przed eos poprzedza spółgłoska, np. ypdoeos, ypvośa = } 
Zpvaj, a w G, jeśli poprzedza samogłoska lub p, np. śpścocy 
> 
<peśgq = śpedi, dorópeos, doyvpéa = dprvpd. 

iypdae-0$ (ypvoś-a \ypbas-ov. kATA6-05 ać drhó-0v 
Sing. Nom. |(7ovaods (zpvańj  (ypvaodv Ce andj landoay 

Gen. |zpvgoó  Xpvońjs ypuood | axhod órkijs  dxhod 
Dat. |ypvco@ = =ypvon ypvow | arko dry © ano 
Ace. |ypvaody XJpvajv ypuaody |draoóy axijy  drAodv 
Voce. | wątpl. zZpvoż — puaody anh. anhodyv 

Dual.N.A.V.|pvoó  ypvoń  zpvoó =| drAó drąć © drań 
G. D. |zpvooiy ypvoaty yovooty |drAoy , dzhaty  drhoty 

Plur. Nom.|;pvaot  xpvoai yovoa athot = órłać = ahd 
\Gen. |zpvady yovody zpvcóv \ark@y  draóy dzhov 
Dat. |;pvaois ypvoais ypvaots -\azhoig arhats.. dnhots 
Ace. |ypva0is ypuods youvod amhois arhds  axha 
Voe. |ypvaot ypucat ypucd anhot drłat ana 

m
 

, Uwaga l. Rzadko ściąga się ddpóos, ód, óov; — dtxpdoc, ód, 
doy, dwukończaty, ściąga się zwykle w rod. męskim i nijakim, nie 
ściąga się w żeńskim : 7 Oczpóa; — dydoos nigdy się nie ściąga. 

Uwaga 2. Od Przymiotnika zepdueog = zepanods i od ZUTpeos 
= yvtpods, garnkowy, najzwyczajnićjsze są formy: zepaue0óg, yu- 
tpsots, N, PI. zspansd, yutpeda. 

2. bc, etd, U, G. cos, np. rAvxvę, rAvxeta, rauzć, stodki,-a, ie. 
1) Rodzaj męski tych Przymiotników odmienia się po- 

dług z%yvc, ale z Genitiwem na eos; rod. nijaki podług dtu, 
ale w Plur. nie ściąga się éa. 

2) Przymiotniki te w rodzaju męskim i nijakim są wszy- 
stkie prawie Oxytona, w rod. żeńskim Properispomena. Wyj- 
mują sie: 7 mav<, połowiczny, P7duc, żeński, i mośafve, stary. 

Sing .| Słodki, słodka, słodkie, HP/wr.| 
N. yłvzós  yłvzela yAuxó N.|yAvzetę gavxetat yhuxéa 

yłuxćwy yAuzechy yAuxówy G. |yAvzć-os yAuzelas yhuxé-os |G, 
D. \yhoxet  yłuxelą yhuxet D. |yAuxéor(v)yhuxetats Gag) 
A. \yhuxdy  qAuxetay phox0 A. |pAuzets qAvzelds yhuxéa 
V. |ravuxó yhoxsia yAuxó VW. |yduxsts = yhuxstac yAvzea 

Dual, : riggs 
N.A.Vjyhvzśs — yhuxeia yhoxée AG. Diyduxgow yduxeiaw yhoxéow 

Dialekty. a) Epicy od rod. żeńskiego na sta formują Gen, i 
at. ma eins, Ely. Ciz sami kończą w niektórych Przymiotnikach 

rod. żeński na ća albo éy, zamiast nasta, np. fad<ys, Jyłśac, dxśa. 
._. b) Niektórych z tyca Przymiotiików używali Epicy niekiedy 
Jako Communia, np. M. r. 97. “Hon Situs 200. 

e) £5s ma u Homera Genit. <foę. 
, Uwaga 3. llpśofvs jest tylko rod. męskiego, i niema formy 
żeńskićj, 

„3 stę, eacu, ev, G. svroc, np. yaplets, yaptecoa, ya- 
Piey, powabny. 2 

_ _ 1) Rodżaj męski i nijaki tych Przymiotników deklinuje . 
Się regularnie podług $. 50. A. L 5.z tą różnicą, że Dat. Plur. 
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kończy się na eot, nie na tot, np. yaotea(v). Mascul. i Neutra 
są w Nomin. Paroxytona, Feminina są Proparoxytona. 

powabny, powabna, powabne. 
Sing. Nom.| yapters Xyaptecoa zapisy 

Gen. yaplevtos Yop soons yapieytos 
Dat. | yapéevte yaptécon yaptevte 
Ace. | yaptevta yapisacay yapleyv 
Voce. | yapteyv Xxapleaoa Zapisy 

Duał.N.A.V.| yapievte Xaptćaocd, XJapievTE 
G.D. «| zaptśvrow Xapiśaaaw XaptśvTow 

Plur, Nom. yapltevtes popleccae zapievra 
Gen. yaprevtwv Lapisoo@y XapiśvTrwy 
Dat. yapteat(y) yaptéccats yap teat(v) 
Ace. yaptevtas Japtśaaag Xaptevra 
Voce. | yaptervtes Xxaptecoat Yaptevta 

2) Niektóre Przymiotniki na fet, Heooa, Fev, i na detc, 
óeoca, dev ściągają się, np. 

N. tepsHete, THETA, TŁUŻJEV = TYLNS, TŁMI)GGA, TULŻV, SZANOWNY, 
G, TeutjEVTOG, TtLLNEGGTS, TYLHEVTOS  TYLJVTOĘ, TY IONC, TYMIJYTOS, 
N.meńtrócte, deco, dev = pelttovs,  oboaa, ody, 
G. pehkitdevtos, oć001<, ÓSVTO< = juetrodvco<, odaoy<, odvtos itd. 

4. de, atvd, dv, G. avoc, np. péhas, uślatwa, pśłav, czarny, 
i cdhac, cdhawa, téday, nieszczęśliwy. 

Wiecéj Przymiotników tych zakończeń niemasz. Deklinuja 
się obadwa podług $. 50. A. 1.5. 

5. ds, doa, dy, G. avtóg, np. zdę, Maca, zdv, wszystek, a, o. 
G. Sing. navtés, Pl. zdyzwvy, nacóvy, Dat. Sing. ravct, Pl. dat. 

Podobnie formują się, tylko jeszcze złożone z zdę, jako 
to: dndc (Gndou, dndy), sbprds, npóndę itd., które w rod. 
nijakim krótkie «a mają. Deklinacya podług $. 55. A. 1.5. 

6. ny, etva, ev, G. evoc, jako: ceprv, tépewa, cepev, delikatny. 
Tego zakończenia niemasz więcćj Przymiotników. De- 

. 4 j 

klinacya podług $. 50. A/I.s 

7.(0v, obca, bv, G. óvcos, np. Exdv, Exodaa, śxóv, chętny: 
Należy tylko jeszcze do tego zakończenia złożone: déxwy, 

zwykle dzoy, dxovoa, dzov. Deklinują się obadwa podług 
$. 50. A. 1.5. | 

Uwaga 4. Przymiotniki: péyas, ueydhy, péya, wielki, zodvs, 
moldy, zoAó, wiele, i zodoc, zpasia, zpdov, łagodny, odmieniają się 
nieforemnie. Przymiotniki: p<yas i odds mają od tćj formy tylko 
Nom, i Ace. Mase. Sing, péyas, wéyav; molds, zołdy, tudzież Neut. 
péya, mołó; wszystkie inne przypadki i cały rod. żeński formują się 
od nieużywanego METAAQS i (ion.) zoaAAós. Przymiotnik zaś 
zpdos formuje całe Femin. tudzież Neutr. Plur., i Gen. Plur. Mase. 
zawsze, a niekiedy także inne przypadki P/ur, Mascuł, od zpads 
(porów. ;Avxós, sta, U). Azatem: 
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Sing.| multus, multa, multum. | wielki, wielka, _ wielkie, 
N. | zołóc molłj mors -| pórac mepdły péra 
G. | zołłob  zołłżjc  zohłoó | perdłov peyrdłyę merdhov 
D. | zołł od rok | perdło perdin  perdl 
A. | mołbv mohkóv moAń | perav pmerdlyv póra 
V.| zoąń  zołłń  zoAó |pśra  peydłq póra 

Dual. i Plur. przypadkują się regularnie: uezdło, a, a, 
usydhot, at, a; modhot, ać, & itd. 

; łagodny, łagodna, łagodne. 
Sing. Nom. | zpdos TPaeta Toaov 

Gen. | zpdou Tpactas Tedov 
Dat. | zodo zpastą TedW 
Ace. | zpdov Tpastay rpdov 
Voe. | zpdoc(e) + npaeta Tp dO 

Dual.N.A.V.| zpdw zpasta zpdw 
G. D. mpdotw zpastatv TPÓOŁW 

Plur. Nom. |zpdot i zpastg npastat zpaśa 
Gen. |zpaśwv zpastóy zpaćwy 
Dat. | zodotę i zpaśct npastatę zpaśct 
Ace. |zpdovs i zpaetę zpaeldę zpaśa 
Voe. | zpodot i pastę zpaetat zpaśa 

Uwaga 5. Epiey formują przypadki rod. męskiego i nija- 
kiego regularnie od zołós, azatem: Gen. nrołśoc, Aec. zoAdv i nov- 
Adv, PI. zołśeę i mołsię. lończycy i Epicy przypadkują też re- 
gularnie moałóg, %, dv, zoAhod itd: 

B. Imiestowy. 

Zakończenia lmiesłowów są: : 
1. os, 7, ov, G. ov, np. ypapdpsvocs, —pévn, —pevov. 
2. óę(U), Daa, Óv(6), G. dvcos, np. 

Ostzvóc, OetxuDoa, Ostzudv, pokazujący, 
gus, odca, wóy, powstały. 

Tak się formują Imiesłowy Praes. i Aor. II. Słów na pe. 
Gen, Plur. Fem. demoed», ovoóv, podług §. 61. 4. 

3. cic, etaa, év, G. ćvtoę, np. 
hetodels, hewpdetaa, hetodźv, relictus, 
zwiełę, tdstoa,  rwśy, sadzający. 

Deklinacya tych Imiesłowów 4or. I. i II Pass., tudzież 
Imiesłow. Praes. i Aor. II. Act. od rid i type (tel, tetoa, tev; 
st, stou, Ev; dele, Yeioa, dv) regularna jest podług $.50. A. 1.5. 

(ac, dod, dv, G. avcoc, np. = 
heihds, hetddoa, reihayv, opusciwszy 

Zakończenia te słażą Imiesłowowi Aor. I. Act., tudzież 
Praes. i Aor. II. Act. od Yorn, np. tocds, Goa, dv. Deklin. 
Podług $. 50. A. 1.5. 

» odc, obaa, bv, G. óvtos, np. 
Otdodc, Otdodca, Oddy, dający. 

Tak się kończą Imiesłowy Praes. i dor. II. Act. Słów na opt. 
6. wy, ovod, ov, G. ovtos, np. 

heizwy, hetnovoa , Asinov, relinquens. 
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Do zakończenia tego należą Partic. Praes., Fut. i Aor. II. 
Act. (Arzóv, odoa, dv), jako też Partic Praes. Słów ściąga- 
nych na dw, éw i ów (ctmóy, Tyuódoa, ctuóyv, G. Gvtoc; gay, 
pulodaa, płody, G. odyt0s; tuoJG©v, juolodaa, jadodv, G. odv- 
toc) i Part. Fut. Act. Słów płynnych (aretodv, obca, odv). 

7. óg, Uta, ós, G.ócoc, np 
Tervpóęc, Terwpvia, Terwpóc, zbiwszy. 

Uwaga. O F'oe. Sing. Imiesłowów Deklin. III. porów. §. 49. B.5. 

Przymiotnikét o dwóch zakiomczemiach. 

Zakończenia Przymiotników tej klassy są: 
I. oc, ov, G.ov, np. 6 4 dłoros, td dłorov, nierozumny, a, e. 

Do_tćj klassy Przymiotników należą: 
1) (niektóre pierwotne, jako: 6 7 Bdofapoc, cudzozie- 

miec, A4Booc, gwaltowny,) fuepos, swojski, Aołóopoc, lżący, 
zwiacóc, swojski, yéoaocs, opoczysty, Favyos, spokojny, ód- 
mayvoc, rozrzutny, éwios, wczorajszy, tudzież wiele pocho- 
dnych na toc (etos) i qos, np 6 4 Odłtoc, chytry, 6 7 faot- 
dctoc, królewski, 6 7 rvópynos, znajowy: 

2) <wszystkie złożone, np. 6 7 dłoro<, nierozumny, 
6 4 dpróc (zam. depyóc), nieczynny (ale doróc, 7, dv, biały), 
6 % nayxahoc, bardzo piękny (ale załóg, , dv), 6 4 mdAłevxo<, 
bardzo biały (ale łevxóc, 4, bv), Heónvevatoc, ov, natchniony 
od boga, (zvevaTóG, 4, dv). Przeciwnie Przymiotniki pochodzące 
od Słów złożonych, zakończone na zóc, róg i zśoc mają trzy 
zakończenia, np. śzc0ecerizóc, 7, dv od edeixvuyz, wskazujący, - 
chełpliwy, xacaoxevactds, 4, dv od xaraczevdćo, przygotowa- 
ny, dvexTóg, 7, dv od dyćyw, znośny. Powtórnie jednak zło- 
żone stają się Communia, np. 6 4 dxataoxedaatoc. 

Uwaga l. Comparatiwy i Superlatiwy zawsze mają trzy za- 
"kończenia, chociaż pochodzą od Przymiotnika o dwóch zakończe- 
niach. Wyjątki są rzadkie, np. dzopórepos 4 Ajgtę. 

2.600€, OVV, G. ov, np. 
Z WE oy \ 7 u / 6 4.ebvovę, to edvovv, dobrze myślący. 

/ Do zakończenia tego należą Przymiotniki: > 
1) Głożone z Rzeczowników ściągniętych: vods i hod.) 

| Przypadkują się więc w rod. męskim i żeńskim podług tychże 
| Rzeczowników, w rod. nijakim podług dorodv ($.42), z tą 
| różnicą, że oa w Neutr. Pl. nie ściąga się wcale, azatem: 
| ta edyoa. O Akcencie zob. $. 43. 3. 

Sing.| (edzhoos exhoov) Plur, 
N. eUmhous, sdxhouv N. | cdzhoe eumhoa 
G. eUzhou G. sbrAwy 
D. elurąg D. eUrhotg 
A. sumhovv A. eurhovg sUrAhoa 

Boy; Vv. sdrhot sUrAoa 

eUrAw edrAow 
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2) złożone z Rzeczownika zodc, np. 
6,4% moAórove, mołórovy. 

Przypadkują się, podobnie\jak Ołóśzove (§. 57. IL. 2.) dwo- 
jako, podług IDeklx II. ściąganćj i IIL, np. G. zoddzodog i zo- 
Aórov, Acc. mohóro0i rołórovy. Niektóre jednak z nich, jako: 
dmovs, Boadbrovs, Otnovs, dyewrórovę nie odmieniają się po- 
dłag Dekl. II. 

f RACZ wv, G. w, np. 64 ews, ró Bewy, łaskawy.” 
| CPrzymiotniki:takie przypadkują się podług Dekl. II. atty- 
jekićj ($. 44.). Acc. kończy się zwykle na wy, ale w nie- 
których złożonych czasem także na o, np. dźtóypew , dvd- 
(| thew) ($. 44. Uwaga 1.). : 

Uwaga 2. Trzy zakończenia ma Przymiotnik: 
théws, młća, zAśwy, pełen, G.raćw, zAéas, thém, Pl, rAśw, rhdśat, Téa, ; 
ale złożone 'z niego są znowu zwykle Communia, np. 6 % dvdriewę 
(w dial. ion. jednak też Femin, ZuzAsat), a nawet Nom. Plur. Taso 
często jest Mase, i Fem, Eurip. Ale. 730. ma Neut. raśov, a Plat. 
ma od thews Acc. Pl. Neut, ea. 

Uwaga 3. Ze starego SAOX powstało przez ściągnienie 6 4 
cc, 7) ob», salvus, Przymiotnik ten formuje oprócz Nom. cic, 
gay tylko jeszcze. Acc, Sing. oóv podlug Dekl. Il. Attyc- Plur. 
formuje się od os podług Dekl. IM. i od przedlużonego odos, jako to: 

Pl. N. oóę (z aes) i chor, Neut. oda, rzadko aż (z oda) 
A. os (z adas) i adous, — oda, rzadko od. 

Uwaga 4. Złożone z zćpas i yćlws przypadkują się już to 
podług Dekl. II. Att., juz to podług Dekl. IU., np. 6 4 7pvoóxepwę, 
TO Ypvodxspwy, G. /pvoóxepw i ypvooxgpwtos; 6 4 gthiyehws, TO pte 
Myshuv, 6. gthórełw i vrloyéhutos; podxepws, G. Bodxepw i Povzć- 
pwtoc; elxepws podobnież. Przymiotnik 0boepwę ma wprawdzie ten 
sam akeent, ale odmienia się tylko podług Dekl. III., 6. dvagewros 
itd. — Z form Dekl. II. attyckićj powstały formy podług Dekl. U. zwyczajnej : otxepov, vńxepot, dxepa. 

Uwaga 5. Co do Akcentu uważać trzeba, że Przymiotniki 
dwuzgłoskowe téj klassy są Paroxytona, kilkozgłoskowe są Pro- parozyłona, jeśli przed zakończeniem ws, wy albo bezpośrednio 
poprzedza e, albo też za pośrednictwem spółgłoski plynnéj, np. Mew, Zpuoózepws; przeciwnie: dy/pus, paxpoynous itd. 

/ 4. wy, ov, G.ovos, np. 6 4 oópowy, Tó adppov, rozsądny. 
/ Przymiotniki tego zakończenia przypadkują się podług §. 50. A. IL.) 
, , Uwaga 6. Przymiotnik 6 4 zwy, tłusty, ma także formę żeńską z(stpa. 

ż waga 7. Należą tu także Comparatiwy na wy», ov, i ćwv, tov, względem których przypadkowania uważać należy, że w Acc. eng. i w Nom,, Acc. iVoc. Plur. wyrznciwszy v, ściągają się, jak U wzór wykazuje. U pisarzy attyckich znachodzą się często ye nieściągnięte na ova, ovas, rzadko na oveę, np. peććova, @ttova, xahdtova, zAźovac, petCaves itd. W Compar.natwy, toy jest u att. poetów zwykle długie «, u starszy ch Epików zawsze krótkie. fakin pSA 8. Przymiotniki na-o-są Parorytona > a w rod. ni- u Properispomena ; o zakończónych na ńuoy i aćuov zob. $ e. Uw. 3. W Comparatiwaghy akcent tak daleko wtył się posu. a, jak tylko ostatnia zgłos Ę dóżwala, a zatem eySiwy, ale Zydtoy 
i CZ Se ot $ 

rf ie 
Ge Lote 
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Sing. Plur. 
N. | peor (wiekszy), petGov | metóoveę i petfous, petCova i petfw 
G. pstCovos stćóywy 
D. |= jetęovt justśoot(v) 
A. | petfova i pelów, petfov psetfovas i petfous, pstfova i ustów 
Vv. petCov jak Nomin. 

Dual, N. A. V. pet€ove, G. D. petóóvow. : 
Vas / 5.7 €, EG, G. c0¢ = ous, np. 6 7 ddydźc, To dłndśc, prawdziwy) 

/ Przypadkują się te Przymiotniki podług §. 50. B. IL (jak 
| cagńs). — Jeśli przed zakończeniem Ge stoi samogłoska, na- 
tenczas ća Ściąga się w @, a nie w 7, np. dzłeńc, dząeśa = 
dxled, bytéa, = bth, śv0eśa = évded; lubo czasem znajdujemy 
także kontrakcyą w 5, np. drej, Otovśj, devi. 

j N. ay IHS ahi dés or ths bytés 
G. a4 (E-05) 005 bye(<oc)odę 
D. dhnB(£-t Jet dye( s—t )et 
A. dlys(<=a)$ ahi ds byt (s-a)a oytsés 
Vv. andes dyteg 

Dual. 
IN.A.W adn -e)fj ópe(<-e)$ 
G.D. dnd é—ow )oty byt(é-ow )oty 

Plur. 
A dhnS(<-a)śj| bye(g-es)ets  dyt(c-a)d ahah é—-es)ets 

a ć byt(é—wy) Gv Anh. é-wvy dy 
bye(śot)v 

N 
G. 
D. dhqdćot(v) 
A. dłns(c-ac)stis  dayd(e-a)f | óyelćac)esię  dyt(E-a)jd 
Vv. jak Nomin. : jak Nomin. 
Uwaga 9. Tpojpye ma w Gen, Pl. także formę nieściągniętą 

zpujpówy ; wszystkie inne podlegają kontrakcyi. 
Uwaga 10. Złożone z śrog, rok, osobną często formę mają 

na rod. żeński, t. j. śrts, G. ćrt0os, np. śzrśTyg, ŚTTETLG. 

Uwaga Il. Wszystkie niezłożone są Oxytona, wyjąwszy 
ahhons, TAs, pełen. Paroxytona na 7s są w rod. nijakim Pro- 
paroxytona, wyjąwszy zakończone nap7<, 0075, 76, które w rod. 
nijakim są Properispoma, np. pudłndes (ale ahndśc), modłjpeg, v= * 

©ódódec, zEdleg. — Zlożone z Fos, jako też adrdpxzjs i rptńpys sa, 
w ściągniętym Gen. Plur. Parorytona zam. Perispomena, np. 0Vv7- 
Séwy = ovwńdwvy, Tptnpśwy == tTethpwy. ź 

6./7V, sv, Gi evos, np. 64 tdóry, cd Uóócy, męski.) 
Przymiółaić ten nie ma sobie Oecd Deklinacya po- 

dług § 50. A. II. 
T4wp, op, G. opoc, np. 6 4 drdzwp, tO drarop, niema- 

REA ae "tylko jeszcze dpńcwo, dyntop. Deklin. podług 
‘a 

8.tc, t, jako: a) 6 7 Wptc, td toa, świadomy, G. o, 
i tylko jeszcze dwa: voc, czczy, i zoógu, opasły. 

Deklin. podług $. 50. B. IIL (jak zópzes); rzadsza jest 
Dekl. poet. na tos, np. Moda, tóptóec. 

b) 64 edyapt, 10 edyapt, miły, G. tzos. 
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Do tego zakończenia pod % należą złożone Z ydotc, Ta 
zplę, eric, wpovcte, podług których się także przypadkują, 
tip. paózacow, G. opdozdrowoc. Złożone z zółte formują Gen. 
ha «oc, kiedy się odnoszą do osób, np. "pthórohte, G. toc, 

„ Ace. gidérohw i wa: jeśli się zaś odnoszą do miast lub t. Pp. 
Przypadkuja się tak jak zdhec, np. xaddinohc, dmatbnoke, 
G. xaldxddews itd. 

(9.06, v, jako: a) 6 7 ddaxpve, 1d ddaxpv , niepłaczliwy 
(beżdez). Tak się formują złożone z ddxpv, które jednak 
tylko Acc. Sing. podług Dekl. III. formują, np. dóaxovy, Neut. 
ddaxpv. Wszystkie inne przypadki formują się od dódxovTog, 
G, ov, podług Dekl. Il. 

bab 4 Olnyyvc, cd Otrnyv, dwułokciowy, G. cos. 
Tu należą złożone z zżyvs, które sie przypadkują podług 

rAvzóg, 0, z tą różnicą, Ze sa w Neut. Plur. ściąga się w 7 
(jak dory), np. dexpyn. 

10. ous, oy, G. ovtoc, np. 6 % movódovę, td movódov, jedno- Zebny, K wszysikie złożone 2 ddore Dekl. podług $ 50; A. 1.5. 
Przymiotniki o jednem zakończeniu, 

$. 64. 
Zakończenia. Przymiotników tej klassy są: 

1. ac, G. ov, np, 6 poviacs, G. poviov, samotny. 
Przymiotniki te są Parorytona i używane są tylko w rod. 

męskim. 
2.'ac, G. avtoc, np. dxduac, G. avroc, nieznuzony 

(Paroxytona). 
3. dc, G. ddos, np 6% ovydę, G. guydoos, zbiegły. 

, _, Przymiotniki te łączą się zwykle tylko z Rzeczownikami 
żeńskiemi, np. zółw Ehadóa, tudzież używają się rzeczo- wnie, np $ Fade (75). 

, A. ap, G. apos, up. (tylko) ndxap, szczęśliwy. Używana też jest forma żeńska pdxaypa. 
5. 7°, G. ov, np. 6 śdehovrńc, G. śdelovtob, dobrowolny. Te Przymiotniki są zwykle tylko rod. męskiego. Dla 

lego też niektóre z nich mają osobne zakończenie żeńskie Na tc, G. edocs, np. edóryc, ed@rts, miłospoglądający, Są wozyłona, wyjąwszy śdehovrńc i śxovcóc. 
6. 76, G. yroc, np. 6 $ dorńc, G. doyFtoc, biały, 

, Tak się każ RAE ożone WA Opac, BÓG, 
: zdóg i zuńc, i niektóre pojedyńcze, np. vc, lekkozbrojny, 
X<PYZS, biedny, zówyc, ubogi, zAdwyc, błąkający się i inne. - 9», G. voc, np. (tylko) 6 7) dxthy, G.dzrrijvoc, niepierzaty. 

8. óc, G. tos, np. 6% dywóc, G. dyyńcoc, nieznajomy. tod „Tu należą wszystkie złożone na: Bpós, rvós i yous, udzież dzróę, niespadający. 
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9. te, G. 006, np. 6 4 dvdluc, G. dvdłzióoc, bezsilny. 
Przymiotniki te używają się w ogóle tylko jako żeńskie, 

i rzeczownie, np. 7 matpic (sc. 77), ojczyzna. 
10. ic, G. bdoc, np. 6 4 vénhus, G. veńavdo<, nowoprzy- 

były, i kilka innych złożonych. 
11. &, G. yo<, x0s, 706, np. 6 4.Żpraś, G. ros, drapieżny, 

6d dne, - xoc, rówiennik, 
6 3 pavidé, - Jos, jednokopytowy. 

12. $, G. moc, np. 64 alrthd, G. — «noc, wysoki. 

13. Nareszcie Przymiotniki mające w zakończeniu Rze- 
czownik, z którego są złożone, np. dzatc, bezdzietny, /ta- 

_xpóyeto, „długoręki, adróyetp, własnoręczny, paxoaiwy, długo 
żyjący, poxpadyny, mający długą szyję, Aedxaontc, Me białą 

tarczą. Deklinacya tych Przymiotników stósuje się do Rze- 
czowników, z których są złożone. 

Uwaga. Przymiotniki o jednem zakończeniu są tylko mascuł, 

i femin. (6. 60.); rzadko kiedy slużą wszystkim trzem rodzajom 

w Gen. i.Dat, np. Eur. El. 375. dv zóyyrt aÓpaTt. Bardzo rzadko 

osobną formę przybierają narod. nij. np. Herod. grkv 0a Edvea. 

O
Z
 

Przykłady dla wprawy. 

I Przymiotniki o trzech zakończeniach. 

orevós, %, Ov, ciasny. "etos, Mela, ov, boski. Contracta. 

povos, sam. féPacos, mocny. ToppÓpE0s, purpurowy. 

avdipwrivos, ludzki. głaQpós, lekki. ot0%peos, Łelazny. 

xothos, wklęsły. Gpotos, równy. Aó$sos, kamienny. 

OśAos, jawny. ordytos, rzadki. Zdłzeos, kruszeowy. 

zańerós, trudny. dptorepós, lewy. Orzados, podwójny. 

śoBAós, dzielny: mixpós, gorzki. zptzAóos, potrójny. 

406g, eta, 6, słodki.  Qzóę, sia, v, szybki.  Bapós, sia, 6, ciężki. 

ebpóg, szeroki. o66s, ostry. fades, głęboki. 

ppaxós, krótki. cays, prędki. Bpadćs, powolny. | 

Spacis, śmiały. nayos, gruby. Uójaus, eta, v, żeński. 

błąstę, %saoa, Fev, le- nvpóets, ognisty. pwvńetę, brzmiący. 

sisty. : dpyńet, biały. Tomes, trawą zorosły. 

aipatées, krwawy: 0ev0pńets,oblity w drze- dveócte, wietrzysty. 

mrepóetę, skrzydlaty. wo. 

Il. Przymiotniki o dwóch zakończeniach. 

dyónrog,ov;nierozumny. dpEALL0G, użyteczny. dAédpros, zgibny. 

dótzos,niesprawiedliwy 776pos, znajomy. glevdśptos, wolny. 
BĘ TE y SA 

g SR poż 7 - > _ G&xous, beznożny. 
elvous, ouv, Łyczliwy. xaxdvous, źlemyślący. dfrovę,*awunożny. 
ar. z A jezkiw e Z re 
ABE 26 PRO GORZE qplzovę, trójnożny. 

BO Ra NR a drhous, niespławny. 
z 4 rę a My 

dyytvous, bystry. nonórovę, wielonozny. ed zlove, Apławny. 

dvilews, wy nielitoseiwy a&dypews, dzielny. * dixepws, dwurożny. 

yovooyeus, ziotoziemny s0xEpWG, Z pięknemi ro- Bodzepwę, z rogami wo- 

fadvypws, bardzosta- gam. aa emi 

ry. dylzepwę, z wysokiemi : 

edyews, zyzny. rogami. 
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Artiach wy, nuov, Świa- sbdatuwy, szczęśliwy. S4e7wv, litościwy. 

domy. edyyóuwy, dobrzemy- dopowy, nierozumny. 
dzodyuov, nieczynny. ślący. datopwy, wojenny. 

gaońę, ćs, jawny. yewons, des, ziemny. Órepovńs, zbyteczny. 
nptóóns, zwierzęcy. 57s, zdrowy. aguys, bez talentu. 

Svdeńę, potrzebujący. sógońs, dobrze uspo- eózAeńs, sławny. 
dzpibńc, Ścisły. sobiony. edzperńs, przyzwoity. 

IM. Przymiotniki o jednem zakończeniu. 

tponias, G. ov, zmąco- dydocutas, wonny (Wi- vondę, koczujący. 
ny, zepsuty (wino) no). yuurds, nagi. 

doyds, G. ddos, wy- Opouds, biegający. medtds, płaski, 
brany. pp Se 

yonris, ©. frog, lekko- dóu4s, nieposkromiony. zpofłńs, sterezacy. 

zbrojny* dvópoxuńc, nużący mę- 7epvńs, biedny. 
A udyńs, wpółumarły. Żów. dpyńs, biały. 

©GnoBpós, €.6ros, su- perdyypws, czarnoko- p - . 

rowo jedzący. lorowy. dzcóę, mepadajacy, 

sbutę, G. wos, owdo- dvalxtę, bezsilny. róvvts, kobiecy. 

wiały. Emyhvs, przybyły. vśylvs, nowoprzybyły- 

abyxhus, G. 6005, zlany 

due, ros, bez jarzma. yapPavié, 706, zkrzy- póvvę, 705, eałokopy- 
fia, xós, głupi. wemi pazurami. towy. 

dów, mos, pochlebny. dradwy„bystrowidzący. dprać, yos, rapa. 
atytaty, wysoki. 

© Stopniowaniu Przymiotnikow. 

§. 65. 
Na oznaczenie Stopnia Wyższego i Najwyższego są 

w języku Greckim dwojakie cechy. Najzwyczajniejsze za- 
kończenia są: 

repos, tépa, Tepov na Śtopień Wyższy, 
TaTo<, TATY, Tarov na Stopień Najwyższy. 

Drugie, mnićj powszechne, zakończenia są: 
Le = e: „ Tv. 2 

ray, tov, albo wy, ov na Stopień Wyższy, 
tatos, taty, toTov na Stopień Najwyższy. 

4. Pierwszy spósób Stopniowania, 

Comparat. na tepos, TEpd, TEPOV, 
Superlat. na TaTo<, TdTy, TATOY 

formują następujące Przymiotniki, które cechy te zawsze do 
formy rod. męskiego przybierają: 

I. Przymiotniki na oc, 7(2), ov. 

1) Przymiotniki te, odrzuciwszy końcowe o, przybierają 
cechy. stopniowe do Źródłosłowu, i zatrzymują o, kiedy po- 
przedza bądź z natury, bądź z następstwa, długa zgłoska 
(muta c. liguida czyni tu także następstwo); zmieniają zaś 

o na w, kiedy krótka zgłoska poprzedza, np. 
6 
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xodeg-oc, lekki, Comp. xovg-d-tepos, Sup. xovy-d-ratos, 
toyvo-6¢, mocny, - toyip-b-tepoc, -  łoyvp-ó-catog, 
dert-6¢, cienki, - „ dent-d-tepos, -  dent-b-tatoc, 
agóóp-óc, poteiny,-  agodp-b-tepos, -  a0000-6-TaTo<, 
7exp-Ó6, gorzki, - Ttxp-0-TE00S, - | TXp-Ó-TATOS, 
oog-6s, mądry, -  009-6-TEDOG,  -  GOQ-<Ó-TATO<, 
eydp-óc, pewny, - éyvo-d-tepos, -  éyvp-d-tat0<, 
det-oc, godny, -'  det-60-TE00€, Ś §t--TATOS. 
Uwaga I. Poeci attycey przedłużają o na o po zgłosce 

długićj przez następstwo niemćj i płynnćj, np. sdrexvóraroc od 
elrexvog. Epicy dodają też czasem zakończenia órepos, órarog, 
do poprzedzajacéj zgłoski długićj, np. dićoodrepog, dićbpóraTog. 

Uwaga 2. Dwa Przymiotniki » xevós, próżny i orevós, wąski, 
zatrzymują o, np. xevdTEgos. : : 

2) Przymiotniki Sciagane na coc =ovg, i 00¢= ous, 
ściągają się także w Stopniowaniu: w pierwszych ginie e w o, 
w drugich wtrąca się zgłoska ec po odrzuceniu końcowego 
oc, które to es ściąga się z poprzedzającem o, np. 

TOP PIP-20¢ = TOPÓVO-0DĘ dmh-b0¢ = éh-ods 
TOPQUPEWTE DOS = TO pup-G-TE pos dmho-20-TEpOS = anh-oba-TEpog 

TOP QVPEOTATOS = TOP Cvo-W-TAtOS GrAo-E0-catog =Arh-000-caToę 

Tu także należą Contracta o dwóch zakończeniach na 
ovę i obv, nps EBV-00€ = edv-ovę, Neut. eDV-00V —=ebv-ovy, Comp. 

edv0-E0-TEDOS==EUV-000-TE00€, Sup. EdV0-ś0-TATO< = €DV-000-TaTo€. 
Uwaga3. Zakończone na og stopniują się też bez ściągania, 

np. ózaóos, dzhowtepos. RE 
8) Następujące Przymiotniki na aoc: repatóc, stary, za- 

(habs, dawny, zepatoc, z tamtćj strony, syodaioc; nieczynny, 
jako też Przymietnik gźłos, przyjazny, przybierają cechy tepoc 
i raros po odrzuceniu całego zakończenia oc, np. 

repu-óg, Comp. yepat-tepos, Sup. yepat-rato¢g 
; Qth-06 , - |) gth-tepoc, =  ptA-srazoc. 
Uwaga 4. Ilałatós i oyolałos stopniują się też regularnie: za- 

Aatdtepos, oyohatóTepog. : 

/ 4) Następujące Przymiotniki na.oc: eddtoc, pogodny, fav- 
vos, spokojny, £ótoc, właściwy, tooc, równy, pésoc, średni, 
dpdptoc, ranny, rychły, ddtoc, późny, zodłoc, rychły i piłoc, 
miły, wtrącają po odrzuceniu końcowego os zgłoskę a: azatem: 

péa-oc, Comp. Meo-at-Tepog, Sup. peo-at-tatoc, 
gihos,  - Qgttittep0s, -. gth-at-tatoc. 

Uwaga 5. Używana też jest czasem forma zwyczajną: jov- 
yórepos, wraros, piuórepos, pióraroę, Przymiotnik więe olłos tro- 
jako się stopniuje: najzwyczajnićjsza forma jest: jpfirepos, piAra- 
ros, najrzadsza gedwtepos, ptaóraros. Homer ma także Comp, ot. 
Atwy, a poeci att. Sup. gthotos. 

Uwaga 6. Przymiotniki: ćdos, .Średni, i vćos, młody, mają 
też Supert. uścaros, vćaros, ale wtenczas tylko, kiedy: wyrażają na- 
stepstwo: psoatos, w pośrodku będący, véatos, ostatni, novissimus. 
W prozie używane jest vćaros o tonach muzycznych (véatos pdój- 
x95), i wtedy Femin. ściąga się: vóty, najniższa strona. 
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5) Dwa Przymiotniki.na 06: $żówućvoc, mocny, i dxpatoc, 
niemięszany, wtrącają po odrzuceniu zakończenia oc zgłoskę 
ec, np. SGówuev-ćo-repo<, EB0wpey-śo-taTo<, dupac-ś0-rep0<, dxpa- 
t-śo-ratog. Podobnież aidotos, Sup. aidoréatatos. 

Uwaga 7. Także Przymiotniki: ¢g%ov0s, obfity, ozovdatoc, 
skrzętny, i @opveros, chętny, stopniują się. tym sposobem, ebok dru- 
gićj formy zwyczajnéj, azatem: dodovśocępoc, —śoratog i dpdovd- 

Tepog, órarog. Od.Przymiot. daueyoc znajduje się forma dopveva- 

Tepos i Neufr. przystówkowe: dousvatrara i dopevéotata. — Po- 

dobnież niektóre upoetów, np. evSwpoc, niemieszany, %0v/os, słodki, 
éxizedos, płaski, i wszystkie Contracta na ous. 

6) Następujące Przymiotniki na os: Addoc, gadatliwy, 
povogdyos, sam jedzący, ódowdyoc, łakotniś, i mrwydc, że- 
brak , wtrącają po odrzuceniu zakończenia oc zgłoskę tc, np. 
Adh-o¢, had-io-cep0¢ , Aah-lo-TaToc. 

„Al Przymiotniki ną 7c, G. ov, skracają zakończenie 76 
pa «©, np. zAśrc-qs, złodzićj(ski), Comp. xAemt-ta-tepos, Sup. 
xdemt-lo-Tatos. 

Uwaga. )fptorńs, 00; bezezelny, ma Comp. 5fptotétepes; a 
<deuóńs, G. eos; fałszywy, chociaż należy do Dekl. IIL, stopniuje się 
jednak podług żłśzcys, azatem: devótorepog, — (orarog. : 

UL. Przymiotniki Deklin. LIL na: d¢, sta, 5 — 76, ec 
G. cos, — ac, av, — tudzież udzap, szczęśliwy, przybierają 
cechy tepos, tatos bezpośrednio do Zródłosłowu, czyli do 
formy rod. nijakiego, azatem: > 

rAuxóg, Neut. 6 — yhvudb-tepos  qAvxd-Tato<, 
2 Fe Z. > z Z 

CZYDZ/SE - & — dindéc-tep0¢ dhndśo ratoę, 
pśłac,  - au — peddy-tep0s__ peddy-tatos, 
tdhac - av — takdy-teo0s  taddy-tatoc, 

pdxap,  - — pordp-tepos —paxdp-tatos. 
. Uwaga. Przymiotniki: 900s, rayós i zołós stopniują się dru- 

gim sposobem na /ov i wy. 

IV. Następujące Przymiotniki przybierają cechy zepoc< 
i tates do Zródłosłowu za pośrednictwem wtrąconćj jakiejś 
głoski lub całćj zgłoski, i tak: 
a) złożone z ;dpie wtrącają o, np. 

éntyapic, Gen. énydptt-oc, powabny, 
Comp. emyaptt-d-tepoc, Sup. emyapit-d-tatoc. 

b) Przymiotniki na wy, ov, G. ovoc, wtrącają ec, np. 
evdainuy, Neut. eddatuov, szczęśliwy, 
: Comp. ebdapov-éo-tep0s, evdatpov-éo-Tato¢. 

c) Przymiotniki na Ś wtrącają juz to ec, już to +6, np. 
doża, Gen. dęńht-oc, dorosły, dorać, Gen. dozay-0€, rapaz, 

: 

Comp. dgnihtx-éo-te0¢, _ Comp. épray-te-tepos, 
Sup. doyd-éa-tat0¢, Sup. donay-to-ratoc. 

V-Przymiotniki na stę, ev skracają zakończenie ec na 
ec, i przybierają do niego cechy tepo¢ i tatoc, np. 

Xapiew, Comp. yaptéa-tepos, Sup. yaptéo-ratos. 
5 * 
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B. Drugi sposób Stopniowania. 

Compar. na “wy, wy, albo wy, ov) 
Superl. na totes, (ot, tatov 

formują następujące Przymiotniki: 
I. Niektóre na vc,/a mianowicie tylko: 4006, słodki, 

i raydc, szybki, przybierają cechy stopniowe po odrzuceniu 
zakończenia uc. ‘Hdd¢ przybiera cechę twy, a taybs odrzuci- 
wszy vs, przybiera wy, i zamienia 7 na go albo tr, poczem 
(podług $. 21.(. 2.) r zamienia się na 8, azatem: 

70-66, Comp. 70-twv, 10-10v, Sup. 1j0-10T06, 
zayóc, -  ddacwv (ddrtov), ddiaaov, Sup. zdy-tatog.) 
Uwaga 1. Wszystkie inne na 06, jako Bapós, ciężki, Boażóg, 

krótki, dacds, gęsty, edpós, szeroki, óGóc, 

np. Śpdytocog, npśoftoruc, dztaroę. 

Il. Niektóre na poc, jako to: ałoypóc, szpetny, ey 06¢, 
nieprzyjazny, xvdpdc (poet.), sławny, i ołxroóc, smutny, 
przybierają cechy ‘wy, rotos po odrzuceniu całego zakoń- 
czenia pos, np. ałaypós/ Comp. ałay-lwy, alez-cov, Sup. atoyt- 
orog. Tylko ołxqoóg ma Comp. ołxcoócepog. 

Uwaga 2. Obok téj Attykom właściwćj formy jest też Comp. 
i Superl, na órepos i órózos, np. Zy8póratog. 

Stopniowanie nieforemne. 

Nieforemnie stopniują się następujące Przymiotniki : 

Postt. 

$. 66. 

Comparat. 

eAtioy 
1) dradóc, dobry, zak; dpewov 

2) xaxós, zły, 

3) xałóc, piękny, 
4) dhyewds, bole- 

sny, 
5) maxpós długi, 

6) pixpds, mały, 

(fédtspac_poet-)— 
xpełacwy (xpetttwv) 

4 

Agov 
(pźprepos poet.) 
XAXIWY 

ZEt(pov 
74/600V (HTTWY) 
xahhiov 
dhyewdrtepos 
dkyioy 
paxpdtepos 
pdocov — 
JUXpÓTEPOS 

(2dayds, hom.) aadooov (Ałdriwv) | 
7) dłiroc, maly (0) petwv 
8) péyas, wielki, 
9) zołóc, wiele, 

petlov 
Thstwy i mAćwv 

szybki, zośofus, stary, 
formują Stopnie na Ytepos i óraros; wyjąwszy ezasem u poetów, 

_xddhtatos 

_ mhetaroc 

Superlat. 
dotatos 

Béeduatos 
(PlraToc poet.) 
XPATLOTOG 

A@atos 
(pEpTatoc, pentaToc) 
XAXIOTOG 
Zetotatoc 
1jXLGTOG 

Ghyewbtatos 
dhytotos 
paxpdtatos 
LGKLOTOS 
pinpotatos 
eAdytatos - 
AAlptatog 

HETIaTog 
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10) śdótog, lekki, | Adov | pdoroc 
1) zćnov, dojrzały, xezałrepoc TeralTaTo< 

12) zwy, tłusty, TLOTE OOS TLOTATOS 
Uwaga. Epicy i dialekty mają jeszcze inne formy : 

dyragóg, Comp. dpstoy, dwiwy, Awćrepos, Sup. xdpTtaTog. 
xaxdę, yetpóTepoS, jepetórepos, Jepelwy (ion. Ecowyv), Sup. ixotos. 
Pritótog ion. C. pyétepos Gon. pytwy), S. pytraros i pytatos. 
fpadds, powolny, C. Epdoowvy, S. Bdpótaro< (przez Metathes.) 
taxpds, długi, pdocwy. — zazds, gruby, adéocwy, 

Uwagi nad nieforemnem Stopniowaniem. 
_ 1. Stopnie niektórych wymienionych Przymiotników nieformują 

się weale od Stopnia Równego; inne znów Przymiotniki dwie lub 
więcćj form mają na Comp. i Superł. Przyczyną tak różnego 
Stopniowania jest to, że Comp. i Superł, często od innego wcale 
pochodzą pierwiastku. I tak: dotoros od *Apys (jak dperń, virtus) 
znaczy właściwie: najwalecznićjszy, najdzielnićjszy; 
xpdrtoTog i zpstacwy (zam. zpdcowy) pochodzą od epickiego żpa- 
róg, albo od Rzecz. ró zodros, moe; feńrtwv (PEhrioroc) odpowiada 
Łacińskiemu melior; poet. pźprepos, pźpTarog, wśptoros pochodzą 
odośpw, fero, skąd feraw, fertilis, przynosząy owoce, zyzny, 
a potem: dzielny. U Platona: & ośptore, o najpoczciwszy ! 
_ _ 2. Stopnie nieforemne od pizpds, t.j. £Adoowy, £Adytoros, znaczą, 
już to mnićjszy, najmnićjszy, już to mnićj, najmnićj; 
Mećwy znaczy zwykle mnićj, rzadko mnićjszy; stopnie foremne 
od puxpds, t. j. juxpórepog, órarog, znaczą tylko mnićjszy, naj- 
R szy; óAlytoros, najmnićj, chociaż ddtyos często znaczy 
mały. e 

3. Co się tyczy form złećlwyizłćwy uważać należy, że Attycy 
w prozie używają zwykle formy złećwy, a w przypadkach ściąga- 
nych zawsze prawie: tov zAstw, mAetouę, ta zAstwz w rod. nijakim 
przeciwnie mo», mianowicie w znaczeniu przysłówkowem. Mają 
też Attycy formę skróconą w Neut. Sing. zast zam. zdetoy, która 
jędnak używana jest. tylko w pewnych sposobach mówienia, np. 
Tasty 3 póptot itp. 

4. Oznaczają też Grecy Stopień Wyższy i Najwyższy za po- 
mocą Przysłówków mdAłov, bardzićj, i półtora, najbardzićj. Służy 
ten sposób Stopniowania mianowicie tym Przymiotnikom, które 
topni za pomocą cech wyżćj wymienionych tworzyć nie mogą, a 

zatem te, które w powyższych $$. nie zostały wymienione; czasem 
także i inne, np. dvyrós, śmiertelny, dvyrós uadsov, magis mortalis. 

5. Są także Stopnie Ułomne, t. j. takie, które nie mają 
odpowiedniego Równego. I tak mianowicie jest kilka Przymio- 
ników wyrażających porządek i następstwo, które formują 
się od Przysłówków mićjsca i mają tylko Stop. Wyższy i 
ajwyższy, jako to: 
(od xpd) zpórepos (prior) pierwszy, zpóros (primus) najpierwszy. 
(od aw) dyórepos, superior, dvóracoc, supremus. 
(od ózćp) 6zeprepog (superior), wyższy, ózepraros (poet. Ozacoc) 

supremus. 
(od bd) Gatspos (posterior), późnićjszy, Fatatos (postremus ), ostatni. 
(od 22) Zayaros (extremus). 
(od zinotov, prope) (rhqotos homer.) zAyotaicepos albo tAjatéate- 

Pos (propior), zhnotalratoś, —éotatos (proximus). 
(od zpóawy mpoowtepos, dalszy, zpoodraros, najdalszy. 
_ Od niektórych z tych Stopni uformowały się znów nowe Sto- 

pnie, np. ra soarócara, zpdriaros, Omnium primus. 
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6. Są też i inne Przymiotniki, które nie mają StopniaRównego, 
a dwa wyższe stopnie formują także od Przysłówków , np. jpéua, 
spokojnie, %pepćoTepos, dpeućoratog; zpodpyov, pożytecznie, mpobp- 
yiaitepos, pożytecznićjszy, mpoipytatratos, najpożytecznićjszy. 

7. Nawet z Rzeczowników urabia czasem język Grecki Stopnie, 
najwięcćj z takich, które przymiot lub własność jaką wyrażają i 
dla tego też jako Przymiotniki uważane być mogą, np. Pactdevc, 
król, Paocledtepoc, potężnićjszy kr 61; dodło€, niewolnik, Oovłócepoę, 
bardzićj niewolniczy; złśzryg, zlodzićj, xiezcioraroę, największy 
złodzićj ; xówv, G.zuvós, pies, zóvTepog, bezwstydniéjszy, Często też 
z innych Rzeczowników, które jako Przymiotniki uważane być nie 
mogą, np. ro xépdoc, zysk, xepdtwy, pożytecznićjszy, xćpótaToc, naj- 
chytrzćjszy ; xń0toros, najbliżćj spokrewniony, prytwy, „okropnićjszy, 
ddtorog, najwyższy — od ró xijóos, ró ptyos, Soc. 

8. Stopień Najwyższy, podobnie jakw Łacińskim, tak w Greckim 
języku dwojakie ma znaczenie: albo oznacza stopień najwyższy 
przymiotu w jednćj rzeczy z wszystkich innych, albo też wyraża 
w ogóle bardzo wysoki stopień przymiotu. 

. Stopniowanie Przystiówków. 

$. 67. 
1. Przysłówki utworzone z Przymiotników nie mają oso- 

bnych przysłówkowych zakończeń na Stopień Wyższy i Naj- 
wyższy, tylko Newt. Sing. Stopnia Wyższego od odpowiedniego 
Przymiotnika jest razem Stopniem Wyższym Przysłówka, 
a Neutr. Plur. Stopnia Najwyższego jest razem Stopniem Naj- 
wyższym Przysłówka, jako to: 
aopóę (od cogds) Comp. copdtepov Sup. OOQWTUTE 
sagas (od aagic) oagéatepoyv cugśorata 
Xaptevtwę (od yapiec) —_yapréatepov XaptegTaTa, 
ddatnóvag (od ebdaluov) eDdatnovśatepov  eddathovśoTara 
aiaypdę (od ałayoóc) aloytov dioytoca 
Hdźwę (od 406g) . $ótov fótora 
rayćwę (od caydc) Udaaov zdytata. 

2. Niekiedy jednak przyjmują Przyslówki pochodzące 
od Przymiotników zakończenie Przysłówkowe Stopnia Ró- 
wnego wę także w Stopniu Wyższym, np. yadenwtéouc, dhn- 
Bearć ws, poxdnpotéous, zalatóvoę, mianowicie petóvwę itp. 

„_ 3. Wszystkie pierwiastkowe Przysłówki na w, jako: avo, 
xato, ćw, gow itd. zatrzymują toż zakończenie także w Sto- 
pniowaniu , np. 

duo, wysoko, Comp. dvutéow, Sup. dvotdétw 
xdtw, nisko, - XATWTEDW, -  XATUTATW, 

Podobnież wiele innych pierwiastkowych Przysłówków, np. 
dryob, blisko, Comp. dyyotéow Sup. dryotdzo 
repd, ultra, -  nepatreoo - bez Superl. * 
tydod, daleko -  cyłotćoo. - ryhordtw 
exdę, daleko, -  śxaotgow - sxactdtw 
śrqóc, blisko, - (żyrvróśoo - a 

ia róczooć - (eprócaca. 
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Rozdział Trxect. 

© Liczebnik u. 

© Zzmakach Liczbowych. 

68. 
1. Grecy oznaczali aty Głoskami. Do 24rech głosek 

należą jednak jeszcze trzy znaki czyli przestarzałe głoski, t. j. 

po e następuje Bad albo Digamma F albo 2%, ©; — Kórza, 
5 znaczące 90; — Żauzi, znaczące 900. 

2. Pierwsze 8 głosek: a aż do $ wraz ze znakiem Bad 

oznaczają jedności; następujące 8: : aż do z wraz ze zna- 

kiem Kórza oznaczają dziesiątki; ostatnie 8: p aż do w wraz 

ze znakiem Lap7t oznaczają sta. 
3. Aż do 999 dostają głoski na znak liczb kreskę u góry, 

a kiedy dwie albo więcej głosek koło siebie stoją, tylko 

ostatnia znak ten dostaje. Od 1000 znów się alfabet rozpo- 

czyna, ale głoski dostają wtenczas znak na dole, np. a = 1, 

„a == 1000, / = 10, c= 10,000, ;edef' = 5742, awds = 1836, 

p'= 100, p= 100,000. 

Wykaz Liczebnikow. 

I. Liczebniki Główne (Cardinalia.) Porządkowe (Ordinalia). 

la. się, pla, Ev TP@T0S, 7, ov, primus 

2.8. 00a Osbtepoc, a, ov 
37 Tec, Tolae Tpitos, 4, ov 
4 0 rśocapes,a(zórrapec) | TETUPTOC, 1), Ov 
5 e zévte) MEUTTOS, 14; OV 

Go ge.) Extos, 7, OV 

1 €- śred | 8Bdop0c, 7, ov 

8y  óxró 0q000€, 4, ov 
90  śwea Eyyatos, 4, Ov 

10 ¢ 3 0éxa | O&xATOS, 7, OV 

Il ea’ śŚvósxa &v0Sxatos, 1), OV 
> > 

12 (8 0ó0exa OwóśxaTo<, 7), Ov 

13 4 cptozałócza zptoxatóśXaTo<, 4, Ov 

14 10 recoapeoxatdexa | TECOUPAXALOEKATOS, 7, ov 

M5 ce’ mevtexatdexa TLEVTEXOLOEXATOS, 1, OV 

16 te” Exxaidexa Exxatóśxatoę, 1, ov 
17 £ śmraxatóexa śrraxat0śxac0€, 1, Ov 

18 «7 dzrwzałócza " dxroxatóśzacog, 1, ov 

19 WW eyweaxaldexa |, | dvveaxandéxatos, 1, ov 
20 x slxoot(v) etxoaTóg, 1, OV 
21 xa elxoow się, pia, &y ełxoarós TOW@TOS 
304 zpudzovca rouaxooTó<; 4, Ov 

, LA 

40 w  Teaaapdxovcu TEGAUPUKOOTOS, Hy OV 
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50 v zeyróxovca mevtyxootó<, 4, ów Ag Cf 
/ x 4 0 & Elyxovra: Eyxootdc, ń, óv | 

o  śBóojtńxovca, ERdounxoatóg, 4, dv Ló 

80 z óydońxovca dy Bonxoatés, VE óv 
90 5  ćvevfxovca ŚVEVYXxOGTÓG, 4%, ov 100 4 ¢ f é be Z żę p śxaróv , xazootóc, 7, Ov 

200 a OtaxóGt0tŁ, Qt, & OtaxoatoGTóę, qs ov 
€ = 

=, if 300 T Totdxó0tot, Qt, é zpidxootoGtóz, 7» Ov. 
400 VU, TETPAXÓGIOŁ, at, a terpaxoowatóc, 7, dv 
500 p zevcazóatot, at, a nevraxootoeTóc, 4, OV 74 ę: s 600 : EEAXOOtOL, at, a EEaxoatoatoc, %, ov 

ją > 
2g 700 w Ezraxóatot, at, a Entaxoatoatds, 4, dv 

Je on 

800 w dxtaxbotot, at, a Oxtaxoatoatoc, Hh, ów 
900 7  śwaxóotot, a, a ŚVVaXOOLOGTÓG, UC 

1000 „2 ze, a, a po hp ów 
2000 8  otayfltot, at, a toythtooTóc, 4, bv 
3000 1 zptoytitot, a, a Tetaythoatéc, 4, ÓV - 
4000 8 Tetpaxtaythtot, at, a tetpaxtaythtwoati0s, %, bv 
5000 = mevraxtay thtot, ae, a Tevraxtogtktoatóg, 7, ov 
6000 = é€axtoythot, at, a śgaxtcyttootóg, ń, ov e EE, > e ps 2 r 7000 © EzraxtaytAtot, at, a émtaxtaythwotds, %, bv 
8000 a Oxtaxtayihtot, at, a butaxtay hoards, %, ov 
9000 | eyyaxtaythtot, ©, a śwaxtayttoaTó<, 7, ov ad % v 10,000 z Hoptot, GL, ©. puptoatis, ds oy ; 

20,000 x  dtondotoc, at, a Oto ptoGTÓC, h, ÓW 
100,000 p Ozzaxiaudotwi, mt, a — dexanapvproatic, 4, ÓW 

Uwagi = 
1. Pierwsze cztery Liczebniki Główne, tudzież od 200 (dcaxé- 

stot) az do 10,000 (upto) i złożone z poptot, odmieniają się jak 
Przymiotniki; wszystkie inne są nieodmienne. 

Deklinacya pierwszych czterech Liczebników jest następująca: 

N.| cic pia dv 000 i Obw 
G. | śvóę pudis évdg óvoty att. dvew 
D.| ść pea bi dvoiv, rzadko-óvoć(v) 
A. | Sva play Sy Obo | 
N. | tects, Neutr. cpła | tśaoapec (téttapec) N. téooapa 
G. | tory Teaadpuv ; 
D. | zptać(v) tésoapat(v) (poet. Tśroaot) 
A. | zpeię, Neufr. tota | rśaoapag N. tśoaapa 

2. W Liczebniku pia przechodzi Akcent w Gen. i Dat. na ostat- nią zgloske: tus, mó: — Podług się odmieniają się także: oddstę 
i móstę, żaden, ztą samą nieregularnością akcentu, azatem: oddetę, obdcpia, obóśy, ©, obóevds, obóentdę, D. obdevi, oddejta itd, ale P/ur. 
obd0éves, pndéves, ćvwv, eat, ćva$. 

3. dóo używa się też czasem nieodmiennie. Liezebnik duou, obadwa, ma Gen, i Dat. dupoty, podobnie jak Ovo; ce. równy jest Nominatiwowi; czasem się też używa nieodmiennie, jak 000. 
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4. Formy : dexatpeis, Neut. dexatpia, dexatéoaapes, dexanévte itd. 
Sa rzadsze, aniżeli rptszatósza itd. 
„5. W Liczebnikach tpcdxovta i rsooapdxzovTra stoi a w trze- 

cićj od końca, a nie 7, jak w następnych dziesiątkach,, dla poprze- 

dzającego ¢ i p. 
6. Zamiast rptozatósza i reccapeoxa(óexa. używane też są formy : 

tpraxatdexa itecoapaxaidexa: wszystkie cztery formy są nieodmienne, 

7. W liczbach złożonych poprzedza zwykle mnićjsza: przed 

większą, i wtenczas wtrąca się zać po mnićjszćj; albo też większa 

poprzedza, ale bez zać, np. 25 = mévte xat sixoot albo stxoot FŚVTE: 

rzadko ełxoct xał xévte. — Podobnie rzecz się ma z Liczebnikami 

Porządkowemi, np. zsuztds xai slxoaróg albo elxoatdsnéprtos. 

8. Dziesiątki złożone z liczbami 8 i 9 wyrażają się często przez 

dziesiątek wyższy i odciąganie 1 lub 2 od tegoż dziesiątka za po- 
mocą lmiesłowu słowa detv, braknąć, z konstrukcyą nastepfijaca,: 

a) 49 = Evdg dśovros revrńzovra, undequinquaginta, 

48 = óvoty ósóvcow zevrńxoyTa, duodequinquaginta, 
39 = vjec judę Oeodans Tecaapdzovra, naves undetriginta, 

albo 4) 48 == óvoty dgovtes nevTńxovTa AVÓPEG, 

49 == śv0g OśovTes mEvTHxOYTA dv0pEg, 
39 = vie pds dćovaat TEGTApPAKOVTA. 

Podług konstrukcyi pierwszéj przetłumaczyłoby się popolsku 
słownie: 40 okrętów takiż jednego braknie; podług dru- 
diój: 40 okrętów nie mających jednego, którym je- 
dnego- zbywa. 

Podobnie z Liczebnikami Porządkowemi, np. śv0s OśovToc mev- 

Tyxoaróg dyńp, albo śv0s óśwy mevryzocTóg dvńp, undequinguagesimus vir. 

9. Tysiące tworzą sie przez składanie z Liczebnikami Przy- 
słówkowemi, np. zptoyćAtot, 3,000. 

10. Móptot, jako Proparoxytonon, znaczy 10,000; „wpłot, jako 
Paroxytonon znaczy: niezliezona moc, bardzo wiele. 

11. Liczebniki Porządkowe są Przymiotnikami o trzech za- 
kończeniach na os, 7, o» (tylko dzórepos, d, 0). Az do 19 — wy- 
jąwszy 2, 7, 8, — kończą się na ros i mają akcent ile możności 
wtył posunięty; 0d20 kończą się na otds. Pochodzą wszystkie od 

Liczeb. Głównych, wyjąwszy zpóroc, jako Superł. od mp6. Przy- 
słówki od tych Liczebników Porządkowych wyrażają się przez 
Neut. Sing. albo Płur. z Artykułem albo bez tegoż, czasem też . 
przez zakończenie Przysłówkowe ws, np. zpdrov, TO zpdTóv, zpóra, 

Ta npdra, zpdóTwę. 

II. Przysłówki Liczbowe. a 

| Przysłówki Liczbowe — na pytanie: ile razy? — tworzą 
się z Liczeb. Głównych przez dodanie zakończenia — dx do 
Liczeb. Głównego, który odrzuca ostatnią samogłoskę, np. zŚvze, 

zevtdzię, Tylko trzy pierwsze mają osobne formy, jako 40: 
1 drać, raz 9 śwedxtę, Śwydxtię 
- dis, dwa razy 10 0sxdxte 
3 zpłę, trzy razy Ll śv0szdzić 
4 cerodxie 12 dwodexduc 
5 mevrdxtc 13 zotoxat0zxdzię 
6 sEdxtę 14 tecaapsoxadexdxe 
7 éntduc 15 mevrexacdexdxic 

r 

8 dxrdxię 16 śxxatdexdzie 
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VT śrraxatósxdzię 80 dy0onxovTdzię 
18 óxcoxat0exdzie 90 vevnxovrdxte * 
19 ćwveaxat0exdzie : 100 śzacovcdzic 
20 słxoadzie 200 dtaxootdxig 
30 cotaxovrdxtie 300 rotazootdzię 
40 Tecaapaxovrdxtę 1000: zutdzic 
50 zevryxovrdzię 2000 Otoyitdzię 
60 śćnxovrdzie 10,000 vptdzię 
70 éBdopnxoytdxes 20,000 dtapuptdxic 

III. Liczebniki Mnożne i Stésunkowe. 

1. Liczebniki Mnożne (Multiplicativa), które wyrażają 
liczbę części, z jakich całość się składa, są złożońe z zddoc 
i są Przymiotnikami o trzech zakończeniach: doc, 7, ov. De- 
klinują się podług $. 42. — Przysłówkowe Multiplicativa 
tworzą się z Liczebników Głównych za pomocą zakończenia 
zd albo yi i yóc, np. zćvcaya, zevcayśj, nevtaywc. 

2. Liczebniki Stósunk owe (Proportionalia) — na pyta- 
nie: ilokrotny? — są złożone z zAdotoc(d), (a, tov, są zatem 
Przymiotnikami:o trzech zakończeniach, np. detddatos, dwu- 
krotny, dwarazy tyle; rzadkie jest zakończenie zAaotov, ov, 
np. éxatovtaniacioy. 

Multiplicativa. Proportionalia. 
1 anidos, axhods, pojedyńczy 
2 dirhods, podwójny Oixhdovos, td, tov, dwukrotny 
3 rptzaodę zptradots, trzykrotny 
4 ceroamhodc terpanAdatoc 
5 zevranAodę mevranhdotog 
6 ééamhods ś$arhdatoc 
7 éxcanhovs ErranAdotag 
8 dxtarhods OxrarAdotoę 
9 auvvanhodg śvvarhdatog 
10 0sxarhodę Oexanhdotoę 

100 éxatovtanhods éxatovtamAdatoc 
1000 yedearhods XHtonAdotoc 

10,000 wptarhodę © fwptorAdotog. 

IV. Rzeczowniki Liczbowe. 

"Rzeczowniki Liczbowe, które wyrażają liczby rze- 
czownie wzięte, tworzą się z Liczebników Głównych za 
pomocą zakończenia dc, G. ddoc, np. 4 zodę, trójka; tylko 
7 povds, jedność, pochodzi od móvoc, sam. Azatem: 

1 povds, rzadko śvdę, jedność 6 é&d¢ 
2 dvds, dwójka 1 &Bdopde 
3 zotds, trójka 8 dydode 
4 tetods 9 śwedę 
5 mevtde, meymtds 10 dexds 
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20 eixds 100 Exarovtds 
30 totdxds 1000 pads, 
40 TeaoapaxovTdę 10,000 poptdę 
50 zevryxovtdę — 20,000 050 mopidósc 
Uwaga. Oprócz Liczehników ozn aczonye h są też Jeszeze 

Liezebniki nieoznaezone, jako: 2c0¢, niektórzy, kilku , zdy- 
Tes, wszyscy, zoAłoć, wielu, GAEpot, mało, obdete, żaden, odóśv. „nie, itp. 

Rozdział Czwarty. = 

O Zaim ku. 

Podział Zażmków. 
$. 70. 

Wszystkie Zaimki dzielą się na pięć klas głównych: 
I. Zaimki Osobiste (Pronomina Personalia): 
1) Rzeczowne: a) śyó, ja, od, ty, adtds, adch, adtd, on, 

ona, ono (& ts, ea, td), — b). Zwrotne: euavtod, Hs, 
mnie, aeavtod, is, ciebie, Eavtod (abtod), 7, jego, siebie, 
ob, sui, — c) Reciproca: dddpiuy, siebie nawzajem; | 

2) Przy miotne (Dzierzawcze, Possessiva) eds, 4, Ov, 
mój, ja; je, 006, oF, G0V, twój, bc, ? %, OV, jego; ĄpETEpoc, 
repa, Tepov, nasz, bućrepo<, TEA, TEPOV, WASZ, GYŚTEDOC, 
té0a, Tepov, ich, vwirepo<, tépa, tepov, nasz obudwóch, 
GYUWLTEPO<, TEĘPA, TEDOV, WASZ obudwóch. 

IL Zaimki Wskazujące (Demonstrativa): 
1) Rzeczowne: 6, 4, td, ten, ta, to, (008, Gee, bbe, oDToę, 

adcq, TodTo, ten, ta, to, exetvos, exetyy , Exewo, Ów, Owa, 
owo, adcóc, adr, abcd, sam; 

2) Przymiotne: też same, tudzież: totoc, TotoDTo€, taki, 
zóa06, tocodtos, tak wielki, tantus; 

3) Przysłówkowe : ade, tu, éxeZ, tam, ctére, wtedy, 
oStws, tak. 

IM. Zaimki W zględne (Relativa) : 
1) Przymiotne: 06, i» 6, Który, a, e, „ai HC, Ott który- 

kolwiek, ożog, jaki, ÓTotoc, 600, jak wielki: 
2) Przysłówk owe: 7, 00, gdzie, ós, jak itd. 

IV. Zaimki Nieokreślne (Indefinita) ; 
1) Rze czowne: tic, ktoś, ths “C08, odzte, obtt, nikt, nic, 

śxdrepos, każdy z dwóch, SKAOTOĘ, każdy z wielu, zotepóę, 
jeden z dwóch, nae, każdy, 6 \ co deiva, ktoś, CANOE i inny; 

2) Przymiotne: cię, któryś, odTtę, OTL, zot6c, jakikolwiek, 
(co do wielkości), zoocóc, motes , EXATEPOS, Zxaat0°, 
TAS, ddhos; 

3) Przysłówkowe: mos, jakkolwiek, zob, śdzjskoświek, 
moté, kiedyś, itd. 
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V. Zaimki Pytające (Interrogativa): 
1) Rzeczowne: tic, kto? ci, co? zórepoc, uter? 
2) Przymiotne: tic, który, zt, które, zórepoc, zotog, 

méa0¢, TóGToc; 
3) Przysłówkowe: zóc, jak? zob, gdzie? zóre, kiedy? 

zóWev, skąd, zóce, dokąd, itd, 

Laimké Osobiste. 

§. 71. 

I. Zaimki Osobiste Rzeczowne. 

1) Zaimki 876, ja, od, ty, od, siebie. 

Sing'ularis. 

N, |6r0, jas +. av, ty | eż 
*" G. |enod, mod, mnie _ |aod, ciebie ob, jego, jćj, siebie 
D. |ćmo£, toć, mnie, mi |aoć, tobie, ci oł, jemu, jćj, sobie 
A. |enć, mć, mnie, mię |oć, ciebie, cię &, jego, ją, siebie, się 

Dualis. 

N.A.|(vGi) vd, my obaj,|(opół) opó, wy  |ovwć, oni obaj, ich 
nas obu obaj, was obu obu 

G.D.Qów)vgv, nas obu, (apóiv) opQv, was joguiy, ich obu, im 
nam obom obu, wam obom obom 

Pluralis. 

N. |Qustc, my bpetc, wy, (6) —_ lagetc, N. ovéa, oni, 
: | one 

G. 4kóv, nas dnóy, was |opóv, ich, siebie 
D. ty, nam dw, wam |apia(v), im, sobie 
A. |huds, nas budę, was opó, N. opa, ich, 

siebie. 

Uwagi. 

1. O Inklinacyi niektórych form tych Zaimków zob. $. 32. 

2. Zaimek Osoby trzecićj : od itd. ma obok znaczenia zwro- 
tnego: siebie itd. także znaczenie Zaimka Osoby trzecićj : jego, 
jéj, jemu itd, W obydwóch znaczeniach często jest używany 
u Epików ilończyków, rzadko u Attyków, mianowicie tyl- 
ko: of, jemu, ogiot, im; a opóv, aolot, opis, w znaczeniu: suż, 
sibi, se, siebie, sobie, się, zam. śavrów itd. Na oznaczenie Osoby 
trzecićj używają Attycy Zaimka: adróg. adTń, abró, is, ea, id, on, 
ona, ono, G. jego, jćj, jego, itd., a jako Zaimka Zwrotnego 
używają: śavroó, js, od, np. powiedziałem mu, 2icfa ad ró (zam. 
ot); zabił sie, dzśxrewev £avTóv (zam. Ś). 

3. Gen, Sing. trzech Zaimków osobistych ma także u Homera 
i att. poetów formy: <uśdey, oddsv, Bev; formy te zatrzymują 
zawsze swój akcent, wyjąwszy ś0ev, kiedy jest Zaimkiem Osoby 
trzecićj, a nie Zwrotnym. 
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„4. Ace. Sing. i Plur. od 05 ma także formę poet.: viv, zam. £, 
(Pas, opéa, w znaczeniu: go, ją, je, Plur. ich, je. Zob. dialekty. 

_ 5. Zakończenia Dać. i Accus. Płur. Zaimka Osoby 1. i IL: %, 
és skracają niekiedy poeci, i piszą: uó, Huds, Ónó, budę, albo też: 
uw, yas, buw, ug. — Takze w Zaimku Osoby III. skracają 
niekiedy poeci Dat. Plur. na coć albo ogiv, zam. oglót, im, Acc. 
Plur, na coś zam. opdę, ich. Obydwóch form skróconych: o¢gé i 
got używają także poeci niekiedy jako Dat, Sing., a częścićj for- 
my coć jako Ace. Sing. zam. adróv, jy, 6, także w znaczeniu zwro- 
them zam. śavróy. 

Sing. N. 

Dialekty. 

Syóv eol. (i ep.) 
G. | éuéo, éued,-pev ep. 

gmedev ep. 
eueds, euodę eol. i 
dor. 

.|Suó(T) dor. 

ró dor.; róvy ep. 
te} dor.; ośo0, aev 

aćdev ep. 
teds, teods eol. i 
dor. 

ti(t), dor.; tety 
dor. iep. (zwy- 
kle orthot.) 

rot e'p. i ioń: 

śo, eb ep. i ion. 
Lion. ep. iiou. a ż RA ROAR PAZ 

seto ep. gosto i reoło ep.. sto,ep.; sto późn. 
ep. 

dev ep. Uw. 3. 
śodę eol. i dor. 

wy dor. (zwykle or- 
thoton.) 

śot ep. reflex. 
A. rć dor. i ep. ść ep. (orthot.) 0- 

bok é reflex.) 
(jako. Neutr. IL. a, 

236. 
ry u Theokr. vy dor. (iatt. poet.) 

(jego, ray je). 
pu ion. (jego, ją 

je, rzadko Plur.) 
gpe dor. (i att. 

poet.) 
Dual, N. vt, vóty cea, apól 

G. D. | voi hep |apóty er apwiy | 
=3 A, pvt "|apódt GOWE, GOW SE 
Plur. N. |żuścę ion. bpées ion. 

A. 

apés dor. 
dupes e ol. 
dućwv ion. i ep. 
dustov ep. 
ódupówy € 01. 
dupe(v) e0l.i ep. 
duućat e01. 

%uśag ion. i ep. 
dne €0l. i ep. 

duśę dor. 
duneg eol, 
duśwy ion. i ep. 
bpstwy ep. 
Ouućwy eol. 
duut(v) eol. i ep. 

duśas ion. 

goewy ion. i ep. 
agetwy ep. 

Got ion. og, got 

opeas ioń. i ep. 
dune eol. i ep. age ep. 

2) Zaimki Zwrotne: guavtod, oeavcob, śavcob. 

Zaimki Zwrotne odnoszące się do Subjektu, złożone 
są Z Zaimków Osobistych i Zaimka adróc, sam. W Liczbie 
mnogićj jednak, w Osobie I. i IL, obadwa Zaimki osobno 
się przypadkują, np. żuóv adcóv, duóv adróy itd. Osoba III. 
avróv, lubo też apóv adtów, aglaw adtoic, apdię adcodg. 
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Singularis. 

G.2navt0b, Fo, mnie, |seavtod, Fc, albo |śavcob, Zc, albo 
siebie... gavt0d, 75, ciebie,|adt0d,.4¢,.siebie 

siebie 
D: suave, 7, mnie, |ozavcq, 7, albo śavcd), > albo 

siebie oavtq), 5, tobie,sobieait@, 7, sobie 
A.jenavtóv, qv, mnie, |oeavtóv, qv, albo — jśavcóv, qv, 6, albo 

się oavtóy, qv, ciebie, sięjażcóv;*ńv,*6; się 
Pluralis. : 

G.ihuóv adcóv, nas, |duóy adt@y, was, |śavcóv, albo 
siebie siebie adróy, siebie 

D.?utu adbtotc, atc,  |dutyadzoię, ais, wam,|Eavrotc, atc, albo 
nam, sobie sobie abrotg, atc, sobie 

Aljuas abtovs, ds, duds adToUę, ds, Eavtods, ds, d, albo 
nas, sie was, się adtobs, ds, d, się. 

'Uwaga. W języku polskim Zaimek Zwrotny sie bie, sobie, 
się sluzy wszystkim trzem Osobom obojćj płci w obudwóch Licz- 
bach, ponieważ się ściąga zawsze do Subjektu, w którym i Osoba 
i Liczba jest wyrażona. Grecy jednak i w Zaimku Zwrotnym ści- 
śle oznaczali Osobę, Rodzaj i Liczbę. Mówimy więc: ja przyzwy- 
czajam się, ty przyzwyczajasz się, on przyzwyczaja się; ale po 
grecku: €Ńńtćw euautdv, eMićetę óeavróv, Adler śauTóv. Rzadko tylko 
Grecy Zaimek Zwrotny Osoby trzecićj odnosili też do Osoby pier- 
wszćj i drugićj. Nadto uważać należy, że kiedy adrós osobno stoi 
obok Zaimka Osobistego Osoby pierwszćj lub drugićj, wtedy nie 
ma znaczenia Zwrotnego, tylko dodaje przycisku Zaimkowi Osobi- 
stemu. «Kładzie.się w takim razie adrós przed Zaimkiem Osobistym 
formy enklitycznćj, np. adzóy we 0fptae, mnie samego skrzywdził; 
rzadko euż adróv. foie. W Plur. wtem znaczeniu składa się tylko 
adbróv judy itd., bo judy adróv jest znaczenia Zwrotnego. 

3) Reciprocum. 

Na oznaczenie wzajemności odwrotnćj jest w ję- 
zyku Greckim osobny Zaimek, który powstał z połączenia 
form: Ghote dAAwv, dhAot Chhots, dhhot Gddove: azatem: 
Plur.G.\dddjhoyv, siebie nawzajem Dual. ddkjhow, aw, ow 

’ D.ldddqiots,; ats, ot¢ sobie — 
A.|dhAńhovc, aca siebie, sig — dlańho, d, w. 

II. Zaimki Osobiste Przymiotne (Dzierxawcze). 

Zaimki Dzierzawcze powstały z Genitiwu Zaimków 
Osobistych rzeczownych, i są Przymiotnikami o trzech za- 
kończeniach. * 
Euóc, 7,,óv, mój, Od 240d; %ueTEpo<, TEpd, Tepov, hasz, od Pua 
ads, 7 0v, twój, od cod; bpyétepos, tépa, gin wasz, od dav 
85, 7, dv, swój, zamiast którego jednak Attycy używają Ge- 
nitiwu. śavtoD, 7s, w znaczeniu zwrolnem, a adtod, żję, Za- 
miast Zaimka Osobistego Osoby. IIL. 
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Zażmki Wekazujace. 

§. 72, 
Wszystkie Zaimki Wskazujące mają trzy zakończenia na 

trzy rodzaje, i kończą się w rod. nijakim na o. 
Siagularis. 

ten ta to ; ten ta to | cpse tpsa ipsum 
N.|ó 4 có |obcoę aSty todto |abcóę adrą adcó 
G. |rod tHe tod |coórov zadrns rodrov |adrob adrjs adcob 
D. cp cj t@ |codry cadcy" tobtw \adt@. abty ad 
A. |óv tay ró |rodzov raóryv todto |adróp ady: adtó 

Dualis. ¢ 

N.Ajcé zró ró |rodtw tabta Toórw |adró adtd adtó 
G.D |coiy tatty toty jcoórow cadraw todtow \abtoty adtaty abtoty 

Pluralis. ; 

N. loź at cd |odror  adrar cadra |adroć adrać adrd 
G. |róv róv Tóv |roótwy todtwY rodcoyjadcóy adcóv adcóv 
D. cote tats tots |cobzotg zadrate robote |adroię: adraig adtoię 
A. |roógzde Td |rodrovg radrac radra |adrodg abtds abcd 

Podług 6-7 zró odmienia się: 80e, %0e, róde, TODO, Tijoóe, , 
PI. oide, aide, zd0e; podług odzog: tooodtos, tocabty, toaobto(v); / 
totodroc, rotańry, zotodro(V), ryAcxodcoc, ryAteadTy, THAKODTO; , 

> rg ~ 1a 2 ~ r 4 24 
„., podług adrós: éxsivoc, ćxetvy, ćxetwa, ów, adhoc, Addy, 
aało, inny. > 

Dialekty. 

a) 6 4 tó, dor. ó(d) zam. 4; Gen. dor. ró, epic. toto i ted, 
dor. tas; Dat. dor. ra; Acc, dor. tév; Płur, dor. i epie. toi 
tat; Gen. epic. rówy, dor. Tóv; Dat. epic. totot, raiot, Tzjot i TzjSz 

ce. dor. i eol, Tós, tds. 

6) G02, Dat. Plur. epic. totadect i totadecot zam. rotsóe; Dat. 
epie. rooids zam. totcde także u Tragików. 

. ©) obrosi adrós przybierają e w ioń. dialekcie przed dłu- 
m zakończeniami, np. tovtéov, tauténs, TOLTEW, TOUTŚ0US, abtén, 
aOTEwy, 

CZ 
d) éxetvoc, w dial. ion. i poezyi att. xstvos, dor. Tivos. 

Uwagi. 

1. Zaimek Wskazujacy: 6, 4, ró, ten, ta, to, stracił z czasem 
pełne swoje znaczenie wskazujące, tak dalece, że stał się tylko 
rzedimkiem czyli Artykułem, t.j. Zaimkiem, który się przy- 

daje Rzeczownikom lub wyrazem rzeczownie wziętym, aby je okre- 
Sie, jako pewne oznaczyć i od innych tegoż gatunku odróżnić; 
często też, aby cały gatunek oznaczyć. I tak: 6 dWdporoę nie 
Zmaczy juz: ten ezłowiek (wskazując), tylko oznaczaalbo ezło- 
Wieką pewnego, albo teżsczłowieka, któryjzastępuje mićjsce 
talegę gatunku, w porównaniu z innemi stworzeniami. 

|. 2. Przez połączenie Zaimkéw: 70004, totog i ryAćxog Z Zaim- 
kiem obzoę powstały Zaimki: tocodtos, rotodroę, ryAtzodzos, których 
odmiana tem się tylko różni od oóros, że w Neut, Sing. kończą 
Się tak na o jak na ov. ‘ a Re 
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3. Zaimek adróg, 4,6, ma trojakie znaczenie : albo znaczy s a m, a, 0, 
ipse, ipsa, ipsum; albo zastępuje przypadki Zaimka Osoby LIL, on, 
ona, ono, is, ea, id; albo też połączony z Przedimkiem, np. 6 adróc, 
4 abt, ró adró, znaczy: tenże, tenżesam, idem, eadem, idem, 

4. Przedimek łączy się zwykle przez Krasis w jeden wyraz 
z Zaimkiem aórós podług §. 11, 5. a zatem: aóróc, radró (zwykle 
radróv), radroó, radró itd. O formach ion. witds, twdtd zob.$.12. 

|Zaimek Względny. ) 

Singularis, Dualis, Pluralis, 

No| dg 5 7000 OC ESS 00 GPE 
G. | 0d 7S ob | ot atv ow ó ov ay 
D.| @ 7,0 | ow aly otv otę als ot 
Av) Bs Gu Ó 6 Ć .ó 0065 aR ik 

Dialekty. 
W jezyku starym epickim i dor. Zaimek Wskazujacy ezyli 

Przedimek zastępuje mićjsce wszystkich przypadków Zaimka W zglę- 
dnegó, wyjąwszy tylko formy: ds, 7, azatem: ró zam. 6, Tod zam. 
ob, ris zam. Gs itd. Hom. i dor. ma także 6 zam 86; ion. i ep. 
olo, rzadko Sov; Es II. z. 208. 

(Zaimké Wieokreślne $ Pytajace. — 

$: 74. żę 
"1. Zaimki Nieokreślne i Pytające mają te same formę, 

i różnią się tylko akcentem i miejscem: Nieokreślne są enkli- 
- tyczne i kładą się po wyrazach, do których należą; Pytające 
zatrzymują swój akcent. 

Uwaga 1., Zaimki Pytające przybierają w pytaniach za- 
leżnych do Zródłosłowu swego jeszcze Relativum 6, które się 
jednak (wyjąwszy w óorts) nie odmienia, np, ózołos, dxocog itd. 

Deklinacya Zaimków tic i tic. 
5 

Sing. Nom.|tic, ktoś, * Newt. ct, coś | tis, kto? Newt. ti, co! 
Gen. | twdécalbo tod tivos albo rod 
Dat. |wć - cą tit = TĘ 
Acc. |rwd - zł Ttva sai 

Dual. N.A. | ted TUVE 
x. D. | zwoty ś Tivol 

Plur. Nom. | rwśc zwd i Attra) tives rtva 
Gen. | tidy tivo 
Dat. | tot(v) ztot(v) 
Ace. |cwdg zwa i Gera) Ta Ttva. 

Uwaga 2. Zaimek Nieokreślny tis, zł, ktoś, cos, podlega 
Inklinacyi we wszystkich przypadkach; Pytający zaś tis, tt, kto? 

co? zatrzymuje akcent, i to zawsze na t. W Gen. i Dat, Sing. 

Mase. i Neutr. mają także obadwa Zaimki formy skrócone : 10d, 

7@, które są enklityczne, kiedy należą do Zaimka Nieokresinego, 

a akcentowane, kiedy należą do Zaimka Pytającego. Zamiast rod 

w Neut. Plur. jest też forma att. drra, ion. daoa, którasię często 

z Przymiotnikami łączy, np. dewad drra, pixpd drt, Nie podlega 
ona Inklinacyi. 

| 
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2. Z Zaimka 66 f, 8 i tic, mt, powstał Zaimek złożony: 
Gouc, Frc, Ore, który, a, e, którykolwiek. Obiedwie jego 
części odmieniają się; a jak złe, tak też i ten złożony Zaimek 
ma formy skrócone w Gen.ń Dat. Sing., często także w Gen. 
Dat. Plur. Deklinacya więc jest taka: 

Singularis. Dualis. 

N. | datę ats 6,tt|@twe rve ©TWe 
G. | obcwoę albo drov yatwoc olvctwotw atvctvoty otuTtwoty 
D. Om - dw 7 Tt oivtwow aivtiwow otvztyoty 
A. | óvcwa dvwa O,t|ódrwe dowe  twe 

Pluralis. 

N. | ofrwsę aitives drwa albo drra 
G.|óvcuov (rzadko órov) — dytwoy Ovcwwy 
D. | oiacto:(v) (rzadko ros)  aiarto(v)  ołocot(v) 
A. | oBervac dotwag drwa albo drza. 

Uwaga 3. O Akcencie form: óvrwwy, otyrwow, ałytwow zob. 
$. 32, 2. Uwaga. Zaimki przeczące złożone z rię: odrts, odzt, 
airs, jurt, żaden, nie, odmieniają się jak pojedyńcze tig, np. odct- 
vog, odrtveg itd. > 

Uwaga 4. Dialekty: a) tic, ti: Gen. téo i Teb ep., ioń.i 
dor. Dat. rśw, ró ep. iioń. Plur. Gen. rówy, Dat. zśotat. (Soph, 
Trach. 984, root zam. tat.) 

6) tic, ti: Gen. ep. i ioń. téo, ep, ion. i dor. red; ion. rów. 
e) doris N. 6tts, Neut. drze ep.” N. Plur. órwa Iliad. 

G. Órev ep. i ioń., Órreo,Śrrev ep.|óreov ep, i ion. 
D. órew, btw ep, i ion. orśotot ep. i ioń. 
A. órwa ep. Neut. dcx ep. órwas ep., deca ep. 

Deklinacya Zaimka 6 $ 7d Osiva. 
Sing. N.|6 7 ró oetva, ktośkolwiek|P/ur. of Osiveg 

G. Tod TiS TOD detvos Toy Osivoy 
D.|có cy có Ocive niema 
A. | tod czy ró Ostva robę deivas 

, Uwaga 5. Czasem także, lubo rzadko, użyte jest Osiva cal- kiem nieodmiennie, np. cod TO róy dsiva. 

Zaimki Odpowiednie (Corretlativa). 
Snr 15. 

1. Przez Zaimki Odpowiednie (Correlativa) rozu- 
mieją się takie , które sobie nawzajem odpowiadają, tak, iż 
jeden z nich wyraża pytanie, a drugie stósowną odpowiedź. 

2. Odpowiedniemi Zaimkami są też juz te: ric, Te 
kto? — co? — tic, tt, ktoś, coś, odr, nikt itp. Ale miano- wicie nazywamy te Zaimki Odpowiedniemi, które mają 
cztery różne formy nawzajem sobie odpowiadające: pierwsza 
jest Zaimkiem Pytającym, druga Nieokreślnym, trzecia Wskazującym, czwarta Względnym. Wszystkie maja 
ten sam Źródłosłów w sobie, różnią się tylko już to akcen- 
tem, już to początkowem brzmieniem: albowiem Zaimek P y- 

7 
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tający zaczyna się od z, Nieokreślny także od z, ale 
ma inny akcent, Wskazujący od c, a Względny od 
Aspiracyi mocnćj. 

I. Correlativa Przymiotne. 

Pytające. | Nieokreślne. W skazujące. W zgledne. 

TÓGOS, 1» OV; TOG0S, %, dv 76005, 7, ov, tantus 6005, 7, ov 

quantus ? aliquantus  |troadoóe, zoońóe, toadyde | onda0c, 7, Ov 
tooodt0s, —aUry, —obro(v) | quantus 

zotog, ©, ov 3| motóg, a, óv |rotos, a, av, talis otos; d, ov, 

qualis ? qualiscunque| tovdads, Totdóe, towdvde éxotos, ©, oy 
TOLOUTOS, —aóry, —odro(v)| qualis 

TN AtKOS, 7, 0V;| TYALXOS, 1, Ov] THAIKOS, 7, OY HAtzos, 7, ov 
jak wielki? Atzócóe, AOE, dvóe dan rixos, 1,0Y 
w jakim ryktzodcog, —adry,-00To(v)| , 
wieku ? | 

II. Correlativa Przysłówkowe. 

Correlatwa Przysłówkowe odpowiadają sobie pod 
względem mićjsca, czasu i sposobu czyli jakości. 

not; quo? do-|zoć, aliquo 
kąd? 

Pytające. | Nieokresine, | W skazujące. W zględne. 

100; ubi? gdzie? zo, gdziekolw. od, Gov, gdzie 

nódsy; unde?zodćv, alicunde niema ódey, óródey, skąd 
skąd? 

(ot) éxot, dokąd 

note; kiedy? | zoté, aliyuando tote, wtedy 

myixa; © któ- niema (ryytza) hyixa, órnytza, gdy 
rój porze? ryvtzóde Q wte-| właśnie 

rnyvtzadra$ dyż 

Ote, ózóre, gdy 

TOS; jak? nus, jakbądź (THs); odTw(<), Os, Onws, jak 
doe; ds, tak Ę 
(tH) ró, rad- | 7, Ory, dokąd,gdzie. zj; dokąd? jak? 

Ś, ak Ty, dotad,tak 
mH, dokądbądź, 
jakbądź 

Uwaga. W miéjsce zbywających form na wyrażenie: tu, 
tam, są inne Przysłówki: świa, ćyradda; stąd, stamtąd, dev, 
dv8śv0z, dyreddev. "Evia i Evdey mają w starym języku znaczenie 
tak wskazujące, jak wzgłędne, w prozie tylko względne, wyjąwszy 

w pewnych zwrotach, np. 23a piv — da Óć, hie, illic ; Śudev xat 

łydev, hine et illinc, tudzież wtedy, kiedy znaczenie mićjscowe 

przechodzi w czasowe, np. 0a /eyet, wtedy rzecze, eySev, potem. 

© Przyrostkach Zaimkowych. 

$. 76. 

Są krótkie wyrazy, które dla ściślójszego oznaczenia 
Zaimków tak się z niemi łączą, że jeden stanowią z niemi 

wyraz. Takiemi są: d 
1. Enklityka 7ć łączy się z Zaimkami Osobistemi Osoby 

L ill, aby Osobę z przyciskiem oznaczyć. W Zaimku eyo 
cofa się wtedysakcent wtył, wyjąwszy w Genit., ponieważ 
dob powstało przez kontrakcyą z éuéo, azatem: Erwye, 



ia 
ni 

ey 
‘WO 

aż 

Es 
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Suobye, Znotye, Eueye; — odye. Zresztą jak z każdym wy- 
razem, taki z każdym innym Zaimkiem 7ć to połączyć się 
móże, ale nie stanowi z niemi jednego wyrazu. 

2. Partykuły: 07, najzwyczajnićj Ofzote, i ody łączą się 
z Zaimkami Względnemi złożonemi z Nieokreślnych (nie 
z pojedyńczym dc), tudzież z Zaimkiem daoc, i uogólniają 
przez te względne znaczenie tychże Zaimków. Azatem: datic- 
0%, dotcdnmote, óartgody , Httcoby, dtody, guicungue, który- 
kolwiek, (G. odzwogodv albo ócovody, %ocwogodv, D. qózwtody 
albo ózgody itd.) ; — ózoaocóń, ózococody, ÓG0SÓŃTOTE, guan- 
łuscunque: — ózyhizocodv, jak wielki bądź. 

3. Przyrostek de łączy: się z niektóremi Wskazującemi, 
aby ich wskazujące znaczenie wzmocnić, np. d0e, Hoe, Tó0E; 
Totógós; zocógóe; ryhtzócóe. Pojedyńcze: totoc, thaoc, „TyAlxog 
zmieniają wtedy swój akcent, 

4. Enklityka zćo łączy się z wszystkiemi Względnemi 
Zaimkami, aby ich wzgląd na poprzedzający wyraz tem mo- 
cnićj oznaczyć, np. dazep, Fzep, ómep, który to właśnie (Gen. 
obzep itd.); daovzep, ołóczep (G. otovzep): Sunep, Gdevzep. 

5. Nieoddzielne £(2) demonstrativum czepi się Zaimków 
Wskazujacych i niektórych innych Przysłówków , i wzma- 
chia znaczenie wskazujące. Ma zawsze akcent ostry, pochłania 
każdą bezpośrednio poprzedzającą krótką samogłoskę, a skraca 
samogłoski długie i dwugłoski. Azatem: 

odcogt(t) (hicce, celut-cż) ten-to, abchi, tovti(z) 
G, zovcobi(i), ravrnat(ż), D. tovt@i, rawcyjt(t), PL. odrot((t), 
abrati(z), zavct(e): 604(2), HOt(z), coddz) (od Bde); d0K(Z) 
(od dde); obrwai(t) (od oBtws); evtevdevi(t) (od evred- 
Bev); śudadi(z) (od evddde): vuvi(z): devpt(t). 
Uwaga. Formy, w których przed « poprzedza o, przybierają cza- 

Sem y przed następującą samogłoską, np.oórooó, dxewoały, odtwaty. 

Rozdztał Piąty. 

O Słowie. 
Podział Stowa podlug. formy i znaczenia. 

SUE 
„. _ Słowo Greckie ee ie jest co do zewnetrznéj formy 1 wewnętrznego znaczenia, t. j. 
) Czynne (Activum), które wyraża czynność przecho- 
dnią lub nieprzechodnią, np. éyefow oe, budzę cię, 
dio, kwitnę. z 
wrotne czyli Pośrednie (Medium), które wyraża 

Czynność zwracającą się na Subjekt swój, albo też nieprzechodnią, i odpowiada w ogóle polskim 
Słowom Zaimkowym, np. Bovłedopat, naradzam się, 700- Mat, cieszę się, Śmojat, $equor. 

2) 

7 
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3) Bierne (Passivum), które wyraża czynność odbiera- 
ną od kogoś innego, np. rózroat, jestem bity, śrópdy, 
byłem bity. 

@ Czasach. 

8: 78. 
1. Słowo Greckie ma następujące Czasy: 

I. 1) Teraźnićjszy, Praesens, Bovledw, radzę, 
2) Dokonany, Perfectum, BeBodłevxa, uradziłem; 

Il. 3) Przeszły Niedokonany, Imper/ectum, ćBodhevov, 
radziłem, 

4) Zaprzeszły, Płusquamperfectum, BeBovheóxew, ra- 
—dzitem był, is 

5) Przeszły Nieoznaczony, 4Aoristus, éeBovievoa, 
radziłem; pee 

ill. 6) Przyszły, Futurum, Bovisisw, będę radził, 
7) Przyszły Dokonany, Futurum Exactum, BeBov- 

Aevoopat, naradzę się. 
2. Wszystkie te Czasy dzielą się na: 

a) Czasy Główne: Praesens, Perfectum i Futurum, 
b) Czasy Historyczne czyli Opowiadające: Imper- 

fectum, Plusquamperfectum i Aoristus. SEN 
Uwaga. Czasy następujące : Perfect. i Plusquamperfect. Activi, 

Futur, simplex Passivi i Aorist. Act, Med. i Pass. mają w języku 
Greckim dwie różne formy, które rozróżniamy jako Tempora prima 
i secunda, jako to: PerfectumI.i II., Futurum 1.i II., Aoristus I. itd. 
Mało jednak jest Słów takich, któreby miały obiedwie formy ra- 
zem: większa liczba Słów ma tylko jedne lub drugą. Forma Futurż 
Exacti jest także małćj tylko liczbie Słów właściwa. 

© Trybach ¢ Imiestowach. 

§. 79. 
1. Słowo Greckie następujące ma Tryby: 

a) Tryb Oznajmujący, Indicativus, wyrażający czynność 
rzeczywistą i pewną. 

b) Tryb Łączący, Conjunctivus, oznaczający czynność 
podobną tylko do prawdy i zależną od okoliczności; 
a ten jest dwojaki: — 

1) Conjunctivus Czasów Głównych, np. Ago, ©” 
etdnc, ut scias, i 

2) Conjunctivus Czasów Historycznych, czyli 
tak nazwany: 

c) Optativus, Łyczący, wyrażający czynność, którą sobie 
mówiący tylko w myśli wystawia lub czyni zależną od 
innych przeszłych czynności, np. Śłegov, tv ełóelyc, ut 
scires, el robo mpodrtotg, gdybyś te uczynił itp. 

d) Tryb Rozkazujący, Jmperativus, wyrażający wolę 
mówiącego, np. fodłeve, radź. 



( ber ódłosłów, odrzucając toż w w Osobie pierwszćj, np. Żó-0, 4 

$-79-82. © Osob. i Liczb. — O Konjug. — © Zrdlst. OQ] 

2. Oprócz wymienionych Trybów ma jeszcze Słowo 
dwie formy, które częścią należą do Słowa, częścią do Imie- 
nia Rzeczownego i Przymiotnego, t. j.: 
a) Imfinitivus (Tryb Bezokoliczny czyli Imiesłów 

Rzeczowny), który wyraża czynność Słowa rzeczo- 
wnie uważaną, t. j. jako rzecz, np. pavddve rpdęew, 
uczę się pisać, tO rpdpew, pisanie. A 

b) Participium, Imiesłów Przymiotny, który wyraża 
czynność Słowa jako przymiot, hp. 7pdpov zaię, piszący 
chłopiec. 

© Osobach ż Licebach. 

§. 80 
Słowo Greckie, tak jak i Polskie, ma w każdym Czasie 

trzy różne formy na oznaczenie trzech Osób. Ale oprócz 
Liczby Pojedyńczćj i Mnogićj, rozróżnia się jeszcze w Słowie 
Greckiem także Liczba Podwójna (Dualis), która wyraża, 
że czynność należy do dwóch Osób, np. Bovłeów, radzę, 
Bovłedetg, radzisz , Bovdedetov, wy dwaj radzicie, Bovdedovat, 
oni radzą. 

Uwaga. Osoba I. Dualis nie ma osobnćj formy w Actiwie.i 
Aoristach Pass., tylko Osoba I Plur. służy razem téjze Osobie Dual, 

© Konjugacyach. 

§. 81. 
D wie są Konjugacye, podług których się odmienia Słowo 

Greckie: Konjugacya na_o, podług którćj największa liczba 
Słów się odmienia, np. Bovłeó-o, radzę, i starsza Konjugacya 
Da wt, np. fory-ut, stawiam. z 

(© Źródiosiowie i Zgloskach przydatnich. 

,_,, 1. W kazdem Słowie, podobnie jak w Imionach, rozró- 
znić należy Zródłosłów, który mieści w sobie formę pier: 
wiastkową i właściwe znaczenie Słowa, i Zgłoski przy- 
atnie, przez które wyrażają się różne względy poboczne. 

„2. Zgłoski przydatnie albo się dodają na początku 
do Zrédtostowu, co się nazywa Przyczynkiem czyli Augmen- 
tem 1 Reduplikacyą czyli Powtórzeniem, albo też dodają się 
ródłosłowowi na końcu, i nazywają się Zakoń czeniami, 

BP. Edv-0v, hó-00, 8-4v-0a, Te-Ta6-60-Uat. 
h 3. Oprócz odmiany za pomoca Zgłosek przydatnich za- 
Chodzi jeszcze w wielu Słowach odmiana wewnętrzna głosek, 
co nazywamy Przechyleniem Samogłoski, np. cpór-w, té- 
*P09-a, 8.zpdn-qv. Suit: - 

4. W Stowach zakończonych na o znajdujemy zwykle 

| Fo, Tp 8-0, Opd-d. 
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5. Głoska, która po odrzuceniu zakończenia w zostaje 
na końcu Zródłosłowu, nazywa się Znamieniem czyli Char 
rakterem Słowa, ponieważ podług tćjże charakterystycznćj 
głoski dzielimy Słowa na w na różne klassy. ł tak Słowa, 
których Znamieniem jest Samogłoska, nazywają się Czy- 
ste (Verba pura): te, których Znamieniem jest Spółgłoska 
Niema, nazywają się Nieme (Verba muta); te wreszcie, 
których Znamieniem jest Spółgłoska Płynna, nazywają 
się Płynne (Verba liquida), np. 46-0, rozwięzuję, zyud-w, 
czczę, roć(B-o, tre, gatv-w, pokazuję. 

© Adugmeneże czyli Przyczynku. 

1. Augment przybierają wszystkie Czasy Historyczne: 
lmperf., Plusquamperf. i Aortst., i mają go tylko w Indékatiwie. 

2. Augment jest dwojaki: Zgłoskowy i Iloczasowy 
(Augmentum syllabicum i dugmentum temporale). 

I. Augmentum syllabicum. 

_ bk Augment Zgłoskowy tworzy głoska e, która się 
przydaje Słowu na początku: w Imperf. i Aoriscie bezpośre- 
dnio przed Zródłosłowem, a w Plusquamperf. przed Redu- 
plikacyą (§. 84.). Przybierają takowy Augment Słowa za- 
czynające się od Spółgłoski; Zgłoskowym zaś nazywa 
się tenże dla tego, że stanowi osobną zgłoskę, np. Poveda, 
Impf. 2-Bobhevov, Aor. 8-Bodhevoa, Pipf. e-Be-Bovhebxew. 

2. Jeśli Słowo zaczyna się od p, wtedy podwaja się ta 
głoska po przybraniu Augmentu, np. piztw, Zmpf. Epótrtov, 
Aer. Spode. 

Uwaga I. Te trzy Słowa: fodlonat, chee, ddvazat, mogę, i 
uśliw, mam, zamyślam, przybierają często w dial. att. Augment 
7 zamiast e, np. 2fovldpuyy i 7Bovddpyy, Aor. <Bouliysav i iBovkńtny ; 
sówvóduny i hóvvduny, Aor. 20vvńóny i OvvpIyy (ale zawsze ś0vvdo- 

Inv); Euedlov i Fuehdov (Aorist. używany tylko w znaczeniu o cią- 
gać się, zawsze Sućlinca). 

Uwaga 2. Plusquamperf. nie ma często weale Augmentu ¢ u 
pisarzy attyekich, np. dxonegedyn, zaraąćletzzo. 

Uwaga 3. Dialekty. Poeci nie-attyccy odrzucają Augment 
wedlug potrzeby wiersza, np. A0ae, orethavro,dśoaw.— Ze Kpicy czę- 
sto nie podwajają głoski p po przybraniu Augmentu, o tem zob. 
$. 23. Uwaga 1. 

II, Augmentum temporałe, ) 

l. Augment Iloczasowy mają Słowa zaczynające 
się od Samogłoski: nie przybierają one głoski e, tylko 
natomiast przedłużają początkową Samogłoskę. Dla zmia- 
ny w lloczasie nazywa się ten Augment Iloczasow ym. 
Przedłuża się więc: 
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"a na 7, np. tro Impf. joy LPA Żya  Plpf. qyew 
Ś= y, - ślmtćw - tamóov, - ganna - tAnixew 

4 c > A 
£.- © - lxeTeów - IxETEVOV,-  txśTEbZA -  txETEDXEtV 

ię 4 (4 14 © f is a 0 - w, - 6péw - ©pteov - apthyxa- ©mińzew 
v - 0, - dBotkw-- “oBptov - "uBotona-> uBotounu > PRA ae meets PRUE, 
a - 7, - ałoćw - zjpe - PY - UKS 
av- sv, - adłśo - vydłeov |- vydłnxa *- wdłńxew 

SZ By 2 52 RUA 
(ot - w - ołzrićw - pxttoy - @utma - putinew. 

4 

5 2. Augmentu więc przyjąć nie mogą Słowa poczynające 
Się od 7, £, 0, w, ov, et i ev, np. Attdopat, podlegam, Imp/. 
wrróuny; -inbw, cisnę, Aor. "trwoa; izvdw, usypiam, Aor. 
dzuwoa; dpełśw, przynoszę korzyść, Imps. dpśłovv; odtdćo, 
ranię, Imp/. odcaćov; sixw, ustępuję, Imp/. etxov. 

Wyjątki: Z zaczynających się od et tylko eixdćw., -wnosze, 
ma czasem Augment u Attyków, a zaczynające się od sv mają 
go w ogóle u tychże pisarzy; azatem: 

ełzdćw, Aor. elzaca, att. żjxaca, Pf. etxacnat, att. ;jxaojiae, 
ebów, proz. zadeóów, Śpię, Impf. zadedóoy i zady000v, 
sdzomat, błagam, Impf. att. nózóuny, Aor: att. nóśówy, 
sóplozw, znajduję, Impf. ebptozov, rzadko nóptoxov, Aor. sbpoy, 

Pf. eópnxa. 

3. Słowa zaczynające się od a, po którem jeszcze jedna 
Samogłoska następuje, zatrzymują a zamiast 9, tylko & prze- 
chodzi w @; poczynające się zaś od Z, av i ot, po których także 
jeszcze jedna Samogłoska następuje, nie przyjmują wcale 
Augmentu, jako: dźw, słyszę, dydéaow, nie jestem zwy- 
<zajny, adaivw, suszę, ołaxtićĆw, kieruję (sterem), Imp/f. 
Gtoy, dydeaaov, adawov itd. Na wzór tych nie przyjmują 
także Augmentu niektóre poczynające się od ot, po którem 
następuje Spółgłoska, jako: olxovpśo, pilnuję domu, oż- 
vów, opajam, ołocrośw, rozbestwiam. 
W yjmują się z tego prawidła: dećów (40w), śpiewam, 

lmpf, jjetóoy (Foor); diocw (att. koów), skaczę, Aor, HiEa (att. 
75a); otopat Ceinary, mniemam, Impf. dów (dev), Aor. dńdyy. 

dial. ion, éxjicca od śzaiw, sćnónve obok ś$avudyóy u Herod. 

4. Następujące od e poczynające się Słowa mają Augment 
£t zamiast 7: ćw, pozwalam, sd 60, przyzwyczajam (eioda, 
zwykłem), śą/oow, obracam, Sza, ciągnę, Ezopat, nastę- 
puję, sord$opat, pracuję, śpzw, śpzóćw, czołgam się, 
otrtdw, przyjmuję w gościnę, yo, mam. 

& O Aoristach: cica, etdov, od aipéw, jako też o. Pf, Pas, sżuat od 
*vpmt, zob. pod Nieforemnemi. 

. Uwaga 1. Następujące Słowa przybierają Augm. syllab, za- 
Miast tempor. 4 
CT"Uut tamie, Aor. żaśa. jestem złamany, Aor. M. Pas. śdyny(d), 
dltexonat, capior, Pf, adhwxa(d), att. Hwxa, 
dyddvo, podobam się, Impf. śdvdayov, Pf, Sada, Aor. IL. śdóov. 
odpów, Impf. eodpow itd. ; 
Ow, pcham, Impf, 2w%ovy itd. : - 

*okat, kupuję, Impf, ewvoópnv, Aor. śwyncópny, Pf. Zoya. «© y 
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Uwaga 2. Słowo śopróćw, obchodzą uroczystość, przyjmuje 
Augment dopiero w drugićj zglosce, np. éwptafov. 

Podobny Augment mają także następujące formy Plgp/ecti: 
EIK©, Pf. IL. żocza, jestem podobny, zdaję się, PZpf. 2dxery; 
Eazo, czynię nadzieję (poet.), Eizopat, spodziewam się, P/. IL. Eońza, 

spodziewam się, Plpf. śóAaretv, ; 
*EPTQ, czynię, Pf. M. Zopya, Plpf. <ópy et” 

Uwaga 3. Następujące trzy Słowa mają Augm, temporale i 
syllabicum : 

ópdo, widzę, Impf. śópwv, Pf. Edpaxa, Edpapac, 
dvolyw, otwieram, Impf, dvéwyov, Aor, duśwóa itd. 
ahioxopat, capior, Aor. śćlwvy(2) att. i Frwy. 

Dialekty. 

a) U Doryjczyków augmentuje się a na a, a at niezmienia 
się wcale, np. dyov zam. Ży0v, atoeov zam. ńpeov. 

b) Poeci nie-attyccy opuszczają Augm. temp, i syllab. wedlug 
r potrzeby wiersza, np. ópdro, Ee. : 

c) W prozie iońskićj, równie jak w języku epickim, opu- 
szeza się Augm. tempor. często nawet w Perf. np. dupat, Epraauat, 
otxnua, co u Epików tylko ma mićjsce w dywya i %eyata od 
sipyw, a w języku powszechnym tylko w otóa. 

d) Słowa digammowane przybierają w ogóle u Homera Augm. 
syllab., np. ćwódyw, podobam p Impf. édvdavov, Aor. Śd0ov; et00- 
pat, videor, éetadpny, nawet w Part, éetodpevos. 

© Reduplikacyé czyli Powtórzeniu. 

6 ETE 

, _.1.\Reduplikacya jest powtórzenie pierwszćj Spółgłoski 
Zródłosłowu z Samogtoska e. Wyraża ona dokonanie czyn- 
ności, i dla tego przydaje się Słowu w Per/ect. np. Aé-dvxa,) 
w Fut. III., np. ze-xoauńaoat, będę przyozdobiony, i w Plis= 
quamperf., który to Czas, jako historyczny, przed Redu- 
plikacyą dostaje jeszcze Augment e, np. 8-6-Bovhedxew. Re- 
duplikacya zostaje się we wszystkich Trybach i Imiesłowach. 

2. Reduplikacya wtedy tylko ma mićjsce, kiedy Źródło- 
słów zaczyna się od pojedyńczej Spółgłoski albo też od muta 
cum liquida; wyjątek stanowią Słowa poczynajace się od p, 
rv, BA (oprócz BeBhaunae od Padzro i Befhłacpńpnxa) i po 
większćj części od 34, które tylko pojedyńczy Augment e 
przybierają. Azatem: 

Ado, rozwięzuję Pr/, dé-duxa Plpf. 8-he-hóxew 
dów, ofiaruję - Tó-dvxa($.21,0.2)-  8-re-Hóxew 
gutedo, szczepię - ze-pórevxa -  6-1E-DUTEDXEtW 
Zopedw, tańczę  - xe-ydpevxa - 6-X6-JOpEUXELY 
rpdpw, piszę, - qr6-rpapa - é&re-yodgew 
xhivw, gnę - —xE-xAttat - &xe-xdipny 
xpiuw, Sądzę -  x6-xpta. + 8-xe-xplxew 
avéw, dmucham - zó-nvevza -  8-TE-NVEUXEW 
Jido, łamię - re-Maxa - 8-Te-UAdxetw 
pixtw, rzucam - Eebwa -  &ppipew 



§. 84, 85. O Reduplikacyi. — O Red. Attychid. _ 105 

yop, oznajmuję . Prf. ś.wópwoua Plpf. 8-7vopiounv 
Błaoróvw, wypuszczam - ś<Bidoryxa  - &-Bhaothxew 
darhópw, wyrzynam =~ Oté-phuppar  - -s6eqrhónuny. 

. Uwaga 1. Słowa: nejtyjoxw (Zrdisł. MNAQ), przypominam, 
1xrdomat, dostaję, przybierają Reduplikacyą, chociaż ich Zró- 
dlosłów zaczyna sie od dwóch spółyłosek, które nie są muta c. h- 
guida, np. Pf, pewna, xé—xtnpat, Plpf. —ue-Wyunv, S—KE-XTH UNV 
orma regularna ćxrypat jest iońska, czasem attycka. 

3. Reduplikacya nie ma mićjsca, kiedy Źródłosłów za- 
czyna się od podwójnćj spółgłoski albo od dwóch spółgłosek, 
które nie są muta cum liqutda np. 
/ Gqhów, ubiegam się Prj. e-Ghoxa Plpf. s-Ghóxew. 
| Envdw, przyjmuje wgościnę - ś-óćvwxa -  d-ćevóxety | 
| pdłłw, śpiewam - ś-pałxa  - a-óddxew | 
oretow, sieję - garapxa -  8-ondpzew 
xrićw, zakładam - extiopat o -- &xtiopyd 
zrócow, składam - t-mmyuar -  -aróyny 

4. Pięć Słów poczynających się od głoski Płynnej nie 
mają Reduplikacyi, tylko przybierają Augment et, jako to: 
łanfóvo, biorę Brf. [etlqpa Pipf. sthigew 

shy uat _lethnupny 
łarydvao, dostaję losem - etdnya (stnypévos) - sufyew 
Aśro, zbieram |, > (ethoya - (ethoyew 

(ether pat ~ lethérpay 
PE Q, rzekę - elonxa (slontat) - stoyxew 
Hetpopat, dostaję losem - efvapta (ze Spir, asp.), jest 

przeznaczone. 
Uwaga 2. U att. poetów znajduje się czasem regularna Re- 

duplikacya, np. Acdjupeda, Evdkedeypsévos. — Atakéyopae Pf. Otelle- 
łka, chociaż pojedyńcze łśxw w znaczeniu: mówić zawsze ma 
Reduplikacya regularną: Aśleyat, dictus sum, 

Dialekty. 
, 4) Mamy u Homera przykład Reduplikacyi. głoski p: ‘écpuzw- 

Huevos od puzdw, walam. Przeciwnie są ep. i poet. formy mające 
Augment na wzór słów zaczynających się od p, jako: Żuuopa od 
tEtponat i Zooupat od oeóo. 

5) W języku epickim często nawet or. II. Acź i Med. 
Przyjmuje Reduplikacya, która przez wszystkie Tryby zostaje; 
Tządko kiedy przybiera Indicat. jeszcze Augment e. Azatem: zduvo, 
Tudze się, Conj. dor. xexónw; xéhopat, zachęcam, exexddpny 3 
xabw, słucham, Imperat, xxiii, xéxhute’; Aayyzdvw, dostępuję czego, 
2g ayov; hap Bdvw, biorę, AehaBśodat; Aavddvw, lateo, Aćladov A 
ze(dw, przekonywam, zćntóov, —ópny; TE prw, rozweselam, tetap= 
Wdy; tuyyave, dostaję, tetuxely y —ćodac; DENQ, zabijam, 2xs- 
*ov, zćpyoy; pp adlw, mówię, rćppadov, exégpadoy.. 

© Reduplikacyi Attychać j. 
$. 65. 

Wiele Słów zaczynających się od samogłosek a, ¢, 0, 
Powtarza w Perfect. i Plusquamperf, przed Augment. tempor. 
Pierwsze dwie głoski Zródłosłowu, a ta Augmeniacya nazywa 
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sie Reduplikacyą. Attycką. Słowa przybierające tę Reduplika- 
cya w języku Attyckim są następujące: 

a) Słowa, których druga zgłoska Zródłosłowowa z na- 
tury jest krótka: 

‘diéw, 6, mele, * śućw, 6, pluje; 
(da-ńhexa) dł-fisonat Eu-fuexa €p-1hEOIAL 
(dA-naćzew) dh-nhéopay spece EL UEGUTV 

dpów, ©, oOrzę, śłdwo (Sładvw), pędzę, 
(dp-ńpoxa) dp-ńpoat SA-qAaxa. eh-phapar 
(dp-noóxew) do-npdopny SA-gAdxew 2h-nhdpay 

lśryw, przekonywam, ópórtw, kopię, 
(Eh-ńherya) Eh-ńherprat dp-dpvya 0p-Ópvyyat 
(eh-qaźryew) EA-qAźryuy dp-wodyew 00 wpobvruny 
Podobnież: Elicaw, kręcę, YĆw, pachnę, ikilka innych niefo- 

‘remnych, jako: WAAvju, niszeze, Ojwvut, przysięgam, śośćw, jem itd, 

b) Słowa, które w drugićj zgłosce Źródłosłowu maja 
samogłoskę z natury długą, i tęż skracają po przyjęciu Re- 
duplikacyi (wyjąwszy Słowo żpetów), jako: 

dłetow, namaszczam, dxobu, słyszę , 
Ah-phiga dh-Hhippat dx-qxoa Fxovopat 
ah-nhigew dh-nhippny jx-qxóetv Txovopyy 

ayetow, zbieram, éretow, budzę, 
dy -HyEpxa dy-Hy ep pas (27-47 60%) 87-47 Spot 
dy-qyepxew dr-qrEp Tv (r-yrepxew) er-qrepeq" 
"EAEYO2, Epyonat, przychodzę 2petdw, opieram, 
8A-qhvda $p-hpetxa eo-hoswpa 
SA-qaódew $p-qpelxetv 8p-npelounv. 
Uwaga. Plusquamperf. z attycką Reduplikaeyą rzadko tylko 

przyjmuje nowy Augment, jak np. 77—yxdew. : 
Dialekty. W dialektach sajeszeze inne Perfecta i Plqmpfecta 

z Reduplikacyą Attycką, np. aipéw, biorę, ion. dp-afpyxa, dp— 
atonnar; — dddopac, błąkam się, ep. Perf. ze znaczeniem Praes. 
dh=dhnnot; — apaptoxw (APO), wkladam, poet. dp=apa, przy- 
legam, ion. dp-ypa; axayifw CAXQ), zasmucam, ep. i ion. 
ax—fyspor, dza; — vépw (ENEKQ), niose, ion. 2v-7vetynat; 
— épeixu, obalam, poet. $p-ńptpa; ep. éo—epinto;— ep ifw, kłócę 
się, ep. 2o-jptopat. 

O Reduplikacyi Attychiéj w Aoriseie II. 
- 86. j 

1. W języku epickim oe niektóre Słowa. Reduplikacyą 
Attycką także w Aor, Il.,.z tą różnieą, że samogłoska Reduplika- 
eyi przyjmuje jeszcze w Indicatiwie Augment. temporale, samogłoska 
zaś. Zródłoslowowa niezmienną zostaje. Zabytek takowéj Redupli- 
kacyi widać jeszeze w języku attyckim w dwóch Aoristach, t. j. 

dyw, prowadzę, Aor. Il. ż7-a70v, Inf. dy=ayety 
pópuw, niosę (£EKQ), Aor, I. iv=syxov, Inf. ćv-eyxetv. 

Epickie Aoristysą: dać$w, odbraniam, %/-a4xov, da-ahxetv, dA-ah- 
xiv; — dylmrw, łaję, v-ćvimov; — dpvv pe, pobudzam, dp=ope. 

2. W dwóch Aoristach Ślów epiekich zachodzi Reduplika- 
cya w środku wyrazu, t.j. śvćzrw, j-trazey(t), i pów, wstrzy- 

muję, Zodxaxov, Inf. epuxaxćew. ) : 
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O Augmencie w Siowach zlożonych. 

§. 87. 
1. Słowa złożone z Przyimkami: przyjmują. Augment 

pomiędzy Przyimkiem a Słowem. Przyimki zakończone na 
samogłoskę wyrzucają ją wtedy ($. 15. 3. a.), wyjąwszy zept 
1 zo0; zpó zlewa się często z Augmentem przez Krasżs (§ .11.) 
w 70od, a śv i ody dostają napowrót swoje assimilowane, albo 
odrzucone, albo zmienione v. 

dio-Bddhw an-éBadhov dro-BeBhqxa dx-eBeBdjxew 
nept-Bdlkw repr<Bahlov  zepe-BEBAqxa nept-ePeBdjxew 
mpo-Bdjlw  mp0-éBalhov. mpo-BeBhnxa . mpo-eBephńxew 
mpo-Bdidw  mpodfahłov npo-fiefAnxa . noobBeRdjuew 
éu-Bdlhw / bv-EBaddov €p-Befhqxa. || év-ePeBljxew 
Sr-rfrvonut dv-eptrvóuny _ €p-repova éy-eyeyove | 
OV-0XEVAĆW oavy-eoxebaloy ovv-eoxebaxa _ GVV-EOXEVÓXEW 
oup-pixtw  avv-ggpimtoy  GVV-ć| ee ouy-epotosty 
ovi-kéyw - auv-eheyov avv-ethoya Guv-ethoyew 

2. Słowa złożone zed i 0vs przyjmują Augment a) na 
początku, kiedy Zródłosłów pojedyńczego Słowa zaczyna 
się od spółgłoski albo od samogłoski nieprzyjmującćj Augment. 
tempor., w którym to razie jednak złożone z ed zwykle Au- 
gment całkiem opuszczają; b) w środku, kiedy Zródłosłów 
pojedyńczego Słowa zaczyna się od samogłoski przyjmującćj 
Augment. tempor., np. 
eb-0oztnćw, jestem po- 70-00xtnovv  70-00xtunxa | 70-00xyth- 

ważany, ZEL © 
€0-wyśojtat, biesiaduję, e0-0y00unv 
dvo-Tvyśw, jestem nie- £-0voróyovv 0e-Ovotóynxa 8-0e-0vaTv- 

szczęśliwy, anew 
dva-wxéw, zawstydzam £-0voórovv; ale: 
RE czynię do- ed-gpqśrovy €0-npoyśryxa 

> brze, 
dus apzotrćw, jestem + dve-npéatovy dve-npgotyxa 

" niechętny, E a 
_Uwaga 1. Nawet wtenczas, kiedy Zródłosłów zaczyna sie 

od Samogłoski przyjmującćj Augm. temp., opuszcza się Augment 
W wielu Słowach złożonych z 2d, i dla tego <depyetćw, zwykle 
dor. ebepyétnaa. 

3. Wszystkie inne Słowa złożone przybierają Augment 
Na początku, np. — : : ; 
modołorćw, opowiadam, . źuodołórovy  prenwdołórnxa. 
oxodopéw, buduję, @xoodpovy ;Pxooopnxa. 

Uwagi. 
1. Następujące Słowa złożone z Przyimkami jmajź $ , zł z Przy przyjmują Augment 

w dwóch mićjscach: w Zrédloslowie i w Przyimku: 
Ne mEexXOuat,mamna sobie, 7yxeyouny, Aor Il. juxeozouny inuniozopuny 
PPtyvogw, wacham się, 7/peyvó0vv i 3 uptvóovv, 
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avéyopat, znoszę Zystyónny. Aor Il. qveayopny 
dvopdów, podnoszę, qopiovy Pf. twópdwxa Aor,hyópdwca 
advoxhéw, obciążam, jyayhouv. — zswóyłyza — wwóyAnoca 
mapotyćw, jestempijany, śzapdyowy — uerapdvyxa — śrapdvnaa, 

Podobna zachodzi Augmentacya w trzech Słowach nie złożo- 
nych z Przyimkami, tylko pochodzących od innych złożonych wy- 
razów, jako to: : 
OtatTrdw (od dtatta, życie), żywię, Impf. e0cjcovi Ocjtwv, Pf. dedupryxa. 
Staxovćw (od didxovoc, sługa), slużę, Impf, 2duxdvour i Oeyxóvovy, 

Pf. 0e0cqxóvnxa 
dnptoBnrćw (od AMOIXBHTHZ), spieram się, Impf. jugecBitour 

i „uptojsńTovv. = 

2. Niektóre Słowa są wprawdzie złożone z Przyimkami, przyj- 
mują jednak Augment przed Przyimkiem. W niektórych z nich 
niestałe jest mićjsce Augmentu. 
duptyvoćw, wacham się, Impf. %uptyvóouy albo jygeyvdouv 
dnotćvvymt, odziewam, dor. f%upleoa, Pf, juotecua 
éxlotapat, wiem, Impf, qrmotaépny 
aginwt, puszczam —  dotovy i żotovv albo jolew 
xadtię a: siedze, A gxddtćov (at. xadite) Pf. xexddixa 
zadśŚonaćt, siadam, -  £xadećóunv i xadeCouny 
zddyjat, siedzę, -  szadńnyy i xadńnnyy 
xavetdw, śpię, —  śxddevdoy, rzadko xadeiddov. 

3. Przeciwnie następujące, których Simplicia albo całkiem za- 
ginęły, jak np. od Słów dzołaów i dzodtóodoxw, albo też tylko u 
poetów i w dialektach były używane, przyjmują Augment w środku, 
i stósują się przeto do powszechnego prawidia: 
dotxyśonat przybywam, Impf. dotyoónny, Pf. dgiypac 
s$eTrdćw, doświadczam, —  ść%raćoy 
dnodtópódczo, uciekam, — axedidpaczxoy i 
anaytdw, idę naprzeciwko —  drńyrwy Aor. drńvryaa 
droąaów, używam, -  dzełavov i drńąavov, Pf, drolś- 

Aavza, Aor. dzełavoa czasem dzyłavoa. 

4, Słowa, które nie powstały przez złożenie „z Przyimkami, 
tylko pochodzą od innego już złożonego wyrazu, przyjmują 
Augment na początku przed Przyimkiem, np. 

śvavrtoduat, sprzeciwiam się (od <vavrtog), Imp, vavTtod iv 
dvrtótzćw, processuję, (od drztótzos), == %yrtdćxovv 
sumedów, umacniam, “(od Suzed0oc), — Hprédovy, 

Jednakże wiele jest Slow takich, które oczywiście pochodnemi 
są tylko od innych wyrazów złożonych, a Augment przybierają 
w środku, jak gdyby. same dopiero złożone byly z Przyimkami. 
Tak zapavopéew, postępuję nieprawnie, zaoyvónovy i zapsvdpour, 
napnvounoa, Pf. rapavevówyxa, chociaż nie jest złożone z zapd idvo- 
pów albo vonćw, bo takich Słów niema, tylko pochodzi od zapdvo- 
wos; podobnież ćyysetpćw (zóvi yetp) dokładam ręki; szehunpów, 
żądam (od śzdvuła); xaryyopśw, oskarzam (0d zarńjyop05); mp o- 
Bvpmodnuat, skłaniam się (od zpddupos). : 

© Zakońezeniach. 

3. 88. 
Ponieważ przez Zakończenia wyraża się stósunek 

Czasu, Trybu i Osoby, przeto w każdem zakończeniu 
mieszczą się te trzy cechy: Cecha Czasowa, Samogło- 
ska Trybowai Zakończenie Osobowe, np. madsd- 
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9-0-a.. Podług trzech gatanków Słówa rozróżniamy Zakoń- 
czenia Activi, Mediti Passivi. 

A. Cechy i zakończenia Czasowe. 

1. Cechą Czasową nazywa się ta spółgłoska, która 
stoi bezpośrednio po Zrédtostowie, i jest charakterystycznem 
znamieniem Czasu. Tylko Tempora Ima mają Cechę Cza- 
sową. I tak: 

Cechą Czasową Perf, I. i Plp/. I. Act. jest x, albo Spiritus 
asper, np. ze-xal0ev-xa Te-Totp-a (zam. Tó-roe3-4) 

3 6-ne-Tat0el-xEV  €-TE-Totp-Etv ; 

Cechą Fut. i Aor. I. Act. i Med., i Fut. III. jest o, np. 
mutdEd-0-0) mat0e0-0-0Nat 

8-xal0ev-au 6-Tat0Ev-0Ó- nv ; 

Cechą Aor. I. Pas. jest 3, a Fut. I. Pas, ma oprócz Cechy 
Czasowćj o także jeszcze zakończenie Aor. I. Pas, 8%, azatem 
Ono, np. 8-za0e0-0-7v  mat0ev-Jó0-0Hat. 

* 

2. Cecha Czasowa wraz z następującem po nićj zakoń- 
czeniem nazywa się Zakończeniem Czasowem. Tak 
np. we formie: zadedow jest a Cechą Futuri, a zgłoska aw 
Zakończeniem Fużuri. 

Wykaz Zakończeń Czasowych w Osobie Iszéj 
Indikatiwu. 

Activum. Medium. Passivum. 

ET OOS ovis ONY GEA - opae 
Maps > 0808 SI OVO Openy 
POS Dos 6 5 za(6) 538 pat 
PORTE BO SES, niemasz 
Poj Bs. ZEW(EW). | "py 
LUST. OO niemasz 
Aor. I. ...,. oa(a) ... odpnr(duny) Ay 
M.IT'.... OV yee OUT y 
Fut. I...... awo(6)... aouatodnac) Hoopae 
Fut. II .... niemasz . . niemasz Hoopat 
Fut. III. (exactum) niemasz - GOOL 

Uwaga. Niemasz prawie Słowa, od któregoby się wszystkie 
Czasy formować dały. Stósownie do podziału Słów na Verba pura, muta i liquida uważać można za prawidło, że: ; 

4) Verba pura formują tylko Tempora prima; 
.. 5) Verba muta i liquida mają wprawdzie tak Tempora prima, 
Jako secunda, ale od żadnego z nich niemasz wszystkich Czasów 
w używaniu. Fut. III, którego wiele Słów wcale nie formuje, nie dostaje całkiem Słowom Płynnym. 
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>B; . Zakończenia Osobowe i Samogtoski Trybowe. 

Zakończenia Osobowe zmieniają się dla oznaczenia 
Osób i Liczb, a Samogłoski Trybowe zmieniają się dla 
rozróżnienia Trybów, np. 

1. Os. Sing. Ind. Praes. M. Bovled-0-nat | Comj. Povied-w-pas 
3.0s. Sing. Ind: Fut: © - Bovded-a-s-cae Opt. Bovied-o-ot-t6 
1. Os. Plur. Ind. Praes. - fovhev-0-neda Conj. Boviev-d-peda 
2.0s. Plur.Ind. Praes. - Bovhed-c-ade  Conj. Rovied-n-abe 
1.Os. Sing. Ind. Aor.I. - éBovkev-a-d-pny Conj. Bovked-o-w-pat 
3. Os. Sing. Ind. Aor.1. - &Bovked-c-a-to Opt: Bovieb-o-at-to 

A z a r , 
D Zakonczeniach Osobowych w szczególności. 

$.-89. 
1. Zakończenia Osobowe łączą się bezpośrednio ze Sa- 

mogłoską Trybową, a to często tak ściśle, ze ich na osobne 
części rozdzielić nie można, np. Bovieda-ats zam. Bovievo-ae-s: 
Bovhelo-q< zam. Bovhel0-1-t. 

2, Ważna tu jest różnica Czasów Głównych i Histo- 
rycznych: bo Czasy Główne, t. j. Praesens, Perfectum 
i Futurum, formują Osobę drugą i trzecią Dualis wspólnie 
na ov, np. BovAheb-e-Tov i Bovied-e-tov; Bovhed-c-odov i Bovhgó- 
e-adov; Czasy zaś Historyczne kończą Osobę drugą Dualis 
na ov, a trzecią na yy, np. eBovded-e-tov i sBovdev-é-tyV; 
eBovheu-s-ad6v i eBoviev-é-0 97 v. 

3. Czasy Główne kończą także Osobę trzecią Plur. Act. 
na ot, ow (powstałe z vt, vot), a w Med. na vrat; Czasy zaś 
Historyczne w Activ. na v, a w Med. na vto, np. 

Bovhel-0-vat ==fRohev-ovat 8Bovhev-0-v 
Bovdeu-0-vrat 8-Bovded-o-vto. 

4. Wreszcie kończą się Czasy Główne w Sing. Med. na: 
A BE pat, GAL, Tat, 

a Czasy Historyczne na: rv, ao, To, np. 
Bovłev-o-uat SBoviev-d-u ny 

, ” w 

Bouhel-e-aut = fovhev-y 8PBobhel-c-00 = ŚfBovhev-0v 
"4 

Bovdev-e-7 at &Bovdev-e-t 0. 

5. Zakoriczenia Osobowe Conjunctiwu Czasów Głównych 
odpowiadają Zakończeniom Indicatiwu Czasów Głównych, 
a Zakończenia Osobowe Optatiwu czyli Conjunctiwu Czasów 
Historycznych odpowiadają Zakończeniom /Zadźcażżwu Czasów 
Historycznych, np. Kęt pł jA 
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2. i 3. Dual, Ind. Pr. Bovłeds-rov Oj Bovdevn-tov 
Bovdeve-o8 ov Boviedn-o8ov 

3. Plur. - - Povievov-ot(v) - Bovleńa- at(v) 
Bovievo-vrat - Bovisio- vrat 

1. Raj = + povhevo- pat - Bovdedo- pat 
2. - - Bovłeń- 7 - Bovłeu- 7 
3. - - Povleńe-Tat - Bovievy- Tat 

2.13. Dual, Impf, „SBoulevś-rov, ć-rv, Opt. Rovisuor-tov, 
ot-Tyv 

SBovheue- abo v, ć- 20» - Booieddkedo 
ot ad 7v 

3. Plur. Impf. ¢Bovievo-y Opt. Bovłelor eV. 
śBovhebo-vTo" - Bovlelot-vro 

1. Sing. - €Bovievd- y - Povievot- py 
a eBovieve- foes éBovied-ov - Gwieken ed 

&Boviede-to -  Bovłebot-To. 

WykazZakończeń Osobowych w Słowach na o. 

I, Activum. IL. Medium. 

A. Ind. i Conj. | B.Ind.i Opt) A. Ind.i Conj.| B. Ind. i Opt. 
Czasów Głównych. Czasów Czasów Głó- Czasów 

: Historyczn. wnych. . Historyczn. 

Sing. 1. y pee Lay 
— sg s(ada)  |s(ada) CZA _ |60, 0 

3. |— — rat To 
Dual. 1. — — (ueGBov) nedov|(ueaBov) nedoy 

2. |roy Toy adov odov 
3. |zov THY odo ody 

Plur. 1. pev pev (usad.a) peda. (wee) peda 
2. |ze Te ade 
3. |(vct) at, ow|v,aav yrat (aTat) vro ED 

C. Imperativus. C. Imperativus. 
Sing. 2. 3. TW Sing. 2.|(a0), o3.odo 
Dual.2.\tov 3. tw Dual, 2.|adov 3.a00v 
Plur.2.|ce © 8. twoayv Plur. 2.jode  3.adwau, adov 

D. Infinitivus. D. Zmfimitivus. 

v Praes. Fut. i Aor. II, adat 
vat Perf. Act, i Aor. I. i Il. Pass. 
at dor I. 

E. Participium. E. Participium. 
Zakończenie Źrdłsłowowe vc, Huevos, pevy » psvoy 
wyjąwszy Perf. z zakończ. |uévoc, pévyn, pśvóv Perf... 

Zrdist, oz, 
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Uwagi nad Zakończeniami Os obowemi. 

§. 90. 
I. Activum, 

A. Indicat. i Conjunct. Czasów Głównych. 

1. Pierwiastkowem zakończeniem Osoby I. Sing. jest ue, ale 
zakończenie to odpadło w Konjugacyi na w. 

2. Zakończenie Osoby II. Sing. s powstało z pierwiastko- 
wego ‘ot, a zakończenie ada pozostało się tylko w następujących 
formach : : 
ota8a, nosti, od ołóa, tudzież w czterech Czasach historyeznych: 
Hoeca8a i jónada Plpf, od otda; Epyada Impf, od nut, mówię; 

„%ad8a Impf, od ełnt, jestem;  Żeroda — — sli, idę, 

3. Zakończenie Osoby IM. Sing. było właściwie re, ale zagi- 
nęło całkiem w Słowach na o, 

4. Osoba I. Dual, nie ma w 4etiv. osobnego zakończenia, 
tylko Osoba I. Plur. jest jćj wspólna. 

5. Zakończenie Osoby I. Plur. uss zamieniło się na pev. 

6. Zakończenie Osoby Il. Plur. vte przeszło w vot, a podług 
§. 21. E.5. w a, ov, ale w mićjsce-wyrzuconego » przedłużyła się 
samogłoska poprzedzająca, np. TórrovTt == rómTovat = Tómrovat. 

B. Indicat. i Optat. Czasów Historycznych. 

1. Osoba I. Sing. kończy się na v, którego jednak nie ma 
Aor. I. W Pipf. zamieniło się w dial. ion. na a, a długa samogto- 
ska Trybowa « na e, np. śrerópsa zam. śrerópew. Zakończenie 
to sa powszechnem jest w starym Aitycyzmie, ale ściągnięte w 7, 
np. szeratóeóx—y zam. —x-Ew. 

2. Zakończenie Osoby IM. P/ur. cay ma mićjsce w Słowach 
na w tylko w Plipf. 

3. Osoba I. Sing, Opt. w Słowach na w kończy się na pe, np. 
natósó—ot-ut, Tatdedo—at—ut; w Aor. I, i II. Pass. na nv (według 
analogii Słów na e). To 7 zostaje we wszystkich Osobach wszy- 
stkich liczb, wyrzucić się jednak może w Dual. i Plur., a wtedy 
sinusy == etsy, EyTE = etre, elqaay = etev. Osoba III. Pur, dor. 
Pass. ma zawsze zakończenie skrócone sżev. 

4. Zakończenie to Optatiwu: yy, 7s, itd. przybierająSłowa naw 
pod nazwiskiem attyckiego Optatiwu w następujących razach: 

a) w Impf. Słów ściąganych, np. polny; 
b) we wszystkich Futurach na 6, np. dyyełoćny, gavoćnv, Spoty, 

od Futur, dyyełó, pavó, 200 ; 

e) w Plusquampf. np. éxxegevyotny, rpoehyAudotny ; 
d) w Aor, II, cyoćqy zawsze (Zazov od żyo). 

5 Z eolskiego Zakończenia Optatiwu dor, I. Act. sta zam. 
atut upowszechniły się następujące zakończenia Osobowe w wszy- 
stkich dialektach, a u Attyków zwyczajnićjsze są jeszcze, aniżeli 
regularne : : 

Il. Osoba S. stag zam, ats, np. zatdeóo-etag zam, —o—at5 
NIL. —-  - ste(v) — a, — matdeda-ste(v) —. -o-at 
m - Pi, stay —  atev, — zatóeóa=ctay = —d-aler. 
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C. Imperativus. 

Pierwiastkowe zakończenie % odpadło całkiem w Słowach na 
w, wyjąwszy w obudwóch Aoristach biernych, które należą do 
onjugacyi najt. Słowa naw mają tylko w Aor.I. osobną formę, 

t. j. », a w połączeniu z samogłoską Trybowa: ov, np. zaideva—o-y; 
wszystkie inne Czasy mają tylko samogłoskę Trybową. 

ITI. Medium. 

1. Zakończenia cat ico wyrzucają, iłekroć bezpośrednio przed 
niemi stoi Samogłoska Trybowa, i łączą się wtedy z tąż samogt. 
Trybowa (wyjąwszy w Optat.), np. 

Bovisi-e-cat  fovhel—c—at == Povied—p 
Bovret-y-oat  fovheóy=at = Povied—7 
fovleó—01-00 _Povhel—0t-0 
SBovheó-e-ao  EfBovhel—c—0 = efovleó—0v 
aBovlelo-a—00 efouvredo—a—0 = efovhelc-w. 

Zakończenia gat i co pozostają się „niezmienione w Perf.iPipf, 

ponieważ dodają się bezpośrednio do Zródłosłowu, np. fefodiev= 
cat, 8f3eBodhcu-a0. 

_ 2. Starsi Attycy (jako Thueyd. Aristoph. i także Platon) 
używają zamiast (ea) 7 przytartćj formy st, i rozróżniają tym 
sposobem Indicat. od Conjunctiwu. Trzy Słowa przybierają wy- 
łącznie prawie to zakończenie, t. j. 

Botviopat, chee, fodłst (ale Conj. Body) 
ołomat, mniemam, ożee (Conj. oty) 

Fut. Upopat, będę widział, oer. 

Forma ta napotyka się także często we Futurach cireumflexo- 
wanych, np. diet, faótet, a w tychże Futurach Słów na ew zdaje 
się żeforma ta wyłącznie byłaużywaną, np.tedodpat, tedst (nie rea;). 

3. Zakończenie Jmperatiwu: o powstało z go; Aor. I. Med, 
przybiera samo «, np. foddsuca—-t. Skrócona forma Osoby III. PZ, 
adwy i odwaay właściwa jest mianowicie dialektowi Attyckie mu, 
i dla tego się też nazywa Attycką. Nie różni sie weale od Osoby 
IU. Dual, np. Bovłzvżaśwy. 

© Sameogioskach Trybowyeh w szczególności. 

$. 91. 

1. Perf. i Plpf. Med. i Pass. nie mają wcale Samogłosek 
Trybowych; obadwa zaś Aoristy Pass. stósują się do analogii 
Słów na pe, i dla tego dopiero tamże o nich się powie. 

2. Co do Indékatiwu uważać należy: że powszechnem 
zakończeniem Osoby I. Sing. P/pf. w starszym Attycy- 
zmie jest 7 (powstałe z ion. zakończenia F/p/. ea), np. 
Ereraózózy, i że w Osobie 1II. Plur. Plpf. skraca się Samo- 
głoska Trybowa P/pf. et na e, która wraz z zakończeniem 
Osobowem daje soda» zam. eoay, np. £8efovhedx-e-0av. 

_, 3. Samogłoska Trybowa Conjunctiwu Czasów Głównych 
różni się od Samogłoski Trybowéj Jndicat. tem tylko, że się 
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rzedłuża, t. j. o na o, e i a na 7, e na 7, np. Ind. fov- 
Ró e) Conj. Rovied-w-pev; Ind. Bovied-2-cde, Conj. Pov- 
Acd-4-088. 

4. Samogłoską Trybową Optatiwu jest ¢ połączone z po- 
przedzającą Samogłoską Trybową Osoby I. Sing. Ind. Tylko 
Pipf. przybiera w Opłat. Samogłoskę Trybową Praesentis. 
Azatem: 

Ind. Praes. Fut. Aor IF. 0, Opt. ot, Bovheó-0-nev Povked-ot-pev 
- 4or.l.dct.i Med. a, - at, 2Boviedo-a-pev Poviedo-at-pev. 
Uwagal. Conjunct. Perf. i Optat. Plpf. rzadko się kiedy 

znachodza, i to tylko prawie w takich Perfekfach, które przyjmują 
znaczenie Praesentis, np. zćrouła, ufam, Cozy, rszotłw ; śrenoldew, 
ufałem, Opt. zezoułodny ; ródvnxa, nie żyję (umarlem), redvńxw ; ére- 
dwvyxew, nie żyłem, reśvńxoczt. Zamiast Conjunct. i Opt. tych Per- 
fektow i Pląf., które mają właściwe swoje znaczenie, używają si 
Conj. i Opt. Aoristu, albo też opisują się zapomocą Imiestewn i 
Słowa elvat, np. zepiłązós 6 i elyv, amaverim, amavissem. 

Uwaga 2. Perf: i Płyf. Med. i Pass, nie mogą w ogóle for- 
mować Conjunctiwu i Optat. (z małemi wyjątkami), ponieważ przy- 
bierają zakończenia Osobowe do Źródłosłowu bez pośrednićj sa- 
mogłoski Trybowéj; opisują więc Con, i Opt. także za pomocą 
Imieslowu i słowa słvat, np, xexacdevpsvos ó, styv, educatus sim, essem. 

5. Osoba III. Płwr. Imperat. skraca się zwykle u At- 
tyków, a niekiedy także i w innych dialektach, w którym 
to razie e przechodzi w o. Dla tego forma ta skrócona na- 
zywa się Attycką. 

Praes. Bovkev-é-twoav _ Bovlev-óvtov 
Perf. menow-ć-rwoay  nenotd-óvtov 
Hor. I. Bovisva-d-twoay  Bovleva-dvtov. 

Przez to skrócenie ma Osoba ta Jmperatiwu we wszy- 
stkich Czasach Activ. (wyjąwszy Perf.) te same forme, co Gen. 
PL. Partic. tegoż Czasu. Zakończenie Aor. Pass.: évtwy, skró- 
cone z 7rwocy, podobne także do Gen, Partic. tegoż Czasu, 
znajduje się wprawdzie u Attyków, ale rzadko, np. qep- 
PJEVTOV. 

Uwaga 3. Imperativ. Pf. Act. rzadko się kiedy używa, i to 
Ro w Perfektach mających znaczenie Praesentis, jak np. poet. 
VWYE. 

6. Samogłoski Trybowe /adźcattwu przechodzą także do 
Infinitiwu i Imiesłowu: w ogóle odpowiada Samogłoska Try- 
bowa Infinitiwu tejże Samogłosce Indicatiwu w Osobie Ill. 
Sing., a Samogłoska Trybowa Imieslowu odpowiada téjze 
samogłosce Indicatiwu w Osobie I. Sing., np. Bovłsó-et i 800- 
Aev-ew; Bovied-w i Bovied-w-v. 
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Wykaz Samogłosek Trybowych. 

3 Indicat. Conjunct. LASS ; 
= SERC alo 
© |Praes.iFut) Impf. A. IL. „Act. 8 8 R s 3 
O | Aetivi. |i Med., Praes, i| Act.|Med.|. 3 = > Z ES 
ŻE Fut. Med, GD ~ IJ R 

SŁ o o o | © | ot | — |eE| 0,0 
2. e € 7 | 9 | o | e 
3] et Ę pły | oles 

OSD = o — | o | o | — 
2] =€ 5 94 4 A oLĄce 
3| € € SPYTZIEE 

(ES o o w | © | Ot | — 

Z RE € YAD | OLTIZE 
3. o o o |©o | ot | € 

8 Indicativ. Optativ.| Imper.| Infin. | Partie, 

3 Aor. I.| Aor. I. | Aor. I. | Aor. I.| Aor. I.| Aor. I. 
© | Plusgpf. | Med. \Act.iPf Act. Act. Act. ee A 

a Act. i Med. |i Med.| i Med. |Perf. Ac, 

iS. 1. et d d at — a a 
2. et a & a o a 
3] ct a E at a 

D.1. z a — at = 
2. et ć a at a 
3. et a & at a 

legie et a a at — 

2| et a a at a 
3| e,E d a at a 

Wzór Honjugacyż Stow na o. 

$. 92. 
1. Odmiana Słów foremnych na w najjaśnićj się wy- 

kazuje w Słowie Czystem (Verbum purum), ponieważ 
wszystkie Zakończenia Czasowe w czystćj widać postaci. 
A że Verba pura nie mają Czasów Drugich (Tempora 
secunda), przeto odmianę tychże Czasów wykażemy w dwóch 
Słowach Niemych (muża), i jednem Słowie płynnem 

(iquidum,), t. j. zplf-v, tre, łetr-o, Źwódłosł. AIIIQ, zosta- 
wiam, gatv-w, Źrdłsł. OANQ, pokazuję. 

g* 



§. 92: Wzór Słowa tą w. 

Czasy. wine es Indicativus. Conjunctioms. | y 

Sing. 1. Bovied-w radzę itd, Bovłeó-w aby 
2. Bovieb-ste Bovked-7¢ [rad 
3. Bovied-et Bovkes-7 

Praesens) DUet2- Bovisd-etov Bovked-qrov 
3. Bovked-etov Povied-ntov 

Plur.\. Bovied-opev Bovdsd-wpev 
2. Bovieb-ete Povied-7te 
3. fBovhed-ovot(v) Povieiamory ie 

Sing. 1. é-Boviev-oy radzitem 4 
2. &-Boblev-e¢ 
3. é- Bovdev-e(v) 

Imper- \Duat:2. €- Bovksb-etov 
fectum 3.| 2-Bovkev-étyv 3 

Plur.1. é-Povied-opev | 
2. &-Bovieb-ete | 
3. &-Bovdev- ov ko 

Simg.1.| fBe-Boblev-x-a uradziłem |Se-Bovled-x-w aby” 
2.| Be-Bodsev-x-as fBe-Bovheń-xyę [0 
3.| Be Podńłeu-x-e(v) itd., jak Con- [dal 

Perfe- |Dual,2. | Be-Bovhedb-x-atov Junct, Praes, 
ctum I, 3.| Be-Bovded-x-atov 

Plur.1.| Be-Bovkeb-x-apev 
2.| Be: Rovded-x-ate 

) 3.| Be-Bovdet-x-Got(v) 8 
Sing. 1. |-Be-Bovhel-x-ey(xy) uradzi- ke 

2. |2-Be-Bovied-x-ec¢ [łem był Pee, 
Plus 3. €-8e-Boveb -x-et 
ma Dual.2. |€-Be-Bovlel-x-etrov . Jak 
so 3. |€-$e-Bovlev-x-elryv 
POJ: +. | Plur. 1. £-Be-Bovhed-x-eytev 

2. |€-Be-Bovhed-x-etre 
8. |e-8e-Bovleb-x-etoav (e0av) a 

Peril, zć-pyv-a pokazałem sie, as, e(v) itd., i F 
PIpf. LI. $-7T8-0%v-EwW itd. eic;.é¢ itd. il AE 

Sing. 1 €-Boólev o-a radziłem |Bovded-c-w gdyb h R 
2. €-Bodhev-a-ag Bovied-a-ns [ra] g 
3.|  8-Bodlev-o-e(v) itd., jak Cozy. | 6 

4ori- | Dual.2. 8-Bovhevd-o-atov Praes. 8 
stus I. 3 &-Boviev-o-dtyv 8 

Plur.1. E-Bovheu-a-auev 8 
2. &-Boviev-o-ate ie 
3.|  8-Bouhev-o-av LB 

Sloe AL &-Aiz-ov zostawiłem . dim=w itd., jak| 2 
<= E-4ur-eg itd., jak Imp/. Conjunct. Pr & 

Futu- ovdcva-w będę radził - & 
rum F itd., jak Indic. Praes. MER ed + fo
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BRO: Imperativus. | Infinitivus.| Participium. 

Wt Boviev-ewv|  Bovheb-wv 
Bovdev-e radź| radzić Bovheb-ovGa 
(Bovhev-ścw , fovłed-ov 
|govlel-eTov Gen. ovtos 
ovłev-śTwv - obans 
F radzący, a, e 
oviev-ete 

z See Boviev-Etwouy (—dvtwy) 

ył condevnovev 
i z ) Pe-Bovhev- |Be-Bovhev-x-0< 
dal (Be-Bovhev-x-e)  x-ćvac | Be-Boviev-x-via 

Ff itd., jak Zmp.| uradzić |Pe-Boviev-x-d¢ 
Praes. Gem. #-6t0¢ 

uradziwszy 

Ą 
RZY: if : V-X-0tut Ura- 
*Bovled-x-0t6 [dził- 

Nd, [bym byl 
ak Opt. Imperf. 

A> 

Mp, Sectum JE 
af lusguamperfectum I. 
d fh Boned-o-cepu byłbym radził | Bovded-c-ae|  Bovheb-6-0< 

J OU4c6-G-atę albo eta<|BOdlV-a-0V radzić povłed-o-doa. 

e 02 itd., jak Aim-e itd., jak | Aem-eiv  |hem-óv, oDoa, dv 
z Imperfecti. | Imper. Praes. Gen. dytos 

O0AE0-G-0tut radził- EE lebza.ov itd.) td. 3 72) Bovdsd- \Bovdcd-c-wv itd. 
„Jak Opt.lmnf. [bym | 0-€tV - jak Praes, t 

Bovked-oxpe radził- 
Koujey-ots [bymitd. 
Ov4eu-ot 
OvAcy-ottov 
Oudev-oftyy 

Bovied-orpev 
OvAeu-otte 

Oudes-g-at albo ete(v 
OvASÓ-G-atT0v 
OUASY- 5-1 trqv 
AEG. g. que 
OUNEĆ-9.atre 

RDZZYPEJ 

Bovisv-6-dtw 
|povhel-0-aTov 
|povhev-0-dTov 

(govłed-a-at€ 

povAeb-0-dv 

Gen. avtos 

radziwszy 

Bovdev-6-dtwoay (—0dyTov) 
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Czasy. |Lic.i Os. Indicativus. Conjunctivus. 
Sing. 1. Bovked-o pat \_- | Bovded-w mat aby 

2. Bovleb-7 att. ded-et |S | Bovleó-y [się Ę 
3. Bovleb-erat ».|Povłeb-y rat [rad 

Dual.1. Bovisv-dbpedov *6 | Bovdev-wpedov 
Praesens 2. Bovied-eatov £ | Bovded-nodov 

3. Bovied-eabov. R | Bovded-n 08 ov 
Piur. 1. Boviev-dpeda rs | Povdev-wpeda 

2. Bovied-eads £ | Bovleó-nade 
3. Bovłeb-ovTrat © | Bovied-wytat a 

Sing. 1. &-Boviev-6 ny naradza- 
2. &-Povied-o v [tem sie 
3. & Bovieb-et0 

I Dual 1. &-Boviev dpuedou 
SLA 2.|  8-Povled-cadov 

Jectum 3. é-Boviev-éab yy 
7 Plur.\.|  2-Boviev-dpeda 

2. &-Bovieb-eods 
3. &-Bovied. ovto A 

Sing.1.| Be-Bodhev-mat_ naradziłem | Be-Bovdcv-pévoc 4} 
2.1 Be-Bovlev-cat się abym się naradźł 
3.| Be Bodlev-ra jA 

Duał.1. e-Bovhel-nelov 
he A BEM ctum i 

3.| Be-Boblev-cbov 
Plur.1.| Be-Bovied-peda 

2.| Be Pobiev-abe 
38.| Be-Botiev-yrae og 

Sing. 1. |2-Be-Bovied-pqy naradziłem 
2. |e-e-Bodhev-a0 sie byt 
8. |2-Be-Povisv-t0 

Plus- | Dual’. \8-Be-Rovded-pedov 
quam- 2. |2-Be-Boviev-adov 
perj. 3. |2-Re-Bovied-o 3 qv 

Plur. 1. \2-8e-Bovieb-peda 
| 2. |€-8e-Bodlev-ode 
3. |2-Pe-Babiev-v to 

Sing. 1. 8-Boviev-o-duny nara- | Bovied-o-wpat $ 
2. > pobletieaiehlinalen się| Povheu-a-y — [by 

3. &-Bovihed-0-ato się naradzi 
Aori. | Dual... 8-Bovhev-o-dnedov 
sui 2. €-Bovhel-0-aadov 

: 3.| &-Boviev o-dad yy 
PlurA.|  8-Bovlev-o-dueda 

2. 8-Bovlev-0-aa0e 
3. &-Boviev-o-avt0 ) 

Aor. II. \Sing 1. |2-der-buqy, itd., jak Ind. mp. | lfz-0 pat, jak G27 
Futur. Bovied-a-opat, jak Ind. Praes. niemasz. 

74 1 2) of 
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Da v m. 

Bovred-eadov 
Boviev-godwv 

Boviev-code 
Bovaev-<adwaav (—écd uy) 
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NN Optativus. Imperativus. |\lnfinitivus.| Participium. 

_Bovked- | Bovdev óuevoc 
Bovded-ov ealat Boviev-opevy 
Bovdcv-éadw | naradzać | Bovidev-dpevov 

się naradzający się 

Boviev-oluny _na- 
radzał- 

Bovdev otto [bym 
Bovlev-otueBov [się 

Bovłet-0 t0 

Bovied-ota8ov 
ovdsv-oicdyy 

Bovdsv-oiueda 
Rovlev-oto8e 

L Povłei-o tvco 

(8e-BoUhev-00 
e-Bovied-cdo 

Be-Bodhev-G00v 

Be-Bovied- 
adat 

naradzić się 

Be-Bovheh-adwv 

Be-Podhev-a0e 
Be-Bovheb-adwouv (-odov) 

Be-Bovisv-pévos * 
Be-Boviev-pévyn 
Be-Bovhev-śvov 
naradziwszy się 

Be Booden-pbvoe ety 
byłbym się naradził 

U 

Bovlen-a-ażtty, fovked- 

Ovłeb-G-ato Bodlev-a-at o-aodat 
OUAsh-g-atTo Bovhev-o-dodw| naradzać 
ovAsy.g-aiuedoy sie 
90486-G-atadoy. 
OVhev-g- 2 iodyv 

Boulev-a-atneda 

Bovieb-cacdov 
Bovisv.cdobav 

Boviev-o-dpevos 
Boviev-o-apevn 
Poviev-o-dpevov 
naradziwszy się 

y
ł
b
y
m
 s

ie
 n
ar
ad
za
ł 

OUŃEŃ-9-a100e povłeć-a-aade 
Ov. A 

€V-60-atvTo = | Boviev-0-dod woav (—adad wy 
A motu, jak Opt.Imp/.| Aezob, śóów, | Rex-éodae \hen-dpevoc, 1), ov 
=20-6-oluny, j, Opt. [pf (Simon Pres. 5 6-caBat|-20-0-0118V06,1,0V 

niemasz |" sh-a-eadau PeBovdevadpevos a = 2-9-0: p49, }. Opt. Ipf., 
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Liczby i Z . ze. Czasy. | Osoby. Indicativus. Conjunctiv a || 

Sing. 1. |ć-Bovheó-8-7v  radzono ‘|fovdev-d-@ aby 0 6 
2.|ć-Bovled-J-yc — o mnie  |Bovłev-0-$ę[mniert ; 
3. | £-Bovlel-0-17 Boviev-3-7 ~~ dzow ; 

Aori- |Dual, 2. | 8-Bovheb-8-7r0v (Bovhev-A-rjrov ; 
stus I. 3. €-Bovhev-U-4Tyv Boviev-3-74 T0v 5 

Plur. 1.4 6-Bovheó-0-7ev |povhev-8-60pev i 
2. | 2-Bovied-0-nte Boviev-0-Fee 6 
3. | 6-Bovheb-0-70av (Bovhev-9-6ov)__„, E 

Sing. 1 | pBovlev-84-0-0nat będą ra: i 
Futur. I, 2.| Bovrev-d7-0-7 att. ee [dzili| niemasz 

itd.,jak Ind. Praes. [o mnie ‘ a > 
Sing. 1.|ż-rot8-yv  tarto mnie coyB-6 gdyby mo") | 

Aor. I. 2. kolka itd., jak Aor. 7. eae ; [tarto | | 
itd., jak or. 7. | |- 

Stng. 1.4  zoc8-4-0-0nat y 
Fut. 1)” 2, A ada att. et niemasz 

itd., jak Fut. I. 4 
Adjectiva verbalia: fBovhev-tóc, 4, Ov, obradowany, a, — A 

© Akcencte Stowa. 

$. 98. 
1. Za ogólne prawidło uważać należy, że Akcent 

w Słowie tak daleko wtył się posuwa, jak tylko 
natura zgtoski końcowej tego dozwala, np. Aodleve, 
Bovleńonat, nade, tte, Poóhevaov, zadaov; ale Boviedec, 
Boviedery, 

2. Toz samo prawidło rozciąga się do Słów złożonych 
z Przyimków, z tem jednak ograniczeniem, że Akcent Słowa 
na tę tylko zgłoskę Przyimka dwuzgłoskowego paść może, 
która już przed złożeniem miała akcent, że w Słowach zło- 
żonych z dwóch Przyimków Akcent tylko na bliższy Przy- 
imek pada, i że tenże Akcent nigdy za Augment nie może się 
cofnąć. Azatem: : 

pepe mpdogepe, deine dróletwe, OGnev EV0O EV, 
pelye xpevre, oida aóvotóa, dua  xddnpat; 

ale zapdayec, énidiec, nepidec, dzó0og; avvéxdoc; mapé- 
ayov, dvéoyov, dyśotay, mpoosiyov, e&zrov. 

Wyjątki od prawidia ogólnego: 
1. Akcent spoczywa na zgłosce ostatnićj w następujących 

formach : 

" a) w Infin. Aor, II, Act, jako Circumflex, a w Mase. i Neuć, 
Sing, Partie. tegoż Czasu jako vłcutus, np. Aczety, Aenwy, dv, 
tudzież w Osobie II. Sing. Imper. Aor, II, Act. następujących 
piecin Słów: słać, 228, ebpć, Aafé i tóć. 

) W. Imperat, Aor. II. Med., np. Aa Bob, 308, (od Tin). 
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Optativus. Imperativus. | Infinitivus.| Participium. 
— Ron 

0) |ovhev-frefyvy byliby :3| Povtev- | Boviev-d-eic 
tH) POUZey-S-cine [0 mnielBovded-I-yr [S| 8-7va.  |Boviev-d-etou 
ofl |ovłev-8-e67 [radzili |Bovdev-8-7rw |2.| być przed-|Bovdev-d-év 

hey-8-etyrov Bovleb-8-7rov \S| miotem Genitiv. : 
Wiey-H-eth Ty v Bovłev-8-5cwv|£| narady  |fovlev-0-ćvcoc] 
Włey-H-stnpev i stuev 3 Bovdsv-8-etons 
łey-Betyrei cite |Povded-8 re | 

J POvAcy-J-etev Bovkev-3-ntwoay E 
Pooley-Bq_a-oluny ra- Bovhev- |Bovhev-U1-0-0- 

|| dziliby o mnie itd, niemasz Uńasodat | psvoc, 7, ov 
| |Jak Opt. Impf. 
nol) |048-sć7v tartoby mnie|rot6-7dt, —ńrw | TptB-ijvat |cpef-ets itd., 
o | |PeB-etnc itd., jak Aor.7.| itd., jak Aor. I. jak Aor. I, 
EB 

a "pe$-7-a-otunv utartoby zotBf-  |uot8-1-0-0je- 
mnie itd., jak Fut. I, niemasz osolat VOC, 1, OV. 

| |e 

_)* Bovłev-rśog, téa, téov, mający być obradowany. 

Uwaga 1. W Słowach złożonych cofa się Akcent podług 
ogólnego prawidła w Imperat, Aor. II, tak Act. jak Med, ale nie 
w Infin, ani w Partic. tegoż Czasu, np. &Bake, t€cdde, exBdhov, 
ale: sxBahetv, guBaAóv, éxdensiv, SEekdGy itp. W Słowach na pt wten- 
czas tylko wtył się posuwa Akcent w Imper. Aor, II, Med., kiedy 
Słowo złożone jest z Przyimka dwnzgłoskowego, pozostaje się zaś 
na swojem mićjsen, kiedy Słowo złożone jest z Przyimka jedno- 
zgłoskowego ; w Dual. i Plur. jednak cofa sie Akeent zawsze. A 
zatem: dzóóoy, zaródou, anddou; zpodod, tydob, dgod; npódoade, 
Śwdleaile, dpsade, zarddsode. 
e) We wszystkich Imiesłowach na s, Gem, tos, i to zawsze jako 

Acutus: azatem w Part, Perf, Act, i Aor. I. i II. Pass., jako 
też we wszystkiech Participiach Act. Stow na pt, np. Tetvges, 
Tupdelg, tuneis, iardg, émPds, mpodots: Tylko Partie. Aor. I. 
Act. zawsze jest Parorytonon, up. zat0edcdg. 

2. Akcent spoczywa na przedostatnićj w następuj. formach: 
a) We wszystkich Infinitiwach na vat, azatem we wszystkich 

Infinit. Act. Siow na pt, jakoteż w Infin. Perf. Act.; dalćj 
Infinitiwach Perf, Med, albo Pass., Aor, I, Act. i Aor. Il, Med, 
np. iordyat, orfjvat, Szorijvat, tuiévac, Netyat, exilstvac, OWdvar; — 
rerwośvat, TUDYHYAL, rurijvat;z— Terógdat, nezatóeladat, regediadas 5 
— guid&a, natóebaat, tyqoat; — Atzćodat, exdadat, Otaddabat. 

6) We wszystkich formach Opźaćiwu na ot i at (zob. §. 28. a). 
Uwaga 2. Trzy formy równe sobie, t. j. Infin. Aor. I. Act,, 

Imper. Aor, I. Med., i Osoba IM. Sing. Optat. Aor, I. „łct,, jedi 
Się składają z trzech lub więcćj zgłosek, których przedostatnia 
z natury jest długa, różnią się tylko Akcentem, i to w sposób 
następujący : 

Inf, Aor, guidéa, Imper, Aor. M, pólaća, Opt, Aor. połdźat 
matdedcat Taidevoat natdedaat 
motjaat Totnaae ROH OAL. 
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e) W Pariic, Perf. Med. albo Pass,, np. zezatdeuućvog, óvy, pé- 
VOV, TETLUNUEVOS, megtdnpsvos, tTetuppésvos. 

d) W Osobie II. P/ur. Praes. Słów na nye, wuciopt ma przed- 
ostatnia Circumfler, np. testo, Otdodot, Oetxydat. 

Uwaga 3. W języku epickim niektóre Participia i Infini- 
tiwy Perf, Med. albo Pass., mające znaczenie Praesentis, są Pro- 
peroxytona, tak jak w Praes., np. dadanadat, dłalńnevos od dłdo- 
pat, błąkam się. 

O właściwościach Dialektów pod względem Zakończeń Osobowych 
i Samogłosek Trybowych. 

§. 94. 
1. Osoba I. Sing. Act. Pierwiastkowe zakończenie Osoby E 

Sing: mt znajduje się w języku epickim w kilku Conjunctiwach, 
np. zrewwmt, aydywpe, Tójwut, xwpe. 

2. Osoba IL. Sing, 4ct. W języku dor., a mianowicie e ol. 
i epickim kończy się Osoba II. S. Act. na ofa ($. 90. 2.). 
W Indicat. zachowało się to zakończenie prawie tyłko w Konju- 
gacyi na pt, np. rllnada, oijoda, Ototoda, zapoda; częste jest to 
zakończenie w Conj., rzadsze w Optat., np. 23édnoda, zAalotoda, 

3. Zamiast zakończenia ets często jest w dial. dor. stare za- 
kończenie es, np. rózres zam. Tórretg. 

4, Osoba IIL. Sing. Act. W języku epickim kończy się 
ezasem Conj., rzadko kiedy Optat. naot, np. ddćhpot(v), dyya, addi- 
x304, rapapiatnot (Opt.). 

5. Zamiast zakończenia st w Indic, Praes., znajduje się w dial. 
dor., lubo rzadko, zakoń. 7, np. dtódozy zam. Otódozet. 

6. Osoba I. Plur. Act. Pierwiastkowe zakończenie pec utrzy- 
mało się w dial. dor., np. rózroueg zam. Tórroev. 

7. Osoba III. Plur. Act, Czasów Głównych kończyła się w dial. 
dor. powszechnie na yt, np. ruzrovre, (zam. Tórrovot), ródorct, 
zTórrwytt, rerópayTt, enawśovrt, eEazat@ytt. — W dial. eol. i dor. 
było zakończeniem Praes. i Fut. otot zam. ovot, np. zeptmvyśotot(v), 
vatotat(v). 

8. P/p/, Act. Język epicki i ioń. ma następujące formy: 
Osoba l. Sing, kończy się w dial. epic. i ion. jedynie prawie 

na ea, a w staroattyckim na 7, np. ćrerógea, STeTógy. 
Osoba II. kończy się na eas Odyss. w. 90. etedjzeac. 
Osoba III. na ee(v), np. eveydvee, xatadelotnec, 88eBpÓxeev. 
Osoba II. Plur. na sare, Herod. IX. 58. ovvyóćace. 

9. Osoba II. i WI. Dual. Czasów historycznych mają często 
wspólne zakończenie, np. u Hom. tov i o$ov zam. ryviodyy. Prze- 
ciwnie kończą czasem Attycy Osobę IL. Dual, na yy zam. ov, np. 
sb pśTNV. 

10. Osoba IL Sing. Med, albo Pass,, wyrzuciwszy o, ma 
w dial. ioń., i często w epickim zakończenie nieściągnięte, np. 
eztreAąeat, dódcao. Kiedy charakterem Słowa jest s, wyrzuca się 
często to e przed sat i co, np. pśat zam. gtdćcat, gedgo zam. otdćco. 
— Zakończenie so przedłuża się też na eco, u Hom. aero, azeto. 

11. Zakonezenia Dual,: ryv, adyv i Osoba I. Sing, vy brzmią 
w dial. dor.: tay, oddy, pay, up. sppacdudy. 

12. Zamiast Zakończeń Dual. i Plur.: psdov, peda, ma język 
epic, ion. i dor., tudzież attycki poet. pierwiastkowe zakoń- 
czenia nsa$ov, echa, Dp. Tuzówsadoy, — dusoda. 
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13. Osoba IL. PZ. Perf. i Plqf. Med, albo Pass, kończy się 
w dial. ion. i epie. zwyczajnie na ata, ato, zam. vTae, vro, Mp- 
zeneldarat, renadarat, 2fBeBovhelaco ; często także Os. IIL. Pl, Opé. 

Med. czyli Pass. na otaro zam. owto, np. rvzrolaro zam. tórrowTo, 
Podobnćj zamianie uległo także w dial. ioń. zakończenie ovro, 
tak jednak, że o przeszło w e, np. efovdéato zam. epoóhovTo. 

W Śłowach na do i św skracalo sie 7 w zakończeniach Perf. i 

Plpf.: qvrat, yvro, w dial. ion. na e, np. ołxśarat zam. Gxyra od 
ołxćw, ereryuśaro zam. śrerl(unvTro od ryuów. Zamiast ayrat jest też 

w dial. ion. śarat (zam. daratc), np. zerrśarat zam. rśrrayTat. 

14. Osoba II. PZ, Aor. Pass. Zakończenie yoo skraca się 

w dial. dor., często także u Epików i poetów, na ev, np. Tpd- 

gev zam. étpdgycay. W Optat. zwyczajnem jest to skrócenie nawet 

w języku powszechnym, np. zvpdstey zam. -ely0av. 

15. Osoba Il. Pl. Imper, Act. na rwow, a Med, czyli Pass. 

na odwoav, skraca się także w dial. ion. i dor. (u Homera zawsze) 

na twy i odwvy ($. 90. II. i $.91.5.), np. zvzróvrwy zam. turterwady, 

nerowóyvtwy zam. zeroułśTrwoay, Tunrśodwy zam. TUTTEodwaav. 

16. Długie Samogloski Trybowe Conjunctiwu: w i 7 skra- 

caja się często w języku epickim według potrzeby wiersza 

na o i e, np. łomey zam. topeyv, odtónsoda zam. -dusha;z OTPŚPETaŁ 

zam. otpegytat. 

17. Optat. Aor. I. Act, kończył się w dial. eol. na eta, stas, 

ete itd., Osoba IM. PZ, ecav, — zam. atut, ats, at — atev. 

18. In/initiv. Pierwiastkowem pelnem zakończeniem Infinitiwu 

Act, jest: pevat, a ze samogłoską Trybowa: ćpeva«, które Się znaj- 

duje w dial. epie., dor. i eol. Zakończenie to skraca się częścią, 
na pev (<uer), częścią na vat. W języku epickim napotyka się 
już zakończenie cv, powstałe z évev, a w Kontrakcyi i w.dor. II.: 
Ćew i et. W Praes., Fut. i Aor, II, wtrąca się przed owemi za- 
kończeniami samogłoska Trybowa e, a zatem: śpevat, ćpev, np. 

tunt—é—pevat, TUTT—E— EV ; TUP—S—prevat, TUJ=E—HEV ; EUTEHEVAL, EURE LEV, — 

, Słowa na dw i św, ściągając charakterystyczną samogłoskę a 

i e z zakończeniem śpevac, mają Infin, na juevar, np. yonysvat 

(yodw), puńnevat(pućw), gophusvat, popijym (zam. gopeew od gopew). 

Infin, Aor, Pass, kończy się w języku epickim także na pe- 

vat, zamiast na vac, tak, iz całe zakończenie 7usvat:odpowiada po- 
wyższemu In/śnitiwowi Słów na dw i św, np. tunjpevat zam. TUTij- 
va. Doryjezykowie maja formę skróconą yer, np. tu psy. 
W Stowach na je łączy się zakończenie pey i pevac w Praes. i or. 
II, Act. bezpośrednio z samogłoską ŹZródłosłowową, np. ruwc-pev, 
rule-nevat; totd—pev, torójevat; 0t00-pev, Otóóneyatz Óetzydjuev, ÓEt- 
xb—psvat; bé—pev, wé-psvat; Od-psv, 0ó—uevac. Wyjątek stanowi 
Infin. Aor. II. Act. od torque i Aor, na oy, który i tu zatrzymuje 
samogłoskę długą, np. o77/-“Er, oth—pevat; 00=pey, Odpevat (zam. 

arijvat, Odvat). 

19. Obok formy na égvevac i évev mieli Doryjezyey przy- 
tartą z tamtéj na sv, .np. dyev zam. dyew; Fut, ópaócev; Aor, II. 
ogy zam. ióety, Aafśv zam. lafety itd. Theokrit ma eol. zakończe- 
nie yy, np. zaćpyy, Aor, II, Aafójv zam. gatpew, Aafetw. 

20. Zakończenie Infin, Aor. Pass : jysvat, psy przytarło si 
w dial. dor. nay, wtenczas jednak tylko, kiedy REM TĄ ada 
długa, np. pesiodyny , zam. —%jvat. Infin. Perf, Act. konezy sie 
w dial. dor.ieol. juz to na 7, juz to na ew, np. tedewpyxny, 
réyovew zam. teSewpyxévat itd. : 
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21. Participium. Dialekt dor. ma w Imiesłowach przed e dwu- 
note ot zam. ov, aat zam.d, np. rózrwy, Tózrotaa, rórrov, Aafotaa, 
tzotoa zam. odaa; ródatc, ata zam. Tówds, Goa. — 
W języku epickim przedłuża się czasem akcentowane o 

w przypadkach zależnych Part. Perf, 4et. na w, pepaetos, negudj- 
ras. To samo Part. Perf, ma często w dial. dor. zakończenie 
Praesentis, np. negpixovtes zam. negptxdtes. 

O Epickićj i Iońskićj formie Częstotliwej. 

§. 95, 
lończycy, a osobliwie Epicy, za ich przykładem także 

Tragicy, formują od Imperfectu i Aoristu tak nazwane Iterativa 
(Czestotliwe) na oxov i oxdpny, które wyrażają czynność często 
się powtarzajaca, tak jak Polskie Słowa Częstotliwe. Zakończenia 
te axoy i oxówyv wstępują w Imperf. i Aor. II. na mićjsce zakończeń 
ov i duny, przybierając jeszcze na początkn e, azatem soxov i sozó- 
nv; w Aer. I, przybiera się aczoy i agxóuny w mićjsce zakończeń 
ai dny. Używają się te formy tylko w Indicat., odmieniają się 
tak jak Tmperf, i w ogóle nie przybierają Augmentu. Azatem: 

Imperf. dwed—-eaxor, &x—-e0xe(v), TEl—ŚGXETO 
Aor. II. &-eoxe, Bdi-eoxe, |  ody-coxe 
Aor. I. 2hdo-aoxey, abóńc-acxey,  vno-doxeTo. 

Uwaga. W Słowach na dw ściąga się deoxov w aoxoy, które 
się znów według potrzehy wiersza rozciąga w daoxov, np. vixdoxopsy, 
vaterdacxov. Słowa na ćw mają éeoxov, rzadko eoxov, np. xadéeaxov ; 
według potrzeby wiersza może się ścozoy przedłużyć w <leoxov, np. 
vetzełeoxov. Słowa na ów nie mają tćj formy Częstotliwćj. Słowa 
na pt przybierają i to zakończenie bez Samogłoski Trybowéj, np. 
rtds—axoy, Otdo—sxov, Oetxyv-oxov; podobnie w Aor. II. ord—oxov, 
06-0xov. Niektóre Słowa mają aoxov zam. eoxov, np. pixt—aoxoy, 
xpórr-aaxoy, od pixtw, xodzru, 

Podział Stow na o podlug ich Charakteru. 
96. 

Według różnicy Basile czyli Charakteru dzielą się 
Słowa na w na dwie główne klassy: 

I. Verba pura, Słowa Czyste, których Charakterem jest 
Samogłoska, np. té-@; a te Słowa znów mają dwa oddziały: 
4) nieściągane, których Charakterem jest Samogłoska, 

wyjąwszy: a, €, 0, np. Tatósó-0, tt-w, A-0; 
B) ściągane, których Charakterem jest albo a, albo e, 

albo o, np. zeud-0, pAć-w, juadó-0. 
IL Verba impura, Słowa Nieczyste, których Chara- 

kterem jest Spółgłoska, a te znów także mają dwa oddziały: 
4) Verba muta, nieme, których Charakterem jest głoska 

niema (muta), np. Astz-w, zAEx-0, Teld-w ; 
B) Verba kquida, płynne, których Charakterem jest jedna 

z czterech płynnych: 4, m, v, p, np. dyyełą-o, Veto, 
paw, gdsio-w. 

Uwaga. Pod względem Akcentu w Osobie I. Indic. Praes. 
Act. dzielą się wszystkie Słowa na: 
a) Verba Barytona, których końcowa zgłoska w Osobie 1, Ind. 

Praes. Act. nie ma akcentu, np. 46-0, zAśz=w itd.; 
b) Verba Perispomena, których końcowa zgłoska w Osobie I. ma 

Circumflex, azatem Verba contracta, np. tid, gd, pradd. 



§. 97. O formowaniu Czasów Słów Czystych, 125 

E. Verba pura. 
© formowaniu Czasów Slów Czystych. 

§. 97. 

1. Słowa Czyste, tak nieściągane jak ściągane, 
przybierają zakończenia Czasowe do niezmienionego Chara- 
teru, np. mat0eó-w, mat0có-aw, menai0ev-xa. Słowa te for- 
mują tylko Tempora prima: Perf. na xa, Fut. na co, Aor. I. 
na oa itd. (§. 88.) : 

2. Krótkie samogłoski charakterystyczne Prae- 
sentis i Imperfecti, t.j. (, 6 w nieściąganych, ż, £, 6 w ścią- 
ganych Słowach, przedłużają się we wszystkich innych 
Czasach, azatem : : 

z na Z, np. tlw, ti-ow, Śrica, Teriaona, rćrinat itd., 
b na 5, np. xwdd-w, xoh0-a0, xex@d-pat, 
e na 7, np. gdé-w, ptłń-a0, repiłyza, 
o na o, np. juoBó-o, piodó-o0, pepioduxa, 

A JA p najt; np. Tytó-w, Tuij-00, TETtuxa, 
d, np. $d-w, śd-aw, Aor. etd-aa. 

Uwaga. ć przedłuża się wtedy tylko na ć, kiedy przed niem 
poprzedza e, albo ¢, albo p, np. ; A > 

gd-w dow, metdtó-w etótd—ow, pupd~w QWpA-aU, 
ale fod-v, Boń-oonat, syyvd-w Syruń=au0. 

Wyjątki: 

1. Następujące dwa Słowa przedłużają @ na £, chociaż przed 
d nie poprzedza ani e, ani ¢, ani p: 

dałod—w, młócę, dłod-av (późnićj dłońco) 
axpod—-opac, słucham, dzoodooat, ixpodadpny. 

Przeciwnie przedłuża się & przeciw prawidłu na 7 w Słowach: 
“paw, daję wyrocznią, yejow itd. Pf Med. albo Pass. xéypynopat, 
Aor, Sypńodry, i ypdopat, używam, ypyjoopat, eypnodpny. 

2. Wiele jest Słów Czystych, które przeciw prawidłu nie 
przedłnżają krótkićj Samogłoski Charakterystycznćj, juz to 
we wszystkich Czasach, już to w niektórych tylko. Większa część 
takowych Słów przybiera a w Perf. Med. albo Pass. i w Aor. I. 
Pass. (Oznaczamy to wyrazami: Pass. ma o.) Są następujące: 

a) Nieściągane: R PZA 
éxatw, rozumiem, Aor. śrótca(t). Poet. dźw znajduje się tylko 

w Praes. i Imperf. 
zpio, igam, Fut. yptow, Aor. Eyptoa, Inf, zptoat, Pass. ma a; (ale 

7p tw, nacieram, namaszezam, Fut.zpicw, Aor. Żypioa, Inf. ypioae, 
„Med. śypiodunv, Pf. Pass. xéypropat, xsypioat, Aor. eypiodny). 

dvio, st. att. dvdrw, dopełniam, Fut. dydoo, Aor. jvica. ; Pass. ma o. 
dpów, st. att. dpórw, czerpię, dplow, ipica, hpdoduyy; Pass. mac, 
nów, zamykam (oczy), Fut, póow, Aor. Euóoa, Pf, nóudxa, jestem 

„w sobie zamknięty, milczę. 
Trów, pluję, Fut. zrócw, Aor. Erróoa; Pass. ma 0. 
Tavów (poet.), naciągam, Fut. raybow ; Pass. Ma o. 
pów, etpów (ion. i poet.) ciągnę, Fut. śplow itd., Pf, Pass. 

StpUuat, Med, śplonat, ratuję, Fut. śpUaojat, Aor. stpdoduny ; 
„ ale: pdopa(i), pocouat, eppoodpny. é 

tópów, sadzam, Fut, tópiow, Aor. tópuca (późnićj : tópóaw, tópóca), 
Pf. Pass. pipet, Aor. tópóBny ; rzadko iópóvdnv. ć 7 ŻE 
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dów, okrywam, Fut, dvcw, Aor. ica, Pfs 0ś00xa, Ośdduat, Aor. 
Pass, śóddny. | 

dów, ofiaruję, Fut. dUaw, Aor. Eduoa, Pf. rśdóxa, TEduuat, Aor, P. ryty. 
Ad, rozwięzuję, F. Avow, Aor, Ehuaa, Pf. Aćhdza, Aćldnat, Aor, P. GAUdnv. 

6) Sciagane: 

ysłów, śmieję się, Fut. yehicouat (rzadko yeadow), Aor. 2yéhdaa. 
Pass. ma o. 

słów, (zwykle słąaóvw), pedze, Fut. gldow itd. 
dAdw, tłoczę , gniotę, dddow itd. Pass. ma o. 
xAdw, łamię, xAdow itd. Pass. ma o. 
Kare w, popuszezam, yaldow itd. Pass. ma o. 
anów (zwykle OaudĆw), domo, Aor. édudoa. * 

zepdw, przeprawiam, przedaję, Fut, nepdow, Aor, énépdcu (ale: 
zepdw, przeprawiam się Fut. repóaw , Aor. ezćpdoa). 

orów, ciągnę, gzdow itd. Pass. ma c. 
aydw, otwieram, oydow itd. 

ałóśomat, boję się. Zob. pod Niefor. 
axéopat, leczę, dxćgouat, ijxecdunv, Pf. P, Fxecpa. 
ahéw, mele, tłukę, ddéow, Pf, P. dłńnsonat. 
dpxćw, wystarezam itd. Pass. ma o. 
śmów, pluję, wyrzucam zsiebie, Fut. euśoo itd. Pf. cupuexa, <uyuEcuat. 
tedéw, kończę, Pass. ma o. : 
Gów, gotuję sie, itd. Pass. ma a. 
ćw, skrobię, itd. Pass, ma o. 
tpéw, drzę, itd. 
Zśw, leję, itd. 
xoróćw, zoreonat (poet.), zniewam się. — vetxźw (poet,), łaję. 

Następujące mają w niektórych Czasach e, w innych 7: 

aivéw, chwalę, aivéow, Aor, veaa, Pf. vexa, Aor. P. jvśdny; ale 
| PJ. P. żwyjkat. 
atpśw, chwytam, Aor. P. pśdyv; zreszią: alpjow, Hoyxa, 3py at. 
yaućw, żenię sie, Fut. (yapéow) ranó, Aor. Epqua, Pf. yeyaunxa, 

Aor, P. śrauńdyy (poszłam za mąż). 
Oéw, wiążę, Ojow, Żónoa, ednoduny; ale: O&dexa, Ośdeuai, SOśdny. 

Fut, III. 0e0ńcouat, zamiast nieattye. dedjcopat, 
xahéw, wołam, Fut, załćow (zaaó), Aor. exóleca, Pf. xéxdyxa., xé- 

zAqpae, nazywam sie, Fut, III, xexkńcona będę się nazywał, 
Aor. P. szkńdny,: Fut. M. xaroipar, Aor, éxakecdpny. 

zodśw, pragnę, żądam, ion, i st. att. zo%écoua, śzódeca; po- 
wszechnie: zodjow, śzódyca Pf., zezódyxa, —nua, Aor. P. 
erodeadny, ł 

zovéw, laboro, Fut. zovyow itd. w znaczeniu: pracować; zovśow 
w znaczeniu: cierpieć, Pf. zezóvyxa w obydwóch znaczeniach. 

dpów, orzę, Fut. dQpóaw, Aor. jpoca, Pf, P, dpńpona ($. 85.), Aor. 
HeSIny. 2 
3. Następujące dwa Słowa na dw i atw przyjmują av we Fut, 

i Aorist. 
xato, att. zdw (nieściągane), pale, Fut. xavow, Aor. Exavoa, Pf. P. 

xéxavpat, Mor. I. P. szaddny (Aor. II, ioń. i późn. exdxv) Adj. v. 
xavatéos, XAUOTÓG, XAUTÓG. . 

zAaiw, att. xAdw (nieściągane), płaczę, xAadcopat itd. Zod. Nief, 

4, Nastepujace sześć na św, wyrażające poruszenie, przyjmują 
ev we Fut. i Aor: 3 : 3 

dów, lecę, Fut, Yedooua albo Ueuaod at. 
vćw, pływam, Fut. vsóaonat i veudoówat, Aor, Evevaa. 
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dw, płynę statkiem, Fut. złeócona i rlevoodnat, Aor. Erhevaa, 
Pf. P. nśrhevonat, Aor. exhsdadny, Adj. v. zAevoTśoę. 

Tvćw, dmę, wieję, Fut. zveóconat i xvevoobuat, Aor, kxvevea, Aor. 
Pass, śzvedodzy. . 

Pw, płynę (o wodzie) Fut. peóconat, Aor, Eoóevca. U Attyków 
zwykle: Bońcona, śBóórv, Pf. eppiyxa. 

Zw, leję, Fut. yeów, Aor. żyeva u Epików; powszechne formy 
Są: Fut. yéw, yéopar (późnićj: yew), dor. %yea, dyednnyy, Pf. 
xćydxa, Pf. P. zćydnat, Aor. syddyv. 5 > * 
3. Słowa Czyste, które albo juz w Źródłosłowie mają 

Samogłoskę charakterystyczną długą, albo tęż Samogłoskę 
rótką w czasowaniu przedłużają, przybierają w Aor. i Fut, 

Pass., i w Perf. i Plqpf. Med. i Pass. zakończenia Czasowe 
Byv, ja itd. bezpośrednio do Źródłosłowu: te zaś, które 
Samogłoski charakterystycznej krótkiej w czasowaniu nie 
przedłużają przybierają zakończenia Czasów wymienio- 
nych za pomocą wtrąconego o, np. 

Tuó-W tedé-w 
8-210 -Iyy Te-rtn-uat &-telé. o-Sqy te-téhe-o- pat 
Ten. Snoopat 8-ce-ctu- Hy tele-o-Spaopat 8-Te-TEA6-0-unv, 
W yjmują się z tego prawidła: 

1. Nastepujace Słowa Czyste, które przybierają o przeciw 
prawidłu : 
a) dxoów, słyszę; Bów, Buvéw, peham; śvaóo, zapalam; x &- 

Aeńw, rozkazuję; xvdiw, obracam; Asów, kamienuję; vśw, 
vydw, przędę; Eva, skrobię; zaćw, uderzam; zadaiw, pa- 
suję się, zAćw, płynę; zplw, piluje; zrala, uderzam; oeżw, 
trzęsę ; w padam (deszez), Aor. body», zmókłem , Fut, Boopat 
zam. 008%00uat; općw, przepuszczam (tylko złożone : eloppśw, 
exgpéw); yów, sypię; ypdw, daję wyrocznią; yplw, nama- 
szezam; $aów, dotykam. 

4) Następujące już to wtrącają o, już to nie: 
reo = daję skosztować, Med. probuję, Pf. P, yéyevuat, Aor, P. 

yebadnv. 
Spów, czynię, Fut. dpdcw itd., Pf. dédpaxa, Pf. P, dédpapat 

i dédpacpat. 
Bpaów, tłukę, łamię; redpavonat (Plat. redpavuat), EBpańodnv. 
xAato, att. zAdoa, płaczę , zćzłavnat i xéxdavopat. 
xAstw, zamykam, zśxietnat, att. xćxiynae i xćxAstonat, Aor. 

sxletadnv. : 
xoAobw, obcinam, Pf, P. xexdhovpat i ouat, Aor, exorovadny 

i exohovdny, 
xpovw, uderzam, xéxpoupat i ouat, Aor. expotaodny. 
véw, nagromadzam, Fut, viow itd., Pf, P. yśvynat i vévyopat. 

Adj. v. vncóg. 
$dw, skrobię, tre, Edyua i onat, ddńdyy i ody. 

c) N. a sę Poza zka o tylko w Aor. Pass., ale nie w P/.: Mtv 3) ax w (MNA-Q) przypominam, póuwyat, pamiętam, źwvóodyy. radu, wstrzymuję, TETAV [Lat zadadny. 
zvśw, wieję, nérvouae (poet.) éxvedadny. 
AP Gopat (Zpónat), utor, HEY ON [ak sypjodny. 

; 2. Słowa Czyste, które nie przyb ierają o, chociaż krótkićj samogłoski charakterystyeznéj w czasowaniu nie przedłużają. Ta- emi są: dów, $ów, łów, Głów, ałyśw, aipéw, déw, dpów, yćw, oeów, hapędzam. Zob. §. 97. Wyjątki. 
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Wzory Stow Czystych. 

§. 98. 
A. Słowa Czyste Nieściągane. 

a) bez wtrąconego o w Med. i Pass. 

xbwAÓw, wstrzymuję.  Activusm. 

Praes.|Ind. xwii-w Conj. z0ii-w Imp. 2028-2 Inf.xwid-ew P. x0li-wv 
Impf. Hnd.2-x640-0v Opt. xwli-orpt. 
Perf. \Ind. xs-x0db-xa Inf. xe-xwihi-xévat Part. xe-xwAUxÓS 
Plipf. \Ind. 3-xe-xwho-xew. : 

Fut. |Ind. xwi-cw Opt. zokó-ootut. Inf. xwdi-ccw P. xwhd-owy 
Aor. \Ind. 8-x6-1V-ca Conj. zoli-ow Opt. xwhi-carue Imp. xwdd-coy 

Inf. xwaó-aat Part. zwAó-cag. - 

Medium. 

Praes.|Ind. zol6-0nat Conj. xwit-wpat Imp. xwit-ov Inf. xwli-sadat 
Part. xwhi-dpevos 

Impf. \Ind. 2-xwii-dpqy Opt. xwii-oipny. 
Perf. |S. 1.|Ind. xe-x0A0- nat Imperat. Inf. xe-xwhi-odat 

A 2. xE-xOAU-aat XE-XWAU-G0 Part. xe-xwAU-uśvog 
3.| xe-x@Ad-TaL xe-xwAó-adw | Conj. xs-xwhi-pévos © 

DA. xe-xwhi-pedoy 
2.|  xe-xdAv-adov xE-XGAV-OMOY 
8.| xe-xwdv-o8ov xE-AWĄG-GdWY 

P.1.|  xe-xwho-peda 
2.1  xe-xołv-ade xe-xolu-a8e 
3.|  ze-xOłv-vrat xe-xwAl-odwoay albo xs-xwdd-c8wv 

Pipf. |S.1. é-xe-x01d-pyy D. 8-xe-xwAi-ieBov P. 3-xe-xwhi-peda 
Ind. 2. 8-xe-x0AU-00 8-xe-x0Au-080V é-xe-x@dv-ods 

3. 8-xe-xWAU-To 8-xe-xwA6-o8nv 8-x6-x0AV-VTO 
Opt. ze-xwAu-uśvog etu. 

Fut. \Ind. xwii-copac Opt. xoA0-ootuqy Inf. xwld-ceodae 
Part. xwii-o6pevos. ; 

Aor. \Ind. S-zohU-oópny Conj. xwló-ovuat Opt. xwdb-catuny 
Imp. xóhucat Inf. xwhi-cac8a Part. xwld-cdusvos. 

; Passtvum. 

Aor. Hnd. 2-xwii-Snv Conj.xwi-8 Opt. xwlb-Betqy Imp. xws-Onte 
Inf. xwhu-B$vat Part. xwho-deis. 

Fut. |nd. zwii-Shcopuat Opt. xwid-Snootpny Inf. xwli-Sjaeabac 
Part. xwhd-8yc0psvos. 

b) z wtrąconem o w Med. i Pass. podług §. 97, 3. 

xshevw, rozkazuje. Activum. 

Praes. xeheb-w Perf. xs-xéiev-xa. Fut. xeheb-ow 
Impf. 2-xélev-ov —- Plypf. 8-xe-xesó-xv or. 2-xéhev-0a 

Medium. 

Praes. | —xeded-opat Impf. 8-xelev-ójtnv 
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Perf. S,1.Jxe-xćlev-o0-1at Imper. Inf. xe-xe-he0-adat 
Ind.  Ż.jxze-xćhev-aat xe-xEhev-d0 _ Part. 

8.|xs-xślev-0-Tat xe-xeheó-adw XE-XEĄ£U-0-HŚVOG 
D. 1.|ze-zeheó-0-uelov Conj. 

2.Ane-xéhev-o-Bov xe-néhev-o80v xe-nxehev-o-psvosg @ 
3.|xe-xćlev-9g-00v xe-xehe0-adwv 

P. 1dxe-xehed-o-peda 
2.|xe-xElev-0-8€ xe-xćlev-oe 
3.|xe-zełsvu-06-uśvot słoć  |xe-xe-Ael-odwoov lub xe-xshsi-o8wv 

Pipf. S.1.|E-xe-xe1E0-0-u7> D .8-xe-x2he0-o-pedov P, é-xe-xeled-o-peta 
Ind. 2Q.42-xs-xEAev-co 8-x feślev-a-0V 8-xe-xElev-08le 

3.|E-xs-xćlev-o-To 8-xe-xEhEU-0-M1v xe-xEĄEU-0-uóvot Hoay 

Put. |uelsóoouat Fut. III. xe-xeńeó-oonat Aor. 2-xehev-odyny 

: s Passévum. Aor. E-xeńz0-0-0yv Kut, xedev-o-Sjoopat 
Przykłady dla wprawy. 

Uwaga. Ponieważ wiele Slow nie formuje wcale Fut..i4or. I. 
Med. przeto każde Słowo, które Czasy te formuje, oznaczone jest 
głoską M. (t. j. Medium). Tempora Secunda, których Słowa Czy- 
ste wcale nie mają, wtenczas tylko formować można, kiedy są 
wyraźnie przydane. Dodane głoski 0. M. (t. j. Deponens Medii) 
i D.P, (t.j. Depon. Pass.) oznaczają, że Słowo nie ma formy 
Czynnéj : nazywa się zaś takie Słowo Deponens Medii, kiedy for- 
muje Aorist Med., a Deponens Passivi, kiedy formuje Aor. Pass. 

a) 
xovi-w, kurzawię. 

Słowa nieprzybierające o w Med, i Pass. 
goved-w, zabijam. 

pryw, gniewam się, ypel-v, poluję. 
pnys-w, Oznajmuję. 
xwAl-v, wstrzymuję. | 
łtogó-v, mocen jestem. gutev-w, sadzę. M. 

Oouvhel-u, służę. 
zatóeó-0, wy chowuje..W. 

dptotev-w, odznaczam się, 
tazed-w, jeżdżę konno. 
orpareć-w, wyprawiam 

się. 
. śpumvel-w , wyjaśniam. 

axpv-w, płaczę. ixerel-v, błagam. dcd-w, wilze, polewam. 
6) Słowa wtracajace o w Med. i Pass. 

zvii-w, obracam. dpd-w, czerpię. M. dad-w, dotykam. M. 
npt-w, piłuję. pEVU-w, jestem pijany. Hpaó-w, łamię. 
Zet w, namaszczam, M. załać-v, pasuję się. xdet-w, zamykam, 
fU-w, peham. zral-w, uderzam. gel-w, trzasam. „M, 
G0-w, skrobię. pat-w, łamię. xpoó-w, uderzam. M. 
p0-w, zamykam oczy. zać-w, biję. M. yev-w, daję skosztować 
zró-w, pluje. “dw, padam (deszcz). za6-w, wstrzymuję. JM. 
dyU-w,.kończę. M. Aeó-0, kamienuje. axob-w, słyszę. 

B. Słowa Czyste Sctagane. 
Słowa Czyste Sciagane są takie Słowa Czyste, które 

za charakter mają albo a albo e albo o ($. 96.), i Samogłoski 
te z następującą Samogłoską Trybowa ściągają. Ściąganie to 
zachodzi tylko w Praes. i Imperf. Act., Med. i Pass., ponieważ 
tylko w dwóch tych Czasach po Samogłosce charakterysty- 
cznćj następuje znów Samogłoska. Ściągają się zaś te Samo- 
głoski podług prawideł $.9., a ściągania tu zachodzące są: 
Gte=@ ete = & 0; BRE GE OD 
St „źe eet 7 caer) 0:7 = 0 

a 7=Q +7 =7 o- 7 = a 
a+ o=w €+o = ov o+o = w 
+o 0 eto zw 0+o = © 

a +et=a ete =€ o+8 = o(ovwln/,) 
a -- 0t= w e+ot = oa o ++ ot = 0t 
a+ o= aw € + ov = ov o + OU = w. 

9 



$. 98. Wór Słów Czystych, 

Wzory ‘ 
a) s długę Samogłó | 

Tryby Liczby MACWAHVU M. 5 RB 

rae ht Pr Q>esose: Wake "BR" 
słowy. Osoby. (Charakter: a ezeze|Charakt.: ¢ kocham| Char. : o wynaj i R 

S.1.| zu(d-o)ó pU(E-0)G pod(ó-wjó | z 
2.| teps(d-ets As gd(é-ets)ete pead(d-ets)ot | 7 
3.| rtu(d-et)q ptk(E-et)st juad(Ó-et)ot 7 

Imdi-| D.l. T 
ca- 2.| reu(d-e)d-TOV pu(E-e)et-Tov jmod(0-c)ob-1 | z 

tivus. 3.| ztu(d-e)d-Tov gu(é-e)st-tov puad(b-2)00-1 | z 
P.1.| typ(d-0)@-pev | o(ś-ojod-uevy | juoB(0-o)od-j | t 

2.| ctu(d-E)d-TE eh(E-e)et-Te jmod(ó0-c)jod-i | z 
3.| ztu(d-ov)G-ai(v) gd(é-ov)od-at(v) | jmad(ó-ov)od w L 

S.1.| ty(d-w)@ pu(E-w)6 pad 6-0) @ t 
2.) ty d-ns)as pu(E-76)ŻjS ptad(ó-ys)oig | z 

Gon-| p Ę CZD pU(E-7)7) jad (6-7)ot ‘ 

2 2.| teyu(d-n)a-tov | p(ć-n)frov pad (624) @-t0Y | z 
Se 3.| zyu(ó-y)d-rov | pu(ś-n)tjrov [ad b-n)@-t0" | c 
vas. | P.L.| ryu(d-ojG-nev | gi(é-w)@-pev pad 6-0) @-pe)| c 

2.) tepu(d-n)a-te p(E-n)ij-TE pad b-n)@-te | T 
3.| zu(d-ojG-ady) | pA(E-0)G-ot(v) juaB(6-0)G-ouj > 

8.2. | rtu(a-e)a pih(e-e)et piod(o0-e)ov z 
3.| tee(a-g)d-tw pu(e-ś)el-Tw juod(o-ć)ob-TW| c 

Impe-| D.2.| tp(G-€)G-tov pu(ć-e)et-Tov jmad(6-e)ol-Tw| c 
rati- 3.| rem(a-śjd-rwv | od(e-é)et-tov pad 0-8)08-t0) c 
vus. | P.2.| ctu(d-e)d-TE gth(é-e)et-te jmoB(6-c)o0-T£ | T 

3.| ryu(a-ś)d-rwaav| ptA(e-ć)et-rwoav | jmod(o-ć)06-Twh c 
lub TYŁ(A-6)6-T0V ub piA(E-6)06-vTwv |lub mtad(o-0)00-V! ub 

Imfin. | reu(d-sw)dv gid(é-erv) ety | pead(d-ew ody ). 7 

Toy d-wy )@v gik(é-wy) av puad(d-wv)@d | 
Par- ryu(h-ov)G-oa | pik(ć-ovjob-oa | peod(d-ov)od-8 t 
tici- ty d-ov)@y pu(ć-ov)odv mod (6-0v)odv kę U 
pium. G.ctu(h-0)G-vto€ | pik(E-0)od-vto< jmodB(6-0)od-vt]*. 

ceu(a-ob)ó-ar<| p(e-00)0b-ayc | jmod(0-00)00-0)_ 

LEM prety ¢ ¢ "u m. AE 

„8,1. |ertu(a-0v)ov SpiA(e-ov)ouv Sutad(o-ovjouv | $T 
| 2. |eztu(a-ec)ac $pih(E-Ec)et€ 8uiad(o-ec)ovu< | ŚT 

3. |Eriu(a-e)a. égik(e-e)ee ~~ |entoB(o-e)ou se 
Indi-| D.1. = 
ca- 2. |aryu(d-e)d-rov  |dpik(ś-e)et-rov _ |eptaU(ó-e)ob-ToV śz 

tivus. 8. \eceu(a-é)d-cyy |2ped(e-é)el-tyv [Ewa (0-E 00-79! 2 
P.1. |żryz(d-o)G-nev |epu(ć-o)o0-uev —_|2ua9(6-0)00-pe = 

2. |eryu(d-c)i-Tre _ |gpih(e-e)ei-Te SutGB(0-e)ob-TE | ST 
3. |ertu(a-0v)wv gpiA(e-ov)ovv mial (o-ov)ovv 



TW 

tov 
ci) 

TE 
gó 

ŻE 
A 
) 
„ob 

on) 

WR IE DU MM. 
a 

Praesens. 
Charakter: a (ezeze) | Charakter: s kocham Charakter: 6 wynajmuję 

| Tu(d-o)0-uat 

KACZY: 
Tu(d-€ )a-Tat 
Tu a-0)Ó-usllov 
Mu d-2)d-aooyv 
Uw d-e)a-odov 
Tu(a-0)ó-nsla 

| Tu(d-e)d-ale 
Tu(d-0)6-vTat 

pu(ć-0)00-nat 

AE di 
th(ś-e)et-Tut 

gd €-0)00-uellov 
pu(<-s)et-a80v 
pu(E-e)et-adloy 
pth(e-0)06-nela 
pth(E-e)et-alie 
pu(e-o)od-vrat 

pad (6-0)00-pat 
pod (6-9 ot 
pod 6-2) od=tat 
pad(0-6)ob-pedov 
pad(6-2)00-a8ov 
ptad(6-2)00-a8ov 
ju09(0-6)00-nela 
juod(6-c)00-ode 
jutod(6-0)od-=vrat 

Tin d-w )@pae 

Mul dan )a- 
Tu(ó-1n)a-Tat 
Mu a-d)d-pedov 
Tu( d-n)a-adov 
tu d-n)a-obov 
TU a-)é-peda 
Tu(d-qn)d-ale 
Tu(ó-w)G-vTat 

oh(s-w)O-pae 

GAe-0)7 
pu(E-19)7-Tmt 
pu(e-0)60-ueVov. 
pu(E-7)5-adov 
pu(E-1);j-ad0v 
pu(e-0)6-uela 
gtc(€-n 7-08 
pu(E-w)O-Vvrat 

puGB[Ó-w)Ó-pat 
pad (d-n)ot 
pad 6-n)@-tae 
no) (0-0)6-ue80v 
pad 6-4) @-c8-ov 
p08 (6-0 \@-a8-ov 
j203(0-d)d-peda 
pad 6-4) @-08s 
p0046-0)6-vrat 

Tu d-0v)@ 
Tu(a-EJd-adv 
Tu(d-e)d-aov 
Ttu(a-ś)d-odlov 
Tu d-2)a-o8e 

Oy tt a-2)d-c8woay db et )d-cb wa 
tC a-g)d-cd.wy 

gta(é-ov)ob 
pu(e-ś)el- olo 
gh(é-e)et-adov 
pu(e-ć)el-adoy 
gih(é-2)et-abe 
pik(e-ć)et-adwoav 

lub pih(e-ś)et-adov 

guod(6-00)00 
pod o-€)ov-cdu 
piad(ó-c)o0-ad0v 
juod(o-<)ob-adov 
jutad(6-e)ol-ole 
ptod(0-é)ob-cbwoay 

lub pea0(0-2)00-adov 
Tu(d-EJd-odat | pu(s-ejstodw | jmad(0-e)00-odat 
RACZJYETE 
UC a-0)w-pévy 

gk(e-6)0b-pevos 
gik(s-0)ov- pen 
pia(e-6)00-jievov 

jmod(0-0)00-uevo€ 
peaU(0-0)0v-uóvy 
ju6d(0-6)00-pevov v 4 tu(a-ójch-mevoy 

yt p Tu(a-0)w0-iŚvov ptu(e-0)00-UŚvov ptod(o 0)0v-uśvov A zla PO pu(e-0)ov-pućvrję piad(0-0)ov-pévns 

Ay Pumgpet of ect m. 

| MH a-b)ad-uny 20(e-0)00-uny eutad(o0-6)08-uny 
4 CHOCIM EA 2 dv)oż | 
Maas men egud(é-e)et-t0 eutad(6-2)00-t0 

„Aż H(4-8)6_uedov Eg(e-d)ob-uedov | Ermod(o-6)06-uedov 
of KACZY Bpta(E-e)et-adlov EmaB(6-e)00-000v 
U RACOT gpil(e-ś)el-adrny dmad(o-ś)o6-a87v 
5. ae 6)d-peda égh(e-6)00-usde, Sea a 
bi thd 2)a-a8e Spih(ć-e)et-ode Emtad(6-)o0-o8e 
| F(d=ojdj-vgo égth(-0)0d-vt0 éutad(6-0)00-vt0 

g* 
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a 

PT Liczby Imperfect u m. 85 

Imie- Osob 5 a ( 
słowy. oby. |Charakter : a czczęjCharakt. :  kocham| Char.: 0 wynajmujj, — 

S.1.| zqu(d-01)Q-Mt p(ś-ot)ot-[ po B(ó-0t)0t-pt , 

2.| teypy(d-otc)@s pi(E-0WG)otE pad (6-005) ots ; 

3.| ziu(d-0t)9 gu(é-ot ot pead(b-oD0t : 

Op- | D.L. : : 

tati- 2.| ce(d-0t)P-cov | pth(ś-otjot-rov | peod(d-or)ot-tov | , 

vus. 3.| zru(a-ołygj-cqv | pu(e-otjol-ryv | jmoB(o-oljocyy | , 

P.1.| cyz(d-ojG-nev | pik(ś-otjot-nev | prad(d-orjot-pe) || , 

2. | zu(d-ot)o-TE pt ś-ot)ot TE pad 6-01) 0t-tE 

3. | rya(d-0t)g)-ev gih(é-00)ot-ev juoB(0-0t)ot-ev „| 

S.1.| ru(a-oljgi-qv | ged(e-ot)ot-qy juod(o-ol)ol-qv 

2.| ru(asotyg) no | gdle-of ot-ns juod(0-0l)ot-1< 

'Att. 3. | zeyu(a-ol)G)-1 pik(e-ot)ot-Ą juoB(0-ot)ol-n 

Op- D2.| cynia-otygi-nrov | ptk(e-ot)ot-qcov prodo-00)0t-n70? 

tatt- 3.| zcu(a one qrav | pid(e-ot)oe-ntyy pad (0-00) ot-74rH! 

vus. | P.1.| tey(a-of)@-nusy| wd(e- ot)ot-nusy pea3(0-6t)ot-nye 

2.| cela ob@-nte | prd(e-ot)ot-yte pead0-08 0t-nté 

3. | zyu(d-0t)9-€v gtd(é-ot)ot-ev jmGB(6-01)0t-2V 8 
a 

Indz.| Perf: | rectunxa nepiłrnxa penlodoxa Reg 

RA TEPÓOAXA. JE 

wus. | Plspf. | śrecipńxew srepuńxew Suentod axe ong 

STEPWpPdXEW 
rE 

3 & | Futur, Tynow pwpdioo| pińaw | pioddóaw JE 

S'S | Aor.1. |ertunoa epapdoajepihnaa Eutodwoa Et 

SA IU] T 
Past o 

Aor. I. |śryejdrw epupadayzgayoyy encod G9nY A 

Adjectiva verbalia: tyn-téoc, Ta, téov, puwpa-TE0ć 
k 

b) » krótkę ‘Sx m ome 

ACTIVU M. E 
Czasy. | Char: a ciągnę | Char.: e kończę |  Char.: o orzę E 

Praesens on(d-w)@ teh(é-w)@ do(ó-wyó 

Imperfect. |Eor(a-ov)wv greh(e-ov)ouv 7 (0-0v)ovv 

Perfect. _ |Eondxa rerólexa poza 

Plusqperf. \eondxew grereąexetw pika 

Futurum | ondow relćow oóaw 

_Aoristus śandad. śróheca occa 

Aoristus. | śand-0-Bqv | Erehć-o-dyv | ypódyw 
Adjectiva verbalia: ona-0-16-06, TEA, 



* §. 98. Wzory Słów Czystych. 

ae 

Imperfect um. 
SER 

nujć (Karakter: a ezezę | Charakter: e kocham Charakter : o wynajmuję. 

Ę Ta(a-oć)g)- My gth(e-ot)ot-pyy ptad(0-0t )ot-pay 
TU d-ot)@-0 pu(E-ot)ot-o pad 6-01) ot-0 
TU d-0t)@-TO gth(E- ot) ot-t0 jtod(0-ot)ot-To 
Mu(a-ot)@-pedov pik(e-otjol-uedbov | puod.o-ot)ot-pedov 

py || T.d-0t)9-adlov pth(ś-ot)ot-adlov pead(d-ot}ot-adov 
i) Tu(a-0t)@-odyy pu(e-ol)ot-adyv pad (o-ot)ol- ody 
ey || H(a-ol)w-peda pu(e-ot)ot-neda jmod(o-ot)ot-neda 
Ę tTu(d-ot)Q)-00e pu(e-ot)ot-alle pad (6-00 0t-obs 
VJ Tu(d-0t)G-vco pu(e-otjot-vro pad 6-000t-vto 

y 
a 

To! 
cH! R 

ps) 
TE 
y 
4 Ste, 7 7 R Tun peat negianpat peplodonat 
D SZCZ 

z Te py Erepńuny |Epemodónyy 
DSDZZU 
W ZZ | pdńaonat | peoddcopat 
a Lody |EpAnodunu [eucadaodpny 
peau \repednoopae |pemod Woopat 

Dre 
a tI. | cud cont pwpadhoopa | orndj_oopa | podwdjoopat 

2% Pihy-té0s, téa, téov puodw-téos, TEA, TEOV. 

Nie 0 Czasomani u. 

B= MED EU WM. 
: Charakter: a ] Charakter: € | Charakter: 0 
s Gn| 4 ~ 7 w 

koz(—0)óG-nde reA(ć-0)o0-uat_ | do(d-0)od-pat 
|7G6)6- py ereA(e-6)00-unv | dp(0-6)00-117v 
AS SLL rerśle-o-nat | dp-(pojrat 
mL écetedé-o-pyy | do-noduny 
“200 gt tedgoopat dpóacojtat 

eteheodpyy Hoocodpny 



134 $.99. Uwagi nad Konjugacyą Słów sciqganych. 

Uwagi nad Konjugacyą Słów ściąganych. 

$./99: 

,, 1 W języku Attycekim używane są powszechnie formy 
ściągane. 

, 2. Wyjątek stanowią Slowa dwuzgloskowe na św (azatem 
Zródłosłowu jednozgłoskowego), jako: zAćw, płynę statkiem, mew, 
dmę, %éw, biegnę i inne, które tylko przypuszczają Ściąganie 
w st, powstałe z cee albo se; we wszystkich innych formach nie 
ściągają się. Azatem: 

ACT. Pr, Ind. raśw, riets, rhet, rAćojev, rhetre, maćovat(v). 
Conj. nhéw, maśys, TAćy, rAćwpev, TAENTE, zĄćwot(v). 
Imper. mast. Inf. rhet. Part. zaćwv. 

Impf Ind, śrheoy, Erde, Śrhet, erhśojev, drAstre, ErAeov, 
Opt. mAśotnt. 

MED, Pr. Ind. rAśonat, rAźy, rhstra, nAeónsdov, zaeladovy itd. 
Inf. nAstoBat, Part. mhedusvos. Impf. exdsopny. / p ge) 

3. Słowo Oéu, wiążę, Ściąga się zwykle we wszystkich for- 
mach, mianowicie, kiedy jest złożone, np. 70 dody, tod dodzcog, 
Ota0oduat, zarćdowy. (Znajdują się też od Słowa ziéw formy: śzieey, 
zAćst), — Ale Ost, necesse est, i Óśo mat, potrzebuję, stósują sie 
do prawidła powyższego o Słowach dwuzgloskowych, np. td déov, 
Ośouat, Ostańac; od Słowa Ośonat są nawet formy takie nieściągane, 
w którychby ss podług prawidła ściągać się powinno 'w et, np. 
Ośerat, Oścodat, edgeto, 

r 

4. Niektóre Słowa odstępują w Sciaganiu od ogólnego prawidła : 
a) ae i aet ściąga się w 7 i 7 (zam. w a i g): €(d-w) 6, żyję, 

Gs, 5, Frov, Fre. Inf. Cav. Impr. Gj. Impf. wv, ys, , Gro, 
AMY, Wte.— nsety(ó—wv)6, jeść mi sie chce, Inf, zswży itd. — 
Oty (d—-w) &, pić mi się chee, dys itd. Inf. duijv.— xv(d-w)d, 
drapie, Inf, zyj. — op (d-w) &, gtaszeze, Inf. opijy.— $ (d-w) &, 

tre, diy. — zp (d-o)@par, potrzebuję, zpź, zpijrat, yojoba 
(podobnie drozpdnat, mam dosyć, dxozpycda); — anozx py 
(skrócone z dzogpj, ion. dzoypa), wystareza, Inf. droypijy, 
lmpf. anézpn.— 7 p(d—w) ©, przepowiadam, 705, zpźy. Lon- 
czycy mówią: qudrat, way, ypdodat. ; 

b) oo i oe ściąga się w w (zam. w ov), a 67 w © (zam. w ot) 
w Słowie: óty(ó—w)ó, marznę, Inf. prov. Part. pijdvros 
ipydoa. Conj. pds, pryG itd. Impf. epfijov. Opt. pion». Temu 
ftrów, marznę, odpowiada iońskie Słowo znaczenia prze- 
ciwnego: £ópów, poce się, tópóat, tópdny, tópóca, tópóvTeg. 

5. Względem attyckich form Opzafiwu na 4 ($. 90. B.) 
uważać należy, że Plural. téj formy najmnićj jest używany w Slo- 
wach na ćw i ów, częścićj w Słowach na do; że w Singul. prze- 
ciwnie powszechnićjsza jest w Slowach na św i ów forma attycka 
na oj, aniżeli forma zwyczajna, a w Slowach na do jedynie pra- 
wie jest używana. 

6. Słowo Aoó0, myję, nie należy wprawdzie do Słów ścią- 
ganych, ściąga jednakowoż w Impf. Act. i w Praes. i Impf. Med. 
wszystkie te formy, w których zakończeniu jest e albo o, np. 8200 
zam. Zdove, gAodpnev zam. śAodousv. Med. dodpat, odtat, Aodavat, 
£Aodvro itd., podług Zrddlosiowu A0E8, z którego Homer ma 
formy: 4oścoat, Aośaoaodat, Aośaosodat. 

, 
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Przykłady dla wprawy. 

dyand-w, kocham. 
Epovrd-w, grzmię. 
todud-w, śmiem. 
potrd-w, chodzę. 
vixd-w, zwyciężam. 
zełevrd-v, kończę, 
anatd-w, oszukuję. 
Epwrd-w, pytam się. 
gpeuvd-w, poszukuję. 

dpTó-w, wieszam, M. 
7Svd-w, płodzę. M. 
YBÓ-w, jestem młody. 
duó-w, siekę, M. 
zpuró-w, wiercę. 
zpupó-w, żyję rospu- 

stnie. 
xohhd-w, kleję. 
tud-w, czerpię , w cią- 

gam. M. 
Boć-w, krzyczę. F. JI. 

zpatre-w, panuję. 
opin, pomagam. 
doeł<-w, wspieram. 
vooć-w, choruję. 
duzé-w, dokuezam. 
totopé-w, badam. 
Ząć-w, brzmię, rozle- 

gam się. 

Dovhó-w, czynię nie- 
wolnikiem. M. 

Snhó-w, oznajmuje. 
<founaró-w, oslepiam. 
xadnAó-w, przygwa- 
_., “diam. 
G6tó-w, uważam za 

godne. 
Peźó-w, wkorzeniam, 
Xax0-w, psuję, szkodzę. 

L Epicki język. 

a) Słowa na do. 
Avgó-v, popuszezam. 
oxtptd-w, skakam. 
ózró-w, piekę? 
ogpyd-w, brzmieję. 
guod-w, nadymam. 
éd-w, pozwalam. 
Ned-oat, przypatruję 

się. D, M. 
épudpid-w, rumienię 

się. 
Bvjmd-w, kadzę. 
td-oat, leczę. D. M. 
éottd-w, przyjmuję 

w gościnę. 
petdtd-w, uśmiecham 

się. 
ałrtó-onat, obwiniam. 

D. JM. 
Snpd-w, poluję. | 
dpd-opat, modlę się , 

klnę. D. JH. 
6) Słowa na św. 

Typć-v, mam na oku. 
TASOVEXTE-w , jestem 

chciwy. 
Cwypagé-w, maluję. 
dxoąoudć-uv, idę za kim. 
zwAć-w, sprzedaję. 
évoyié-w, obciążam. 

c) Słowa na ów. 

dxptSó-w, jestem Ści- 
słym w czem. JM. 

x0t/6-w, udział daję. 
texpunptd-w, dowodzę. 
miaró-w,stwierdzam.H 
djraupó-w, ćmię. 
aipato-w, krwawię. 
zAypó-w, napełniam. 
Gynó-w, ubiegam się. 
juspo-w, oblaskawiam 

O Dialektach. . 

§- 100. 

zepd-w, przechodzę. 
dAd-onat, tułam się. 

D.P 
xoluppd-w, plywam. 
dzpod-opat, słucham, 

„eH. 

Słowa mające 7 
zam, a w Sciaga- 

niu: 

tó-w, żyję. 
Owhd-w, pić mi się chee. 
zewd-w, jeść mi się 

chce. : 
xvd-w, drapie. 
gd-w, tre. JM. 
oud-w, głaszczę. 
Aor, % P, o deg 
od opjyu. 

zpó-onat, potrzebuję. 
D 

dvsw7é-w, zawstydzam 
ywps-w, ustępuję. HOP. *P. 53 Ne 

aité-w, żądam. JH. 
duotofnyTE-v, watpię. 
Otazoyć-w, służę. 
otrć-onat, żywię się. 

£priuó-w, pustosze- 
zrepó-w, zaopatrzam 

w pióra. 
Bujnó-w, wpadam 

w gniew. 
zepd-w, dostaję 

w ręce. 
zpvoó-w, poziacam 
OeŚtó-ouat, witam. „I. 
ptyo-w, marznę. 

W języku epickim używana już jest wprawdzie Kontrakcya Słów 
na dw, ćw, ów, ale nie jest jeszcze tak powszechną, jak w dial. 
attyeckim. Ściąganie to odbywa się w ogóle podług prawideł po- 
Wszechnych, z następującemi różnicami : 

v. Słowa na dw. 
l. W Słowach tych rzadkie są formy nieściągane, i to tylko 

w niektórych, np. Otddwy, zewdwy ; 
Stdova i inne. 

nepaoyv, xaTeczia0y; ŻYpAE, Vat 
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2. W niektórych Slowach przechodzi a w s, np. pevotveov od 
pevowdw, żjyreoy od dyrdw, ówóxazoy od ómozadw. Porów. IL, 3. 

3. Samogłoska powstała przez ściągnienie rozciąga się często 
na dwie podobne, tak, iż ściągnięty głos £ rozciąga się na da lub 
dd, a w na ow lub wo ($. 1042.). Wyjątek stanowi ściągnięte a 
przed zakończeniem osohowem zaczynającem się od r, w którym 
to razie rozciąganie nie ma mićjsca (np. ópd-Tat, ópóro). Azatem: 

(ópdstę) 6pas opdas (ópdw) 6p@ ópów 
(ópdsodbat) ópdodat ópdachat (opdovaa) bpdca ópówca 
(usvowdet) pevowa  meyowdą (Bodover) Bodot fodwat 
(24s) Bag edas (dpdoyn.) ópóne Opdwpe 
(wan) pe pra (dpdovot) dpdot Opwwat. 

4. W następujących formach, w których po w ma miéjsce Po- 
zycya, albo też w ma ¢ subseriptum, rozciąga się o tak, iz po niem 
następuje o, a t subser. przechodzi z pod w do 0, t, j. © na wot: 
ńBwovra zam. %Bóvra, yehwortes, prwovto, Bao zam. AAdorpe 

= ft. 
Uwaga. O Infin. na jpevat w Słowach na dw i św zob. $.94, 18. 

a o epicko-ion. Kontrakcyi głosek 07 w o zob. $. 10. 5. 

B. Slowa na św. 

1. Nie ściągają się weale wszystkie te formy, w których po = 
następują samogłoski: o, w, ot i ov, np. pćwnev, ptdśocu itd. 
Wszystkie inne formy juz to ściągają się, juz to nie, według po- 
trzeby wiersza, przy czem uważać jeszcze należy, że eo Ściąga się 
w cv ($ 10, 6.), np. afpeduny, ddTevv, yśvev. 

2. Często przedłuża się e na et, np. gstw, relefet, 
3. W zakończeniu Osoby II. Sing. Praes. Med. albo Pass, scho- 

dzące się dwa e albo się ściągają, tak jak w Osobie III., np. podć- 
eat = pudsiat, tak jak pudetta, vetat, tak jak vetrac, albo też wy- 
rzuea się jedno e, np. pudéa, zwigar. Wyrzuca się to e w ogóle 
tak u Epików, jak u Iończyków w Osobie I. Tmp/. i Imper, Praes. 
Med. i Pass., np. pofśo, dxéo, atrśo, 2&nyéo; tak zakończenie eat 
jak so ma akcent na przedostatniej. 

C. Słowa na ów. 

Slowa te albo się ściągają podlug prawideł ogólnych, np. yov- 
vodpat, pouvobodat; albo się też nie ściągają, ale przedłużają o na w, 
przez co formy Słów na ów podobnemi się stają do form Słów na 
ów, np. tópóovza, tóodovca, Grydovras (porów. %fóovra) ; albo też 
wreszcie, na wzór Słów na dw, rozciągają ściągnięty głos ov, po- 
wstały z 00 i oov, na ów, a ściągnięty głos ot, powstały z 00t, naoy, 
np. dpóovot, dpolot, dpdwat; Onidovto, Oniodvto, dntówyco; Ontdo.sy, 
Oniotev, dnidwev, Rozciąganie to zachodzi jednak tylko w tych 
formach, które podobnemu rozciąganiu podlegają w Słowach na 
dw: nie można więe np. rozciągnąć form Praes.: dpoię, dpoi, dpoute, 
ani Infin. dpoódv. ; f 

IL Ioński dialekt. 

1. W dial. ion. ściągają się tylko Słowa na dw i dw; Słowa 
na św nie podlegają w ogóle Kontrakcyi, wyjąwszy eo i sov w ev 
($. 10, 6.), np. gededuev zam. ptaśoey == grhodpey, égiheuy zam. śpć- 
Aeoy = egthovy, gihed zam. pścu = gihod, 

2. Nieściągnięte formy Osoby II. Sing. Praes. i lmpf. Pass. na 

én, dy, ów, gov, dov, óov, np. grey, ryudy , ptaddn, piAE0U , TYLAOU, 
gtodóóv, nie są używane w żadnym dialekcie, i przytoczone SĄ 
we Wzorze tylko dla wyjaśnienia Kontrakcyi. Bo i Iończycy uzy- 
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wają w Słowach na dw i ów form ściągniętych, np. tema, ptodot, 

Teu, ptodoó; w SŚłowach zaś na ćw, równie jak w Barytonach, 

nie używają zakończeń 7, ov, tylko eat, eo, np. Tórr_cat, ETórT—eo, 
ułć—cat, spilś-eo. © wyrzutni samogłoski e w zakończ. so powie- 
dzieliśmy wyżćj pod B, 3. 

3. Słowa na do stósują się do ogólnych prawideł kontrakeyi; 

W formach jednak nieściągniętych przechodzi a w e, np. ópźw, 
póoney zam. 6pdw; ypśerat, ypźovrat zam. zpderat itd. 

4. W formach nieściągniętych przedłuża się często ao na ew 

(§. 8, 2.), np. zpśwvrat, extéwyto , ÓpźwWYTES, TEŁOEÓLYOS ZAM. ZPÓ- 

ovtat, ypóyrat itd. 

5. Ponieważ Iończycy zamieniają a na e, np. ópdw = dpéw; 

więc też ściągają niekiedy ao i dov w sv, podobnie jak eo i cou 

w Słowach na św ($. 10, 6.), np. sżpóreuy zam. eipwraoy, yedsioa 

zam. yehdovoa, dyanedytes zam, dyandovtes. Tak tez w dial. dor. 
np. zełedyrt zam. yeddovor. Sciaganie to w sv zam. ov przeszlo 

nawet do Słów na ów, np. dczatezóot zam. (0txató0v0t) Oxatdot, Ot- 

xateóv od Otzatów, edixaisvy, otepayedyru od orepavów. 
6. Rozciąganie epickie w Słowach na dw rzadkie jest u pro- 

zaików iońskich, np. zopdwot, %yopówvtro, Herod. + 

Il. Doryjski dialekt. 
, 1. Przeciw zwyczajowi doryjskiemu ściąga się ae i aet w 7, 

i to zawsze bez ¢ subser., np. Ttśjre zam. TtudeTe == renóire , Ópijv 

zam. Opdv, étiyn. 
2. Infin. Siow na dw i ów kończy się także na ats (równie jak 

na 7») i na otę, np. 7ślats zam. yeAdy, Shots zam. ódodv. Infin. Słów 

na ćw ma dwojaką formę, albo skróconą na e» zam. stv, np. Toy 

zam. motety, albo na 7» (powst. z ćy), na wzór Słów na dw, np. 
puśy zam. pśsw = odety. 

3. Eolskie raczćj niż doryjskie jest ściąganie: ao, aov i aw 

w a ($. 10, 7.), np. zewdues zam. zawóuey (rewdonev), rewdyct 
zam. 

Tew( d—ov) wat, yeddy zam. yeA(d—wy) Oy, puadyces zam. gua(d—0) artes. 
' Uwaga. Osobliwością dialektu dor., mianowicie nowszego, 
jest, że długie swoje a ezesto nawet wprowadza we formy Słów 

ge ~ np. śróvaca zam. zóvqca od zoyćw, egihaca zam. sollrjoa 

od gtńśw. 

HA. Verba impura. e 

© Zródieosiowie Czystym é Nieczystym, 
é © Temacie. 

_ 1. Słowa Nieczyste, t. j, takie, których charakterem 
jest spółgłoska, zmieniają często Źródłosłów w formacyi Cza- 
sów. Zachodzi albowiem w Zrédlostowie: 
a) albo wzmocnienie spółgłoskowe, np. Tóz-t-w, 

Źródłsł. TYII; zodć-w, ZLrodist. KPAI; nawet niekiedy 
wtrącenie całćj zgłoski, np. évapt-dy-w, Łródłsł, 
AMAPT; : 

b) albo weno cua ae AED. WADA 
w éj, np. gevy-v, Źrdłsł. DYT; A478-«, Zrdłsł, 446; tHx-w, 
Źrdłał TAK; i = 
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e) albo też przemiana samogłoski Źródłosłowowej 
w pewnych Czasach, co nazywamy Przechyleniem 
samogłoski, np. rpćp-w, ć-rodo-rv, tó-rpog-a. 

2. W Słowach, które tym sposobem zmieniają Źródło- 
słów w Czasowaniu, rozróżniamy dwojaki Źródłosłów, t. j. 
pierwiastkowy pojedyńczy, który nazywamy czystym, 
i wzmocniony, który nazywamy nieczystym. Praesens 
i Imperf. tych Słów mają Zródłosłów nieczysty, Tempora 
secunda, a mianowicie Aor. II., mają Zrdłsł. czysty, wszystkie 
inne Czasy mają już to czysty, już to nieczysty, np. 

Praes. tix-t-@ Aor II, ś-róz-oy Fut. ww (rór-00) 
- deiz-w -  SAtm-ov - Asta (dei ow) 
-  xpdźw - &-xpdy ov - xe-xodóonu (y-oopat) 
- gatv-w -  $-pdy-gv - gay-odpat 
- gbsipw - edie qv Perf.II.E-pdop-a. 
8. Dla tych (czasów i form Słowa, których Źródłosłów 

nie zgadza się ze Zródłosłowem używanego Czasu Terazniéj- 
szego, przypuszczamy inną chociaż nieużywaną formę Czasu 
Teraźnićjszego, od którćj urabiamy owe Czasy, i nazywamy 
ją formą pierwotną, czyli Tematem (Bua). Dla rozró- 
anienia tego Tematu od używanego Czasu Teraźnićjszego, 
oznaczamy go wielkiemi głoskami. Tak jest np. psóro forma 
Praes. używaną, PYTQ zaś tylko Tematem, czyli forma Praes. 
przypuszczoną dla formowania 4or. II. &-guy-ov: edotoxw 
Praes. używany, ŁIPQ Tema dla Aor. II. edp-ov, “EYPEQ 
Tema dla Fut. e00% ao. 

4. Słowo, w którem obok używanego Czasu Teraźnićj- 
szego przyjmujemy jeszcze drugą formę tegoż Czasu, czasem 
nawet dwie, jak w wielu nieforemnych, nazywamy Słowem 
dwojakiego lub kilkorakiego Tematu. Tak np. gedyw 
jest Słowem dwojakiego, eódptoxo Słowem trojakiego Tematu. 

* © wzmocnieniu Źródiosiowu. 
§. 102. 

I. O wzmocnieniu Źródłosłowu przex Spółgłoski. 
1. Wzmocnienie Źródłosłowu przez Spółgłoski 

polega na tem, że pojedyńcza charakterystyczna Spółgłoska 
Źródłosłowu wzmacnia się przez przybranie drugićj Spół- 
głoski, np. cinta, biję, _ Aor. Il. Pass, 8-%0n-7v 

ś rdaow, porządkuję, - - &-tdy-yy. 
2. Zródłosłów wzmocniony ma tylko mićjsce w Praes. 

i Zmperf.; we wszystkich innych Czasach ustaje wzmocnienie, 
i wraca się Źródłosłów pierwotny, np. i ‘ 
Pr. wro, Impf. Etvrtov, A. II, P. erórny, F. Who (= wr-ow)- 

3. Jak więc rozróżniamy Źródłosłów czysty i nieczysty, 
tak też rozróżnić należy Charakter czysty i nieczysty. 
Charakterem czystym jest Charakter pierwotnego, czy- 
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stego Zrédlostowu, np. z w TYTL@, Charakterem nieczy- 
Stym jest charakter wzmocnionego nieczystego Źródłosłowu, 
M zr w rózr-o. 

Uwaga 1. Wzmocnienie to stanowi różnicę między Imperf. 
a Aor, II. w Ind. i Opt., tudzież między Praes. a Aor. w Conj. 
1 Imperat. 

4. Słowa z charakterem nieczystym należą właściwie 
do nieforemnych; liczą się jednak do foremnych cztery na- 
Stepujace klassy : 

a) Słowa, których charakterem nieczystym jest zr. Cha- 
rakterem czystym tychże Słów jest jedna z głosek war- 
gowych f, m, o, a najczęścićj z, np. 

xpurt-w, ukrywam, Aor. II. Pass. 8-4008-qv 
xont-w, uderzam, - -  -  8-x0n-4v 
Adnt-w, grzebię, chowam - - -  ś-rdo-yv. 

Uwaga 2 Tylko dwa Słowa mają xr za charakter nie- 
czysty: zéxtw, strzygę, tixtw, rodzę. Zob. pod Niefor. 

b) Słowa, których charakterem nieczystym jest ga albo cz. 
Charakterem ich czystym jest jedna z głosek podnie- 
biennych 7, x, 7, najczęścićj 7, np. 

zdoo-v, att. téttw, porzadkuje, Aor. 1. e-cdy-qv 
pploo-0, att. gpict-a, sterczę, drze, Perf. II. zó-opix-a 
Bioo-w, att. yrr-w, kaszlę,  Subst. B78, G. Bny-óc. 

c) Słowa, których charakterem nieczystym jest 6. Chara- 
kterem czystym Słów takich jest głoska językowa, zwy- 
kle 0 (rzadko 7, ż, 7), np. 

ppdć w, oświadczam, Aor. II, epic. zć-0oa0-ov. 
u) Słowa, których charakterem nieczystym jest 22, Cha- 

rakterem ich czystym jest pojedyńcze A, np. 
dyrEkł-w, Oznajmuję , Fut. dyreń-G. 

Uwaga 3. Ponieważ czysty Charakter Słów na zro, coo 
albo trw, i ćw występuje tylko w Czasach drugich bez 
zadnćj zmiany, we wszystkich zaś innych Czasach albo się zrasta 
z zakończeniami czasowemi w jeden głos, albo też ginie całkiem 
przed niemi; przeto tylko w tych Słowach, które mają Czasy 
rugie, wiedzieć trzeba, czyli czystym ich charakterem jest 

moena, czy słaba, czy przydechowa. Liczba takowych 
Słów jest mała: 

® Ze Slow na ztw mają następujące za czysty charakter: 
B: BhAdnr-w, szkodzę, i zpónT-w, kryję (Aor. II.<-BAd- 

B=nv, -xpuff-qv). i 

mz: zAśmr—w, kradnę, zózT-w, tne, TÓzc-w, biję (Aor. IA, 
€-xAdr=nv itd.). 

o:BdrTr-w, nurzam, fózc-w, grzebię, dpózr-v, łamię, 
pdzt-w, zszywam, fzT-w, rzucam, oxdzt=w, kopię 
(Aor. II. 3-5dp-qv, £-Tdp=nv, e-tpig—ny, P-bdp=qv, EP- 
ptg-nv, 2-axdg-7y). 
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4) Ze Słów na oow albo rrw mająnastępujące za czysty charakter : 
r: daadocw, zmieniam (dAlay-żvat), pdcow, gniotę (nari 

vat), ópócow, kopię (dpuy—jvat), rAńoow, biję (e7Aj- 
7-9, &€e—rhay—ny), Tpadoaw, ezynię (zć-updy-a), og at 
Tw, zabijam (<-opdy=nv), rdoow, urządzam (8-Tdy-qv); 
ppdocaw, otaczam (8-0pdy=qv). 

x: oplcaw, sterczę, drzę (zć—opix=a). 
T: Alooonat, błagam (Aor. II. €-Atr=0nv). 

e) Ze Słów na ćw mają za czysty charakter 
r: zpdćw, kraczę (2-zpay-ov), Tp (Cw, Swiergoce (TE-rpty-d). 

xAdGw, brzmię (xé-zhayy-a), i poet. $ść o, robię (Zopy—a). 

Wyjątki od prawidła pod 4. 

1. Następujące na ooo, trw mają za czysty charakter głoskę 
językową, zamiast podniebiennćj : 
apudttw (-óćw), épéoaw, żegluję. xopócaw, uzbrajam 
składam, ipdoow, biczuję. (ep. Pf. zexópud nat). 

Batrrw, podbieram zvócaw, śpię. xdoow, sypię. 
(miód), łeóoaw, widzę, zAdcow, wyrabiam. 

Bpócco (-dćo), g0- Aiccopat, modlę się. mticow, wyłuskuję, 
tuję się. vicoopat(vetccopat),  tłukę. 

idę. 
Tu należą także pochodne na orro (ion. dacw): Atnóc- 

rw, jestem głodny, óvstpócro, Śnimisię, ózyóTrrw, jestemśpiący. 

2. Następujące na coo pokazują w formacyi Czasów wątpliwy 
charakter czysty, już to głoskę podniebienną, już to językową: 
vdoow, napycham, Fut. dów itd., Pf. P. vśvacnat, Adj. v. vactds; 
— dodcou, czerpię, Fut, dpóśw, Aor. ijpdoa, nguadpyy. 

3. Słowa na ćv, których czystym charakterem jest głoska 
podniebienna, zwykle 7, wyrażają po wiekszéj części głos jakiś, 
naśladując głosy naturalne, jako to: 
ałdćw, stękam. dohiEw, wyję. atilu, żgam. 
dłaldtw,wykrzykujębvordćw, rozszar- cvpićw, gwiżdżę. 
xotćw, kwieze. puję. ogdfw(-dtrw), zabi- 
xpdćw, krzyczę. otal, kan; jam. 
zpóĆw, kraczę. oraąd<a, ZDZ ogb fw, wzburzam się 
pactiCa, biezuje. orevdćw, wzdycham. rpa, świergocę. 
dd0dćw, techce. orypiów, zatykam, pAóŚw, wytryskam. 
otuóĆw, narzekam. stawiam. 

Tudzież poetyckie: fdćwo, baję, Bpóćw, drzemię, data, 
rozcinam, sąełf$w, kręcę, évaptfu, spolio, pślw, robię. 

4. Następujące na Ćw wątpliwy mają charakter czysty : 
ópzóćw, lupię, att. Fut, ópzdcopat, rzadko cw, Aor, śpzaca, %p- 

zdodny itd., epic. i powsz. dial. dpzdéw i —dow itd. Mor. II, P. 

jondyyy. 
Baordćuw, niosę, Fut. dow itd. Aor, ¢BacrdySyy. 
dtordćw, wątpię. Subst. verb. dtorayuóg i Oloraotę. 

660 (poet.), stekam, Aor. ZuvEa; 2uvoa Hippoer. 
vuotdlw, drzemie, Fut, dow i dów. : 
małów, bawię się, F.xaEodpae i natEopat, A, rawa, Pf. P, zśratoat. 

Uwaga l. Zvpóźw, gram na piszezałce, nie należy tu, bo 
ma formę poboczną oupiczw: od pierwszćj formuje się Fut, ovpó 
$opat itd., od drugićj nieatt. Fué, ovpioo itd. 

5. Następujące trzy Słowa na €w mają za czysty charakter 77: 
xAdćw, brzmię, Pf. xé-xayy-a, Fut. zaAdyśw, Aor. SxAay6a; 
za fw, przepędzam, Fut. radyćw itd. Aor, P, exhayydny; 
saAzćów, trabie, Fut, caaztyśo itd. (późnićj także —éow itd.). 
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. Uwaga 2. Ze Słów na Cw, których czystym charakterem 
Jest głoska językowa, zwykle 0, mało jest pierwotnych, np. 
Elona poet., zadśfonat proz., siadam, (fw, zwykle zad ććw, 
Sadzam, ozććw, lupie, yśćw; ale bardzo wiele pochodnych, 
Jako wszystkie na dćo i (fw, np. ś8ćć0, słzdćw itd. 

Dialekty. 

1, W Słowach na $o, cow, zTrw podwaja się o we Fut. i 
dor, na ow i ca u poetów nieattyek., np. dixdooat, ztśocat, x0- 
Htagat, © czem zob. $. 23. Uwaga 2. ce. 

". 9. Wszystkie Słowa na Św przyjmują u Doryjczyków we 
Fut. i Aor. € zamiast o, np. dczdćw, ówwdśw, eótza$ga, zam. Otdaw, 
Oćxaca. We wszystkich innych Czasach stósują się Słowa z ezy- 
stym charakterem 0 do prawideł ogólnych, np. sózdodyv. : Doryj- 
skie owo 6 zamiast o przeszło nawet do Słów na do, które 
W Czasowaniu zatrzymują krótkie a, np. yeldw, eyćlaża zam. éyé- 
Aaoa, ale nie vindw, wexd&O, tylko vixacd (att. vtzńaw. W dor. 
Języku poetyckim używane są także formy regularne, wedlug po- 
tezeby wiersza. 

3. Następujące Słowa na Cw mają w języku homer. i ion. 
We wszystkich formach € zam. o: ddazdćw, wypróżniam, Fut. dła- 
dów itd. (tak też Xen.); — datlw, rozcinam: — evapifu, łupię 
zabitego nieprzyjaciela; — Spuiiilw, tłukę; — pepnnpićw, rozmy- 
Slam; — zeleyitw, eiskam; zołenićw, wojuję, zolemiśw, itd. 

IT, O wzmocnieniu Źródłosłowu przez przedłużenie Samo- 
głoski Zródłosłowowej. 

Wzmacnia się także Źródłosłów w wielu Słowach przez 
to, że krótka źródłosłowowa samogłoska, która się objawia 
w 4or. IT, a w Słowach płynnych we Fut. przedłuża się 
w Praes. i Imperf. Zamienia się więc: : 

4 nay wSlowach niemych np. (<-440-0v) Ado 
OR gf & płynnych - (ś-pdv-yv) gaivw 
5 Gs = > - (gvep-d) Uełow 
ł£ - e. -  - niemych - (éA%z-ov) eizw 
Y-E - 3 E - (2- rp tB- 7v)  rptdw 
a > - (+9pUr-y) ppdrw 
5 - ev - - - - (E-oóqr-ov) gevru. 

© Przechyleniu Samogiosek. 

§. 103. 
Przechylenie Samogtosck, t. j. przemiana samo« 

głosek w środku Źródłosłowu, zachodzi tylko w Czasach 
drugich, i niekiedy w Perf I. 1 tak: 

1. W wielu Słowach tak niemych jak płynnych, 
których Źródłosłów jest jednozgłoskowy i ma w sobie samo- 
głoskę e, przechyla się to e w Aor. IJ. w a, np. = 

qpéx-w, obracam, &-tpaz-ov otéid-w, posyłam, ś-acół-7v 
Tośp-w, żywię, ś-cpdg-yv pdelo-w, niszczę, 2-pddp- yp 
arpćp-w, kręcę, £-oTpdo-vxteu-w,zabijam, 3-%Tay- ov 
Bpźy-w, kropię, 6-8pdy-qv téuy-w, tne, E-TAM-OV. | 
Óżp-w, odzieram, 2-040-7v 
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Nie tyczy się to prawidło Słów kilkozgłoskowych, jako: 
Hrrehov, dyyekny, dpełov, drepćadat, 

Uwaga I. W Aor. II. Pass, Śłów niektórych nie przechyla 
się Samogłoska e, ponieważ zakończenie Aorisżu Pass. rozróżnia 
dostatecznie Czas ten od Imp/, Act., np. Biśzo, spoglądam, Impf. 
&-Blen-ov, Aor, II. Pass, 2-Gién-qy; — 2éyw, zbieram, A. II, Pass. 
xare-héy-ny; — dénw, wyłuskuję, ć-4śz-nv; — ahéxw, plete, 8-zadz-nv 
i 8-zAćx-nv; — płźyw, pale (się), ¢-giéy-nv; — dro, ganię, 8-9y-7v. 

Uwaga 2. W następujących Słowach zachodzi Przechylenie, 
chociaż w Praes. wzmoeniony jest charakter : 

xhértw, kradnę, żzdzyv; rfxrw (TEKQ), rodzę, 2rexoy ; 
Teuvw, tne, Erauoy i STELOV, 

W Słowie zł4rcw, uderzam, zostaje 7 w Aor. II. Pass., ale w z10- 
zonem przechyla się 7 w d, np. 

ś-nhńy-qv  s$e-mddy-qy _ xare-rAdy-nv. 

2. W Słowach płynnych, których Źródłosłów ma- 
jący w sobie samogł. e jest jednozgłoskowy, przechyla się 
to e w a nietylko w dor. IL, ale także w Perf. I. Act., Perf. 
Med. albo Pass. i w Aor. I. Pass., np. 

atéddw, posyłam, F. oreh-6 Pf. £-oroh-xa 8-0ral-uat 
Aor. €-atdh-dnv, 

pdetpw, niszczę, F. odbep-6 Pf. E-pdap-xa &-pSap-pat 
Aor. £-pddo-Brv. 

W kilkozgłoskowych Przechylenie nie ma miejsca, 
np. dyyśhlw, zjyryełza, tyyśldyw; dretow, dyrńrepnat, iyéodyy. 

3 W Słowach niemych i płynnych, które w zgło- 
sce ŹZródłosłowowćj mają e, i w płynnych, które w tejże 
zgłosce mają et, przechylają się te samogłoski w Perf. II. 
w o;aw niemych, które w zgłosce Zródłosłowowćj mają 
et, przechyla się to st w ot, np. 
dgpxopa (poet.), widzę,óś00pza déow, odzieram, 0£00pa 
erelow, budzę, śrpńropa pdetow, niszczę, 2p dopa 
Asinw, zostawiam, Aśhotza etd, przekonywam,zć roda 
anetpo, sieję, śaropa  oarćpro, kocham, Zoro pya. 
Uwaga 3. Tu należą następujące nieforemne Perf. IL.: 

(20, epic.) stoda, zwykłem; ŁIAQ, widzę, otda, wiem; 
'EIKO, Zotza, jestem podobien, zdaję sie, P/p/. dózew; 
Elzo (poet.), czynię nadzieję, Zodza, spodziewam się, PZp/: dóArew 3 
EPTO, czynię, Żopya, Plpf. śópyew; Pńyyoiu, dre, eppwya, jestem 

rozdarty. 

4. W następujących przechyla się e w o nawet w Perf. L: 
xAéatw, kradnę, P/. I. xćxAo pa, ale P/. M. xéckeppae i appa 
Aźrw, zbieram, P/. 1. Euvethoya, eéethoya; ale Pf. M. £bv- 

ethey pat. 
mépnw, posyłam, P/. I. nózonoa, ale P/. M. néxeppat | 
zpśrw, obracam, PAL. cćcpopa (=P/.II. od rpśpo, żywię) 

i tétTp aga. 
(Przechylenie samogłoski w a w Perf. Act. nie ma ana- 

logii, a rerpag a zapewne dla różnicy od rézpoga, Żżywiłem.) 
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5. W następujących dwuzgłoskowych Słowach niemych, 
które w Źródłosłowie mają e, przechyla się e wa w Perf Med. 
albo Pass.,ale nie w Aor. I. Pass.,jak to w Stowach płynnych: 
orośow, przewracam, Pf. P. Ea Tp a at, ale Aor.L. P.eocośodnv 
toéxw, obracam, - - tétpappa,- - - - śrośpdyw 
zośpw, żywię, - - zóślpapnpat,- - - - ddosgdyy. 
Uwaga 4. Zamiast śrośędyy i dorpźpdny mówili także Io ń- 

czycy (Epicy) i Doryjczycy: śrpdodyy i sorpdoByv. 

7. W Słowach niemych, których Źródłosłów mający 
w sobie dwugłoskę st jest jednozgłoskowy, przechyla się 
w 4or. II. et w t, np. 

deizw, zostawiam, Śłimov; zeldłopat, jestem przekonany, 
śridónny. : : 

8. W Słowach, które w Zródłosłowie mają dwugłoskę 
SĘ przechyla się to ev w Aor. ZI. w v, BE. 

evyoudt, ryczę, dbrov; evyo, uciekam, 2 yoy. 

'ŁAETBO (état es teas Pio Por odze FAB Bov. 
9. W Słowach płynnych, których Źródłosłów z dwu- 

głoską ae jest jednozgłoskowy, i w Słowach niemych, któ- 
rych Zródł. także jednozgłoskowy ma 7, przechylaja się at 
17 w 4or.//. w &, np. 
zaiow, cieszę się, ey dp ny; thxw, topię, ścdzyy 

2 we 
gave, objawiam, égdvyv; A4dw, jestem ukryty, 22a ov. 

© formowaniu ż użyciu Czasów Drugich. 

$. 104. 
1. Wszystkie Czasy Drugie różnią się od Czasów 

Pierwszych częścią tem, że nie mają charakteru czasowego, 
1 dla tego zakończenia czasowe (ov, duny, qv, Hoopat, a, ev) 
dodają bezpośrednio do czystego charakteru Słowa, np. 
ć-hr.ov; częścią tem, że się formują od niezmienionego 
czystego Zródłosłowu, np. Asźzw, ć-htr-ov, psórw, E-pdy-0V; 
częścią nareszcie tem, że samogłoska Zródłosłowowa prze- 
chyla się w nich, np. orośpo, é-orpdg-yv, azpao-ńoonat; ale 
~aTpég-dyy. ; 

2. W Perf. ZI. przedłuża się zwykle samogłoska Zrédto- 
słowowa: & w 7, a po p i po samogłoskach w @, np. 

xpdźw, krzyczę, Aor. II. ś-xody-oy Perf. Il. xć-xpdy-a 
optaco, horreo, Źrdłsł. OPIK() - - nó-ppixa 
ddhłw, kwitnę, Fut. dah-G: - - tédyd-a. 
Podobnie: zégyva, zévevya, Aćlnda, od gaivw (DAN 

pedrw (PIT), i ida PE Ade). Pe 
„, Uwagal. Słowa, których or, II. Act, alboby się , wcale 

nie różnił od Imperf., albo też tylko Iloczasem samogłoski Źródło- 
słowowćj, nie formują wcale Aor. II.; formują jednak or. II. Pass., 
ponieważ zakończenie tegoż różne jest od zakończenia Imperf. np. 
rpdpw, Impf. 2ypagov, Aor. II. Act. niemasz, Aor. P. środęnv 
xauw m Śiwy  — — — > — = żdiwy. 
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3. Niemasz Słowa, któreby obok trzech Aorżstów II. 
miało jeszcze trzy Aoristy I., ani też takiego, któreby razem 
miało Aor. II. Act. i Aor. II. Pass. Owszem, wszystkie Słowa, 

które formują Aor. I/., mają tylko albo Aor. II. Act. i IMed., 
albo Aor. II. Pass. 

Uwaga 2. Jedno tylko jest Słowo rpśzw, obracam, które obok 
trzech Aoristow II. ma także wszystkie trzy Aor. L., lubo jednak Aoristy 
JI. są więcćj używane, aniżeli Aor. I., które się prawie w pewnych 
tylko używają zwrotach, jako: roślaaśat sic pbyńv. Azatem: 

ETparov Srparójuxv Srpdryy 
Brpeta śrpegdjuny szpeplnyv. 

Rzadko się zdarza, aby i Aor, II, Act, i Aor, II, Pass. razem 
były w używaniu, i to jedynie prawie u poetów, np. 2ruzoy Eur. i 
grómyy; EAtmoy i €Atryv Hom. 

4. Rzadko się też zdarza, aby, czy to w 4cć., czy w Med., 
czy w Pass., obadwa Aoristy i I. i II. razem były używane. 
W takim razie, albo obadwa Aortsty różne mają znaczenie, 
Aor. I. przechodnie, w Aor. II. nieprzechodnie; albo obadwa 
właściwe są różnym dialektom lub czasom, jeden prozie, drugi 
poezyi; albo wreszcie formy jednego zastępują nieużywane 
formy drugiego. Tak np. starsi Attycy używają częścićj 
Aor. I. Pass , młodsi przeciwnie częścićj Aor. II, Pass. (raydfjvat 
i aqójvac); lubo są Słowa, których Aor. /.i II. Pass. razem 
są używane, np. dzzAadydyy i dxnihdyyy. 

Uwaga 3. Poeci formują od Słów niektórych 4or.1I., które 
w prozie tylko mają dor. I., np. xtetvw, zabijam, Aor, Sxrewa, 
poet. exravoy i extay. 

A. Verba muta. 

§. 105. 
Słowa Nieme dzielą się na trzy klassy, stósownie do 

podziału spółgłosek niemych na wargowe, podniebienne 
i językowe; w kazdéj zaś z tych klass rozróżniamy Słowa 
z czystym i Słowa z nieczystym charakterem w Praes. 

. 102.) 
Ć 1. Słowa, których czystym charakterem jest jedna z war- 
gowych 8, z, 9, nieczystym: zz, np. 

a) z czystym charakterem: roć(6-0, zćun-0, rodQ-w, 
b) z nieczystym charakterem: AAdzc-o (czysty Zrdłsł. 

BAAB), rózt-o (TYID), Opdze-o (APYO). 
2. Słowa, których czystym charakterem jest jedna - 

z podniebiennych 7, x, 7, nieczystym: oo, G np. 
a) z czystym charakterem: dy-w, zAćx-0, TEVY-0, 
b) z nieczystym charakterem: xpdl-w (KPAT'), pplac-u, 

(OPIK), Bńco-o (BHX). 
3. Słowa, których czystym charakterem jest jedna 

z językowych: 0, c, $, nieczystym: ao, Ć, np. 
a) z czystym charakterem: fó-o, dvit-w, zel(0-w, 
b) z nieczystym charakterem: oodę-o (PAA), dioo-o- 

"pat (AIT), xoptoc-w (KOPI). 
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© formowaniu Czasów Stow Niemych. 

$. 106. 
1. W Słowach, których charakterem jest jedna z war- 

gowych: 8, z, o (xz), spółgłoska ta charakterystyczna przez 
zetknięcie się z cechami czasowemi następującym podlega 
zmianom: 

a) Spółgłoska charakterystyczna łączy się z cechą czasową 
ow © ($. 21. £.2.), np. 

zpiB-v, Fut. (zpt8-00) zpiyo, Aor. (E-zpi8-00) Erowia. 
4) przed cechą czasową /4 zamienia się na m ($.21. £. 1.), np. 

qpiB-w,. Perf. Med. i Pass. (ce-cpt8-nat) tśrotunat. 

e) przed cechą czasową © zamienia się naAspirate o ($. 21 A) np. 
qptB-w, Aor, Pass. (8-rptB-Bnv) śrotpdny. 

d) przed aspirowanem zakończeniem Perf. I. Act.: ć, Pipf. 
siv, zamienia się także na o ($. 21. B.), np.” 

cotB-w, Perf. I. Act. (z6-zptB-6) Teqotpa. . 

2. W Słowach, których charakterem jest jedna z pod- 
niebiennych: y, x, y (oo, ©), spółgłoska ta charaktery- 
styczna przez zetknięcie się z cechami czasowemi następują- 
cym podlega zmianom: 

a) Spółgłoska charakterystyczna łączy się z cechą czasową 
ow $($.21. #.2.), np. 

nAśx-w, Fut. (mhéx-cw) rAśćw, Aor. I. M. (-zdex-odunv) 
endeEdpny. 

b) przed cechą czasową p zamienia się na y, ($. 21. £. 1), np. 
rAżx-w, Perf. Med. albo Pass. (zó-zhex-nat) nénieypac 

c) przed cechą czasową 4 zamienia się na Z G. 21. 4.), np. 
zAźx-w, Aor. I. Pass. (8-zaźx-Byv) śrażydzw. 

d) przed aspirowanem zakończeniem Perf. I. Act.: ć, i Pipf. 
si, zamienia się także na 7 ($. 21. B.), np. 

rAśx-w, Perf. I. Act. (zó-rhsx-ó.) méndeya. 

3. W Słowach, których charakterem jest jedna z języ- 
kowych: 0, z, 8 (ao, ©), spółgłoska charakterystyczna przez 
zetknięcie się z cechami czasowemi następującym podlega 
zmianom: 5 

a) eed cechą czasową a ginie całkiem spółgłoska chara- 
terystyczna ($. 24. £. 2.), np. 
metd-w, Fut. (re(8-60) zetow, Aor, (8-retd-oa) Erevan. 

6) przed cechą czasową /4 zamienia się na o ($.21. £.1.), np. 
zetó-w, Perf. M. albo P. (aé-ne8-pat) nśnetonat. 

10 
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c) przed cechą czasową H zamienia się także na'a ($. 21. 
D.), np. 

zetB-w, Aor. Pass. (£-re(8-Bqv) eretodnv. 

d) zakończeniem czasowem Perf. I. Act. jest xa, a Plpf. 
zetv, przed którem charakterystyczna spółgłoska języ- 
kowa całkiem ginie, np. 

net0-w, Perf. I. Act. (z6-neW-xa) nśreta. 

Uwaga I. Kiedy przed charakterystyczną spółgloską war- 

ową poprzedza pv, np. w zćuz-v; wtedy dla zbiegu trzech « razem 

w Perf. Med. i Pass. jedno p się wyrzuca, np. zćam-o, posylam, 

né-rep-pae (zam. ró-repn-uat, zś-repp-pat), ró-neptat, rśreprra itd. 

Inf. rórenopBot, Part, mereppéevos; xGPTT-wW, ene, xe-xau-at (zam. 

xć-xaur-nat, xé-xopp-par). — Podobnież jeśli dwa y mają stanąć 

przed «, jedno wyrzuca się, np. colyy-w, duszę, $-0pt/-pat (zam. 

Z-ootyy-par), S-optróm, Eoptyzrat itd, Inf. toptyyVat, Part. śopyuć- 
vos; SĘełśyjw, przekonywam, sS£elfisynat (zam. sEshyAeyy nat, SĘEMĄ- 

Rey pat), SEekńieyśat itd. 

Uwaga 2, W starym języku poet. została się niekiedy jezy- 

kowa przed ». wPerf., np. zśppadpat. 

Uwaga 3. W Slowach na édw i śvdw ginie przed cechą 
czasową tak v, jak językowa, ale za to przedluża się e na st ($.22,3.), 

np- onśv0-w, libo, F. (oxévd-ow) onstow, A. Yorstoa, P. Eoretouat. 

Uwaga 4, W Słowach, których charakterem jest językowa, 

samogłoski a, ¢, v przed zakończeniami czasowemi zaczynającemi 

się od si x, krótkie są, np. ppdźw, opdow, dopdoa, nóppdza z 

nidosw, radow; vouićw , vontow; xAóćw, xkvow. — Tez same Słowa 

nie formują w języku powszechnym 4oristu Il., niekiedy jednak 

w języku epickim, np. ppdóo (MPAAQ), Aor. M. Ezćppadov. Słowo 

ozo, dmucham, formuje Jor, IL Pass. z charakt. 7, np. spóyny, 

Uwaga 5. Co do Słów tak niemych, jak płynnych uwa- 

iaé należy, że: 
a) zakończenia czasowe zaczynające się od ad tracą a, ilekroć 

bezpośrednio poprzedza niema albo płynna ($. 22, 2.), np. 

xezpópda. zam. xezpóddac, nezaćydat zam. rezAżguat, Sapahde 

zam. Eapahade. 

&) Osoba HI. Plur. Perf. i Plpf: Med. (Pass.), która się kończy 

"1*ma —vrat i —vro, jakeśmy to widzieli w Stowach czystych, 

nie może się formować w ten sposób w Słowach nieczy- 
stych (niemych ipłynnych), a to dla zbiegu kilku spół- 

głosek. Dla tego opisywali Attycy tę Osobę za pomocą 
Part. Perf. Plur. i Osoby UL. Plur. Praes. i Imperf. Słowa 
etvac t, j. ctot(v), sunt, Hoa, erant; starsi Attycy jednak, na wzór 
Tończyków , wyrzucali niekiedy v, a w mićjsce tegoż kładli a, 
przed wargowemi i podniebiennemi aspirowane, przed języ- 
kowemi nieaspirowane , np. 

rpl(b-w  cś-rptu-pat Os.3. rerplparat (zam. zórptbByrat) PIf. śrerpl- 

miéi-w  zś-nAsy-uar  — — mendsyatat (zam. zóriexyrat) [gato 
rdao-w  Te-ray-Uat — — reróyarat (zam. Teravrat) 
axeudć-w ć-axelao-iat — — dozevddaTrat (zam. eoxedadvtat) 

yopit-w xe-ópto-uat — — xeywpiarat (zam. xeyóptóyTrat). 

, Uwaga 6. © Przechylaniu Samogłosek w Czasach D ru- 
gich zob. $. 104.; o Fut. Attic. Słów na dfw i o $. 111. 
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Wzory Slow Wiemych. 

§. 107. 

A. Słowa, których charakterem jest jedna x wargowych: 8, z, ©. 

a) zezystym charakterem: A, z, ¢. 

tpifa, tre. ACTIV UM. 

Praes. |Ind. zpif-w Conf. zptB-v Imp. zotB-e Inf. tpif-ew P.cTpiB-wv 
Impf. |Ind. E-rpif-ov WR ee CE. pi 
Perf. L.|Ind. (re-rpiS-0) té-tpig-a Conj. te-tpig-w Imp. nieużywany 

Inf. te-tpig-évat Part. te-tpiv-¢ 
Pląpf. \Ind. 2-te-tpif-etv 2-re-tpig-ew Opé. te-tpig-orpe 
Fut. Ind. (tptf-cw) tpivw Opt. zpidotni Inf. tpidew P. coldhwv 
Aor.\. Hmd. 2-tpupa Conj. tpidw Opt. tpipatue Imp. rptdov 

Inf. rpidat Part. teidas. 

Wi E MDE U Wa. 

Praes. |Ind. tpt3-opae  Conj. tpt8-wuae Imp. cTplfs-ov 
Inf. tpif-co8a Part. TpiB-ójev05 

Impf. |Imd. 8-zpiB-ónqv Opt. cpts-otuny 

Perf. |Ind.| (cć-cptf-uat) Imperat. Infinit. 
S.1.| TE-Tpet-Mat (Tć-Tptf-60) (re-rptB-Hat) 

2.| re-rpthat zć-qptegjo Te-rpip-B0t 
3.) Tś-Tptz-Tat Te-Tpip-0w 

D.1.| te-tetp-pedov Part. 
2.| té-Tptp-Bov T-zptp-dov  |TE-Tptt-ŚVOS 7 OV 
3.| Tó-Tpto-Mov Te-Tpip-AWV 

P.1.| re-rolu-ueda Conj. 
2.| Tó-rptp-fie Tó-qptp-0E te-rpcu-uóvog Ó 
3.) re-rptu-uśvot slot(v)| Te-qotp-Hwaav MRU 

lub ce-rplp-arat lub re-rolp-Hwv 

Papi. |S.1.| 8-Te-rolu-unv D. 8-re-rptu-useńov P. é-te-tptp-peda 
2.| 8-re-rpteo 8-TE-Tptp-Mov 8-Te-rptp-Ve 
3.| 8-Tó-Tptz-ro é-tTe-Tpto-Iyy TE-TOtU-EVOL 

Opt. ze-rptu-uśvog etyy hoa 

Futur. |Ind. tptgopyoae Opt. cpebotuny Inf. rpldsadat Part, roubónevog 
Mor. 1X. Ind. 8-coubdunu Conj. zpidwpet Opt. tpupatuny Imp. zpięjat 

‘Inf. zpódacdat Part. cpibdnevog 
F. DL. |I. re-cptponat O. e-rpuboluny If. re-zpiheo8at P. re-rpubónevog. 

PASSZYV UM. 

Aor I. Ind. (8-cpi8-%qv) £-rplo-nv Conj. tprg-8 Opt. zpip-Belnv 
Inf. zptp-Sijvat Imp. zplp-Bqrt Part. tprp-bets 

Fut. I. Ind. cpip-Shoonat Opt. zptp-Bycotumy Inf. tpry-Sjcecdat 
: Part. Tpto-Bnaótevog ż : 

Aor. MW. Ind. 8-rptB-yv Conj. zptB-6 Opt. zpiB-etyv Imp. zptB-q8t 
Inf. tpif-jvae Part. zpi8 ets 

Fut WjInd. zotB-joopac Opt. zpiś-qcotuqy Inf. zpiB-yoeoBat 
Part. TpiB-qa0 1/05 

NAdj. verd,: (cptf-róg) zptm-Tóg, 4, bv, zptz-rśog, Ea, Ś0V. 

10 * 
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6) z nieczystym charakterem zr w Praes.ilmpf. 

xómcow, uderzam. 

ACTIVUM. "MED. | PASSZVUM.| 

Praes, XÓRT-=W XÓTT-OLOL 
Impf. E-XORT-0V 2-xont-S pny 
Perf. 1 \(xé-x07-d) xé-x09-a xć-x0u-uat, jak TE-Tpth=pat 
Pipf. 1. 8-x6-x00-617 e-xs-xdp-pyy, jak 8-7e-Toly- nv 
Perf. M. xć-x0r-a(Hom.) 
Plpf. M1. 8-xe-x0T-St AN. 8-x00-8nv 
Fut. (zóz-ow) zódw zogopae|F.1,  xog-Mńjaovat 
Aor. I. S-zoga £-zoadyny | 4.NL. 8-x07-7v» 
Fut. IL xe-xóbopat |F.NI xon-noopat 

Adj, verb.: xon-TóG, 4, Ov, xon-TE0<, TEa, TEOV. 

> 

Podobnie: X4/47-T-@, Eng. Fut. xépgw. Aor. &-xapgra. 
Perf. Med. i Pass. xé-xap-pac (zam. xé-xapp-yat ($. 106. Uw. 1.) 

Ind. |S. 1. xéxappat Imperat. Infin. 
2Q.| xéxappac zśzajuębo HELA LOOM 
8.| xéxaprrae zszó LOW 

D.1. xexdypedov Part. 
2.| zśzanodov xéxap.odorv XEXAPPEVOS, Ny OV 
3.| xexap.@doy xszadpopdwy 

P.1.' zezduueda 
2.| zśzanpde xéxapode 
3.: xexappévot etot(v)| xszdpodwoa lub xexapg8uy 

Adj, verb.: zaurtróg, h, 6v, ZALTTEOG, TEA, té0v lj, verb.: za +» , Ov, xapuntéos, téa, téov. 

B. Stowa, których charakterem jest jedna podniebiennych : 7, x, 7. 

a) z ezystym charakte- 6) z nieczystym char.: oo 
rem: 7, z, 7. (tt), 6, w Praes. i Impf- 

mAćx-o, plotę. - Tdoo-0 (tdtt-@), porządkuję. 

ACTAVUM. | ED. ACTIV. | WED. 

Praes. rAśzw mAśxzopnat thos © TÓG0-0uaU 
Impf. E-nhsx-0v 8-rAsz-0unv E-raco-ovy | 8-raao-ójiny 
Perf. (ze-nAex-d) | (z. rAez-uat) | (rś-ray a) 

f né-they-a | zó-nAey-uat TE-TOJ-Q TE-TAY- at 
PIpf. 8-Te-rhey-ew|e-re-rAy-unv | 8-Te-Tdy-ew |8-Te-Tdy- yy 
Fut.  |(zAćz-av)rAźćw mAśśomat \(tdy-cw) Tróćw Tdśoat 
Aor. 2-rAséa é-rheEduny ś-raśa|  e-raśdunv 
-F. III. Te-nAśGoat | TE-TAŚO/LAL 

PASSIVUM. 

Aor.1. | (8-zaćx-85v) d-rdóy-Byv (8-róy-Hnv) 8-Tdy-Hnv 
Fut. 1. rAsy-840040L ray-N5001aL 
4or.IL.| 8-rAdz-zy i 8-rAżx-qnv 8-TAJ-1V 
Fut. IL. | rAax-100 LOL TAY - hoo pat 

Adj, verb.: rAextóg, 4, bv, mhextéog, téa, téov; TaxTÓG, TAxTEOS. 
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Odmiana Perf. Med. albo Pass. Słów: 
Tdaca, porządkuję, icolyro, dławię, $. 106. Uw. 1. 

S.1.|róraj nat | eoprrnat Imperativus. 
2.|rśraśGat śaotyEat rśrago Eooty60 

. 3.|zśrazrat śootyxTat rerdydw sootyy dw 
SYD. .|reróynedov sooty sio 
= 2.jrétaydov saotrydov rerayd0v Saptyydov 
3 3.\tétayBov eogtyyoy i rerdydwy eogiyytov 
Z|P. 1.|reraynelia Eaopty EDA 

2.jrśrayde śaotyyde rśrayde śapyyde 
3.|zerajuśvot siot(v), cptyśvot stot] tTeraydńwoay | goptrydwoaj 

lub rerdyńwy | i eogiyybwv 

Inf. zsrdydat soptyydat P. tetaypévos  dootyuśvog. 

C. Słowa, których charakterem jest jedna x językowych 0, c, 8. 
a) zczystym charakte- 6) z nieczystym ehar.: ©, 

TEM: 0,27, 0. rzadko oo, w Praes, i Impf- 

dbetd-w, zwodzę. " ppdć-o, oznajmuję. 

ACTHVUM. | WED. ACTEV. | DEED. 

Praes, gevo-w Yevo-opat ppaćw gods opas 
Impf. | 2-~ev0 ov 2 devd. ópyyj | E-ppaćzov &-gpak-opny 
Perf, | (&-Gevd-xa) (&-Psvd-yat) | (rć-ppad-xa) , (zś.ępa.paof 

S-Wev-xa 5-Vevo-nat | ze-ppó-za TE-POIO- LOL 
Pipf. 8-bed-xety S-Vela-unv Je-re-ppóxew |8-m8-gpdo-pyy 
Fut.  \(gevdow) devou,  del-oona|(ppdó-ow) ppdow| gpd-copat 
Aor.A. | £-gev-oa s-gev-oduny &-gpd-oa. 8-0pa, capny 
ENIE TE-PpÓ-GONAL 

PASS IV U MM. 

Aor.1, | 2-edd-8nv) 3-~evo-Iny £-ppdó-dnv) &-ppdo-Snyv 
tut. L. Geva-Ijcopat ppac-Hioouat 

Adj. verb.: (gevd-té0s) qdjeva-Tśog, téa, TEOY, gpactéos. 

Odmiana Perf. Med. albo Pass. 
lad. S. 1. | %hevo-pat Imperat. Infinit. 

2. | Sdiev-aat Sdev-60 * e-Pedo-Nat 
3. | Sfeva-Tat Sqdel-adw 

D. 1. | évsto-psdov : Part. 
2. | Epevao-oy edeva-Bov é-reva-pévos, 4, ov. 
3. | 2heve-oyv eheto-Suv 

P. 1. | 2hevo-peda 
2. | spev-ode dępeuo-de | 
8. | <gheva-uśvot stat(v) | Stbeńo-dwoav lub tela bwy. 

Przykłady dla wprawy. 
1. Słowa = charakierystyczną społgłoską wargową. 

a) z ezystym charakterem 5, z, o. 
ActBu, libo, leję. Biéxw, spoglądam. | dłefpw, namaszczam. MM. 
atetio, depee. A.II.P. A. IL. P. = néurw, posyłam. M. 
dpetfBw, odmieniam. M. déuzw, świecę się. rpśzw, obracam. 
BAtbw, gniotę. A.1I. P. rpdpo, piszę. A. II. P. rpśpo, żywię. M. 
Opexw, zrywam. M. — M. orpópuw. kręcę. M. 
Aćzw,wyłuskuję.4A.IL.P. ocćgw, stipo, wieńczę. M. 
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6) znieczystym charakterem: zr. 

xałdrro, okrywam. M. zpózTw, kryję. A. zórcw, chylę się (x0pat, 
Gx/zrw, opieram. M. (char.5) /.I. ill. P.  xéxoga). j 
ozórTw, szydzę. F. M. BAórco, szkodzę (8). zAśrrw, kradnę (7). 
dorpónrw,błyskam się. 4. IL. P. F. JH. 
Gxtw, zapalam, przy- zózrw, tne (z).; M. pixtw, rzucam (9). 
pinam. M. A. II. P. AU. P. Z 

yrauntw, krzywię. xdurtw, gnę. pdrTw, szyję (9). 
0drrw, rozdzieram. fartw, nurzam (¢). AIL, P. 
Opónrtw, rozszarpuję. A. I. P. SOA ię (7). 

„IL P. 

2, Słowa z charakterystyczną spółgłoską podniebienną. 

a) z czystym charakterem: 7, z, 7. 

duślyw, doje. stoyw, wykluczam. gpetxw, dre, łamię. JM, 
délyw, głaszczę. cgptyyw, dławię. dp, panuję. M. 
Ańro, przestaję. téyyw, skrapiam. zaczynam. 
górw, daję. AWLP. = 2éyyw, przekonywam. fpźyo, skrapiam. 4.1. 
éxstyw, naciskam. rAśzw, plotę. M. © i U. P. 
płźyw, palę (się). 4, II. P. yńyopat, płynę. D. M. 
A. II. P. OtÓxw, ścigam. F.M. sUyopat, modlę się. 

opóyw, pieke. 4.11. P. rów, topię. 4.0. P. D. M. 
orepyw, kocham. Pf. IL. Pf. IL déyopat, przyjmuję. 
miyw, duszę. A.W. P. 2o0xw, wstrzymuję. D. JM. 
areyw, okrywam. Aśyw, mówię. Pf. A. 2d2yz5qy, zeznacz. biern. 

niema, 

5) z nieezystym charakterem: oo(tr), rzadko Ć. 

paldoow, miękczę. dpvoow, kopię. JM. mrioow, przestraszam, 
dhądoow, zmieniam.  guvidoow, strzegę. JH. _ boję się. 
A. IL P. xypóoów, ogłaszam.  ŚAfoow, kręcę. JH. bez 

zpócow, czynię. Pf 1. ogdttw, zabijam. Pf. Act. 
trans. Pf. M. intrans. A. IL P. zpłów, świegocę. 

tapdoow (BpdTTrow), mie- podoow, otaczam. JH. zpdźw, krakam. 
szam, przeszkadzam. 4. II. P. caaztów, trąbię. 

ppioow, stereze, wzdry- rńcow, porządkuję.  otpóćw, wyrzekam. 
gam się. ALiU oryptióćw, ustawiam. 

zwdaaw, wstrząsam. WM. papudoco, leczę. daałdćw, wykrzykuję. 
mrócaw, fałduję, skła- ydéoow, gniotę. 4.II. P. ordćo, kroplami pu- 

dam. JM. fńcgow, kaszlę. szezam (spadam). 
orevdćw, stękam. 

3. Słowa z charakterystyczng spółgłoską językową Ó, T, 8. 

a) zezystym charakterem: 0, z, & 

gow (detów), śpiewam. śj0oat, cieszę się. D. P, peldonat, ochraniam. 
F. M. także F. Pass. D. M. 

deóów, oszukuję. JH. oxévdw, wylewam. JM. dvórw, kończę (att. 
Epetów, opieram. oneóów, spieszę się zam. dów). 

(przyspieszam). zeldw, namawiam. LM, 

b) z nieeczystym charakterem: ć, rzadko co (TT). 

xyićw, łecheę. 6Bpićw, znieważam,  rvopićo, poznaję. 
xritęw, zakładam. jestem dumny. ozdćw, kuleję. 
aylżw, łupię, rozcinam. xłóćo, plueze,oblewam, śdććw, przyzwyczajam, 

BAdśw, wytryskam. opovrićw, troszczę SIĘ. 
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uepićw, dzielę. JI. oroydćonat, wnoszę. _ dyretzdćw , porówny- 
ópićw, ograniczam. M. D. M. wam. F. M. 
ałxićw, krzywdzę. słxdćw, wnoszę. azołdów, mam czas. 
Jepićw, iniwuje. śopzdćw, obchodze zriaow, tłukę. 
xoulóćw, niosę. M. uroczystość. zdoow, obsypuję. M. 
Aoyigo nat, liczę, wnio- ześć0, cisne- zAdocw, wyrabiam. M. 

skuję. D. M. davetśw, wypozyezam épéocw, żegluję. 
Pypiźounat, stanowię. na procent. JM. po- fpdacw, gotuję się 
D. M. życzam. (rzadko fodów). 

mpogacttouat, udaję. zadóyotóćona, mówię ópnórru albo dpnóŚw, 
D. M. otwarcie. wprawiam, stosuję. 

BB. Verba tiqguida. 

108. 
1. Słowa Płynne są takie Słowa, których charakterem 

jest jedna z głosek płynnych: 4, m, v, p. 
2. Wszystkie te Słowa, wyjąwszy niektóre ze samogło- 

ską Zródłosłowową e, mają w Praes. (azatem też w Imper/.) 
wzmocnienie, już to przez to, że charakter A podwaja się 
($. 102. I. d.), już to przez to, że po spółgłosce charaktery- 
stycznćj wtrąca się jeszcze v, jak np. téy-v-w, już to wreszcie 
przez to, że krótka samogłoska Zródłosłowowa przedłuża 
się, jako we wszystkich na ave, eivw, etpu, Ww, DV, Dow, Np. 

opdł-lo, Zwdłsł ZOAA  pdeto-o Zrdłsł. POEP 
TEH-V-W >> TEM. XPU-W - KPIN(®) 
gaiy-w - DAN dÓV-W - 7AMYN(®) 
XTELV-W - KTEN  ovp-o ś3>0AP(B) 

ale: pév-w i vép-w. ; 

O formowaniu Czasów Słów Plynnych. 

. 109. 
Wszystkie Czasy Słów Płynnych formują się od czy- 

stego Zródłosłowu. Azatem: 
1. Futurum Act. i Med. formuje się bez czasowej cechy o, 

dodając tylko do czystego Zródłosłowu zakończenia ©, od- 
fa, ściągnięte z ćw i śoat, a le znów z gow i śaojtat przez 
wyrzucenie s. Dla tego też Futura te odmieniają się zupełnie 
tak jak Praes. Act. i Med. Słów ściąganych na św: gt-ó, 
pta-odnac Azatem: 
opółło (PAA), Fut. opai-@ (zam. opałśw, opałźco). 
paluo (PAN), - pav-ó (zam. pavśw, gavréco). 
xdn=v-o (KAM) - xapeodpar (zam. xapéopar, —éoopar). 
Uwaga 1. W Słowach więc płynnych charakteru nieczy- 

Stego nie szuka się czystego Zrédlostowu w dor, IL, jak w Sto- 
wach niemych, ale raezéj w Futur., ponieważ mała tylko liczba 
Słów tych formuje vfor. II — Fut. If. nie mają te Słowa weale. 

. Uwaga 2. Podług samogłoski Zródłosłowowćj we Fut. dzielą 
się Słowa Płynne na cztery klassy : 

a) Słowa Płynne mające & we Fut. 
AE = z eee 
cj) - = = Ł — = 
d) - m 2 jo 
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Uwaga 3. Dwa Slowa: gatvw, pokazuję, i atpw, podnoszę, 
mają niekiedy u poetów attyckich długie a we Ful.: gavd, apo. 
Pochodzą te formy zapewne z form Praes.: gastvw i detoo, i po- 
wstały przez ściągnienie z form Fut.: paevó, depó. Zawsze jednak: 
póvod nat. 

2. Aorist. I. Act. i Med. formuje się także bez czasowćj 
cechy o, przybierając tylko a i ćuqv do Zródłosłowu, w któ- 
rym samogłoska Zródłosłowowa przedłuża się, t. j. według 
czterech klass wymienionych: 

ć na 4: — e na et; tna £;— dnao, np. 

a) we Fut. a, w Aor. I. 7: 
apólu, Rz ; Gpań-ó £-oprh-a 
onuau-w, daję znak, On uav-ó £-ofinv-a 
a, pabisnie, ŻA v-O M 

„b) we Fut. e, w Aor. I. et: — 
Hóv-w, zoslaję, pev-ó E-ueW-a 
dyyśki-0, oznajmuje, dyye4-6 Uyeda. 
TEW-w, naciągam, napinam, tTey-O E-TEW-A 
oneto-w, sieję, ortep-Ó 6-01eto-a 

c) we Fut. t, w Aor. I. é: 
TaA-o, rwę, TUA-6 E-rih-a 
xow-w, oddzielam, xOtv-@ E-zotv-a. 

d) we Fut. 0, w Aor. I. D: 
odp-o, wlekę, aóp-Ó E-aUp-a. 
dudv-w, odbraniam, dquóy-G 3 uDV=a. 

Uwaga 4. Następujące Słowa na aów przedłużają Żródło- 
słowową samogłoskę a na d, zamiast na 7: toyvaivw, suszę, 
zxepdatva, zyskuję, zochaivw, wydrążam, Asvzaćvo, bielę, dp- 
yativw, gniewam, zezaćvw, czynię dojrzałym, azatem: éxépdava, 
éxotava itp.; jako też wszystkie na —patvw i —taivw, np. zepałya, 
spełniam, śzepdya, ntaćyw, tuezę, mdva. 2 ostatnich wyjmują 
się: rerpaćvw, wiercę, rerpfrva, i ptaćyw, plamię, peja, rzadko 
peava. Stowoonpaivw, daję znak, ma obiedwie formy: onpiyac 
(tak też u Aityków) i oyadyat. Takie atpw, podnoszę, i AAAo- 
pat, skaczę, mają w Aor. I. d, np. dpa, Gracia, Indic. ipa, 
dAóuny z Augmentem. — W dial. dor. mają takie Słowa w Aor. 
zwykle: £, w epic. i ion. 7. 

Uwaga 5. Następujące Słowa mają u poetów Fuż. i Aor, I: 
na ow i ca: zślAo (poet.), przybijam do brzegu, zćłow, exedoas 
xópw (poet.), trafiam, zópaw, Ezupoa; — OPQ (Up-vvut), pobudzam; 
dpow, pou (zawsze); pópw, mieszam, gniotę, star. i poet. oópow 
tpvpaa,.Fut. zspópooa, ale Aor, If. P, spópyy (Lue.) i Pf. M. iP 
mépuppae (Luc. i późn); w prozie: popdow, egipaca, egupacdpny, 
spupddny, repópajat. ż 

3. Perfect. I Act. kończy się na xa. Zakończenie to za, 
równie jak zakończenia Perf. Med. albo Pass. i Aor. I. Pass.: 
pati Bv, dodają się bezpośrednio do Zródłosłowu, np. 
opól-w (XMAA), E-opah-xa, E-apahum, | 
guiv-w (PAN), TE-QOy-X0, = — — é-pdv-Oqy. 
-aio-w CAP), p-xa, 70-PUt, 0-O gy. 
atéli-w (STEA), Śrocań-xa 2-atad-pa  ś-ordh-Uyv. 
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, Uwaga 6. W Słowach na vw powinnoby Per: I. Act. kończyć 
Się na -yza ($. 21. E, 8.), np. peuiayr=za (od ualw, zam. ue—ulav-xa), 
Tśpay-xa (od paw). Forma ta znajduje się jednak tylko u anio- 
rów późnićjszych. Zwykle wyrzucano v, np. xexépdaxa od xepoatvus 
albo używano Perf. IL. w mićjsce Per/. L., jak np. w Słowie 
xteivw, żxrova; albo też, jak w Słowach na —śvo, wcale nie for- 
mowano Perf. I, lub od innego Tematu, jak np. pśvo, penśvyzo, 
(od MENEQ). 

Uwaga 7. Następujące Słowa z charakterem >: zpivw, zdiva, , 
zhóyw, wyrzucają » nietylko w Perf. i Pipf. Act., ale także w Perf. 
1 PZpf. Med. alho Pass. i w Aor.|. Pass., a reuw i xtetvw wyrzu- 
‘Ciwszy » w tychże Czasach podlegają Przechyleniu samogłoski e 
w a ($. 103. 2.)  Azatem: 

(2 kk 12 u A 
zpivw, oddzielam, zśxptuat Ezotajy 
xiévw, naginam, zśxatuat ext gy 
zAdyw, płuczę, némopar. | drAdUnv 
Tećvw, naciągam, Tórónat eradny 

_ zTećyw, zabijam, e&xtdxa (i-yza) extdpae szróday (nv). 
Kpów, zków, złdóyo i zrebw zatrzymują niekiedy v w Aor. I, 

Pass., u poetów często z potrzeby miarowćj, np. SzAódny, erAóvdnv. — 
Wszystkie zaś formy przytoczone od Siowa zreów nie są attyckie. 
Attyey używają Perf. Il. żzrova, a zamiast Exrapat i zcadny, uży 
wają r<lvyza i dredavovy (umarlem) z Przyimkiem 6706 i z Genit. 

Uwaga 8. W formowaniu ?/: Med. albo Pass. uważać należy: 
a) Jeśli po głosce plynnéj następujecó, wtedy o ginie ($. 22. 2.), 

np. gyréAdac zam. 7yyés-cbar, 
mspdydat zam. repdy-oVat (conf. Parad. dyyślio). 

6) W Słowach na adw i dvw wyrzuca się v przed zakończeniami 
zaczynającemi się od /, a natomiast wtrąca się o, np. 

gadu, néga—o—pat nazov-w, mend yu-o— pat 
Tepaiv—w, TeTépd—O—pat pohtv—w, pepodv—e—pat 
patr—w, E0ba—0-uat dupaiv—w, Ashopa—o—pévot słoty, 
ptato=w, penta—0—uat. 

W. niektórych jednak Słowach tego rodzaju zostaje się v, 
i assimiluje się do następującego 2, np. 

Enpawvw, e&jpap—pat i eéjpacpat, 
napobvu, rapóżvu=ua; — ałoydyu, Foyvp-pat. 

W maléj liczbie Słów wyrzuca się v bez wtrącenia o, ale 
za to przedłuża się samogłoska, np. Toazdvw, Terpdyd—uat obok 
tetpdyvopat i tetpayuppyat. Rozumie się zresztą samo przez się, 
że we wszystkich innych Zakończeniach Osobowych (wyją- 
wszy przed zaczynajacemi się od o%), v pozostaje się, np. 
mśpacpat, nśray-oat, nepuv—Tat, itd. Zob. Wzór gata. 

, Uwaga 9. OPrzechyleniu samogłoski w Perf/. Act. i Med. (Pass.) 
iw dor. I. Pass., jako też w Aor. H. dwuzgłoskowych Słów 
płynnych ze Zródlosłowową samogłoską e we Fut. zob. $. 103, 2. 
Słowa kilkozgłoskowe zatrzymują e, np. dyyćliw, ijypedoy, 
dryśknw, Fyyslza, Iyyehiny; Wosthw, dępskoy; dyeipopac, aynysppat, 
HyEpdIny. Oprócz tych Siow kilkozgłoskowych formują wszystkie 
ine kilkozgłoskowe tylko Aor, I. Act. i Pass., a wymienione na- 
Wet zwyczajnie. 

4. Perfect. II. formuje się tylko od małćj liczby Słów; 
Przedłaża się w niem krótka samogłoskaŹródłosłowowa przed 
zakończeniem a, tak jak w Aor. 1. Act., wyjąwszy w Słowach 
mających s we Fut, w których e przechyla się w o ($. 103. 3.), 
Hp. pab-o, F. gav-ó, AI, E-oyv-a, Pf. II. zó-ęqva, 

Gneto-u), - OGREp-Ó, - - 8-GN0p-d. 



154 $. 110, Wzory Słów Płynnych. 

Wzory Słów Płynnych. 

$. 110. 

dyyśhA-w, donoszę.  ACTHEVUM. 

Praes. |Ind.dyy<hA-o C. dyyéhhw Imp. dyyenae If. dyyéhisw Pdyyéhhwy 
Impf. \Ind.jyyekh-ov Opt. ayyéddotpe 
Perf.L |Ind. jyyed-xa Couj. yyy és-xw Imp. nieużywany Inf. jyyedxevac 

Part. dyrełzóc 
Plpf. 1 |Ind. dyyśh-xew Opt. iyyéh-xocpe 
Prf. M. |2-g80p-a, perii, od pRet(p-w, perdo. Pipf. M. 2-gdép-ew 

Fut Ind) S. 1. | dyyes-@ Opt. dyyedotut albo dyyełotny 
2. | dyyeł-eię dyyehotg — ayyehoing 
8. | dyyeh-et dyyehot — ayyshoin 

D.2. | dyyeń-etrov ayyehoitoy — dayyehointoyv 
B. | dyyed-sttov dypehotrny — dyyshomtny 

P. 1. | ayyeh-odpsy ayyshotusy — dyyełotnpev 
2. | dyyeł-etre dypełotre  — dyyełolyre 
8. | dyyeA-obot(v) dyyehotey — ayyshotey 

Inf. Gyyersiv. Part. dyyrełóv, odoa, odv 
Aor. I. |Ind. żjyyeń-a Conj. dyysho Opt. dyyelkacu Imp. dyyethov 

Inf. ayysthac Part. ayyethas 
Ind. Hyyer-o» Conj. dyyéhw Opt. dyyślocu Imp. dyyeke 

Inf. dyyehsiv Part. ayyehdy, odca, óv 
Aor. II. 

MH DAU MM, 

Praes. \Ind. ayyélh-opat Conj. dyyśllwuat Imp. ayyéhdov 
Inf. dyyślieodat Part. ayyedhopevos 

Impf. \Ind. %yyenn-óuny Conj. ayyedhotpny. 

Prf.na) S. 1. | ryed-nat Imperat. | Infin. 
2. | jyyeh-aat Ryyes-co nyyśl-iat 
8. | yyeń-rat Hy yer-Sw Pit 

DA. | „yryEh-nedov > rie Lelia 
2. | Rrver-Fov Hy yed-Bov AEE SENS 
3. | yy eA-B0v Hyyer-Sov Conj. 

P.1. | nyyéh-usda qyyeh-uśvog @ 
2. | nyyes-Be hyyek-Se | 
8. | qyyeh-uśvot słoć(v)| qyyśl-dwaav albo 7y7éh-Sov 

Pilpf. | nryer-pny, —00, —To, —pedov, —Bov, Inv, —„eda, —0eE 

Fut.lnd) S. 1. 
2. 
3. 

DA. 
2s 

3. 
PVs 

2. 
3. 

dyypeń-o0 pat 
dyyeA-35 albo —et 
dayyeń-strat 
ayyeh-ob pedo 
dyyeh-siodov 
dyyeh-etodov 
ayyeh-ob peda 
ayyeh-ciobs 
ayyer-obvrat 

|Opt. ayyed-otpny 
dyyeh-oto 
dyyeh-otro 
dyyeA- oljuEM0v 
dyyeh-otodov 
ayyer-otadny 
dyyeh-otueda 

| dyyeh-otade 
| dyyeń-otyTo 

lufin. 
dyysh-siodat 

Part. 
dyyeA-06uEv0G 

dor. I. Had. dyryen-duny Couj. dyysth-wpae Opt. dyreń-aćnny 
Imp. dyye-rae Inf. ayyeth-aodae Part. dyren-devos 

Ind. jyyeh-6uny Conj. dryEh-wnat Opt. dyyed-otuny 
Imp. ayyeh-05 Inf. ayyer-éodat Part. ayyed-opevos- 

Aor. IL. 
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PASSZV UM. 

Ind. yyśl-Bnv Conj. ayyer-8 Opt. dyyshk-Belnv Imp. ayyé-Oyte 
Inf. rorówe- Part. sa aa CAE 

Ind. dyyeń-Bńoonat Opt. ayyer-Sjooipny Inf. dyyeh-Bhoeodat 
Part. dyyeh-dnobpevos - 

Ind, żyyćń-ny Conj. dyyed-@ Opt. dyyeł-ećqv Imp. dyyśh-q0e 
Inf. dyysn-ijvat Part. ayyed-cts 

Ind. dyyeh-ńoouat itd., jak Fut. I. 

Adj. verb. dyyeń-Tć0g, TEA, TEOV. 

dor.1. 

Fut. 1. 

Aor. II. 

‘ut. IL. 

Krótsze Wzory podług Źródłosłowowej Samogloski we Fut. 

a) Słowa mające 4 we Fut.: opddi-o, fallo, vatv-w, pokazuję, 
Med. pokazuję się, zdaję się. 

| ACTIV | MED. | ACTIV. | MED. 
Praes. | ogddi-w o@di-opat pać-w Paty.opat 
Impf. | 2-cgahi-ov £-opanA-óuny E-paw-ov 2-pat-buny 
Perf. L.| 3-cgah-xa | -apań-nat (xé-gay-xa) TE -QAG- [ae 
PIpf. 1. | 3-cgdh-xew S-opól-unv  |(e-7e pdy-xey)|8-re-pdo-unv 
Prf. IL. TE-07V-A, 
Pipf XI. 2.78-pHy-Ely, 
Futur. | ogai-d, cis, et; niemasz gay-@ gayv-ob pat 
Aor. I, \8-cen)-a | niemasz B-onv-a 8-0qyv-dunjv 

PASSZVWU.M. 

Aor.1. |8-oodh-Snv Aor. IL. 2-cgdi-ny 4A.I.2-pdv-Syv A.II. -pór-qv 
Fut.1. | ogak-djoopat Fut. MW. opań-aonat Fut.1. gav-Sjoopat 

Fut. IL. gav-joopac 

Adj. verb. opań-TŚ06, Ta, TŚ0V, pav-TEoG. 

ć Odmiana Perf. Med. albo Pass. Słów: 
patv-w, pokazuję, 67 paćtv-w, suszę i tełtv-w, naciągam. 

U re-p do- Leda 
zće-pay-de | 
me-pdao-ućvot stol 

Ind. S.1. | zé-gac-pat £-67pam-jat Tó-rósnat 
né-Gay-oat 8-67pav-Gat Te-Td-oat 

Tó-pay-Tat 8-65 pav-Tat TE-TA-THE 
D.1,\ ze-gdo-pev8oy |-Śypdn-pedov | te-td-yedoyv 

7-gav-Sov £-55pav-$oy Tó-ragdov 
Té-pay-Boyv 8-67pav-M0v Te-raodov 

&-En pdu- peda 
2-Ejopav-Be 
&-Enoap-pévoe stot 

TE-TA- EPA 
Té-TAa-abE 
TE-Ta-vTat 

W
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Imp. S.2. | (re-pav-00) (8-5%pav-ao) TE-TA-00 
TE-pÓYv-HW £-Enpdy-w Te-Td-odw 

D.Q. | zć-pav-80v 2-Enpay-Sov TE-Ta-odoy 
TE-PÓY-HWY 8-Enpdy-Hwv TE-TÓ-OBWYV 

P.Q2. | zć-pav-8e 8-Ej payee tTé-ta-aoBe 
ze-pdy-dwaav lub | 2-Enody dwoay lub | te-td-ciwoay 

=e me-pdv-Swy 8-5ypdy-Hwy | lub re-rd-odwv 
Inf. TE-póy-Bat 8-ypdy-VBat Te-Td-odhat 
Part | me-gao-pévos |E-E7pan-mevoc |re-Trd-uśvoę 
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b) Słowa mające e we Fut.: “tueip-w (ion. i poet.), pragnę, 
żądam, i otéAd-w, posyłam. 

$. 110. Wzory Słów Płynnych. 

| ACTZV. | MED. ACTIV. | MED. 
Praes. | ipsip—w iustp—opac otéhi-w -atéhh—-opat 
Impf. | (usip-ov tpuetp0puv E-orelh-0v 8-areh-óxv 
Perf.1.| tusp—xa tpep nat j E-arah-za Zora pal 
Pipf. L| tuśp—xetw iugp—pny S-ordd-xetv £-orai-unv 
Prf. IL. E-piop-a od gisip—w 
PpfAL. £-pMóp-tv, 
Futur. | (usp-o tuep—od nat areh-ó oteh—o5 nat 
Aor.1. | tusęp=a ipstp=duny S-oreńh=a s-ored=duny 

PASSE V UM. 

Aor.1. | tućp—Mnv s-ardhMuv A. IL. 8-ordh=qv 
Fut. L. | tusp-bjcopat otak—Sjoopat F, IL. arad-poonat 

Adj. verb. tvep—t6¢, %, bv, tusp-téos, Téa, TE0V, GTAŃ-TE0G. 

Uwaga. Odmiana Perf, Med. podlug jyyes-pat. 

c) Słowa mające t i b we Fut. 

a. TtAA-0, rwę, odp- -w, ciągnę, *uoh0v-o, walam. 

Praes. |rEMA-vw rlhA-ouat  oóp-w aip-oat (4OA0Y-W poddv-opat 
Perf. |ró-TU-za E-0Vp-Xa (pe-mólvy-xa) 

Te-TU-liat Gć-0Vp-aL Me-nóhva- at 
Futur. TAO tid-obpat — abp-@ avp-odnat pohiv-@ pod» obpat 
Aor.I. |E-ria-a @-tih-dyuny &-cvp-a 8-0Up-Aunv S-uóluv-a 3 -pohóv dny 
AN. P.\2-tih-Syy 8-00p-Mnv €-moAÓv-=ilv 
Fat... Pirid-Shoo; ae FUP-TH TO pat pokuy- -Phaopat 
Aor, i Fut.1l. P. £-GUp-xyvy odp hoopat 

Adj, verb. ttd-t0s, 4, bv, TU-TEos, TEA, TEOY, GUP-TÓG-TE0S, [40AUV-TŚOG, 

Uwaga I. Perf. Med.: té-tid-yar, oć-ovpuat odmienia się 
podług : “irrek-pae; pee-p0hvo- pat podług Tć-pao-uadt, a HOY. pa 
od ałozóv-v, zawstydzam, podlug: 8-6%pa/r-/at. 

ad 

8. xAlv-w, naginam, zAdv-a, płuczę, 
_w których wyrzuca się » podług $. 109. Uwaga 7. 

| ACTZV. | MEW. | ACTIV. | MED. 

Praes. xhiv=w zAty=ouat TADY=W zAby=ojat 
Perf. te—zAi-xa xus-zAi= pat nś—rAd=xa qe—rA0— Mae 
Futur. xhtv-@ xhiv—od pat radu rady-od Lat 
Aor.1. | S-z40-a 8S—x0—óunv | 8-7AUv=a 8-rAW=dunv 

PASSHVW WM. 

Aor. I. 8-zAi-Hov F.L Wi-Shoopae Aor. 1. 2—nhb-Sqy 
Aor. IL.) é-xdiv-yy F.II. *hiy—qoopae Fut. I. TAI-OH 00 [rat 

Adj. verb. xh-td¢, 7, dv, xAt=Teos, Tea, TE0V, TAv-Tés, nho-té0s. 

Uwa ga 2 2. Perf Med.: xé-zii-pae i xé-zAb-pat odmienia się 
podług: r<-rd-pat. 
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Przykłady dla wprawy. 

zdłw, rzneam. A. II. P. xepdaivw, zyskuję. zpw, oddzielam. M. 
Sodiąa, ludzę. A.W. P. dpyaivw, gniewam. zAów, naginam. 4.1. P. 
dno, uderzam ptayw, plamię. (AI. P, w złoż. xara- 
w struny. onpatvu, daję znak, zawija) M. 

dydlhw, zdobię. M.py- zadatow, czyszczę. M. zAóvw, plueze. 
sznię się (for. niema). dozatpo, drgam. drozptvouat, odpowia- es mowę caćpw, 4 aaa: dan, M M. BPO 

or Wt. Acti Aor.IL.  rzam. P/. IL. 5 P 2 4 
Pass. rzadko). rezuatpw, ograniczam. s: A bk sz 

kódhio, doje. M. wnoszę. p Moe RADOW: 
Yaw, kwitnę. Pf. Ul. atpo, podnoszę (att. i EE 
salyw, margam,pochle- poet. dećpw). M. pokłóvw, walam. 
biam (Tylko Acć)  zetoo, wygryzam. M. S0%óvw, prostuję. 

Avnaćw, niszeze. M. — Aor. I. P. oe tępię. 
bgatvw, tkam (płótno). zećfpw, przewieream, 95070, ostrzę. 
textatvopat, buduję natykam. 4.ILP.  głogóvo, zawstydzam, 

z drzewa. D.JM. onetpw, sieję. M. — Trópw, spłaszam. 
uapatvw, gaszę,niszczę. A. II. P. A. U. P. 
sigpatvw, cieszę, pdetpu, gubię P/. 1.i IL. 00dponat, wyrzekam. 
mepatvw, spełniam. M. 1. IL. 3 : . M. 
Svayepaive, niecierpię. tuefpo, żądam, tesknię. mapróponat, świadezę 
Tatvw, tuezę. oixtsipw, opleiule. sie kim. 
ayptatvw, dziczę. aystow, zgromadzam. es Sees : 
addin, wydkążańi: arśliw, posyłam. M. — Ró) W A. ILE. 
Aevxaivw, diele.. AAA PB. Sia tetore LE 
zezaływ, czynię dojrza- zślio, popycham. KE 
tym. éxttédhu, polecam. M. 

O niejakich właściwościach w Czasowaniu niektórych Słów, tak 
Czystych jak Nieczystych. 

$. 111. 
Il Futurum. 

1) Futurum Atticum. 

1. Jeśli w Czasach Przyszłych zakończonych na ow, sopat, for- 
mowanych od dwu- lub kilkozgłoskowych Zródłosłowów , przed o 
poprzedza jedna z krótkich samogłosek: d, e, ¢; wtedy o można 
wyrzucić, a samogłoski di e z następującem zakończeniem ścią- 
śnąć, np. śld-w, Fut. SAd—0-w (2hdw), 210; rełś-w, Fut. telć-0-0, 
(reńćw) rsa6ó. Samogloski £ z następującem zakończeniem ścią- 
gnąć nie można; dodają się jednak do tegoż ¢ zakończenia cir- 
cumflexowane 6, odpat, np. xouié—w, Fut. xopi-cw, xouid. Futurum 
takie nazywa sie Futurum Atticum, dla tego, że Attycy miano- 
wicie form tych używali. Odmiana ich odpowiada zupełnie odmia- 
nie Praes. ściąganych Słów na dw i ćw. Azatem: 

„SAd-w, F. śld-o—w, F. Att. 220, de, G, Gpev, Gre, day) 
tedé—w, F. relć-0-w, F, Alt. rek, sic, et, odpsv, stre, oDot(v) 

F. M. teié-c-opat, F. Att. relodnat, et, strat, oduela, ctade, 
i > obyrat. 

xouió-w, F. zoni-o-w, F. Att. zopó, tis, tet, toduev, tstre, todat 
"A xout—o-opat, F. Alt. zomod nat, ist, tetrat, toóneda itd. 

2. For a ma tylko mićjsce w Indic., Infin. i Partic., nigdy 
W Optat., azatem : rea, reńctv, reńóv; ale rehćootyn. 
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3. Słowa, które formują Fut. Att, są następujące: a) SąAdw 
(gładvo) , pędzę; tehéw, kończę, xakéw, wolam, tudzież, lubo 
rzadko, @Aéw, mele; — 6) wszystkie Słowa na óvvut; — c) ap- 
ptśvvvnt (dupteow, dug); — d) wszystkie na (Cw, w których 
forma attycka była używańsza; — e) niektóre Słowa na du, 
zwyczajnie E.PdGw. 

Uwaga. W języku epickim formują także Słowa na Jw 
Fut. według téj analogii na vw zam. dow, np. śpów zam. godcw. 

2) Futurum Doricum. 

Nawzór circumflexrowanego Fut. Słów płynnych zwykli Do- 
ryjezyey także Futura Słów innych z cechą czasową o circum- 
Jlerować, np. rwóó, cic, et, ober, etrs, odvrt, ruodnat itd. To 
Futurum Doricum zachowało się także w języku powszechnym w na- 
stępujących Slowach czystych i niemych, lubo tylko w Med. 

i 
ze znaczeniem czynnem : . 
zAś—w, płynę statkiem, Fut. nhevooóuat i rAeócopat 
zvé-w, dmucham, — mwevooduat — mvevoopat 
vś-w, pływam, — yevoodpat  — vevoopuat 
8é-w, biegnę, — Bevoobpat — Yevoopat 
xAat-w, płaczę, — xhavooipac — xhadvoopae 
peóy-w, uciekam, — oevśodpat — gevFopat 
matć-w, żartuję, — matgoónat  — natEopuas 
zść-w, gnoję, - yeoodpae 
TinTr-w, upadam, — mEeoodpat 
noydóvonat dowiaduję się mevgoójuat zwykle zevcopat. 

3) Futurum bez cechy Czasowćj. 

Następujące Słowa formują Fułurum bez czasowćj cechy o, 
i przeto zupełnie mają formę Czasu Teraźnićjszego : 
E0-w, epic., zwycz. ow, jem, Fut, 30-0uat, zły—« (IQ), piję, 
Fut. xt-opa, pE—w, leję, Fut. yéw, yeis, yet, Fut, Med, zona. 

Uwaga. Tak tez w epic. języku: Gźopat albo fetopat, Os. II. 
B<y, będę żył, może od faivw, chodzę, Żyję, dalćj od 4AQ, po- 
znaję, uczę się, i KEIQ (zeinat, leżę), Ojw, Ore, Ońonev, Onete, 
i xelw albo xéw, zetney, xElwy, XĆWV. 

4) Futurum na oi at bez o, na wzór Słów płynnych, mają dwa 
Słowa nieme: 

dy-omat, walezę, Fut. way-oipat (z ion pay-śaouat), 
śćonat (EAQ), siadam, Fut. (€0-obpar) xaded-odpa. 

5) Futurum Ill, w formie czynnćj formują niektóre Słowa, które 
w Perf. Act, mają znaczenie Czasu Teraźnićjszego, jako to: 

Svfoxw, umieram, P/. rślvyza, nieżyję, F. UI. redvjgo lub ovat, 
xAaGw, brzmię, — zćxłayya, brzmię, — xexhayEw — Eopuat, 

forqut, stawiam, — śŚoryża, stoję, — śorhów — Goat. 

Tak w języku epickim od zatpo, cieszę się, Pf. xeydpnxa, xeyd- 
pra jestem wesół, F. III, xeyapńow i —oonat, będę wesól. 

U. Aoristus I. 

Następujące trzy Słowa niepłynne formują or. I. bez 

cechy czasowćj o: i 

zśw, leje, Aor, I. 2y-2-4, Conj. yśw, Inf. yśat, Imper. xéov, x84 
zw itd., Aor. I. Med. 2-ye-duny; O 

etzety (Aor. II.), powiedzieć, Aor. I. etx-a; 
gépw CETKQ), niosę, Aor. I. żjveyx-a. 
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Uwaga. Należą tu jeszcze następujące poetyckie: 
xd-w (xaiw ień.), palę, for. I. 2.x a epie. i skrócone é-xe-a 

trag., a Epicy formę tę przedłużają: xsiat, xetov, xetouer, 
xetavto, XEfAVTES, XELALEVOG. : 

oed-w, pedze, Aor.I. %o-cev-a (epic. ceda, oedaro). 
Tak też epic.: dąśaadat, dłelacha od dłśonat, unikam. 

II Aorzstus [IL Ś 

Słowo 7é6-w (XE4Q), gnoję, formuje dor, HM. na wzór 4or. L., 
z cechą czasową o, t. j. Sysoov, obok którego także Aor. I. Zyeca, — 
Podobna formacya częścićj się napotyka u Epików, jako: Ba (va, 
chodzę, śf%aero, Imper. (37060; Odouat, zanurzam się, edvdaero, 
Imper. 0óceo, Part. óvoónevog; dyw, prowadzę, dócze, dóćnev; 
txyćomat przychodzę, tov; sAśy yy, położyłem się spać, Imper, 
Aśćo, Aśćeo; Gpvupe, excito, Imper. Upoco; gépu, niosę, ołos, 
ołaere, ołośrw, ołoóytwy, ołośnev, oloćpsvat (otce jest także attye.); 
detów, śpiewam, Imper. detoco. 

Uwaga. W Aor. II. Ezecov od IIET 8 (ztrcw), upadam, nie 
jest o cechą czasową, ale należy raczćj do Zrédtostowu, i po- 
wstało z r; dla tego też dor, Ererov. 4or. I, Ereca jest późnićj- 
szy, ale także u Eurip. 

IV. Perfectum Medit albo Passivi. 

1. Niektóre Słowa mające w Źródłosłowie Czasu 'Teraźn. dwu- 
głoskę ev, skracają takową w Perf Med. albo Pass. na 6, jako to: 
zeódonat, poet. zam. zovdódvonat, dopytuję się, „zśzvouat, 
oeów (poet.), quatio, Med. i Pass. spieszę sie, Eooduat. Aor.I. P. 

gaaudny 
Tedyw (poet.), paro, Pf, tétuypat, Aor. STóyd7v, 
pevyw, uciekam, Pf. poet. zepvyuśvog. 

Przeciwnie: Śeóy-vvmt, sprzęgam, (Aor, IL. Pass, 2fiyny), 
Pf. żęzuynat. 

., Uwaga 1. Nawzór tych Słów formuje yéw, leję, Pf Act. 
i Med. : xćydxa, zcgd nat. — Przeciw analogii jest v długie w homer. 
formie: zéxvduae od zyśw, dmucham, zyevcopat. 

2. Następujące Słowa czyste, tudzież nieczyste, w któ- 
rych Czasowaniu jednak przyjmujemy Źródłosłów z charakterem 
samogłoskowym, formują osobnym sposobem Conjunct. Perf. i Opt, 
Plpf. Med. albo Pass.: : 

xtd-omat, nabywam, Pf. xćxrynat, posiadam, Cony. xéxtwpat, 
H, rac, Plpf. éxextypny, posiadałem, Opt. xextnuny, xéxtyv, 
xéxtyto albo xext@pyyy, 00, PTO. : 

utavńjoxw (MNAQ), przypominam, Pf. pśrwynat, przypominam 
sobie, Conj. pówwkat, 7, ytat, Plpf. euewńuny, Opt. uensj- 
PNY, 70, ro, albo nenvóuyy, @o, Gro (ion. Mepveduny ), 
au Xen. pépvoro. 

Baar w, rzucam (BAA). Pf, BéPdnuat, Conj, tylko duaPéPlyode. 
TEV, ine (TMA), Pf. tétunuat, Conj. tylko extétunodou. 
xahkéw, nazywam, Pf, xéxdjuat, nazywam sie, Plpf, sxexdńuny, 

Opt. xexkjpyny, 70, 770 

Uwaga 2. U Hom, 0d. o, 238, znajduje sie Opt. Al6co (3. Os.), 
zam, Aćlvtro, podług analogii form: móyvoro, datviro. 
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N'Y 20 Op e. 
$. 112. 

„1. Niektóre Słowa wyrzucają w pewnych formach samogłoskę 
Zwódłosłowową, stojącą między dwiema spółgłoskami, To zbicie 
Słowa przez wyrzucenie samogłoski nazywa się Syncope. W pro- 
zie podlegają Synkopie: 

nmétopat, latam (po powietrzu), Fut. zerńconat, zwykle 7r%a0at, 
Aor. śnrónny, mreodat. 

éyetpw, budzę, Aor. żypówyw (Inf. typeoBar także w prozie), 
czuwałem. ; : 

adyetpw, zgromadzam, ep. Aor. H. M, dyśpovco, dyepśodiat, Part. 
epic. dypdpevos. 

Zoyopmat, ide, dor, IL. 7A80v, Inf. 2ddetv itd. od “EAEYOQ. 
2. Najczęścićj zachodzi taka Synkopa po Reduplikacyi, mia- 

nowicie w języku poetyckim, jako to: 
a) w Praesens: 

ytyvopat, staję się, zam. reyśvonóe, Zrdist. TENQ. 
pipnvw, zostaję, poet. zam. p-ufvo. : 
aztztw, upadam, zam. z-xétw, Zrdłsł. ETA, 

b) w Perfectum: 
TETÓYvUMLtL, rozpościeram, rśrrapat. 
pédo, eurae sum, epic. póuSąerat zam. pe-pć-hyTat. 

e) w Aoriscie. z 
xélopat, wzywam, epic. exexdopyny. 
tétm#ov, śrerjov, ulomny Aor. u Epików. Conj. ró-riun< 

od TEMO. 
DENQ, zabijam, epic. exegvoy. 

ME GZEROGZY 
$. 113. 

Metathesis nazywamy przestawienie samogłoski i spół- 
głoski płynnćj między sobą. Zachodzi ona *w Czasowaniu Słów 
niektórych, już to dla łagodnićjszego i dźwięcznićjszego wyma- 
wiania, juz to u poetów dla następstwa (pozycyi), np. dapidru, 
śpię, ep. 2dpavov; dgpxopat, patrzę, poet. S0pdxov; zćpdłw, pustoszę, 
poet. szpddov. 
W języku powszechnym zachodzi Metathesis w następu- 

jących Słowach: 
Bddrho, rzucam (BAA),P/. BEBhnza, Pf. P. BEBAhquat, Aor. P.eBlńdny. 
dapów, zwycz. 0auóćw, uśmierzam (4AMS8), Fut. dapdow, Aor. 20d- 

paca, Pf. 0é0pynxa, P. P.ośónynat, A.P, £ópńdnv, Wdpny. 
dćjw, buduję (najwięcćj poet. i ioń.), (AEMQ), Aor. Zeya, 

Aor. M. 80eyuduny, Pf. Oś0nnxa, Pf. P. 0é0pynpat. 
dvjcxw, umieram, dor. <davoy, Ef. Tredvyxa. 
zaAć w, wołam (poet. xxAjozw, jak dwńczo), Fut. xakó, Pf. zexayxa. 
xdjiyw, laboro, Aor. eapov, Pf. xexpyxa. 
oxéhho, ozełśw, suszę, Pf. EoxAyza, Fut. cxAńco pat. 
Tóćpvw, tne, Aor. Eretov, Pf. TEThyxQ. 
rhńoonat, będę znosił, Aor. Eriyv, Zrdist. TAA. 
Uwaga. Jeśli Źródłosłów kończy się na samogłoskę, wtedy 

po Przestawieniu spływa taż samogłoska z następującą 
w jednę głoskę; ‘6 
a) w odmianie: zepd-vvv mt (poet. xepd-w), mieszam, Fut. ep eo, 

Pf.P. xć-xpa-nat zam. xe-xpéapat (ion. zćzpynat), Aor. P. 
sxpddnv (ion. ezpńdny). 
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ztzpóczw, sprzedaję (zam. m7zpedoxw) od zepów (stąd Futur. 
mepdow), Pf, nśnpdxa, zśrpduat, Aor. P, éxpadny, Fut. Tezpdó- 
gounat (ion. 7 zam. a), 

otTopé-yyupe, ścielę, forma poboczna: orpóvvunt (zam. OTPpE- 
Óvyu-ut), azpóow, Żorpwoa, Eorpwat, dorpódny. 

nełdćo, zbliżam sie, trag. zełddw, raadw, Aor, P. éxehécd Us 
poet. att. ezaahyv, Aor. II. att. éxraunv, Pf Med. att. 
zśrAdnat. ; 

5) w samym Zródłosłowie: &patra, mieszam , wprawiam w: nie- 
ład, (powst. z tapdoow, azatem: tpadoow), att. forma od ca- 
pdoow, Aor. Edpaźa. 

Siowa Néeforemne. 

$. 114. 
1. Nieforemnemi nazywamy takie Słowa, które nie 

formują Czasów: od Źródłosłowu Czasu Teraźnićjszego po- 
dług podanych prawideł ogólnych, jako też takie, których 
Zakończenia Osobowe różnią się od zakończeń powszechnych. 
Liczymy jednak do Słów foremnych wszystkie te, których 
Zwódłosłów w Czasie Teraźnićjszym w zm acnia się ($. 102.), 
chyba ze takowe z innego względu są nieforemnemi, jak np. 
TIXTW, ETEXOV, 

2. Wszystkie nieforemności podzielić można na dwa 
rodzaje: > 

a) Nieforemności w Źródłosłowie, 
5) Nieforemności w Zakończeniach Osobowych. 

Zresztą Słowa, które są nieforemnemi pod względem zakoń- 
czeń Osobowych — Słowa na yz — są. razem nieforemnemi 
pod względem Zródłosłowu. : 

3. Nieforemność wielu Słów polega także na tem, że 
Czasy swoje formują od różnych pierwiastków podo- 
nego znaczenia, tak iż jedne Czasy od jednego, drugie 

od innego urabiają Źródłosłowu, np. opepw, niosę, otcw, będę 
niósł, 7veyxov, niósłem. 

Uwaga. Wszystkie formy, które tylko przypuszczamy dla 
urabiania Czasów, oznaczamy głoskami Alfabetu wielkiego. — O zna- 
czeniu głosek M. D., D. M.; D. P. powiedziano wyzéj pag. 129, 
Fut. Med. oznacza, że Słowo formuje Fut, Med. zamiast Fut. Act, 

A. Słowa nieforemne na 0. 

$. 115. 
1. Słowa, których czysty Źródłosłów wzmocniony jest w Praes. 

t lmpf. przez wtrącenie głoski t przed zakończeniem, 
1. zćzr-o (zextéw, zeixw), strzygę, czeszę, Fuż. zśćw itd. Med. 

. Uwaga 1. Zamiast rćxrey używano zwykle xe(oew w znacze- 
niu strzydz, a xtevitew, Ealoew w znaczeniu czesać. 

2. zlxr-0, rodzę, Fut. zśćw, zwycz. TEŚomat, Aor. ETex0y 
(poet. śtexónny), Pf. zćroza. — (nieatt. zćreyubu i śreydgv), 

Uwaga 2. Nie liczymy tu wcale Słów, których czystym cha- 
rakterem jest jedna z wargowych, jak np. róz-c-w ($. 102.), 
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II. Słowa, których czysty Źródłosłów wzmocniony jest w. Pracs. 

i Impf. przez wtrgcenie gloski v przed zakończeniem. 

1. Batvo, idę, chodzę (BA), Fut. Bńoopa., Pf. REByxa 

(Plur. BBinev, Inf. BeBdvat $. 129.), dor. II. efnv §, 127. 

(4or. I. Efyca, tak jak 8400, trans., nieść, przenieść, tylko 

poet., ioń. i późn. $. 182.) PAP. w niektórych złożonych, 

np. zapaBźBanat, Aor. zapeBddyv, Adj. verb. Bards. 
Epic. Aor. M. eBńcaro i eBfoero, Imper. éxt/zjaeo $. 111, III. 

Fut, Bźonac, Bełopar $. 111. 1. Epie. formy poboczne od fatvw 

są: beBdw, BiBnnt, idę (F484, ByBÓv, tas). 

2. ddvw, wchodzę, zanurzam się, przywdziewam, (tegoż 

znaczenia co Obopa od dda), xara0ów, okrywam, topie, Fut. 

dvaw, Aor. £000a, Aor. P. 20%Iqy ($. 97). Med. dbopat, dda0- 

par, £0voduny, okryć się, wnijść, przywdziać, Pf. dédoxa, dé- 

dvpae ($. 97.) i Aor. Zdvy (127. e.) także intrans. - 
Epic. Aor. IL. 2dvceto, Impr. 060c0, Part. 0voóuevog ($. 141, TEL.) 

— Od ddvw formowali późnićjsi Aor. 2duva (Part. ddvas); Herod. 

eyduvéovet zam. Odvovat. 

3. dative, pędzę (for. pob. 224, qe itd. poet., lubo także 

u Xenoph. dzśła Impr.), Fut. ehicw, att. AG, as, Q, Inf. 

day ($. MIL. L), Aor. 7Adoa, Pf. dhihiixa, €hyhaat (niealt. 

ehphacpat) $. 85. Aor. P. 7Addyv (niealt. prdodyy) §. 97. Med. 
Epie. śłyaduevos (§. 93. Uw. 3.) ehndddato, ehydéato. 

4. Bóvo i Bio (poet.), przebiegam, rzucam się, Fuż. Siow 

itd, Aor. Part. dbpevoc, huczacy. 

5. zbo, piję, Fut. xiouae $. 111. 2. Aor. II. extov, zuetv, 

zuóy, wide ($. 127. c.) Od 10 — PF néxwxa, Pf. P. Tó- 

xopat, Aor. śródyw, Adj. v. motb<, Toc. 
Fut. modpat od. czasu Aristot.; mvedpevos ion. zam. 7tvdusvos. 

6. cho, przypłacam, Fut. tiaw, Aor. Śrtoa §, 97. Pf. Pi 

réteapat, Aor, éciadyy $. 97. Med. tivopat, mszczę sie, karze, 

tloopat, ettadpny. 
U Attyków jest ¢ krótkie, u Epików długie (rów, rioat) ; 

u Pind. tivw, ale ticw. Ale tiw, ezeze, Tow, Erioa, rertuat poet. 

7. pddww, uprzedzam, Fut. pdńcona (późn. pddaa ), 

Aor. Żpddoa, Aor. IL. żpdry'i Spdónny $. 127. a, i $. 128. 

Pf. £oddxa (Bp. gdavo.) 

8. pduo (poet.), gine, (rzadko niszcz ę), Fut, pdtow i 

Aor. Epdtaa trans. niszczę. — Intr.: Fut. pdiooa, Pf. Epdt- 

pat, dpdwra, Plpf. i Aor. IL gpdtunv, Conj. pdiwna, Opt. 

pdłuny, ito, Impr. pdładw, Inf. pdicda, Part. gdipevos 
($. 128. a.) Adj. v. pbicds- 

pRlvw intrans, także w prozie, ale tylko w Praes. i w pe- 

wnyeh sposobach mówienia. — „dor. Pass. godny jest epic. — 

Forma pob. od płóo jest póćw, zawsze intrans. ging. Praes. i Im- 

perf. tylko epie., wszystkie inne Czasy tak jak pdłów. — Tak 

we póów, jak we pów jest t u Epik. długie, u Att, krótkie ; 

zawsze krótkie w Zpdtwa, epdiuny, gdias, PULTÓG. 
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Tu należą także trzy Słowa, których czysty Źródłosłów 
kończy się na spółgłoskę: 

9. ddzvw, gryzę, Aor. II. 0dxov, Fut. d7fopar, Pf. 06- 
Onya, Pf. P. ddnypat, Aor. P. 20py8qy. 

10. zduvo, laboro, Aor. II. Exdnov, Fut. xapodpar, Pf. 
zśzinxa $. 113. 

Epickie formy: zexunws, óros, btos, Conj. Aor. xexduw $.84.b. 

11. téuve, tne, Fut. teu@, Aor. śremov i staroatt. Zranov 
§. 103. Pf. téctynxa, Pf. P téctpnpat (Conj. ceruqodov $. 111, 
IV.), Aor. P.-śruńlry, Fut. III. tetpjoopat. $ 113. Med. 

Epic, iioń. rów, Hom. rćuv. — Epicka for. pob.: cuóyw, 
Erunga, eryayov, Srudynv. 

II, Słowa, których czysty Źródłosłów wzmocniony jest w Praes. 
2 Impf. przez wtrącenie zgłoski ve przed xakończeniem. 

1. BO-yśo, zatykam, Fut. Blow, Aor. EBOoa, Pf. P. Bé- 
Bvcua., Aor. @Bdadyp $. 97. 3, a. 

Praes. fiw nieatt. — Herod. ma dtafóvecat obok dtafvvśovcat. 

2. (ix-véopat, zwycz. złożone:) dgixvéopat, przybywam, 
Fut. (tżonat poet.) dpięona, Aor. (ixóuzv poet.) dpłxówny, 
dotxśoda:, Pf. dviypa, dpiydat, Plpf. dptruny, dęptxto. — 
Aug. $. 87. Uw. 3. * 2 

Epic. Aor. ixto §. 128. B., tov $. 111. III. Forma Źródłosło- 
wowa txw, Żxov(t) jest epic., a izdvw poet. (t). 

3. xv-véw, całuję, Fut, xvow, Aor. Exóca. Ale zpooxv- 
véw, błagam, Fut. zpooxvvjcopa, Aor. zpooszóvyca (poet. 
mpoaćxvca, Inf. mpocxdaat). 

4. dzioy-yśona (brloy-onat ioń.), przyrzekam, Aor. II. 
drecy-óunv, Impr. drócyov; ale Fut. Sxocyjoopat, Pf. bmé- 
oyna Tak teź dumoyvodpa albo duxéyopat, noszę na so- 
bie (od duzćyw, odziewam). Fut. duośćopat, Aor. tumtoyć- 
pay, także z podw. Augm. 7uzecyójmy $ 87. Uw. 1. 

IV. Słowa, których czysty Źródłosłów wzmocniony jest w Praes. 
ż Impf. przez wtrącenie zgłoski dy, rzadko aw, przed 

zakończeniem, 

Uwaga. Wszystkie Słowa tego rodzaju formują Czasy swoje 
od trojakiego Zródłosłowu, t. j. Praes. i Imperf. od Zwódłosł. 
wzmoenionego , Aor, II. od czystego, Fut. i Pf. od trzeciego Zró- 
dłosłowu, który się składa ze Zrdłsł. czystego i dodanego s, prze- 
ehodzacego w formacyi w 7. — a w zakończeniu dyw jest w att. 

krótkie, w epie. długie; w ćxdyw jest długie tak u Attyków, 
jak u Epików. 

a) dy albo atv przydaje się bez zadnéj odmiany. 
5 „1. ałod-dv-opa, czuję, Aor. 7ja0-óny , aładćodat, Fut. 

aicdhoopa. — Praes. atodonat był także w używaniu. 
2. ddetatvw (poet.), błądzę, grzeszę, Aor. II. Hietov, Fut. dłe- 

raw. — Med.ma to samo znaczenie; dłtryevos, grzeszny, epic. 
3. dlgdvw, ddpaivw (poet.), znajduję, zyskuję , Aor, jAgov. 

I" 
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4. Gpaptdve, chybiam, Aor. fuaprov, Fut. dnapThóo at, 
Pf. dudpTyxa. 

„or. IL. epic. juBpotoy (obok Fuaptov) przez Metath. ($. 113.), 
Przechylenie a w o, i wtrącenie 5 ($. 22. Uw. 1.), tudzież zmianę 
aspiracyi, jak w dłro od dAopar. 

5. dxeySdvopat, jestem nienawidzony, dor. dzyydónyy 
> Ź > , aż . 

(poet. żyBónyw), Fut. dreydńoona, Pf. drńydyna, jestem 
znienawidzony. — Praes. Zydow, nienawidzę, jest poet. 

6. adédvw, adśo, pomnażam, Fut. abfjow, Aor. qdEnoa, 
Med. i Pass. powiększam się, Pe. ydęypa, Fut. adéjoopat, 
Aor. 4384». 

7. Phastdvw, wypuszczam (o roślinach), Aor, 28iactov, 
Fut. Błaorńoo, Pf. ePhdocyxa. 

8. dapddvw, śpię, Aor. £0apdov (poet. także Zdpadov §. 
113.), Fut. 0apdńoona, Pf. deddpdaxa, Aor. xeteddpdyy. 

9. 2o.0aivw, spieram się, epic., or. épidjoacSa Hom. 
10. 2pv8aivw (hom.), czerwienię, Fut. gov3jou.— Hom. ma tez 

formę gpsódo, epeioat. 
11. xepdatvo, zyskuję, u Att. foremnie: Fut. zepdave itd.; ale 

ion. ipóźn. xepdhoopa, exépdnoa (Herod. ma zepóńceodai, éxepdon- 

oay oboe RPO ohal) : Pf. ACE $. 109. 3. c R: 

12. xydyw i xtydvopat, dostępuję czego, znajduję (poet.), 

Aor, Eztęov, Fut. xyhoopa (tyle tylko u poet. Att.. U Epik. éx- 

xńcaro; Impf. extyeis (KIXEQ), Aor. Ext Ev, gxtyń Ty», ztyżjwat, Cong. 

xtystw, Opt. ztyećny, Part, xyes i Med. ztyńpevo< GS. 93°): 

13. ołódyo, otdaive (także ołódo, otdéw), puchnę, Fut. 
otdjow. 

14. dłoddyo (-alvo nieatt.), ślizgam się, upadam, Aor. 

Głltodov, Fut. ólodńoo, Pf. ditadnxa, (Aor I. oliad goa późn.) 

15. dcgpatvoyat, wacham, dor. dogpduny, Fut. dogph- 

aoat. (Praes. ócppdodat, rzadka forma att.; dor. dagpyod- 

pay i dogpavd vac późn. ; — doppavto ion, $. 111. II.) 

16. ópłtozdyo , winienem (ma podw. wzmocnienie: tox i 

av), Aor, dghov, Fut. ópkńoo, Pf. dpkrxa. 
Aor. I. éghjou późn.; — Odołee u Herod. zam. dgie. 

b) av przydaje się, a przed spółgłoską charakte- 
rystyczną czystego Źródłosłowu wtrąca się v. 

Uwaga. Krótka samogłoska w środku czystego Źwódłosłowu 

przedłuża się w Czasowaniu. Wyjmuje się pavddyw. 

17. dvódyw, podobam się (ion. i poet), Impf. Sdvdavoy Herod. 

(Ejvdavoy i Fvdavov Hiom.), Aor. Śćóov Herod. (400v Hom.), Inf. aos, 

Pf. 80a, Fut. d0jow.— Aug. §. 83. 1. Uw, 1. — Theoer. ma EZOSH 

Hom. Aor, slaóov t. j. EFadov. 

18. tovyrdyw (zam. Śpv-v-rdvm ),. ructor, rzygam, Aor. 

Fovyov, Fut. 2peb$0at. A 

Praes. Spsóyouat u Hom., Herod, i nieatt. aut.; u ostatnich też 

jpsvEduny. > : 
‘19, dirydvo, dotykam, Aor. ŚBirov, Fut. Uigojat. 
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20. Aaryduw, dostaję losem, Aor. Zhayov, Fut. kńżoat, 
P/.ehnga (rzadko Aźłorya od AETX-), Pf. P.cthyypat § 84.4. 

Fut. ion. 24¢opa. — Aor. hom. łełagov, trans., robię ucze- 
stnikiem. 

21. dapPdvw, biorę, Aor. eaBov, Impr. Adge i das, 
Aor. M. chaBopay, Fut. kgopa, Pf. etlnoa, Pf. P. cthyppas 
§. 84. 4. Aor. śłfodrw. — Med, 

Pf. Pass. déhjppae ($. 84. Uw. 2.) dramat.; ion. formy: Adu- 
gopat, AshéByxa, Aśldunau, Aehdpeda, Bdpednv, daprtéos; także 
dor. Ard fnza, ale AeAdpyac, Aehagdar; — nieatt. stdjgdnv; — 
epic. Aor. rehaBéodat, $. 84. b, 

22. davddvw (rzadko 278), jestem ukryty, Aor. EAadov, 
Fut. kiow, Pf. Aćkqda, jestem ukryty. Med. (rzadko 44d0- 
pam) zapominam, Fut. Aqoonat, Pf. Aćlqonae, Aor. ehadduny. 

Pf, łóldomat i Aor, Aćhadoy i —ónnv ($. 84. b.) epie.; Theoer. 
AaoBijusy (AqoSżvacy zam. ładśchat; exijw, wybijam z pamięci, 
Aor, Hom. ézédyca obok 2éha¥ov. > 

23. navuddyw, uczę się, Aor. śuadov, Fut. padjoopat, Pf. 
penddnxa. : 

* Fut. padeipac u Theoer. podlug §. 111. I. 4. 
24. zuvddvopar (poet. zeddonat), pytam się, badam, Aor. 

émvdéuny, Pf. néxvopat, rćrwoat itd. $. 111. IV. Fut. zedoo- 
peat (bardzo rzadko zevoodzat $. LIL. I. 2.) Adj. v. zevoTóg, 
ZEVOTŚO<. 

Ep. Aor. zezódotro $. 84. b. 
25. rwrydww, zdarzam się, trafiam, Aor. Ervyov, Fut. teb- 

Eonar (TEYX-), reróyyxa (TYXE-). — Trans. jest zeóyw, paro, 
sporządzam, robię, poet., reńśw, Śrevća, rórvyjtat, Erhydnv, 
zvxróc ($. LIL, IV ), także cevxcóg. 

Epic. reródat znaczy często to samo co civat, być, paratum 
esse, a śróydyy to samo co etuyov.— Pf. rśrevya od tuyzdrw jest 
ion. i późn. u aut. nieatt.: paratus sum, jestem, Aor. I. eróyyca 
epic.; Pf. rśrevoyjiac w późn. prozie, ale 3. Osoba Pl. ceredyarat, 
tetevyato epic. dla wiersza; Fut. III. epic. rereógouat; Aor. epic. 
Téetuxsty, tetuxéodae (zam. tedEat, reńgacdat, parare) §. 84. 0. 

26. guyrdve, form. pob. od peńza, uciekam, Fut. ged- 
$onat i ~Eodpae ($. IL. L. 2.), Aor. Zguyov, Pf. négevya, Adj. 
V. PEDZTÓG, TEOG. 

„Med. niemasz, oprócz epic. zeguypévos, zbiegły. — Epic. 
Adj. o. ovzróg. 

27. zavódyw, mieszezę w sobie, Aor. Eya0ov, Pf: ze znaczeniem 
Praes. xéyav0a, Fut. ystoopat. | : 

V. Słowa, których czysty Źródłosłów wzmocniony jest w Praes. 
i Impf. przez przydunie spółgłosek ox albo xgtoski tax. 

La 

Uwaga. Przydaje się ox, kiedy charakter Zrodloslowowy 
jest samogłoską, a tox, kiedy tenże jest spółgłoską. Wyjątek sta- 
nowią: zvioxw, ypy-toxopat. — Większa część Słów z charakterem 
spółgłoskowym formuje Fut. itd. na wzór Słów czystych, mp Ebp-(- 
oxo, Fut. sópń-ow od EYPE-, GpPrtoxw, Fut. duPAó-ow od” MBAO-. 
Niektóre z tych Sléw przyjmują nadto Reduplikacya, tak iz pier. 
wsza spółgłoska Zródłosłowu powtarza się ze samogloską +. 
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1. éA-tox-opat,. chwytają mię, Impf. pAtoxóqy. — (AAO-). 
Fut. óćhócopa, Aor. II. (§. 127. d.) ńłovy, att. śddwy, WS, ©, 
owpev, wte, woav, byłem schwytany, Conj. ddd (0), OF, ©, 
©nsv itd, Opt. dhotyw (4) (ahw'nv Hom.), dłolyev, otiev, 
ćhoiev, Inf ćhÓvat (4), Part. óhoóę (4), odca, dv, G. óvtog, 
Pf. att. Sdłoxa, zwycz. fłwxa, zostałem schwytany. Aug. 
§. 83. II. Uw. 1.i 2. W mićjsce formy Czynnćj używa się: 
ażosty, chwytać, zabrać. 

2. duBłioxo (rzadko duSłów), ronię, CAMBAO-), Fut. 
auprdow, Aor. uBAwoa, Pf. pBaoxa, 

3. dunłaziozw (poet.), błądzę, Aor, Funsaxov (axiaxsty trag.), 
Fut. dprhaxiow. 

4, dvaBidoxopat, a) ożyć, b) ożywić, Aor. dveftwodunv, 
ożywiłem ; ale 4or. II. dveBiov, ożyłem (podług formacyi na 2). 

5. dydłłoxo (st. att. także dyałów), zużywam, Impf. dvj- 
Atoxov (dvdłovv bez Aug.), Fut. dvałóaw, Aor. dyjAwoa i 
dvdłoaa, xarqvdłwoa, Pf. dvihuxa i dudhwxa. Pf. P. dviho- 
pat i dvdlopa, Aor. dvahadyy ; 

6. draoiozw (epic.) oszukuję, Aor. ijzavov, draosty, drdpw itd. 
Med. axdgotto tegoż znaczenia co Aor. II. Act. — Wszystkie inne 
formy od drardo. 

7. dpapioxw (poet.), wkładam. stósuję, Jor. I. (APR) %poa, 
doco: (§. 109. 2. Uw. 2.) Hom.; Aor. I. P. dpóev Hom.; Aor. II. 
żpapov ($. 86.) także intrans stósować się, przystawać, bardzićj 

- mżywany niż Aor. I.; Pf. dpapa (ion. dpypa), intrans. stósuję się, 
przystaję doczego (epic. skróc. dpdpvia), Pf. JM. epic. dpńpepat, 
dpnpśnevos (Ake. $. 93. Uw. 3.) i epie. Aor, dppevos, stósowny, 
$. 128. B.— O Redupl. $. 85. Dial. 

8. dośczo, podobam się, Fut. doścw, Aor. toeoa, Pf. 
(dońpsza podobno używane) 7osaat, Aor. P. pśodnv. — Med. 

9. B.Bodcxo, jem (Fut. att. Zdopoe od śaJio, równie jak 
4or. II. Epaqov), Pf. BEBowxa, Part. BeBpds, Gtos, dres 
§. 129. 4. Pf P. BźBpopnat, Aor. P. Boddrv. 

Epic. vor. 2Gpwy, $. 127, d. , 
10. Prdoxw (poet.), ide; od Zrdist. MOA-, Aor. Euohov, połetv, 

umołóy, Fut. uolodna, Pf. póufAwza $. 113. 
ll. yeywrioxw (najw. poet.), wołam, ogłaszam, Fut. yepovńaw, 

„dor. śreyróvyca, Pf. yźrwva ze znacz. Praes. wołam, ogłaszam, Inf. 
YET ovćpev zam. Evat, Part. repwvds, Conj. rey ore , Impr. rep wve. 
BR tone 5 yśpwve, śyeydvevy; także (ek, yeywvety od 

12. rypdoxo (od rypdo), starzeję sie, Fut. rypdaojat 
(rzadko rypdow), Aor. éyjpaca (u Aesch Suppl. 901. trans. 
starym zrobić), Inf. rypdoat (także yypdvat od star. Aor, II. 
śrńpav $. 127. a.) Pf. repńpaxa. 

13. reryóoxo (późn. rwóoxw), poznaję, (IN0-), Fut. 
rvdóoonat, Aor, II. Ervov $. 127. Pf. śyvwxa, Pf. P. Ervwoat 
§. 97. Adj. v. yuwatds, star. jvwróc, Tywotśog. — Avaqrtrvóoxd> 
poznaję, (to com już znał), w ion. zwycz.: namawiam, Fu. 
dvayvocopat, Aor. dvéyvwoa, namawiałem. ; 
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14. otóodoxo, uciekam, (zwykle złożone: dzoódtóp., śxót0., 
Btadw0.), Fut. dpdoopac, Pf. 060paxa, Aor. Il. śópdy $.127. a. 

Lon. ótópńczo, Opjoopat. 

: 15. énxavptoxopat, korzystam lub szkoduję zczegos, Aor. 
Szyvpóuny, éxavpéada (Aor. I. exgvodpny u Aesch. i późn.), 
Fut. éxavpioopae. 

U starszych poetów także: éxadpov (Pind.), Conj. éxatpw, Inf. 
maupsty i éxavpéuev (Hom.); śraopśw u Hesiod. 

16. cipioxw, znajduję, Aor. LI. edpov, Impr. sbpé; — 
CEYPE-) Fut, ebpqaw, Pf. eboyza, Pf. P. ebpynat, Aor. P. 
ebpśdny, Aor. II. M. ebpdpny. Aug $. 83. 11. Adj. v. edpetóc. 

17. pdoxo, dorastam (do, jestem młody), Aor. 787- 
oa. Ale dunBdv, odmłodnieć. 

18. dvfoxo, proz. dzodyńoxo, umieram (Metath. §. 113.) 
(QAN-) Aor. dzedavov (poet. EBavov; — Havdy, ot Bavdvtec, 
zmarli, także w prozie). Fut. dxodavodpat (poet. Javodpar), 
Pf. róduyxa i w prozie i w poezyi, rćdydnuev ($. 129. 4.) itd. 
Inf. redydyat, często w znacz. Praes, umrzeć, redvówa: Aesch. 
Fut. III. zedvqóo st. att. ($. II. 1.5.) i redvńśopa. 

19. dpóczo,skaczę, Aor. EBopov, Fut. dopodnat, Pf. zódopa. 

20. fAdoxonat, błagam, przepraszam, Fut. théoopat, Aor. 

dodpny. 
Epic. także Udopoe (Hom.) i apart; Aesch. Mśonat, — Act. 

u poet. inźrans. raczyć, być laskawym, Oyo, Add, Cong. Ujxw, 
Opt. Uńxzocut, Pf. jako Praes. 

23, xxdjoxw, ion. forma pob. od załćw. 
22. xutoxw i xvioxopat, poczynam, concipio, Inchoat. od xów. 

23. pedóczo, upajam, Fut. peddow, Aor. epdioa. Ale 
edów , jestem pijany , bierze Czasy swoje z Pass. jako: éye- 
Udadny. 

24. puwńoxo (MNA-), przypominam, Fut. pow, Aor. 
duyoa, Pf. M. pórwypae, przypominam sobie, pomnę (Re- 
dupl. $. 84. Uw. 1.), Conj. pewóna, ($. 111. TV.), Impr. pé- 

uvqoo, Pląf. enemy, przypomniatem sobie, Opt. pepyy yyy, 

Fut. UI. pepypoopot, będę pamiętał (u trag. także wspomnę) 

Aor. I. P. 2uviadqy, wspomniałem, Fut. jwqadfcopa, wspo- 
mnę $.-97. 3, c. 

Mvdopat tylko ion. w znaczeniu: przypominam sobie (w zna- 
czeniu: starać się o pannę, także w języku powszethnym) ; stąd 
ion. formy: jwóerat, prvedpevos, jydovro (Hom.) — U Hom. pów 

zam, pépyynoat, Impr. pépveo zam. [£.7700. 

25. zdayo (powst. z zddaxu, tak iż aspirata zamieniła się 
na x), cierpię, Aor. Eradov, — (IIENO-) Fut. zetoonat, Pf. 
nénovda, Adj. v. zadytóc. 

Hom, zezaduia jak gdyby od HEVAOA; Pf. mćroade. 

26. zizioxo, poję, Fut. ziaw, Aor. Erioa. 
27. zuzodozo, przedaję, Fut. i Aor. wyraża się w jęz. po- 

wszech. przez dzodócojat, dredóyy), Pf. néxpaxa ($. 113.) 
Pf. P. nśzpana (Inf. zezodała. często zam. Aor.), Aor. 

M
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éxpadyy, Fut. III. nenpdoopat w znaczeniu pojed. Fut. 
(xpadjoopat). 

lon. ztzpńczw, i tak we wszystkich formach 7. Epic. i stare 
formy: zćpvyjut, repdow (repó, repdy, nepdav), śrepdoa, nórpdza. — 
Pr. zepódw znaczy tylko: przechodzę, zepdow z długiem 4 i tak dalćj, 

28. orepioxw (rzadko otepéw), ogałacam, privo, Fut. ote- 
pysw, Aor, dozćpqoa, Pass. oreptoxojat, otzpodnat, privor, 
Fut. otepńoopa, Pf. éoréonpat, Aor, éotephdyy. 

Forma orépopat wyraża stan: jestem ogołocony, nie mam. 
Hom, ma arepśoat zam. orepfjcat; poet. orepets, ogolocony. 

29. titpdéoxw, ranię, Fut. croóow, Aor. Erowaa, Pf. P. 
tétpwpat, Aor. Szpódryy, Fut. towdjoopa i tpdcopa. U 
Hom. zoów, szkodzę. 

30. gdoxw, mniemam, (Ind. nieużyw.), Impf. 2gaoxov, 
Fut. gow, Aor. śoqca, Aor. M. spdyyv. 

31. ydéoxw, otwieram usta, ziewam, (XAN., u późn. yaivo), 
Aor. Eyavov, Fut. yavodpat, Pf. xóynva, stoję otworem. 

W następujących Słowach na -ozw przechodzi niepier- 
wiastkowe x także do innych Czasów. 

1. dłdńczu, dhótozw (ion. proz.), leczę, Fut. dadźćw itd, 
2. dłóczw (poet.), unikam, Fut. dłóśc, Aor. %avśa. 
3. dtódozo, nauczam, Fut. 0tódźw, Aor. 2dtdaka, Pf. 0e- 

dtdaya, Aor. P. 20:0dydnv. — Med. — Źwdłsł, 44-. 
Ep. Fut. dtóaczńco. 

4. Adoxw, brzmię, mówię (poet.), „for. II. ZAdxov, Pf. Aźlaza, 
ze znaczeniem Praes., Fut. Adxyconat, Aor. ślóznoa, Ep. Pf. lźlnxa, 
Achdxvia, Aor, M. Achdxovto, $. 84. b. 

VI. Słowa, których czysty Źródłosłów wzmocniony jest na po- 
czątku przez Reduplikacyą składającą się x pierwszej spół- 

głoski Źródłosłowu t samogłoski t. 

Uwaga. Tylko w niektórych Słowach zostaje ta Redupli- 
kacya w Czasowaniu. ń 

1. dzayććw (ep. i ioń.), zasmucam, AXG, „or. Fxayov, Fut. 
dzagńaw, vor. I. zdyqoa. — Med. dyonat'i dyyvnat, smucę się, 
Alor. dxazópny, Pf. dzjyenat $. 85. i dxdynpot, 3. Pl. dxayśdarat i dxn- 
xsara. — O Ake. dxnyćjevog , —hpevos, axdynadat $. 93. 

2. BiBdćw, przenoszę, Fut. BiBdow, att. BiB, de, & 
3. rirvoat (powszch. rwonat) zam. ptrśvonae §.112., staję 

się, (TEN-), dor. drevójmy, Fut. revyoonm, Pf. repova (PL. 
rérapev poet. $. 129. 4.) i peyśvyuat. — Téyova i eyevduyy 
zastępują zarazem Pf. i Aor._od eż, jestem. 

Eyevqónv zam. Srevónyy nieatt., równie jak yevySńcona zam. 
revńoouat. Poet. Aor, Byevro, yévto. 

4. xintw (zam. zwścw $. 112.) upadam, Impr. xine, 
(ITET=), Fut. meoodnat (ion. meośonat) $. LLL. L. 2., Aor. II. 
éxeooy (bardzo rzadko Aor. I. śreca) $. LL. LIL, Pf. zśzro- 
xa (Part. mentws, nerzóros poet. §. 129., 4.) 
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„. 5. zew, wiercę, Fut. tonow, Aor. Erpyca, Zwyczaj- 
nićjsza forma pob. reroalyw, Fut. rerodvóo, Aor. ćtśrorva, 
Pf. zćronxa, teroyua. — Med. 
: Tu należą także niektóre Słowa V. klassy, jako: dddoxw, 
1 wiele Słów na we, np. 0ć00pt. 

VII. Perfecta xe xnaczeniem i formami Praesentis. 

Ponieważ Perfectum, wyrażające czynność w obecności doko- 
naną, zbliża się znaczeniem swojem do Czasu Teraźnićjszego, 
i dla tego często bardzo przybiera znaczenie tegoż Czasu Teraźn., 
jak np, oś0ocza, boję się, przeto naturalną jest rzeczą, że w sta- 
rym języku formy Per/ecti przechodziły do form Praesentis. Naj- 
częścićj się to zdarza w dial. dor., tudzież w niektórych formach 
epiekich, jako: : 

1. avyvoda, stereze, wytryskam CANE@Q): dvjvode u Hom. 
Pf. i Impf. razem. Tak też: 

2. evivoda CENEO@Q), exevqvods, xatevivode, jest na wierzęku. 
8. dywya, rozkażuję, Od tego: dywyas, dywye i dvóyet jak 

gdyby forma Praes., dvoyuey, Conj. dvóry, Opt. dvóyot, Imper. 
dywyde, dvwyćrw, dyóyere, albo niereg. dyójów, dywyde. PIpf, 
w znacz. Impf. (jyóyew) ion. Jvóyea.— Impf: także żwwyoy, Fut. 
dyóśw , Aor, tjywga. . 

4. yéywva, wółam,-zob. pod yeywrioxw W. 
5. JAQ, uczę i uczę się, dédaa, uczę się, a od tego hom. 

deódaadat (od Osódouat), badać. 
6. detdva ep., boję się, a od tego ep. Impf. Ostóte. Conf. XIII. 
7. zAdów, xéxhayya (ep. xéxAnya) ze znacz, Praes. brzmię, krzy- 

czę. Od tego ep. zszAyovres: i kilka innych. 

VII. Słowa, które w języku poetyckim , mianowicie 
attyckim, mają formy poboczne na du. 

Uwaga. Tu podciągnąć także należy zakończenia Imper/, 
i 4or.: adov i dov, które się nawet zdarzają w prozie attyckićj. 
— Słowa na 4%0 przeszły także do języka powszechnego. 

I. dyetpw, zgromadzam, epic. %yepźhovTrat zam. dyetpovrat. 
2. defpw, atpw, podnoszę, epic. Żepśńłovrat zam, detpovTat. 

W obudwóch tych Słowach zaszła razem odmiana w Iloczasie. 
. dłśćw, odbraniam, trag. Inf. Jor. dłzódsu CAAKQ). 
. duóvw, odbraniam, or, i Impf. dyudvadov, dpovddew itd. 

. 0xózw, ścigam, Ipf. i „Hor. S0cózadov, 0twzddew także w prozie. 

. ełxw, ustepuje, Imps. i or. elxadov. 
. słojw, wykluczam, Impf. i or. stoyadov. s 
. Syw, mam, «for, II. Eoyov, od tego: Eoyedoy, oyedety, cyéSur. 
. xtw, ide, poet.; epic. mereziadov. S
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IX. Słowa, które przex przyjęcie głoski a xa charakter, t 
przez zamianę samogłoski Zródłosłowouej e naw, tworzą formy 

poboczne, 
,_1. Tu należą np, Óćko, Oo nów, buduję, veo, Ponów, wy- 

dzielam, zśrona, roróonat i zordomat, latam w powietrzu., 
2. Podobnież z dwugłoskowych Barytonow ze samogłoską Źró- 

dłosłowową e powstały formy poboczne przez przyjęcie charakteru 
ei przez Przechylenie samogłoski Zrwódłosłowowćj €W.0, Np. TPŚLW, 
Tpeguów; vépw, gopéw. ‘Tu policzyć także można niektóre Per- 
ecła, np. 0edozymćvos (w znaczeniu: oczekiwać) zam. Ocdeypévoc 
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od dégyopa, BeBółnnat od fFałłw. Najprostszym sposobem po- 
" wstały formy poboczne przez dodanie charakteru s do Zródłosio- 
wu, np, atdonat, ałóćo mat. 

3. W języku epickim i iońskim są niektóre formy, które 
się zdają przechodzić do formacyi Słów na śo, jak np. od fółiw 
oupBarkkedpevosg, bzepBaAAćetv Herod.; ztśćw, ztśćcvy zam. 
éméfeov Homer., zceŚsój.eyos Herod.; ddvw, dvóvyśovat Herod. 
i niektóre inne. Podobnież u Herod. dee, évetyse i dphee 
zam. śe, dvetye i dole od Edw, 2éyw i ©ohov, tudzież trzy Per- 
Jecta na se zam. e: ołydzee Pf, i Plpf. od otyoua, dxwree 
zam. zwre, śódee zam. śwde (att. ełwde); obydwie formy ostatnie 
są zwyczajnie iońskie Plpfecta. > 

"4. Niektóre Słowa wzmacniają Źródłosłów przez przybranie 
głoski ¢; jako: 

dyaiopae (ep. iioń. proz.) obok dydopat, nienawidzę, gniewam 
się, Fut. dydoopa i dor. dyacduny także w znacz. podziwiać, 
jak dyrauat. ‘ 

datw, dzielę (poet.), Fut. ddoopae i Aor, éoacdépyny także proz., 
Pf, dé0acpa, jestem rozdzielony, 3. Pl. dsdatatae Odys. 

daiw, palę, zapalam (poet.) Med, intrans. palę się, for. II, Conj. 
odyrat, Pf. 0ćóza, palę się. ; 

patouat (poet.), szukam, macam, Fut, paoopat, Aor. éudodpny. 
vatw, mieszkam (poet.), dor. I. śvacoa (trans. umieścić). „Wed. 

i Pass, zamieszkać, dzevacoduyy, evdadny. 

X. Słowa, które w Praes. i lmpf. mają czysty Źródłosłów, 
w innych zaś Czasach wskazują Źródłosłów x charakterem e. 

Uwaga. W Czasowaniu zamienia się ¢ na 7, wyjąwszy at0o- 
par, dzBona i pdyopat. 

1. atdopat, boję się, szanuję (Praes. i Impf. st. poet , powsze- 
chnie ażóśonat), Impf. atóówny bez Augm., Fut. atóścona (ep. —śa00- 
pat i —ńoojat), Aor. nódecduny, przebaczyłem np. zbrodniarzowi, 
i 70éc5nv, bałem się. 

2. dłśćw, odbraniam, Fut. dłeśńow. Med. odbraniam się, 
Fut. dleśńoonat (rzadko i tylko poet. dłźśoma: od AAEK-), 
Aor, nheSapny. 

Hom. ma od „or. I. Act. addeEjocisy i dnakeEjoaype; poet. 
Aor. HI. GAanzoy, dhadzsiv, dhalxdy (od AAKQ), od tego poet. Fut. 
ahadzhow i trag. Inf. Jor, II. dlxddew. Conf, VIL. 

3. adśw, pomnażam, zob. adśdvo IV. 6. 
4. dydopat, gniewam się, Fut. dydéoopat, Aor. nydźodny, 

Fut. dydeodńoona tegoż znacz. co dydćaoat. 
5. AQ, Aor. deca i doa, spałem, Wom. 
6. Bóoxo, pase, Fut. Booxńaw, Aor.żfó0xqoa, Med. pase sic. 
7. Boółonat, chee (2. Os. Bodłet $. 90, IL), Fut. Bovdg- 

copa, Pf. BeBoblnuae, Aor. 2Bovdgdyy i %Bovkądyy. Aug. 
§. 83. Uw. 1. 

Hom. Pf. zpoféfovla, wolę. 

8. JAQ (ep.), a) uczę, Ż) uczę się. Do a) należy ep. Aor. II. 
Oć0ae (Hom. Od.), ż0as; do 6) 0e0aóś u Hom., Os0daot u innych: 

Aor. II. P. 30dyv (§.127.6.), hylem nauczany, uczyłem się, od tego; 
Oahoopat, deddnuat. (Względem deddacda zobacz VI. i Ful. 
ojo $. 111. 3.) 
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9. Ośw, braknie mię, niema mię, zwykle nieosob. de, po- 
trzeba, braknie, Conj. 0ćy, Part. Ośov, Inf. detv, Impf. Z0et, 
Opt. déot, Fut. Oćnoet, Aor. $0ćnoe. Med. dgopat, potrzebuję, 
Fut. dejoopat, Aor. 2dendny. 

U Hom. od ALY t. j. AEF: edcdnosy, Oedojat, ededveto, OEv%da0- 
ua: (potrzebuję ). : 

10. 2déiw i déhw, chcę, Impf. Gdehov, i BIehov, Fut. le- 
ław i Behgow, Aor, qdźlnoa i £dśhyoa, Pf. dźknxa. 

ll. ethu, ethho, etiho, Ao, także siłćw, ethów, naciskam, 
otaczam, Fut. elkńow, Pf M. i P. sthnpat, Aor. P. ethndetg. 

Formy aspirowane’ właściwe są Attykom. — Hom. formuje 
tylko Praes. i lmpf. od sthety i Part. stłhónevog, resztę od SEAS Jo 
Ehoav, Zoat, téhoat, Eloas ($. 109, Uw.5.). Pf M. i P. żelnat, eehpévoc, 
Aor, I. P. sdhqy (3. Pl. dev bez Augm.), dała, dhńnsyat, dłetg, 
ahév, albo śdłny, dra itd. 

12. Zxw, ciągnę, Fut. Ew albo śłxóoo (od ‘EAKY®), 
Aor. elhxvoa ($. 88., IL. 4.) édxdoae (powszechnićj niż eidéa), 
Aor. i Perf. P. tylko ettxdadny, shxvonat. — Med. 

Hom. édxjow, fAxnca, Elxnbsts w znaczeniu wlec. 
13. £/POMAI, Aor. jpdpyy, pytałem sie, epśalat, Zowpat, 

gootuny, e000, godpevos, Fut. epńconaz.  NWszystkie inne 
formy zastępuje Słowo epordv. 

Hom. ma także Inf. Praes. Speadat; hom. i ion. <tpopat, 
stpeodat itd., Inf. eipónwny, Fut. ion. eipjoopuat, częścićj dretpźoonat. 
Epic. forma pob. śpśw (śpslopev zam. eofwpusy, Epśonat (<póeadat, 
gpźovro itd.) i śpeelóów, pytam się. 

14. 2660, odchodzę, Fut. 26640, Aor. tóóyaa. 
Epic. Aor. Zpoat, porwać ze sobą. 
15. sb00, zwycz. zadeddw, śpię, Fut. bow, xadev0ńocw, 

Augm. §. 83., II. 187. Uw. 2. Z 

16. 270, mam, Impf. styov $. 83., IL, Fut. ćw i ayjow, 
Aor. zayoy, Inf. oysiv, Impr. oxés, TUpdoyes podług Słów na 
fe (w złoż, takżerdoacye), Con. oy6, zje, rapdoyo, napdoyns 
itd. Opt. ogolny ($. 90. B.), Part. oyóv, Med. sayopny, napa- 
ayśadat, zapdayov, Pf. zoynxa, Pf. P. ayypat, Aor. P. eayé- 
Wu, Adj. v. śzcóc i oyeróg. 

Z żozov powst. Pr. Sow, trzymam; poet. Aor. Eoyedoy (VIIL); 
ep. Pf. 0ywza (powstało tak: dza, aya, 0x-wya, 0y-wza) §. 85. 
PIpf. śzóyazo, byli zamknięci, Herod. éveiyee zam. śvetye (IX.3.). 

., 17. śgo, gotuję, Fut. śdńcw, Adj.v. śpdós albo śdzycóc, 
egyrśoc. Lon. See 3. , 

18. (lw, zwycz.) xadilw, sadzam, siadam, Fut. xadtó, 
dor. €xddioa (st. att. xadice), $. 87. Uw. 2., Pf xexddtza. 
Med. siadam, Fut. xadChoopa, Aor. exadtoduny, posadziłem 
sobie, kazałem posadzić. 7 

For. pob. od Aristot. i£óvw, zadtóćdyw, — Od tegoż Zródło- 
słowu : <£onać, siadam, siedzę (w prozie zwycz. zańććopae), jako 
Praes, niepewne; Impf. éxadsfpny, usiadłem, ma znacz. Aoristu, 
do tego xadśćcadat, zadsćónevog itd. Fut. xadedoipat. 

19. zślomat (poet.), rozkazuję (= zeleów), Fut, zełńconat, Aor, 
sxehqaduny, Aor. LI. ezexkójiyy Hom., $. 84. Dial. 

> 
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20. zńów, kłopocę (Act. tylko epic.), Fut, zqóńaw, Pf, xśznóa, 
kłopocę się, zń0ouat, troszeze się, w prozie tylko Praes. i Impf. 
Aesch. Impr. zń0oat. — Epic. Fut. xexadjoopae Jl. 3. 353, od xéxn0a 
ze skroe, 7 (por. tédyla, tedahvia). 

21. załatw, płaczę, att. xAaw nieściągane, Fut. xAadcomat 
(xłavoodnat $. 111.2. uAristoph.), rzadzićj xłatńow albo złań- 
ow, Aor. Exhuvoa, Pf. xéxhavpat i zćzłavcyat $.97., 3. b. Med. 
— Adj. v. xAavotóg i zAavróg, xhavatéos. 

22. xów -(starsze zvćw), jestem ciężarną, Fut. xuńow itd. (poet), 
exdoa trans, zaplodnié; ep. ózozucauśvy, concipiens. 

23. pdyopoa, walczę, Fut, payodpat $. MI. 4. Aor. éua- 
zscdury, Pf. peudjnpa. Adj. v. payetéoc i paynréos. 

.' Ton. Praes. payéopar; — hom. Part. Pr. paystónevos i paze- 
obueyog, Fut. payjoopat, Aor, euayecodpny. 

24. wéddw, myślę, zamyślam, wacham się, Imp/. éueddov 
i pyedov, Fut. pedijow, Aor. éuéddnoa, Augm. §. 83., Uw. 1. 

25. pełet Mot, curae miht est, (rzadko osobiście mela), 
Fut. ełńcet, Aor ćućlqoe, Pf. ueućlnze. Med. péhopat, 
zwycz. śreuelonat, rzadzićj u Att. ezeuelodnat, Fut. émpely- 
oouat, Aor. śrenekńdnv, Fut. Pas. éntpehydjoopat, rzadzićj niż 
tamto Fut. j 

Złoż. peraućlet, poenitet, tylko nieosob. — Ep. Pf. uśpyle, 
leży mi na sercu; w prozie Pf. ywéyuynia, curo, curavi (ze znacze- 
niem Praes. i Perf.), peuniws, starający się. — ep. pyspPdetat, 
curce est zam. pepedntat. $, 22. Uw. 1. 

26. pio, ssę, Fut. mćjoo itd. Ep. Pf. nejmwćdte. 
27. ćw, pachnę, Fut. dGjow, Aor. GĆca, Pf. LI. ddwda 

ze znacz. Praes. §. 85. 
28. olonat, otuat, mniemam, Os. II. ołet §. 90. 11. Impf. 

CA GE» Fut. otjoopot, Aor. dńdrv, oindqvar, Aug. 

Form skróconych ożua, dyyy używano sposobem wtrąconym, 
jak łac. credo, i dla tego często ironieznie; otonat zaś wtedy, kiedy 
było Słowem rządzącym. — Ep. diw, dtova(e), myślę, wnoszę, 
Aor, dlcduny i ato%ny. 

29. otyopat, niemasz mię, abc, Impf. Gxyónny, odszedłem, 
Fut. otyhoopat, Pf. (Pynpat, w języku powszech. tylko jako 
złoż., np.) zaodyyat (otywxa poet.), ep. i att. poet OLY WX. 
(powst. tak: ożya, olx-wya, oty-wxa — porów. żyw) §. 8d. 

Ion. ołydzes zam. oływze IX. 3., Pf. rapóynzey Jl. x. 252. 
30. dpełło, winienem, powinienem, debeo, Fut. bpsdńow, 

Aor. egetinoa, Aor. II. dpehov, es, e, (Os. 1. i II. 2%. nie- 
używ.) w życzeniach: utinam, oby. 

Hom. ma także dgślio obok égeihw, i dgedhov (formy podobne 
do 0pźlio, augeo. Aor. II. ioń., poet. (wyjąwszy dram. dial. u Att.), 
i późn. proz. doeńoy, eg, e. : 

31. zato, uderzam, Fut. nałoo (att. for. pob. zaryow u 
Aristoph.) Aor. &xaoa, Pf. nénoxa, Pass. przybiera o, §. 97, 
3. — Med. 

32. zćpów, Aor. Exapdov, Fut. napdjoopa, Pf. rér0p 04 
§. 103. A 
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33. zśronat, latam na skrzydłach, Fut. (zerfoouat, Ari- 
stoph.) zwycz. zr/coat, Aor. śrrópyy, zreodat, Pf. nerócy- 
kat, Aor. II. Erryy i erzdpyw Ś. 12%, a., i 128. Syne. §. 112. . 
>. Epic. zorśouat i nordopat; att. poet. zordopat i xétapat, późn. 
trraua i xetdopat z Aor. śzerdodny. 

34. ozśląw (oxełćw), suszę, Aor. oxknv $. 127, a., Pf. 
by 7 3 
Soxdnxa, Fut. oxdjoopoe intrans, uschnę. Metath. § 113. Ep. 
Aor. I, Eoxqha. 

385. rórrw, biję. Zamiast rów, técrvpyat, mają Attycy 
tunthow, Terórryua, Adj. v. TorcycEoc. 

36. Zeipo, cieszę się, Fut. Xatpńow, Aor. evydony, $. 127, b. 
Pf. xeydonxa i xeydonpor, jestem ucieszony. 

Ep. Fut. xeyapńow, xeyapjoopat, Aor. I. ynxoato, Aor. II. zeyd- 
porto, xsydpotto, P. xeyappévos Eurip. Adj. v. yaptds. 

Uwaga. Zklass poprzedzających ualeza tu Słowa na dvo IV.; 
“IIL. ózeozveonat; z W. dadiozo, durkaxtoxw i inne; z VI. dzazććo. 

Tu należą także następujące Verba Żiquida, które jednak. 
Fut. i Aor. formują regularnie. 

1. Bóląo, rzucam, Fut. Bał6G (niekiedy Bałąńco Ari- 
stopb.), Aor. śBdhov, Pf. BśBhqxa, Pf. P. BéBAnpae (Conj. 
d:afieBAqode $. 111. IV.), Aor. P. eBAGonv. — Med. 

Epie. “or. ZBAyy, eBAńuny, Fut. Blńconat zob. niż. Ep. Pf. 
BeBólnyiie IX. 2., Lon- Badréw IX. 3. 

2. zduvw, laboro. zob. IL. 
3. pśvw, zostaję, Fut. mevó, Aor, Euewa, Pf pepévyxa. 

Adj v. pevetéos. 
4. véno, rózdzielam, Fut. venó, Aor. Evetna, Pf. vevéun- 

xa, Aor. vei dyn i śvenśdny. Med. — Adj. v. vepytéos. 
5. téuvo, tne, zob. II. 

i 

XI. Słowa, które do czystego Źródłosłowu w Praes. i. Impf. 
przybierają a albo e. 

1. dzavpdw, porywam, zabieram (ep.), Impf. dzqópwy, as, a; 
Aor. I. Act. Part. dzobpas, Aor. I. M, dzyóparo, Part. dxoupdpsvos. 

2. dpdova, modlę się, klnę (pierwsze a w ep. „długie, w att. 
krótkie), D. M. (Od. 7. 322. dpójevat Aor. II. P. od AP. 

3. Bovydopa,rycze, D. P. poet. P/. EB poya w znacz. Praes. 
4. yapéu, żenię się, Pf. reydjmza, ale Fut. rópó (ion. 

rauśw), Aor. Srnna, vipa. Med. idę za mąż, Fut. rapod pat, 
Aor. sryudury. Pass. tn matrimonium ducor, wydają mię za 
mąż, Aor. sranśdzy itd. ; 

Jl. ¢ 394. pauśooerat, dać za żonę; yapyedctoa Theoer. 
5. yndéw, zwycz. Pf. repyda (takze proz.), cieszę się, Fut. 

rrdjao. = 
6. yodw i yodopat, narzekam (poet.), Aor. eyoov (Inf, Praes. 

ep. yoyusvat). 

7. doxéw, zdaję się, videor, mniemam, Fut, dda, Aor. 
ś0ośa, Pf. dédoypat, visus sum, (oxhaw itd, deddxypat, poet. 
ostatnie także u Herod.).- 
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X53 8. dovzśw (poet.), brzęczę, Pf. óśdovza, Aor. £006rnoa i eydo0- 
sAsdgd LAOVI- por. téztw i xrózśw). 

~ Ś. dyłćw (ep.), wypuszczam, kwitne, Fut. Szańcu itd. Pf. rślyna 
(zeajvta), Aor, II. E8ańov (rzadko). — Proz. Ballu, Pf. II. teu ha. 

10. zevrćw, żgam, Fut. —jow itd, (Jl. ©, 337. xévoac). 
11. xtuzéw (poet.), brzmię, trzeszczę, Fut —ń0w itd. Aor. II. 

ep. Exruzov, 3 > : 
12. zdpśw, spotykam, dostępuję (rzadko zópo), ioń i poet. Fut. 

„xópow, taadko xvpjow, Aor. éxupoa, rzadzićj exipyoa, Pf. xexdpnxa. 

13. paptipéw, świadczę, Fut. paptvpqew itd., paptipo- 
pat, D. M., świadczę się kim. 

14. peyxdopar, beczę, skrzecze, D. M. — (Ep. Pf pépnxa 
ze znacz. Praes. pepdxvia. Z Pf. powstało Impf. spépnxov 
VII. Aor. (Zudzov) naxóy. 

15. puxdopat, ryczę, D. M. (Ep. pépoxa, Zuiixov-). 
16. €vpśw, strzygę, golę, Med. $bpoum, Aor. sćvpduny, 

ale Pf. 2&vonpat. : : 
17. zarśosąt, kosztuję, jem (ion. D, M.); 4. éexdodpny, 

Pf. Trśnaojiat. 5 
18. śiyśw, wzdrygam się (poet.); Fut. piyjow itd.; Pf. ze znacz. 

Praes. 2pptye. - 
19. orvyćw, boję się, nienawidzę. F. -jow itd. Pf. dzsoróyyxa 

ze znacz. Praes. (Aor. II. Eoruyov Hom., Aor. I. Zorośa Hom. trans. 
strasznym uczynić. 

20. TOPEX, wierce (ep.). Aor. śrópyca i Eropov. 
21. pśw, kocham, Fut. ~jow itd. (Ep. dor. égthato, Imper. 

płłat, Conj. vihwrra. 
22. XPAIZMEO, pomagam, ep. Aor. II, żypatonov, od którego 

Fut. ypaopiow, eypatopynoa. 

23. dlśw, pcham, Impf. 2adovov, Fut. dowo i ddjou, 
Aor. śwoa, doa, Pf. śwxa, Pf. P. gwopa, Aor. P. goody». 
Aug. §. 83. IL. 

XII. Słowa, których Czasy formują się od różnych Pierwia- 
stków podobnego znaczenia. 

1 atośw, biorę, Fut. aiofow, Pf. jjpyxa, Aor. P. 7pé- 
dny, Fut. P. aipedńcona: §. 97. ( E£A-) Aor. II. elhov, ŚAsty. 
Med. Aor. eihópny. — Augm. $.88. II 4. Adj. v. atoetog, téoc. 

Fut, £46 Aristoph. Eq., „M. śłoduat; Aor. shduqy nieatt. 
Ion. Pf. dpaipnza, dpatpyna $. 85. Ep. zćvro zam. Ślero. 

2. Zovopat, idę, przychodzę. (Wszystkie inne Tryby i Imie- 
słowy biorą się od się, azatem: Zoyopat, tw, We, iévat, tóv). 
Impf. żoyóuqy rzadko i poet., zwykle jew albo 7a, Opt. 
tout. — CEAEYO-): Fut. 2hedoopat tylko poet. zwykle eipye ( 
ze znacz. Fut., Pf. 2kpdvda $. 85., Plpf. słyhódew, Aor. tjh- 
You, Słów, BWouyn, 2s, dAUety, Adv. Adj. v. ghevotéov. — 
*Eoyopat znaczy i iść i przyjść: dew zwykle przyjść, 
iévae iść. Każde z tych trzech Słów ma obadwa znaczenia, 
kiedy jest złożone; tylko Przyimek nadajeim bliższeznaczenie. 

Ep. Pf, cidjhovda $. 85. Os. I. Ph. stańnoudnev, Aor, iAUBOV. 
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3 Badlo, jem (Gda, ep.), Fut. Zdopae $. 111.3., Pf "e 
Ooxa i Pf. P. 2dqdcopat $. 85. Aor. 7d¢adqy, Aor. II. 41 
parew, Adj. v. śdeotóc. 

Ep. i poet. Pr. 208; Inf. ep. 2peva, ep.P/. 2dndwWs, 267900; 

4. ópdw, widzę, Impf. Edpury Pf. śópdxa (poet. śópa- 
xa), Pf. P. śópayat (Aug. $. 83. 1i.), albo (OL) dna, Adda 

"itd. Inf. doda, Fut. dona (Os. IL Oder $. 90. IL), Aor. I. 
P. dodrw, bediva, Fut. ópdńconau. CEIA-) Aor. I. etdov, 
tów, toot, łósiy, Ody, te, att. Łóć. Med. bpdabac i etddpny, 
łóścdat, 000d (w znaczeniu oto, ecce, ż006), jako Simplex tylko 
poet. — Adj. v. ópazós i éxtés. — Pf. otda, wiem, zob. niżej 
pod Słowami na pt. 

Pr. ion. ópśw, Impf. dpcov.— Ep. 0p7at albo ópijat zam. 6p, 
Śpyro albo Opźro zam. ópóro. — Ioń. Pf. Uzwza $. 85. (órónee 
IX. 3.). — Od EIQ, video, u Epik. etdopat, sloduyy, videor, ap- 
pareo, a z Dat. jestem podobny. : 

-5. toéyw, biegnę, (APEM-) Fut. dpapodpar, Aor. edoa- 
pov, Pf. dedodpyxa. 

Fut. Bpśźonat, Aor, EBpega bardzo rzadko, Pf. II. ep. dfdpopa (PEJS), pźgonat, sg af p. Oś0poj 

6. gow, niosę, (OL), Fut. otow (aorist. Impr. otoe, ot- 
ośro, przynieś, Aristoph. $. 111.) — CETK-) Aor. I. qverxa i 
Aor. Il. tweyrzov, Redupl. $. 86. (Od Aor, ZI. używane mia- 
nowicie: dveyxety, dueyxóy i Śveyxe; Os. I. Ind. i cały Opt. 
używano zarówno évéyxacpe i -xoye). Wszystkie inne formy, 
jako też Med., urabiają się z Aor. I, jako żvórxanev, xace, 
xav, everxdtw, xaodat, xdpevoc, éverxat. — ( ENER) Pf. 8v4- 

voya $. 85. Pf. P. eviverpar (-rEat, rxra. albo tvńvexcat), 
Aor, P. qyśydryu, Fut. eveq Ij oopae i otodńjaonmu. — Adj. v. 
oiatds, ołaczoc (poet. peptic). — Med. 

Ton. formy: Aor. żjvetza, evetxac itd. jvemdpny, Ef. eviverypat, 
Aor. P. dvetydny. — Aor, Il. Impr. otoe, Inf, oiceusv, Aor, 1. dvdcat 
Herod. £ 157. (por. VL, 66. dydioros zam. dvótaros), — gepTe ep. 
zam. gépete §. 112. 

- 7. gnpt, mówię, powiadam, Imp/. pyv ze znacz. Aor., 
do tego gdva, zob. niż. — (EP-) Fut. epó (ion. tośw), 
Aor. I. etmov, elmo, elrotm, etrtć (złoż. zoóstze), simcity, słmóv, 
Aor. I. stra, Os. 1. bardzićj ion. niż att. ($. 111. IL), Attye 
zaś używali mianowicie: eizas, elzaTe, eimdtw obok słzes, et- 

mete, słnórw (rzadko Impr. etzov i Opt.; Part. eltac, aoa, av 
ion.) Od ep. Pr. stow: Pf. sionxa, Pf. P. sipnya. (PE-) 
Aor. P. 26670» (ĘBpEJyv zdaje się być nieatt.), pydjvas, 
pydstę. Fut. bydiooa, zam. którego zwyczajnićjsze Fut ILI. 
etońocoja. — Med. tylko w złożonych: Fut, dnepodpa i 
Aor. I. dzetnaodat, odmówić, rozpaczać, jak dzevrew. — Adj. 
v. Pats, óyreoc. 

Złoż. dzaropedw, zakazuję, dzeizov, zakazałem ; dvmdźyro, 
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spieram się, dycetzov, spierałem się, częścićj niż: dryyópevoa 
« 14 r m ~ m 

idyceleśa. Tak też: dropsów rud xaxds, ale: dvcetrov nun. 
Aor. eipńdnv albo elpśdyv ion. i powszech.— Ep. getzoy, Impr. 

gonete (z wiraconem o, por. łazełty i Adoxw).— Moenićjsza forma 
Zródłosłowu od ełzztv, jest poet. śyśzw albo dvvćzw (EMII, por. 
OPT’ i ópśyw). — lmpf. ze znacz. Aor. śvezoy, &vverov, Aor. ŻYorov 
(por. śozójmyy od Exopa), dvtozetv, Fut. vidw i évionjow. 

$. 115. Słowa Nieforemne na o. 

AIH. Słowa niedajgce się podciągnąć pod żadne analogiczne 
prawtdła. : 

1. déw (AFAO), szkodze, mamie. Hom. nastepujace ma formy : 
Os. 3. Pr, ddrac, Aor, I. Act. daca, doa, Med. aacdpny, doaadat, 
Pass. ddodny. Adj. v. daróg (a-datos, nieuszkodzony, iaviolabilis. 

2. dyw, prowadzę, Fut. dćw, Aor. I. Żśa, dau u Thue. 
i Xen.. dor. II. tjrayov, C. dydrw, Inf. drayetv, $. 86. Pf. I. 
A. ja, rzadko dyńoza $. 85, P/. M. iP. Fuca. — Med, — 

Ep. Aor, II. dóere, żĘćuev $. LIL. > 
3. AAEQ, czuję odrazę, Hom. Od. 'do4oztev, dónxóres, także 

dóddńcetey, dOdnzóTeę. 
4. atów, poet. dełów, śpiewam, Fut. doonat, dstoopat att. 

(detow, dow nieatt. Ep. Impr. detoso $. 111. 
5. aipw, dełtow, podnoszę, regul.: Aor. I. M. żpdnny, 

Aor, II. jodpyy. 
Hom. ma od dor. J. „odneda, Hoato, od A. II. dpdpny, dpwpat, 

dpotuny, dpśoda(d). Ep. Pr, jepéSovrat VIII. — dwpto zam. Foto 
z Przechyl. i przestaw. Augm. > 

6. dioaw (« długie według Subst. dixec(z), azatem diśa:), 
doow, skaczę. Trag. mają następ.formy: Goaw i dooo, zwycz. 
drrw i drro, również ;ća, agat i nga, dat. 

7, diw (poet.), audio, tylko Pr. i Impf. Aug. 83. II. 3. — 
éxatw, rozumiem, także proz. Aor. śrńica(t) $. 97. a. 

8. dzayuśyos (ep.), zaostrzony, kończaty (Zrdlst. AKQ, acuo) 
zam. dzayućvos; x pochodzi z P/: Act. — $. 85. 

9. dłśonat, unikam, Aor. I. zaevduny, Inf. dhedacSat i dhéacBat 
$.111. C. dledsrat zam. grat (Hom.), Opt. dłśatro, Part. dhevdusvoc. 

10. dumćyo, okrywam, Impf. dumreiyov, Fut. dnośćo, 
Aor, jpmoyov. Med. dpréyopat, dumoyvodpat HL. 

ll. dztw regul. Do Stowa tego należy hom. forma śdędy 
albo 2dgdn, inflictum est. E 

12. 48 (ep.); a) wieję, zob. dy. $. 124; 6) Aor. deca i doa, 
spałem; e) sycę i sycę się. — Od Pr. mamy: Inf: "auevat (z dć- 
usyat), Fut, dow, Aor. doa. Med. docodat, doaodat. Adj, v, datos, 
dros, nienasycony; d) szkodzę zob. ddw ad 1. > j 

13. fapóvo, obciążam, P. M. BeBdoynat, jestem obcią- 
żony, od Bapéo; u Hom. fefapnóra, feBapqóreg intrans. 

14. Belona, Bźona, Os. 2. Sing. én (ep. Fut.), będę żył. Zob. 
Babo, $. 111. 

15. foazsiv, £Bpayov, trzeszczeć , ep. Aor. a 
16 bide, tylko Os. 1. Szag., Pf. Oś0oza, Ośóra VIL, 

(0śótuev, Oś0wW+), Part, dedwta, boję się. Aor. S0etoa, Fut. 
Oetaojtat. 

Ep. Pf, d0etdotza, Oetdra, Weider, Impf. Ole, Oetóte i Olov, ucie- 
kałem. Med, dcovac u Hom. straszyć, spłoszyć i uciekać. 
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A 17. dgpxopat, patrzę, Pf. dgdopxa ze znacz. Praes. Aor. ep. 
gdpazov $. 103., poet. śóśpyśyy i edpdxny, patrzałem. 

18. Oćyonat, przyjmuję (ion. Ośzowat) D. M. — Aor. Pass. 
ze znacz. biernem. Pf, dédsypat ma też u Epików znacz.: a) przyj- 
muje, excipio, oczekuję (np. attaku, zwierza), a do tego Fut. III. 
0e0śgonat, excipiam; b) oczekuję, ep. dor. (80śypxyv) żóextro, przyj- 
muję = <óećdjsjy, Os. 1. edgyynv tylko w znacz.: oczekiwałem, 
również dgypevos, xotdéypevos, Oczekujący; — déyarat JI. a, 147 
w znacz.: oczekiwać, jak Pf. — ósó0oxyuśvog IX. 2. ep. od Ośxzonat 
ma to samo znacz. co dedsypévos, oczekujący. — Pr. syncop. u Hom. 
Osyuat, Ośyarat. 

19. Ł60, od którego używ. tylko ep. Part. E8ov, zwyczajny, 
i Pf. etvda, zwykłem. — Względem ion. śódce zam. śwde zob. IX.3. 

20. stpw (poet. i ion. proz.), łączę, sero, Aor. I. stoa (Herod. 
III. 87. śćetpa<, erserens); Pf, P. ep. Eeptat, ćepućvos, u Her. 2opévoc. 

21. ZAzw (poet.), kaze się spodziewać; Pf. Yodza, Plpf. 2d 
zew, $. 103. Uw. 3. — Pr. ep. Elzouat, spodziewam się. 

22. éxw, chodzę około czego, tracto aliquid, jako Simpl. 
Il. ©. 321., jako Comp., np. mept-dvéxw itd. także w prozie. 
Aor, II. A. (poet. iio. proz.) śorov (zam. 2o-exov). — Med. 
Exopat, następuję, Impf. etrónny, Fut. Sdeoda, Aor.śoróuny, 
Comp. żpsezóury, Inf. onécda, Impr. onod, entarov. — 
Augm. $. 83. II. 3. 

Ep. Imper. Aor. Il. M. ozeto $. 94, 10. — Herod. ma od zeptśzu 
także zeptspdyvat i zeptćdeodat zam. nepregbjceodat. 

23. daśopat dor., Hyśonat ioń., zwyez. Sedopat, przypatruje 
się, a u Homera: podziwiam, Aor. śWyqodunv, Adj. v. dantds, Inntds, 
Od dor. Śdonat, przypatruję się, Impr. deo, ddode, P. Bdoopat, 
A. dBacduny. Hom. dyoatato, podziwiam. 

24. OADQ (poet.), zdumiewam sie, Aor. Il. Erapoy, Pf. I. 
zśdyra, jestem zdumiony. 

25. zeddw, ukrywam, Fut. xeóow, Aor. I. ep. (Sxevca) 
émaxevons. Ep. dor. II. xéxvdov $. 84, b. — Med. tylko Pr. 
i Impf. i 

26. xtw (poet.), idę, tylko Praes. i Impf. — Part. zióv z akcen- 
tem jak łóv. Ep, sziadoy VIII. 

27. xłetw, zamykam, Pass. ma _o. $.97.3.0. 
Ep. iioń. zAyiw, A. dzAńioa, xzAniaac, Pf. P. zexińtuae (Os. 8. 

PI. zszAćarat zam. xexdjatae == xéxdewtat, albo też zam. xexAjatae od 
xéxhnpar); A. P. éxdyiodgv(e). Z ion. xAyiw powstało att, złńw, 
ExAyoa , xéxdnpac. 8 

28. xodów, kraczę, Aor. II. éxpayov, Fut. xexpdEopat, 
Pf. xéxparpsev, xóxpayde itd. $.129.%. O Char. , §. 102. Wyj.3. 

29. xpatvw, dopełniam, Os. 3. Pl, Pf. P. xéxpavtat Eurip. — 
Epicy rozciągali: ezpatawevy, A. I. xpniva, Pf. zexpdavrat. 

30. zreww, zabijam, Fut. xcevó, Aor. I. Extetwa; Aor. II. 
éxtavov, więcej poet. niż proz. ($. 108. 1.); PA II. exrova 
(§. 103. 3.). U starszych Aut. Pf. I. śxraxa i Śxcarza (§. 109, 
Uw. 7.). Zam. śxranat, śzrddyv (poet. Exrdydgv) mówią At- 
tycy rśdvyxa, dzśdavoy ($. 109. Uw. 7.). 

Poet. Aor. Ezróv i extdpyy §. 127. a. 4. — Obok regul. Fut. 
xtevet, xrevśst itd. ma Hom. także xtavéovta, xaraxtaveovaty i xata- 
xravśsaJe. 

12 
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31. 2670, a) mówię, bez P/. Act. a natom. etoyxa; Z re- 
sztą regul. Pf. P. Aéheypar, Aor. P. RE — 6) zbieram, 
mianow. jako Comp. Pf. etdoya, Pf. P. etderpar ($. 103. 4.) 
Aor, IL. P. śłórnv; — daigpopar, rozmawiam, ma też P/. 
Otethey nat, ale Aor Otehśyd nv. 

Poet. 2icEa, położyłem spać, gieśdnn, położyłem się spać; 
do tego ep. Aor. éhéypuyy, Aśćo, AćŚeo §. 111. WE. 

32. patvopat, szaleję (éxpatvw, czynię szalonym, i do tego 
Aor. Euqva Aristoph.) — Fut. pavodpat, nieatt. payjoopat, 
Aor, euduqv. — Pf. II. pépnua, jestem szalony. (Theokr. 
pepdynpac). i 

33. pópzrtrw (poet.), chwytam, pdépdw, Euaoda, Part. Pf. ps- 
papróc. Ep. Aor. uśnapzov, peudroty §. 84. b. 
. 84. petponat (poet.), dostaję, Aor. i Pf. Euuopez Pf. P. stpaprat, 
jest przeznaczone $. 84, 4 

35. meldw, przekonywam, Tut. zetow, Pf. II. zerowa, 
ufam ($. 103.3,) Med. zelWopa, przychylam się, jestem po- 
słuszny, Fut. metooua, Pf. nenetogat, jestem przekonany, 
Aor, śretal nv. 

Aor. II. att. poet. ZreSov, zedóv (zam. Śretca), śrufójrny (zam. 
éxeta8nv) także epic.; Aor. II, A. ep. tylko zśrułov, renidety; mezt- 
Bónny JI. x. 204. w znacz.: zaufać. Formy ep. zt%ńow, śridyca, 
być posłusznym, zaufać, zerułńócw, namawiam. Pf. zśnetode i Plpf. 
śrśntduey $. 129. > 

36. zełdćw (trag, rełódw, zaAddw), zbliżam, zełdow, poet. też 
melo itd. — Aor. P. éxcddadny, poet. att. śrAadyv, ep. śzAńnny, att. 
exhapny ($. 128.). — Pf. ep. zśziyna:, att. zćradnat. Metath. 

37. nśwvoy, Eregvov (poet.), zabiłem, 4or. JI. z Redupl. ($. 84.5.) 
od OENQ, Part. nćpyov z niereg. akc. — Pf. P. zśparat, zepdodat, 
Fut. Ill. zepńcopat. 

38. zAńcow, uderzam, Aor, If. P. ćzhńyyv, ale złożone 
ma śzadyyv ($. 103. Uw. 2.), Pf. znśrayyra.— Prócz tego Perf. 
nie używają Attycy Acźiv., tylko od Słowa zatdéoow, którego 
Pass. znów u starszych Att. nie było używane. Ale Comp. 
exnkńctw i xaranhńrrw, przestraszam, używają się jako Aet.; 
Med. (przestraszam się), Pass. także u Att. 

Ep. 4or. II. xéxknyov $. 84, 6. 

39. mwśw, dmę (§ 97.4.), mvedoopac i odat, Eryevaa, 
ervevad ny. 

U Hom. Pf. P. zéxvdpoe $.111.IV. w znacz.: jestem natehniony, 
rozumny, 4. /1. dpzyoro §. 128, e,-4. P. dunvivdn zam. dunyódy, 
Impr. A. II. duzove od Ind. dunyvoy znachodzącego się dopiero 
u późn. Epików. 

40. zrńcaw, sehylam sie, chowam się, regul. Aeschyl. Eum. 247. 
xaraxraxóy, Ep. A. I. żrryv §. 127, a. = 

Al. óśćw (poet.), robię, Óććw, 26626a i Zoeéa, albo Zodw, Żoćw, 
Zea, Pf. Eopya, Plpf. 2épyew ($. 83, I. Uw.2.). Z Med. i Pass. 
czytamy tylko óey8%va. Adj. v. exróc, pextéos. Char. §. 102. Wyj. 3. 

42. osów, quatio, popycham, Med. i Pass. spieszę sie, Aor. 
Zoosva ($. 111.1L.), Pf M, Eoovnat ze znacz. Pr. dążę G. 11. TV-); 
Part. 2ea5pnevos ($. 93, Uw. 3.), Aor. P. ecotdnv, rzad. żoódny, Ep- 
Aor. Il. docbpny, Eoovo, odro, odnevoc. Pr. P. ma też synk. formy: 
oedTrat, zwyczajnićj z Przechyl.: copa, spieszę się, biegnę, Impr. 
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Godao, codadw, aodade. U Xenof. Hell. I. 1. 23. lakoniczne dzecoola, 
odszedł, niemasz go. < 

43. opdw, smaruję (Kontr. $. 99. 4.), Aor. P. douńydnv, 
Adj. v. opaxtis, od ep.i późn. aufyo, Eouyća. 

44. rźpzw, rozweselam. „Med. rozweseiam się, ep. Aor. Erepodnv, 
śrdppinv, erdpryy, trpdryv, — étaprdpyy i reraprówny (§. 84. 6.). 

45. toga, żywię, Fut. dpśdo, Aor. peda, Pf. récpoga 
att. źrams., ep. intrans. upaść sie. Pf. P. el at 103. 5., 
Aor. I. P. 2d pégdqy rzadszy niż Aor. II. P. śzodgry $. 134. L., 
Adj. v. dpezcóg. 

46. paluo, objawiam, wskazuję, Fut. gave, Aor. Litprva, 
Pf. I. rzadko xégayza ($. 110). Pass. ma P/. zśpacua (§. 110.) 
i Aor. śędydyy. Med. objawiam się, zdaję się (które to zna- 
czenie ma także Act. Pr. i Impf.), Fut. payodpat i gavpoopat, 
A. II. spdvyv, Pf IL. zśgyya z formy czynnej, i P/. M. zégacpac. 

Ep. „4. śpadydny, a od egdyyy Iterat. pdveoxe. 

47. odetow, niszczę, regul., Pf II. Żodopa $. 103. 3. 
u Hom. i Lon. źnżrans., u Attyk. trans. jak P/.1. tpdapxa. 
Pf. M. RARE Aor. śpddony i Fut. pdapńoonu ze znacz. 
nieprzech. perźre. 

Ion. Fut. otapdapśona, ep. Fut. odźpow $. 109. Uw. 5. 

48. opdów, oświadczam, opóźonat, zważam, Aor, égpdoSny 
(ep. śppacduny), Ep. dor zégpadoy, exégpadoy ($. 84, Ł.), Pf. M. 
zeppaónat $. 106. Uw. 2. 

IB. Słowa na (tt. 

$. LIG. 

1. Słowa zakończone na pt mają to sobie właściwego 
w Konjugacyi, że w Praes. i Imperf., a niektóre z nich także 
w 4or. II. Act. i Med. przybierają osobne zakończenia Oso- 
bowe, różne od zakończeń Słów na w, a w Indicat. tychże 
Czasów nie mają wcale Samogłoski Trybowćj. Wszystkie 
inne Czasy Słów tychże formują się tym samym sposobem, 
co w Słowach na w. 

Uwaga l. 4oristy Bierne wszystkich Słów odmieniają się tak 
jak „or. II. Act. Słów na u. - 

2. Wiele Słów na yt, które mają Zródłosłów jednozgło- 
skowy, przyjmują w Praes. i Imperf. Reduplikacyą: jeśli 
Źródłosłów zaczyna się od pojedyńczćj spółgłoski albo: od 
niemćj i płynnćj (muta cum lguida), to powtarza sie 
pierwsza spółgłoska Zródłosłowu ze samogłoską ¢; jeśli zaś 
Zródłosłów zaczyna się od ar, zt, albo też od samogłoski 
aspirowanćj, wtedy samo ¢ mocno aspirowane (mające Spirit. 
asp.) kładzie się przed Zródłosłowem. Słowa takowe sa: 

: 12* 
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STA t.ory-[u IIPA ni-p-mpy-pe 
XPA xt-ypon-iut ME (Si-dy-p). A 
BA (BER iu) ftiBde OE. ct-dq-ut 
LITA ¢-nta-pat BE €-y-me 
HAA ró p-rehn-put AO 0-00-m 

Uwaga 2. Większa część Słów na mt nie trzyma się nawet 
w wymienionych trzech Czasach właściwćj swéj Konjugacyi, ura- 
biajae tylko niektóre formy podług tćjże. Cztery Słowa: T(d7 14, 
kładę, Yorn pms, stawiam, O(Owpt, daję, i tut, posyłam, najzupeł- 
nićjszą mają Konjugacyą, lubo i w tych, obok form właściwych, 
wiele też jest wyjętych z Konjugacyi na w. 

Podział Słów na (tt. 

SHUT 
- Słowa na pe dzielą się na dwie główne klassy: 

I takie, które zakończenia Osobowe, dodają bezpośrednio 
do samogłoski Zródłosłowowćj. Zródłosłów téj klassy 
kończy się: 

1) na a, np. Cory-pe Źrdłsł. ZTA- 
2) - OE- e, - crt-ly-ut - 
» - 0, - Ot-ówmm -  40- 
4) - t, - el-m Sa JE 
5) - v, -  Spdpat - 7EPY-; 

Il. takie, które do Źródłosłowu przydają zgłoskę —vó albo 
vo, a do téj zgłoski dopiero zakończenia Osobowe. Źró- 
dłosłów téj klassy kończy się: 

A. na jednę z trzech Samogłosek: 4,e,o,i przybiera vw: 
1) na a, np. oxe0d-w0-m Zrdłsł. 2KEAA- 
2) - e, - xopć-vv0-mt - KOPE. 
3) - tylko zt-vv0-me - TE (ioń.) 
4) - 0, np. orod-wó-mt  -  2TPO-; 

B.na Spółgłoskę, i przybiera vo: 
1) na niemą, np. 0ećx-v0-mt Zrdłsł. AE7K- 
2) na płynną, - Óp-v0-ue  - OM.. 

Uwaga 1. Jeśli przed końcową samogłoską Źródłosłowu po- 
przedza Dwugłoska, wtedy wyrzuca się przed vo owa końcowa 

spółgłoska, wyjawszy kiedy takową jest podniebienna, np. 
at-vopat Zrdist. AIP (por. aip-w, dp-vupac) 
Oać-vvut — AAIT (por. Cats, Sact-ds) 
xać-wwuat —  KAIA z KAA (por. Pf. xé-xad-pat, xéxacpac) 
xret-yome —  KTEIN z KTEN (F. xrev-ó) ; ale 
Oetx-vupt, stpy-vvut, Cedy-vopt, oty-vupe. 

Uwaga 2. Słowa klassy drugićj — na opt — formują podług 
tćj Konjugacyi tylko Praes. i Impf., a nawet i w tych Czasach 

używane są formy od Sw obok form od je, owszem w Sing. Impf. 

powszechnićjsze są formy od dw, a w Conj. Praes. i w Opt. AŚ 

są zwyczajne. „or, II. formują tylko Słowa: ofć-vvv-ut (2BE-), 
ZoByy, i niektóre na w, które formują Aor. //. na wzór Słów na 2, 
np. ów, Zdvy. 
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§. 118, 119. O przedłużeniu char, samogl.— Samogł. Tryb, 18] 

© przedłużeniu charakterystycenéj samogloski 
é wzmocnieniu Zródiosiowu. 

$. 118. 
W Słowach klassy pierwszćj przedłuża się krótka 

charakterystyczna samogłoska Zródłosłowu : d, e, o, w Praes., 
Impf. i Aor. I. Act., t. j. 

a i e na 7; 0 na o. 

1. W Źródłosłowach zakończonych na e i o zachodzi 
to przedłużenie tylko w Sing. Indicat. wymienionych trzech 
Czasów : w zakończonych zaś na a także w Dual, i Plur. Ind., 
jako też w całym Imperat. i Infin. Aor. II, Act. NW = Infinit. 
Aor. II. Act. formowanym od ŹZródłosłowów na s i o prze- 
dłuża się e na et, a o na ov, np. Hei-vat, 0oD-va. Ale w tych 
samych Czasach Mediz zostaje się wszędzie krótka samogłoska, 

Uwaga. Podług Indicat. Zot», Imper. ori i Infin. otójvat for- 
mują się i odmieniają obadwa „orżsty bierne Słów wszystkich. 

2. W Słowach klassy drugićj na dye Źródłosłowy na 
samogłoskę zakończone, które yyy przybierają, zatrzymują 
krótką samogłoskę charakterystyczną, wyjąwszy te, których 
Źródłosłów kończy się na o, np ocoó-vvyt (STPO); Zródło: 
słowy zaś zakończone na spółgłoskę, które vv przybierają, 
dostają w Praes. wzmocnienie wewnątrz przez to, że samo- 
głoska Zródłosłowowa przedłuża się, t. j. 
a na 7, jak np. W Thy -vope, Aor. II. P exty-ny 
a - GQ, - - - al-vvpat Zam. ARA Zrdłsł. AP, AIP 
£ - et, - - - detx-vuye Zrdłsł. AEK, stad ion. Z0eśa 
vp - ev, - = - Cedy-vope Aor. II. P. edy-yy. 

© Samogloskach Trybowych. 

$. 119. 
1. Indicat. Praes., Impf. i Aor. II. nie ma samogłoski Try- 

bowćj, przeto zakończenia Osobowe dodają się bezpośrednio 
do Zrédtostowu, np. 

Łara-mev  ś-ri-de-ney  8-00-pev 
tord-neda ś.ri-Bć-ueda 2-dd-peda. 

2. Conjunct., równie jak w Słowach na w, ma samogłoski 
Trybowe o i 7, które jednak ze samogłoską charakterystyczną 
w jeden głos spływają Ale Ściąganie tychże odstępuje nieco 
od ściągania zachodzącego w Konjugacyi na o, i tak: 

a i an ściągają się w i 7, anie w aia, 
on ściąga się w @, a nie w ot, 

np. t-otd-w = t-otó t-otd-y¢ = tothe  t-ord-1-rat = t-otij-tat 
GTd-w = GTO _ Ootd-ję== IHS 
tbo = TeB6 m-Uó-yę =Te-Uję rBó-0-pat = re-BÓ nat 
01-06-00 == 0-00 Ot-00-3)5 = Ot-0qię 0t-06-7 | —=0t-04). a 
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Tym samym sposobem formują się obadwa Aorżsty Bierne 
wszystkich Słów, np. tugd@, —żc, 7 itd., ton-0, js, 7 od 
TÓTR-T-0; ora-06 od totnpt. 

Uwaga 1. Conjunct. Słów na vue formuje się tak jak od Słów 
na w, np. Oetzyów, —Ux< itd. 

3 Optat. Imperf. i Aorista ma samogłoskę Trybową ¢, 
tak jak w Słowach na w, z tą tylko różnicą, że w Słowach 
na w wzmacnia się to ¢ przez o albo a, w Słowach zaś na pe 
dodaje się « bezpośrednio do samogłoski charakterystycznej, 
a obiedwie spływają w .dwugłoskę, jako to: 

Lata-t-qv = t-otat-ny t-orat-pyy otat-nv 
Tt-UE-t-1V == T-UEl-gv  tt-Bet-pyv  Uet-pnv 
Ot-do-t-nv = Ot-00l-qv Ot-dot-pqy dot-ny. 

Na wzór Optatiwu Słów tych ze samogl. charakt. e (ct- 
nue) formują się obadwa Aoristy Bierne Słów wszystkich, 
np. ora-del nv, tug-et-ny tom-el-yy. . 

Uwaga 2. Opt. Impf. Słów na ope formuje się tak jak od 
Słów na o, np. Osczydocze. O niektórych wyjątkach w tym wzglę- 
dzie powiemy niżćj. i 

8 © zakończeniach Osobowych. 
§ 120. 

1. Activum ma następujące zakończenia Osobowe: 
1. W Indicat, Praes.: 

Sing. 1.| ut EOTY-[uL 
2.|s (właść. ot) t-oTH-¢ 
3.|(ce dor.) at(v) taTy-ot(v) 

Dual. 2. | tov totd-tov 
3.| Toy totd-Tov 

Płur. 1. pev (wlasé nec) totd-pev 
2.| te totd-Te 
3.| Ute dor, vot, vow) ((-OTa-VTL toTa-vaw) 

Zakończenie Osoby Ill. Plur, vot(v) zamieniło się na 
got(v), a potem ściągnęło się z poprzedzającą samogłoską Zré- 
dłosłowową. W języku Atty ckim jednak zachodzi ściąganie 
tylko w Zródłosłowach zakończonych na a, np. a 

Lora-vot > (t-otd-dot) t-aTóiat 
ti-de-vot att. reUś-dot zwycz. tt-Betot 

 0(-00-vot att. dt-0d-dot - — Ot-0odot 
Oełxvu=vat att. Ostxyd-diot = OetxuDat. | 

Uwaga 1. Forma nieściągnięta na śdot, ódot, ddot jest zwy- 
ezajną u Attyków, ale znajduje się także w dial. iońskim; ścią- 
gnięta w stat, odot, Doc jest używaną przez Lonezykow i starszych 
Attyków, jako też w języku powszechnym. W Osobie III. Słowa 
tornue wtrącają Iończykowie e, np. łorćgot, podobnie jak w Perf. 
feréact zam. śordot. “Inne (Zródł, £), posylam, ma Osobę HI. w dial. 
att. tdoc (ściągnięte z t-ć-dot). : 
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2. Zakończenia Osobowe Conjunct. Praes. i Aor. LI. są 
te same, co w Konjugacyi na o. 

3. W Indicat. Imperf. i Aor. ID: 
Sing. 1.|v Impf, totnv — E-1i-04-v 

Qi¢ torn-<¢ é-tt-On-¢ 
3.|— tor é-tt-On 

Dual. 2. | cov Aor II. -orq-zov &-0-tov 
8. | THY s £-aTh-ryv  8-06-Tqv 

Plur. 1. | pev (właś. pes) g-orn-pev &-Je-ysy 
Dette g-otn-te  Ś-Ue-TE 
3. | cay g-atn-oay ć-Ue-auv. 

T: wy (£-róp-dxv), 76, 0, YTOY, HTHY, NEV, NTE, GAV. 

zenia Osobowe Optatiwu Imper/. i Aor. I. tem 
aig od zakończeń Indicat. Czasów historycznych 
ji Da o, że przed niemi poprzedza 7, np. 

4 4 A fd LĄ = 4 p Loral-qy, Ael-qv zedUet-qv, dot-yy Otrd0(-nv. 
ja 2. W Dual. i Płur. Opłaliwu Imp/. wyrzuca się zwykle 
attyckim, a zakończenie Os. III. Plur. 7oav skraca się 

die na €v, np. ; 
rwet-nusv == raetney torat-nte == toratre 
tiSet-noay == tubeiev Owot-noay = dvdoter, 

AN yjatek stanowi et70av, forma rzadsza zam. elev, od-sipé, jestem. 
ie same skrócenia zachodzą także w Optat..4or. I/., np. detpsy; 
nakowoż skrócone formy mniéj tu są używane, aniżeli dłuższe, 

yjawszy Os. IM. Plur, — Także obadwa Aoristy Bierne Słów. 
iszystkich, które Opfat. formują na wzór Słowa rwśrat, podlegają, 
skróceniu, np. zatócu0-elj EV = ratdsud-etnev. 

Uwaga 3. Znajdują się także formy: ótódny i dan». 

5. Zakończenia Imperat. Praes. i Aor. II. 
Sing. 2.\3¢ Praes. (@-ata-be) (zl-le-01). (0t-00-04) 

4 

3.| tH i-otd-tw . tt-é-tw 06-00-10 
Dual. 2.|rov Aor. Il. oti-tov Ne-Tov 06-Tov. . 

: 3. | Tw GTÓ-TWV Ue-Twv O6-twy 
Plur. 2.|Te OTH-TE Jé-te 00-TE 

3. | Twaav orh-twcav dó-rwoay  06-z000V 
| albo ordvtov JevTrwv OÓVTOV. 

Uwaga 4. Osoba II. Sing. Imper, Praes. odrzuca zakończenie 
A, a natomiast krótka samogłoska charakterystyczna przedłuża się, 
t. j. a na 7, e na e, o na ov, 6 na V, 

ELora-81 = tory ri-0e-Mt == Tl-Det 
06-00-81 == Ol-00u Oelxyd-Mt = OclxyU. 

Zakończenie Tmper. Praes. 3c utrzymało sie tylko w niektórych 
Słowach, np. pódt od pył, ode od elul, We od elt i kilku innych; 
także w niektórych Perfektach Słów na w, np. ródvadt. 
W Aor. II. Słów róbnut, tyje i Otówju przytarło się zakończenie 

_8e na c, azatem : Oć-0t = deg, Ede = So, 06-04 = 066; ale w Aor. II. 
Słowa forjp: utrzymało się de, azatem: ocó-64, równie jak w obu- 

. dwóch Aoristach Biernych Słów wszystkich, np. Tó7%-0t, zatócódy-Ot. 
Kiedy £oryju jest złożone, wtedy w Imper. ori może także zakoń 
czenie 7 skrócić się na d, np. zapdoca, dzóara. ; 
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6. Zakończenie Lxfinitiwu Praes. i Aor. II. jest vat. Do- 
daje się to zakończenie w Praes. do krótkićj samogłoski cha- 
rakterystycznćj, w dor.’ II. zaś do tćjże samogłoski prze- 
dłużonćj (4 na 7, e naet, o na ov §, 118): 

Praes. t-otd-va e-Oć-vat 0t-06-vat  Ostx-vó-vat 
Aor IE, orij-vae  Wet-vat 006 vat. 

Tak też podłag orjvat Aoristy Bierne Słów na o, np. 
Tvzżj-vat, Povdevd-vat. 

7. Zakończenia Imiesłowu Praes. i Aor. II. są: vt<, vtaa, 
vt, które się łączą ze samogłoską charakterystyczną podług 
prawideł powszechnych , azatem : 

BA m sh, ZL m t-otd-Vrę = brotdę, t-otioa, t-ordy atdę, otdaa, atdy 
T-Uś-VTĘ = TeUetę,etoa, ćv Usic, Uetoa, S< 
Ot-06-vTĘ = Ot-0odg, obca, bv douę, odaa, bv 
Oetx-VÓ-VTĘ = Ostx-vic, Baa, dy. 
Uwaga 5. Imiesłowy obudwóch Aoristów Biernych Słów na w 

podobne są do Imiesłowów tests albo Sets, np. tuz-cls, sia, <v, 
Bovdsud-sis. 

II, Medium (Passivum) ma te same zakończenia Oso- 
bowe co w Słowach na w, z tą różnicą, że w Osobie II. 
Sing. Indic. Praes. i Impf, i Imperat. utrzymały się zakoń- 
czenia pełne: oat i oo. Uważać jednak w tym względzie 
należy co następuje: 

1. Osoba II. Praes. Ind. Słów na a kończy się u att. 
prozaików tylko na aoat; forma ściągnięta żiajdije się z cza- 
su dawnićjszego tylko u poetów, np. śzforą od śrioraat 
u Aesch., ddvy (powst. z ion. zakoń. sat) zam. 0dvq u Soph. | 
iEurip. Zakończenia Osoby Il. Imp/. i Imperat. z aco ścią- 
gnięte w o były także używane w języku powszechnym, np. 
torw tak Indic. Impf. jak Imper., S06v0, zam. tacaao, ż0dvaoo. 

2. W Słowach na e ściągnięte formy Praes.i Imp/. nawet 
w prozie zwyczajnićjszemi się być zdają, np. zdeoat i ctdy, 
Seca i ćrilov, tideco i ridov, a powszechnemi są ściągnięte 
formy dor. II. w Słowach tak na e jak na o: ov, dod, 
Zdov, 000; ale w Słowach na o ściągnięte formy w Ind. Praes. 
nie mają mićjsca, w Impf. zaś, Imperat. i Aor. LI. obiedwie 
formy są używane: żó£0000 i 804600, Oi6000 i 0£60v. 

3. Formy ściągnięte używane są we wszystkich Conjuncti- 
wach, a w Optat. wyrzuca się zawsze o, podobnie jak w Sło- 
wach na w, poczem jednak nie następuje ściąganie. 

Uwaga 6. Język epicki ma także formy bez o nieściągi: >, 
np. daivvo Imper., uópvao, pdo, 230. — W dial. iońskim pio 
wsze a zakończenia aa: zam. acat zamieniło się na e, np. éxicte 
ddveat (jak iorćaot zam. tardaot), a stąd powstały ściągnięte formy - 
extory (zam. śziora) u poetów iońskich, a 00vy (zam. ódva) także 
u Tragików. 
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O formowaniu Czasów. 
$. 121. 

I, Pierwsza klassa Słów na pt. 
1. W formowaniu wszystkich Czasów <Activz, jako tez 

Futuri i Aor. I. Medźi, przedłuża się krótka samogłoska cha- 
rakterystyczna: a, e, 0, t.j. a na 7, e na 7 (w Perf. Act. od 
tinue i Tyt na et), o na w. We wszystkich innych Czasach 
Med. albo Pass. samogłoski te zostają krótkiemi, wyjąwszy 
Perf. i Plpf. od rym i tye, które et zatrzymują (rletxa, 
róletuat, iva, sipae\. 

2. Aor. I. Act. i Med. Słów tidynue, type i dtOwpye ma 
za cechę czasową x zam. o, np. 

E-Uy-xa, xa, t-0w-xa. 
Ale formy Aortstu I. Act. 29yxa i ówxa są tylko w Indic. 

używane, i mianowicie tylko w Sing., tudzież w Os. III. Plur.; 
we wszystkich innych Osobach, jako też w innych Trybach 
i Imiesłowach (Part. i Inf.) używali Attycy zwykle form 
Aor. II. — Przeciwnie znów formy Sing. Aor II. Act. Indic. 
od śdyv, qv i wy nie były wcale w używaniu. — Formy 
Aor. I. Med. ednudpay i edwxdpyy wraz z Part. Syxduevo< 
znajdują się u joń. i dor. autorów, Attycy zaś i tu uży- 
wają form Aor. II Med. Wszystkie inne Tryby, jako też 
Part. dwxdpevos nie znachodzą się wcale. 

3. Słowo toru formuje Aor. I. Act. i Med. regularnie na 
aa i oduny: E-arq-00, ¢-ocy-cdpyy. Aor. II. Med. śordyryy nie 
jest wcale używany ; niektóre inne Słowa formują go jednak, 
np. éxtdpny, śrotduyy. 

Uwaga 1. Aoristu II. i Fut.Il. Pass. nie mają te Słowa, również 
Fut. Ill, wyjąwszy (orypt: śaróśw st att. i aryóonat ($. LI, 5.). 

Uwaga 2. Pod wzgledem znaczenia Słowa tory: uważać 
należy co następuje: Praes., Impf., Fut. i Aor.]. Act. mają znacze- 
nie przechodnie: stawić, postawić; Aor. II., Perf. i Pipf. Act. 
i F. III. mają znaczenie zwrotne albo nieprzechodnie: stawić się * 
czyli stanąć, stać, t. j. śoryv, stanąłem albo stałem, Śoryza, 
stanąłem, azatem stoję, sło, śorózew, stałem, stabam, śorńćw, 
śorń$onat, będę stał, stabo (dosorńów, odstąpię). Medium znaczy 
albo dla siebie postawić, albo stanąe, albo dać sie po- 
stawić t.j. być postawionym. * 

IL Druga klassa Słów na i. 
Czasowanie Słów klassy drugićj żadnej nie podpada tru- 

dności, Odrzuciwszy zakończenie wvje albo vuys formują się 
"szystkie Czasy od Zródłosłowu.- Źródłosłowy na o, w któ- 
**ch toż o przedłużyło się w Praes. na w, zatrzymują to o 

wszystkich Czasach, jako: orpd-wo-pe, Ć6-W0-m, Ód-yv0- 
żę gee Fut. eoó-0w itd. — Słowa zaś, których Zr6- 
siosłów kończy się na płynną, przyjmują w formowaniu 
niektórych Czasów Tema zakończone na samogłoskę. Aor. II. 
i Fut. II. Pass. formują się tylko od niektórych Słów, np. 
Cedyvuue ($. 125.). 

x 
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Praesens. 

2TA- stawiam. GE- kładę. 40- daję. 
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Loty-pe 
@-otn-¢ 
LoTty-at(v) 

t-ard-Tov 
t-ord-tov 
otd-pev 
t-otd-te 
t-otaat(v) 
(z iazd-aat) 

tt-On- ue 
tt-On-<¢ 
té-Og-at(v) 

qt-Je-Tov 
tt-e-Tov 
tt-Oe-pev 
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ti-Je-te 
tt-0é-dat(v) 
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t-OTH-TOV 
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zt-Oetę, eiaa, |0t-000<, odad, 
ov 

G. óvToc 

Oetx-vdg, D 
U 

wa 
G. ówroc”) 

1) i decwd-w, etc itd., mianowicie Oszydovat(v). Zob. Uwagi. 
*2y zwycz. Oetxyd-wv, ovea, ov Uw. 5. 
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BEE ID TU M. 

Praesens. 

OE- kładę. 40- daję. AETK- wskazuję. 
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Ot-00-060w0 
0t-00-a ov 
0t-06-a0-wy 
0(-00-G0e 
0t-06-6800uV | 
1 0t-00-00lov 

Oetx-vi-00 

detx-vb-o8w 
deix-vu-a8ov 
Oetx-v6-adov 
NE, 

Oetz-vo-otte 
Oetx-vó-odwoay 
i Ostx-vó-odov 

va 

|t-oca-odat Ti-We-adat 0t-00-a0 at Oetx-vv-alat 

“otd-psvos, 1; 
Ov 

Tt-UE-|1EV0G, 7, 
ov 

3) Zwyez. zdóua, rej, zwójra itd., ótddnać, 06, dtdóGrat itd, 

0t-06-pevos, 7,| Oztx-vU-evoG, 7, 
ov ov 5 



$. 122. Wory Słów na pt. 

Licz. MACWivwU M. 

Imperfectum. 1 

Oso 
by. 2TA- stawiam.| O£- kładę. | 40- daję. 

S. 1. 

2. 

w
 

D 

Z
 

W
=
 
W
U
J
 

t-aTy-V 

£-0T7-€ 

tory 

(-otd-Tov 
t-orii-Tyv 
Lotd-pev 
(-GTÓ-TE 
fotd-oay 

$-Tl-07-V 

8-7l-017-G 
gTtdetę zwycz. 

$-zi-04 
erider zwycz. 

18-rl-0e-Tov 
8-Te-UE-THV 
8-rl-Ue-i1ev 
é-tt-Be-te 
8-Tt-Me-aav 

gridovv zwycz. 

8-0/-00-V' 

8-0(-00-€ 

8-0l-00 
g0£00u zwycz, 

8-01-00-Tov 
£-0t-00-T77v 
moja 
€-01-00-TE 
8-01-00-00v 

g0t00vv zwycz. 

80L00UG zwycz. 

AEIK- wskaz JA 

8-0etx-vDv - || 
Sostxydov zw") 

P 13 = Ir iy 
8-0e(x-VU-G 

2 ró Ka ai’ soeltxudec zwi]. 
8-0elx=vU 

£-0elx=v0-TOV 
NŻ 

$-0etx-v0-TZV || 
8-0etx-V0-vEV | 
8-eix-vi-te || 
2-0eix-v6-aai)h 

a
 

S
 

m
 
W
 
N
e
w
n
e
|
 

. ;
 

w
 
b
 

t-otat-ny 

„|-aral-pc 
„|E-oral-7 

. |-azal-Tov 
(OTULTOY zwycz. 

.|--oTae-ńT7v 
tatattyy zwycz. 

(4 A 

t-acal-nuev 
iaratuev zwycz 

.|-oral-yce 
IoTaIiTE zwycz. 

„|t-aTat-ev 

zt-Uel-q)v 
tt-Oet-n¢ 
tt-Bet-7 

tt-Oet-ntov 
AO zwycz 
TRZ 
io nye 
zt-Uel-1 EV 
TWELUEY zwycz 
TeeUet-1T€ 
tedette zwycz. 

tt-Ost- ev 

0t-dot-ny 
0t-00-2]6 
Ot-dot-7y 

Ot-dot-ntov 
Ot0ottoV zwycz. 
Ot dot-AtqY 
Ovdotrny zwycz 

Ot-Oot-npev 
Otdotpev zwycz 
Ot-dot-nte 
Owotte Zwycz, 

Ot-O0t-ev 

Ostxylotnt 
(od Osizyd-0)|h 

Aoristus II. 

e
 

S
 

yy
 

W
R
R
W
N
E
W
M
 

yy 

E-oTn-v stałem 

5 aż c = 
&-0T7 

24 
+ |E-GT7)-TOV 

2-6 TH-THY 
. 8-0T7-[1SV 
B-GTY-TE 
y 

8-677-00V 

(E-0y-v) 
(2-01-0) 
(6-47) 

E-Ue-Toy 
6-8E-Tyv 
yY &-Je-pev 
4 

E-Je-TE 
éde-gav 

na- 

tom. 
Aor J 

(£-00-V) 
(€-dw-¢) 
(£ dw) 

2-00-1ov : 
8-0d-cyy 
&-0o-pev 
& 00-te 
€-00-00V 

Aor I. 

niemasz. 

w
 

N
e
o
n
 

. 

5
 

. 

„U
 

W
R
 
W
 

GTó 

GTS 

coy 
R 

OTH-TOV 

GTij-TOV 

. |6TO-itEV 
oTi)-TE 
arósot(v) 

36 
oR 

oe] 

OF-tov 
Oj-Tov 
3O-pev 
Of-TE 
3O-at(V) 
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MEDIUM. 
Imperfectum. 

189 

8E- kładę. A0- daję. |\4EIK- wskazuję. 

jj jordl-uedov 
po» 
|Fazd-adnv 

8-tt-8-peqy 

é-ct-Be-ao 
i 8-zt-Bov 
8-rt-0e-TO 
8-m-06-ueU0v 
&-ti-Be-cdov 
sS-m-Adś-alnv 

dere jada 
8-qt-Be-ale 
éci-e-vto 

-0t-00-pqv 

2-0t-00-a0 
i 2-dt-dov 
8-01-00-To 
8-01-06-medov 
8-0t-00-ad0V 
8-01-00-00nv 
$-01-06-ueUla 

8-0/-00-G0= 
8-01-00-vTo 

8-08ix-v0-ptnv 

2 Ostx-v0-GO 

8-0slx-v0-To 
8-detx-v-pedoy 
8-0elx-vv-Ga00v 
8-0stx-v0-adnv 
8-0etx-vU-neha 
8-0slx-vv-ade 
& OElx-VV-VTo 

ocat-pedov 
|Focat-adov 

re-Hot- nv 1). 
Tt-Jot. 0 

4 

tt-Bot-to 
tt-Bot-pedov 
tt-Bot-ottov 

tt-Bot-odyy 

zeBot-usda 

zt-Jot-ale 

zt-8ot-vro 

0t-80(-i7v 
Ot(-00t-0 
0l-00t-To 
0t-d0t-pedov 
Ot-dot-atov 

0t-dot-od yy 

Ot-dot-peda 

Ot-0ot-o0€ 

Ol-0ot-vTo 

Oetxvdot- MV 
(od Óztx-vd-w) 

Aortstus II. 

_|ord-uv nie- 
'ywane, ale: 

8-8<-umv 
F Sonn E8eao) 
E-Je-ro 
2-04-nelov 
E-Ue-adov 
8-3 cdqy | 
2-3 6-peda. 
&-Be-ade 
E-Je-vro 

2-06-uunv 
Zedo (e 20000) 
£-00-To 
3-06-pedov 
&-do0-adov 
2-dd-od qv 
8-06-ueda 
é-do-a8e 
£-00-vTo 

niemasz. 

| Zwycz. refetuv, riBeto, ridetro itd. 2) W złożonych att.: dródonat 
| (zam.dzodónat), dxddn, dródyra: itd., dzódwnat, dzódw, dzódwrat itd. 

dÓ-uat 2) 
oF ‘ 

Sy-caz 
Bó-pedov 
B3-ad0v 
37-080 
b6-peda 
35-a8 
86-vrat 

0G-nat ® ee 
060-Tat 
Od-edov 
O06-adov 
O0GW-adov 
0d-uela 
00-a0e 
00-YTOŁ 
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MCTVWivu M. 

Aoristus II. 

Try- 

4 ie- 

1) Ale w złożonych: zapdora, dnóord, dvdora zob. Uwagi. 
*) © formach skróconych: Śorapev, Śordvat itd. zob. niż. $. 129) 

st. | by. |274- stawiam.| OE- kładę. 40- daję. |AETK- wskaitl 4: 

S. 1.|acać-pv Bet-nv dot-ny lor 
2. |orat-ns det-n¢ dot-n¢ 
3. |acać-1 Bel-1 Ooty 

D.1. 
2. |otat-ntov Ael-yrov dot-qtov 

Opta (rzad. aTaż=ToV)| (rzad. Uet-rov) (rzad. Oot TOY) 
ti- | 8.|acat-4ryv Uetefryv Oot-Atyy niemasz: 
UUs. (rzad. GTAL-TNV) (rzad. det-ryy) (rzad. Oot-Tyv) 

P.A.jotat-nyev Bet-npsv dot-npsv 
(rzad. otat-psv)| (rzad. Het-nev)| (rzad. Oot-pev) 

2. |aral-yre Set-nte Oot-nte 
(rzad, arat-Te) | (rzad. Jei-Te) | (rzad, dot-te) 

| „8.|orat-ev él-ev Oot. ev 
Ss & 

8.2. |orH-de !) Bés (z 830) |005 (z d69e) pra 
I 3. |6T4-T70 Aś-Tw 0-70 
| D.2. |lacf-cov * |dś-rov 0ó-1. a 2. 7 j-cov 
Po | 8.|acó-cov dé-coy 06-twy 
ratt- P 2 R. 3 4. BY a 

P.2.\atH-te ć-TE 6-76 
a | 3. oTi-Twoay Bó-7waav 00-T000V 

noc i ee sisi z OE 

Imf. > |Bei-vat 0o0-vat PG 

Par- ords, doa, du \Setc, etoa, śv |00bc, dodaa, dv (az 
tte. G. otdvto¢s G. Bévto¢ G.: ddvt0¢  B 

Futur u m. 
Oth-ow |87-00 |06-00 |det-Ew prz 

Aortstus I. 
8-ary-oa. E-Un-xa. [5-00-xa | $-0st$a ko 

w Dual. i Płur. i w Trybach 
i Imiesł. w mićjsce tychże 

Indi- Aor. IL. E 3 

aa > Perf ectum. , 
VUS. 2 ś- = £-00- ś. 0607 J E-6Tq-xa*) sto |ré-Bet-xa _ |0ć-00-xa [0ć- decya. Jo 

IEZU RY AŻNZDRARR Z. 
&-0TH-xEW €-re- Hel-xew |2-de-dd-xew |2-de-det-yell|*-o 
i et-orh-xew E 

Futurum II. ; 
ś-orćw st.-att.| niemasz. | niemasz. | niemasz x 

PASSKV UM. a 

Aor. I. |6-ard-Bnv |-r-47v |-06-8qv [2-0e6y-07v |Pu 

©
 

1 
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4 MEDIUM. 
Aoristus I. 

skal A- stawiam. | OE- kładę. | 4O- daję. | A£IK- wskazuję. 

latat-pnv) Bet-uny 3) Oot-pyy 5) - 
Bet o Oot-o 

. det-To Oot-To 
det-te-Fov Oot-pie-Sov 
Set-cbov Ooi-adov 

she} det-dnv dot-adyy niemasz 

Uet- pedo. dot-peda. 

Jet-ade Oot-abe 

= Met-vro Oot-vTo 

brd-60 i ot@)| dod (z Hśao)| dod (z 0600) 
Ne-odw 00-080 
82-adoyv 00-080V 
NE-adov 06-680V 
Jś-ade , 06-086 
8é-cbwoay 00-o9Moay 

=A i &é-cd.av i 00-o80v 

__Jford-o8at) gć-a8at 06-08at | 

\ord-pevos) dé-pevos, 1, 0V | 0b-pevos, 1), ov 

Futur u m. 
0c4-aomat | Jó-aojtat | dd-copat | detEopac 

Aoristus I. 
ory-odpeny (2-87-x6-mv) | (8-00-xd-umv) | &-det-Ed-pyy 

U Attyków zamiast tychże 
| | „or. II. Med. 

, Per/ect w m. 
Śoró. at | té-Serpac | d-do-pae | 06-dety-pae 

4 Plusquampf. 
ye acét- pny 3-re-el- MV | 2-de-06- pny 8-0e-0el7- u | 

| 
| 

; Futurum III. 
sb oróśonar |  nienfasz | niemasz | niemasz 

PASSKŁKV UM. 

3) Att.: zpooBoluyy, mpda8oto (zam. zpoa8oio), zpóodotro itd., 

2ydotuny, Evdoto, Ey0otro itd. 
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Uwaga 1. Formy Imperat. orżdti B75 (od Baba §. 115, IL.) 
„skracają się w złożonych z tychże na zapó-ora i xard-Ba. 

Uwaga 2. Osoba II. i III. Sing. Indic. Praes. Act. Słów cin 

§. 122, 123. W*%zory Słow na m. — © dialektach. 

i %pe mają także niekiedy u poetów attyckich formy: ruśstę, — 
iets (TIGEQ, JEQ).— Sing. Impf. Act. Słów tinue i OłÓwt formuje 
się powszechnie od T/6E$ i 4/1408 ze zwyczajną Kontrakcyą. 
„Uwaga 3. Conjunct. i Opłat. Praes., Impf. i Aor. Il. Med. 

Slow: rédnut, tue i ołów, formują się u Attyków podług Kon- 
jugacyi na o, jakgdyby od Tematu: 7/60, 70, “4d, bo wyrzu- 
ciwszy charakterystyczną samogłoskę *e i o, przyjmują ten sam 
akcent, co nieściągane Słowa na w, a Optat. Stow TOnne i tue 
przybiera dwugłoskę Trybową ot. Zob. Wzory. Iończycy mają 
rozeiągniętą formę Optat. Aor. Il. Med.: deotuny jak od GEN, np. 
mpoadćotro, zpoadśotode. 

Uwaga 4. Wszystkie Słowa odmieniające się podług foranat 
przyjmują nietylko w Opé. Impf., jak toranat, ale także w Conj. 
raes. akcent Słów na o, np. 
Couj, 0dvono, 0dvy, Odvyrat itd, Opt. duvatpny, ddvato, Odvatto 

éxtotwpat, éxtotn, śzioryrat itd.  éemotatpny,éxtoraco, éxtotacto. 

Uwaga 5. W Slowach na ove używane są formy poboczne 
na dw w całym Praes., mianowicie w Os. III. Plur. Ind, i w Par- 
fic., także zwyczajnie w Imperf., np. gyóetzvów, Ópvów , cvppiyvow 
obok detxvupe, Guvupe, piyvum, Guwov itp. Conj. Praes. i Opt, Impf. 
formują się wyłącznie podlug formy na dów, Są jednakże przy- 
kłady, w których Tryby te formują się według analogii Słów na 
me, tak iż Opt. Act. kończy się na ony (ściąg. z uógy, jak —ainy, 
—etyy, —o0l7v), w Med. na Uunv (zam. vivyy), a w Conj. Trybowa 
samogłoska 7 ginie w Zródłosłowowem v, które się przez to dłu- 
giem staje. Formy Acfivi są rzadsze, niż Medii, np. Conj. Otacxe- 
Oavvdot (zam. Ótaazedavvóy), Owoxe0dyvurat (zam. —6yrat) Plat. — 
Opt. Act. nie znajduje się w dial. att., ale jest w epickim, np. 
Sxó0uev (zam. éexdvinner); gon od Eovy (zam. guin) — Med, xiyviro 
(zam. myyvóocro) Plat. — Epic. datvoto; tak też odio, odiro od 
Spdlunv. 

Uwaga 6. Zamiast Perf. śoryxa używano w starszym Atty- 
cyzmie_albo Aoristu albo też opisania przez Medium, 

O dialektach. 
* 

: $. 123. 
1. O formach pobocznych Praes. i Imperf. od TIBEQ, AI40Q 

zob. $. poprzed. —; o przedłużonćj formie Os. II. té3y08a, Otóoioda 
§. 94, 2.—; o formie epickiéj bez o, np. 0aćwo itd. i iońskićj 
na cat zam. seaat, np. Ovveac, $. 120. Uw. 6; o formach Częstotli- 
wych na oxoy $. 95.; o formach Infinit, na pevac, pev $. 94, 18. 

2. Epicy, Iończycy iDoryjczycy używali często form na 
św i óo w Os. IL. i lll. Sing. Praes. i Impf., np. teeis, test, Otóotę, 
Otdot, Grile, 20idovs, 2dtdou, tet; — od tory prawie weale nie są 
używane formy ściągane. 

3. Osoba II. Plur. Impf. i Aor. IT. na- cay skraca się w dial. 
epic. i dor. na v, np. Śrejey zam. śrólecav, Wev, dćv zam. decay, 
Żarów, ordy zam. Żoryaay; pddy zam. Eodyaav; Z0tóoy, Oć0ov zam. 
g0t0oaav, Rov, Odv zam. E0oaav, Eoóv zam. Zpdoay. : 

4, Osoba II. Sing. Imper. Praes. Act, brzmi u Homera, jak 
zwyczajnie, tory, ale Jl. ¢, 202, xadiara; zoridst u Theoer. zam, 
mortdes albo zoóadeg od TIGEQ. 
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5. Krótka samogłoska Zródłosłowowa przedłuża się niekiedy 
przed zakończeniami Osobowemi zaczynającemi się od iv, we- 
dług potrzeby wiersza, np. reńuevog; Otóodya; Gevyvdueyv; tak też 
Dyke zam. Udi. : 

6. Osoba HII. Sing. Conj. kończy się w dial. epickim na a 
($. 94. 4.), np. ioczjor zam. tory, dgor zam. 06. 

7. Ściągnięty Conjunct. Słów z charakterem a i € rozciąga się 
niekiedy w języku epickim, a zwyczajnie w iońskim przez 
wtrącone e: 

a) Słowa na a (tory) : 
(iotd-) tot ion. toté-w, łoTe-yg, toté-wpev, ć-yTE, E-wat 
(oró-) oti -  aTe-w, ore-yg, oTre-wnev itd. 

Uwaga 1. Tak też u Herod.: zposarśare i éotéact, śotreóę zam. 
daot, ads, Gen. śoredórog, Neut. Eoreós, Fem. śoredga. Podobnież 
w Att.: tedvews (obok redvyxóc), tedvewou, tedvews, G. Tedvedrog. 

b) Słowa na e (crt) : 
tion. róć-w, TWE-7ę, TUE-wuEV, E-NTE, E-WGL 
twat — TWe-wuat, TWE-7 itd. 
d6 — dć-w, Bé-n5, Se-wev itd. 
Pipa —  Bdć-wpat itd. 

Uwaga 2. Do tych form Słowa zidyue stósują sie także oba- 
dwa Aorisży Bierne Słów wszystkich, azatem: 

zvzd, ję ion. ruzćw, ey, Ewpsv, śyTe 
ope, ję - dapćw, ens, Ewer, Ente 
sópedd, FS — edpeńćw itd. 

c) Słowana o (0ć00t) : ściągnięty Cony, rozciąga się przez a, np. 
(5:06-) 006 ion. d0d-w, 06-75, OŁóó-wney, b-yTE itd. 

8. Homer używa w Cozy. następujących form według potrzeby 
wiersza : 

Formy nieściągnięte: ściągnięte: rozciągnięte. 
S. 1. i ot otew, atelw 

2. OTHNS OTHS 
3. CY) ory 

D. * OTHETOYV OTHTOY 
Rk OTÓJMSY OTEWPEY, OTELOEV 

2. | oryere OTHTE 
3. aróot(v) orśwot(v), orełtwot(v) 

S. 1. a Béw, Bsiw, Capseiw 
2. | dys 85 CZE 
3. | dyn on CEJ) 

D. i Onto stetov 
P.1. Bówusy OO pev Béwpsy, Ssiopuey 

2. Cte Oapetete 
3. Béwot(v) A6bot(v) Bśwat(v), Betwor(v) 

S.1. dów 06 dów x 

2.| dans - OOS 
= Ody 00 

PE O@pev Owopev 
2. ote : 
3. doy) Odwar(r) 

9. Impf. SrlSnv albo zwycz. dródow ma forme iońską éridea, 
grlleeg, e€ itd. (jak śrerópea ion. zam. śrerópew §. 94, 8.) 

10. Homer ma formę Aor. I. z Eorycav skróconą na Zoróaav 
postawili; także śoryre zam. śordre (śorńxace). 

13 



194 $. 124. Słowa na pt, które zakończenia Osobowe dodają 

11. W Osobie III. Plur. Med. albo Pass. zamieniają Iończycy 
zwyczajnie » na a przed zakończeniami Osobowemi cat i to, np. 

rwśarar, Otóóarae, gÓetzydaro ion. zam. rósevrat itd. 
Jeśli zaś przed » poprzedza a, wtedy to a zamienia się na e, 

ay na a, np. iorśarat ion. zam. tataytat, fotéato ion. zam. toravro. 
12. Osoba IIL. Sing. kończy się w dial. dor. na zt, np, tardct, 

redoyrt, Otdwtt, detxvitt, a Os. MI. Plur. kończy się na vt, np. iordvzt 
itd., redćyct, Ot0dvTt, Oscxvdyte. 

Wykaz Slow na ju. 

I. Słowa na pt, które zakończenia Osobowe dodają bezpośrednio 
do Źródłosłowowej samogłoski a, €, t, o. 

§. 124. 

a) Słowa na a (£-aty-mte, STA): 
1. ZAH-MI (Zrdłsł. 7AA-), jestem łaskaw, raczę: Z Activ. 

tylko ep. Imper. (Ad, bądź łaskaw, racz (wzywając Bogów) 
zam. dd ($. 123, 5.) jak u Theocr. XV., 143. (O zakoń. de 
zob. $. 120, Uw. 4.) i Comj. Perf hixw, Opt. Plpf. Uńyxotn. 
Med. hapa, łagodzę, bly m. 

2. tod-pe, wiem (dor.), od którego u Pind. i Theoer. kilka 
form się znajduje, jako: todut, tons, todt, tadjuev, Part, toag. 

3. xi-7pqy-ju, pożyczam, wypożyczam (XPA-), zcyodvat, Fut. 
zpńco itd., Med. pozyczam sobie. Do tegoż Źrdłsł. należą: 

4. yon, oportet, (Lrdist. XPA- i XFE-) Conj. xożj, Inf. 
yore, Part. (c0) ypeóv, Impf. eypijy albo yoqy, Opt. zpely 
(od XPE-), Fut. pioet. 

Inf. zpójy, droypóy u Eurip. powst. przez ściągn. z 7pdew, 
5. dzóypy, ion. dzoypd, suffictt, wystarcza, formuje 

zresztą Czasy regularnie od XPAQ: dzoypódaw, Inf. dnoypiy, 
Impf. dreypy, Fut. droypńoet Aor. dnéyoqaev itd Med. dno- 
ów Kan dosyć, dzoypijodat, czasuje się podług yodonat 

6. 20AS wspomagam, przynoszę korzyść, (ONA-), 
óvwdyat, Impf. Act. niemasz, Fut. óvńow, Aor. ©vqoa. Med. 
dvivapat, korzystam, Fut. dvioouat, Aor. II: of (óvduny 
późn , ale też juź u Eurip. dvgole), 700, qro itd., Impr. dvyso, 
Part. évipevos (Hom.), Opt. dvaivny, Inf. dvacda, Aor. P. 
eve zam. @ynuny. Wszystkie inne formy zastępuje Słowo 
doehetv. 
[ 7. ni-p-thy-pt, napełniam (I/AA-), ztumkdvat, Impf. exip- 

zany, Fut. hjow, Aor. exhyjoa. Med. nipriapa, niunacdat, | 
Impf. eruraduny, Pf. P. néxknopat, Aor. P. drkjadyv, Aor. II. 
éndnpny poet. — Med. 

Głoska a w Reduplikacyi tego i następnego Słowa wyrzuca 
się, jeżeli Słowa te są złożone tak, że przed z stawa znów 2, np. 
éuniniapat, śvezeunrAópny. Poeci w takim razie już to wyrzucają £, 
już to nie, według potrzeby wiersza. 

8. zimowy, palę, zupełnie jak zżuzdym. 
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9. TAH-MI, znoszę, cierpię, Praes. i Impf. niemasz (na- 
tomiast óronśvo, dvćyonat), Aor. II. śrkrv, rhatnv, zAżjdt, thde, 
Fut. thnaopor, Pf. renxa. 

10. gy-ut, mówię (Zrdtst. OA-), tak się odmienia: 
= ACWHVTe M. 

Prae- | In- |S.1. lege Im-| In- |S. 1. Eeny 
sens. \dica-| 2 \ey4¢  |per-\dica-| 2. Eons, zwycz. 2oynoda 

ti- 3. |pqot(v) fect. ti- | 8. Zon 
vus. |D.2. pacóv vus. |D.2. Eparov 

3. paróv 3. |pdrnv 
P.1. gapév P.1. |śpatev 

2. parć 22, [pace 
3. |paol(v) | 3. jEpacav (poet. Epav) 

Conj|pó, ofc itd. Opt. oaćnv itd. Pl. oulnuev, 
Impr dinates pddt Ź OSR itd. ae 
Inf. pdvat Al , |Fulturum aw 
Partpds, pdoa, pay Ac; *stus &-onoa 

MEDIUM. 
Aor II. (ydurv, Impr. hom. pdo z pdoo, Inf. pdoda u At. 
tyków nieużyw.) Part. gdpevos w att. mowie poto- 
cznej w znaczeniu: twierdząc, utrzymując. 

Perf. Imper. negdodw, niech będzie powiedziane, Part. 
zepacućvos, powiedziany , tylko epic. 

Adj. v.: paróc, pateog. 
Uwaga 1. W Osobie II. 04s tak akcent, jako też Toża sudser. 

przeciw analogii. W złożonych zostaje akcent w tćj Osobie na 
ostatnićj, np. dyctpyc.— O Inklinacyi tego Słowa w Indic. Praes, 
(oprócz 975) zob. $. 32, 1, ai 4, 6. : 

Uwaga 2. Słowo to dwojakie ma znaczenie: a) mówić, po- 
wiadać, 6) twierdzić, utrzymywać, przypuszczać itp. Obadwa 
znaczenia ma Praes. tak w Indic. jako teź w innych Trybach 
i Imiesłowach, Iubo w drugiem znaczeniu zwyczajnićjszy jest Inf. 
pdczew, a w pierwszem /śyev, w Part. zaś pduevos; — Imperf. ma 
tylko pierwsze znaczenie, a w drugiem znaczeniu mówiono 2gacxoy, 
np. 297 azov0dćew, mówił, że się spieszy, Epacxe azovódćeu, twier- 
dził, udawał, że się spieszy; — Fut. pńow i Aor. pca mają tylko 
drugie znaczenie, a w pierwszem mówiono: AgEw, pd, eheta, etzov 
i gn», które ma zwykle znaczenie Aoristu, azatem znaczy to 
samo co strov; jako Inf. i Part. do tego aoristycznego Imperf. 
należy odvat i odę. 

Uwaga 3. Przy Słowie oymć nadmienić wypada, że sposobem 
wtrąconym powtarzając z żywością jakieś wyrazy, używano Słowa 
jul, powiadam, inguam, Impf. ży, w sposobach mówienia : ży 
© $y6, rzekłem, 7 0* ós, rzekł, w opowiadaniu. se 

(Deponentia): : 

ll. dapat, podziwiam, Impf. prdyyy, Aor. żyrdodyw. 
12. dgaro (Źrdłsł. AEA-), zdawało sie (epic.), Aor. z Prze- 

chyleniem samogł.) dodocaro, Conj, dodacerat. 

13 * 
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13. ddvayot, mogę, Os. II. odvacat (0dvy z ion. Odveat 
§. 120. II. poet. i późn.), Cozj. ovo nat, Impr. 00vaao, Inf. 06- 
vaodar, Part. dvvdpevoc, Impf. edvvdyny i hóvvduny, Os. IL. 
g06vw (—aoo rzadko), Opt. dvvaipny, Odvato, Fut. dvvgoopat, 
Aor. £0vvńdyv i 70vv., także (bardzićj ioń.) sóvvdodny u Xen., 
$.83. Uw.1., Pf. deddvypat, Adj, v. dvvatic , podobny. 

14. éxistapat, wiem (właść. stoję, opieram się na czemsiś, 
różne od śotoranat), Os. II. śziotaaat (éxtera rzadko i tylko 
poet. $. 120, II. śzćocy ion. poet.), Con. śzioronat, Impr. ént- 
otw (rzadzićj śztoraco), Impf. tqrtoródugy, driocw (rzadzićj 
śnioraao), Opt. eniotatunv, énxtotato, Fut. émothoopat, Aor. 
jmotyony. Aug. §. 87. Uw. 2. Adj. v. śntoryróc. 

15. gpapat, kocham, w Praes. i Impf. tylko poet. zam. 
godu : ale Aor. jnodadqy i Fut. epaoByooat, amabo, także pro z. 

Aor. epic. %pdoduyv, — Os. 2. Zpaaoat Theoer. 

16. xpguapat, wiszę, pendeo, Conj. xpévapat, Impf. éxpe- 
pdyny, Opt. zpenatuny, zośkatro (Aristoph. Vesp. 298. zpépoe- 
ade por. udovanat i pspvoivny $. 111, 1V.), Aor. expepdadyy, 
Fut. xpephoopat, będę wisiał. 

17. pópvanat (poet.)., walczę, tylko Praes. i Impf. podług 06- 
vopot, ale Opt. Impf. papvoipny (Od. 2, 512.) 

18. zotacda, kupować, éxpcdyyy, defect., Aor. II. Med. 
(zob. niż.) którego Attycy używali zamiast dor. /. od óvć- 
ona (ćovyoduny), Conj. zptona, Opt. rzotatugy, mptasto, Impr. 
motaco albo zptw, Part. rzotdnevog. 

b) Słowa na e (té-dy-pe, OE-). 

1. 7-u (Źrdłsł ‘E), wysyłam. Wiele form tego Słowa 
znachodzi się tylko w złożonych. 

ACWAV U M. 

Praes. | tn, tys, tov) | Conj. ta, ths, (avin Xen. zam. 
nóż £ETOV, teT OV dom) itd. 

"| femev, fete, tGlot(v) | Imper. (tede) fet, técw itd. 
albo tetar(y)| Inf. tévar Part. tele, tetoa, tv. 

Impf. | Ind. Sing. (£yv) tovv (od TEQ), złoż. dotovv albo jołow, 
albo e, zpolew, ńplew, to zwycz. lets, l zwycz. tet 
— Dual. tetov, iśryv— Plur. tejiev, tte, teoay, tjpieaav, 
Opt. tetyv (2. Pl. dpiotre Plat.). 

Perf. | sixa, Plpf. etxew, Fut. jaw, Aor. I. xa (§ 121.) 
Aor. II.| Ind. Sing. bierze się z Aor. I. (§. 121.), Plur. guev 

zwycz z Augm. ciyev, xadetuev, Śre, zwycz. eite, 
dvetre, Zoav, zwycz. eioav, dpeioav. — Con). 6, aga, 
Aj itd. = Opt. etnv— cipey, cite, eiev. Impr. 8, ages, 
tw. Inf. sivat, dveivat, Part. ets, stoa, gy. 

Uwaga 1. © Augm. Slowa doćzu §. 87, Uw. 2. 
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Uwaga 2. Formy Impf. 67s, % są bardzo rzadkie, a forma 
yy (Os.1.) jest wątpliwa; forma few ma forme Plpfecti, jak Impf. 
od eżu., idę, Jest to att. i ioń. forma poboczna od fowv. 

WA E D HU M. 

Praes.| Ind. tear, teaat, tera. itd. Conj. tónat, att. topat, 
Imper. teao albo tov, Inf. teadat, Part. iguevoc, 1, Ov. 

Impf. | tćtv, teao itd. Opt. tetumv, att. totunv. 

Aor. Il. Ind. uy, zwycz.etuw  -  Conj. Gpar, 7), żyrae itd. 
śao -  _ elao,dostoo Opt. nie znajduje się. 
śro - eito, dpstro Imper. ob, Sado. 
gucda - etpedaitd. Inf. 8cda, P. Zuevos, 7, ov, 

Perf. sivat, Inf. etoda itd. (ueJetuat, pedetadac) 
Pipf. etunv : 
Fut. foopa, Aor. I. 7xdyny tylko w Indic. 

PASSAVU M. 

Aor. I.| yy, zwycz. stOqv, Part. Edeic. 
Fut. |edjoopa. Adj. v. étés, śróog (dgetoc). 

Dialekty. a) Homer ma od dvinue w znaczeniu: pozostawić, 
odesłać, fermy: dvścet (Fut.), dvecav, (dvćcacut należy do sica, 
jako też dvéoaytes); przeciwnie w znaczeniu: pobudzić, formy regu- 
larne : dyńocet, dvfjxev. 

b) Zamiast 5za mówili Ilończycy ś7xa. 

c) W języku epic. i ioń. formują się niektóre formy od Te- 
matu 72, powstałego z Praes. nut, np. dyćet zam. dylnot, Herod., 
Góvtov zam. Śuvćegav Hom.; ćpertero i peperiuśvog Herod. zam. ye- 
Viero, pmEŃEtUEvog. 

Oprócz Słów ride i Zyje należą do tćj klassy jeszcze 
następujące, już to poetom, już to dialektom właściwe: 

2, AH-MI (AE-), wieję. U Homera są następnjące formy: Part. 
detg, dźvTog, Impf. 3. Sing. dy, det, Oidec (AE). W innych formach 

zostaje się 7 przeciw analogii Słowa cółyut ($. 118.): dyrov, dźjvat, 

ahpsvar, Med. dyuat, wieję; Od, % 131. “dduevoc zał dńnevos, prze- 
mokły i przewiany; Impf. dyco. 

3. AI-4H-MI (4E-), ep. i st. iońsko-att. (Xen.), forma pob. 
do 0ćw, wiążę. Znachodzą się tyłko następujące formy: ótóśace 

Xen., Impf, 0107, Ji. 2, 105. 
4. dt€npac, szukam (ion. Dep. M.): zatrzymuje 7 (przeciw 

$. 118. por. AHMI): gótćyco, gótćnyco, dłópadau, ÓĄnevos u Herod.; 
Ottnae u Hom. (difeat Theoer.), Fut. djaopac, Aor. 20:Gnoduny- 

5. AIHMI (Zrdist. 4IE-), w Act. tylko evdteoay (3. Pl. Impf) 

JL o, 584., ścigali, gonili. Med. dać się gonić, uciekać, zwycz. 

spłoszyć, gonić, mianowicie Infin,, Oćevrat JI. $, 475., dleodax JI. p, 
304., Cony. olycat, Siwrtat, Opt. Ototto (por. zi$oczo). 



198 ' $.124. Stowa na e, które zakończenia Osobowe dodają 

6. Etnt, jestem. 
Lubo Słowo ełxć (Zrdłsł. £2-), jestem, co do Źródłosłowu nie 

należy do tćj klassy, umieszczamy je tu jednak z umysłu obok 
podobnego Słowa et, ide, 

Porrać s € 2S. 

Ind, S.1.|eżut |\Conj. @ | Imper. \Inf. civac . 
2.| et JS. lodt : Part. 
3.| 2ott(v) 7 Soto __|. Ov, 0066, Ov, 

Dual. 2.| zocév "cov EGTOV—|- G. óvcoc 
3.| saTóv tov | otwy | — 

Plur: 1.| gopév Dey | eee 
2.| 2oré Ate éote 
3.| ełat(v) dat(v)| Zatwoay, rzadzićj Zotwy (jeszcze 
= a rzadzićj dvtwy) 

Imperfectum. 
Ind. S.1.| jv (5 st. att., Zuqvrzadko) Dual. BŁ ?prev 

2.| (75) zwycz. Jada ($.90.) Zrov i Żjarov re i oce 
3.| jv (powst. z 7)e-v) Yrqv- Yoryy — tjaau 

Opt.S.1.! etqv Dual...  Plur. einpey (rzadko słuev) 
2.| sle i etntov etyte (rzadko eżre) 
3.| ety eintyy elyaav, zwycz. elev. 

Futur u m. 

Ind. S.Zcopat  D. éodpedov P. toóneda| Opt. eootyny 
on lub śoet  gaeadov zaeabe Inf. żocodat 

y » 

(Gaeta) orar gaecdov  Śaovcat Part. éobpevos 
Adj. v. gatéov, ovveotśov. 

Perfect. i Aorist. biorą się ze Słowa róweodat, t. j. Pf. qś- 
rova, Aor. éyevduny. ($. 115, VI.) 

Uwagi. 

1. Rozróżnić należy skróconą formę Osoby 3. Plur. Opé. stev 
zam. etjoav, od formy skróconćj z sły, a natomiast przez » wzmo- 
enionćj: stev, esto, niech tak będzie. 

2. Forma poboczna Osoby 3. Imper. tjrw zam. Zotw jest u Plat. 
Rep. II. p. 361. G. ; 

3. Forma Osoby 2. Imperf. js używana jest często dopiero 
u późnićjszych, rzadko w częściach lirycznych att. poetów, nigdy 
u prozaików. t 

4. Forma Fut. Zoctat znajduje się tylko w starym i epic. języku. 

5. O Inklinacyi Indicat. (oprócz Osoby 2. et) i o zatrzymaniu 
akcentu zob. §. 32, 1., a, i 4., a. — W złożonych spoczywa akcent 
na Przyimku, o ile tego prawidła akcentowe dozwalają, np. zépetut, 
ndpet, mdpeott itd, ale zapjy dla Augm. syllab., xapéotae dla wyrzu- 
conego & (zapźoeTat), zapetvat jako Inf. z zakończ. vat, zapó, 75> 77» 
dla kontrakeyi, Part. zapóv, ©. napdvtos. Por. $. 93. 
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Dialekty. 

Praesens. 

Indicativus. Conjunctivus. 

S1.|2upé dor. (zam. eye) Św ep. iion., słow ep. 
2. Eaat(v) ep. i dor., niekiedy tak- 

Ę że w att. poezyi, es ion. Imperativus. 
3. | śvrć dor. 1 x S. 2. żago ep., Ego dor. 

P.1.|einćv, ep. i ioń., ćmćv poet. | p 3, gave! Booed ion i 
(rzadko). 1 Ę 

2. regularnie. Z 
3. |Zaot(v) ep., evté i Zovte dor. Pońkeica : 

lnf. Zuevat i i śppuevat, Epmev i Zupsv ep.| 2; > is TRZE 
Husy albo %/4E5, etusy albo cives dor. ey; 20007, 207; CPT LOR: 

In per fectum, 
Ind. S.1.| ża (por. śrihea), ULA Ż0v, goxov ep. i ion. Opiativus. 

2. yada, Fada ep., fas ioń. (Zoepe) Fore, E 20t, 
3.| śyv ep. i ion, #7», Her, Lore ep., s dor.| ep. iion, 

P. 1.| jusv albo Huss, etuev albo sługę dor. 
2.| ate ion. 
3.|Zaav (Ezecav) ep. i ion. 4 

Fut, Soonat i Zooonat itd. ep. według potrzeby wiersza. 

c) Słowa na ¢, tylko: 

Eine CE), idę. 
Activum ma za Źrdłsł. T- ; niektóre formy jednak mają 

samogłoskę Trybową i Źrdłsł. 1E., np. żóvac; Imp/. ma Źrdłsł. 
przedłużony z Ina El; Med. ma Zrdłsł. ZŁ. 

P fall e S26 RER 

Ind. S.1.| stut Conj. tw Imperat. Infin. 
2.| et ns wr, w zł oż. zpócet łóvat 
3.| slot(y) a tw - - Tpoattw 

D.2.| tov itd. trov : Part. 
8.| tov tov łóv, łodaa, 

P.1.| tuev łów 
2.| tre tre G. tóvtoc. 
3.| taot(v) trwaav albo łóvcav 

Iimperfect u m. 
Ind. 5.1. Ew, att. ja Dual. PL. Z stjtev al. ASY 

2. Vets albo Jjetoda tee al. jrov qerre |- 7Te 
8. |jet 4elryv - ie zjecuw 

Opt. tom albo łoś, lotc, łot itd 
Uwaga 1. Forma Osoby 3. Sing. mik yew zam. 7et znacho- 

dzi się tylko w Senarze att. poetów przed samogłoskami. 

Medium ze znacz.: spieszyć się. 
Praes. iepnat, łecat albo 2 ty, tera itd., Conj. twpa, ty itd., ie 

is00, Inf, leci at, Part. ie pevoc. 
Impf. | tépqy, too itd., Opt. toipyy, toto itd. — Adj..v. ttdc, trćov, 

albo żrzcóv, tryceov. 
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Uwaga 2. O Akcencie. Złożone z stu: trzymają się tych 
samych prawideł, co złożone z ciyé, jestem, skąd pochodzi, że 
niektóre formy Słów tych złożonych brzmią podobnie, np. zdpst, 
zdpet i ndpstot (Os. 3. Sing. od sive i Plur. od cipvé); ale Infinit, 
mapteyat, Part, rapióv. 

$. 124. Wykaz Słów na pe, 

Uwaga 3. Co do znaczenia uważać należy, że Praes., a mia- 
nowicie Indic., także Inf, i Part, mają w att. języku zawsze zna- 
czenie Fufuri: pójdę, przyjdę. Praes, wyraża się przez Zoyo- 
ta, $. 115. XII. 

Dialekty. 

Praesens. Indic. Sing. 2. słoda ep., cis ioń. — Cong, Sing. 2. thoda 

Infin. tuevat, tupevat, tuey ep. 

Impf. Ind. S.1.|ta ep. i ioń., żtov ep, 
2.\Hies, tec ep. 

3. ie ep. i ioń., 7jiev ep., 7e(v), te(vy ep. 
P. 1. | Fopev 

3.| Fiov ep., Hicay ep. Lion, żaw, ław ep. , 27 P 
D,83.|tryv ep. 

Opt. S, 8. |tot ep., et Jl. w, 139. i Od. 6, 496., tet JL. c, 209. 
Put. i Aor. Med. etaouat, staduny (Zetodunv ep.). 

d) Słowa nao (0/(-800-mt, 40-): 

Oprócz didwpe jest tylko jeszcze jedno Słowo na o: 

i 

Wo-uat (ep. i ioń.), lie, Uvo-aat, Uvo-rat itd., Imper. Uvo-ao, 
(dvo-a0o). — Impf. dvdpnv, Opt. dvotny, dvotto. — Fut. dvécopat, 
Aor. dvocóuzy i dvdodyv.— Epic. formy od Zrdist. ON-: Praes. 
odveade (JI. w, 241.) zam. dveode, a to zam. Uvo-o8e (por. obAdpevos). 

Aor. I. Med, dv:aro Jl. p, 25. (forma podobna do 4or. JI, Med. od 
Ovivnpe: dvó-unv), a 

e) Słowa na v. 
: 1. ydvu-yat, cieszę się, Praes., Impf.i Fut. pavóooera JI. &, 504. 
(ydvope u późn.). 

2. EIPYMI (epic.), ciągnę. Med. stodnat, Zpdnat, odciągam, 
Iati$; od tego Os. 3. Pl. słodarat (zam. etovytat) w znacz.: chronić, 
Inf. Zpvodat i stpvodat. Impf. stpvyvto (chronić). 

Uwaga. Słowo to jest poetycką forma poboczną Słowa poet. 
iioń. ćplo i ełplw, ciągnę (Med. ciągnę do siebie, ratuję), które 
w Czasowaniu ma krótkie v, np. Żodoa cS. 97, a). Poboezna, forma 
do Epupat jest bóouat, tylko w znacz.: ratować, chronić (także w prozie 
att.), Aor. épsvcdpny. Słowo to przedłuża w Czasowaniu v u At. 
tyków, u Epików » jest krótkie ($. 97, a.), Pf. stodua i Plpf. 
sipupnvy u Hom. o wciągniętych okrętach, ale Od. 7, 90. stedro 
pdoyayov, wyciągnął był miecz. Formy: 2000, Epdro, etpUro z dlu- 
giem 0 i znacz.: odciagaé, ratować, strzedz, uważać należy za 
skrócone formy Imperf. od gpóonat, również Inf: bioda, fiat 
3. PL. Impf. ion. zam. ódźaro (JL. 6, 515. Od. p 201.) od ódopat. 
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II. Słowa na pt, które zakończenia: Osobowe dodaję dopiero 
do pośredniej zgłoski vvd albo: vb. 

$. 3125. 
w zon X. 

4. Słowa ze ZŻródłosłow em na a, €, 0. 

p Ud i 4 . 

Czasy. | a. Zrdłsł. na a. b. Zrdłsł. na e. le. Zrdist. nao(w). 

Act. Praes. oxcdd-vy0- pt. * xopE-vyd-jnt % orpó-yyd=nt % 
Impf. | S-oxe0d-vvU-v * $-xopE-vvU-v % 8-oTpó-vvU-v * 
Perf. | 2-oxéda-xa XE-XOPE-HO. £-0Tpo-za 
Pipf.. | 2-oxsdd-xew €-XE-X0PE-XELW $-oTrpó-xetw 
Futur. GzE0d-0W., XOpPE-0W, GTpÓ-0w 

att. oxed@-a5-G |att. xop@ —sig—st 
Aorist.| 8-0xś0d-aa. | 8-20-00. &-oTpw-06. 

Med, Praes.|  oxe0d-vv0-uat zopź-vy0-uaL oTpd-vv0- [Lae 
Impf. | 2-oxeda-vvb-pyy 8-x0p<-vvb- Ny 8-orpw-vvU-unv 
Perf. 8-0x600-0-1101, XE-LOPE-G- [Ok 8-orpw-uat 
Plipf. | €-oxe0d-0-iinv / \8-xs-x0pé-o- pny $-6TpU-nv 
Futur. X0pE-GO pat 
Aorist. 8-x0pe-6dunv 
Fut. Ill. x8-X0PE-TOpat 

Pass. Aor.| ¢-oxedd-o-dny 8-x0p<-0-8nv 8-a7pó-dnyv 
Fut. Gxe0a-0-0840016Ł xope-o-Shaopat| otpw-Sjoopat 

Adjectiva GzE0a-0-TÓG x0pE-0-TÓS + " orpw-Tós 
verb.: GxE0Q-0-TE0G x00€-0-TE05 OTPW-TEOS 

*% i axe0a-vvów, @-oxe0d-vyvoy — xope-vvów , 8-x0pE-vVUOV — 
crpw-vyów, ć-orpó-vyvoy (u zawsze krótkie). 

B. Słowa ze ZŹródłosłowem zakończonym na 

spółgłoskę. 

Praes. | 0A-M0-pt* perdo| VA-A6- pat pereo| Op-v0- pt * Op-v6- at 

Impf. OA-AD=v % |BA-AU- pny @ps-vo-v % @p-vi-pny 

Perf.1. | 6i-é4s-xa COAEQ) perdidi bp-Op0-x0. . | du-bpo-o-pat 
§. 85. (OMOQ) 

Perf. IL.| 0}-wi-0, perii 
Pipf. 1, | 62-wié-xs, perdideram Op-wpó-zew |0u-wuó-0-Unv 
Pipf, I1.| 0X-0ł-ev, perieram 
Fut, 0A-6, €ts Oł-odat, st | óp-oGuat, et 
4Aor.l. | Ołe-ca A. I. dd-6 pny \bpo-ca \@po-cd pny 

Aor. IP. dnó-dnv 
Fut.I. P. dpodjcopae 

% i dAdd-w, BAdv-ov — ówó-w, Buvo-ov. — (3). 

Uwaga, "OhAvut powstało z 0ł-vv-m przez Assimilacyą. — 

Słowo ze Zródłosł. zakończonym na niemą jest Osćwom, zob. 

Wzór pod $. 122. — Part, Perf. Pass. od duvupe jest: OUWLOGUEVOG. 

Inne formy Perf, i Pipf, jako też dor. I, Pass. nie mają zwykle o 

u Attyków, np. ópówora, 0404070. 
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4. Słowa, których Zródłosłów kończy się na 
samogłoskę i przybiera -vvV. 

a) na a: 
1. xepd-ywv-mt (poet. forma pobocz. xpvdw, nue; ep. 

i poet. xepdw), mieszam, Fut. xepdow, att. xepó, Aor. éxé- 
pdoa, Pf. xćxpdxa, Pf. Pass. xćxpdnat, Aor. P. xpddnv, att. 
także śxepdalv. — Med. — Metath. $. 113. 

Pf. xexépacuat późn. — W ion. stoi 7 zam a w xéxpnpuat, 
Ezpńdyy itd. — Od. 7, 164. eztxpźjcat Aor. Act. — JI. 0, 260. xćpwvrat 
Conj. jakgdyby od xépa-pat. 

. xpeud-vvv-iu, wieszam, Fut. -dow, att. xoeua@, Aor. 
sxpśuaca. — Med. xośnaja, wieszam się, wiszę ($. 124, 16.), 
Fut. Pass. xpepacdjoopat, Aor. żxosudodny. 

3. TeTd-vvv-ut, rozpościeram, otwieram, Fut. -dow, att. 
zeró, Pf. Puss. méatapae ($. 112.), dor, P. trnerdolyv. — 
(Formy pob. zeydao, xtrvynuc). 

4. oxe0d-vvwv-pt, rozpraszam, Fut. oxed0dow, att. oxe0ć, 
LA. P. śoxe0acum, Aor. P. doxeddoJry. 

For. pob. gzłóvutcz ep. xeddyyumt, xidvnpe. 

6) na e: 

1. 2-vyy-y, ubieram, odziewam, w prozie duotćywje, 
Impf. bez Aug., Fut. dnptźow, att. dug, Aor. jygicoa. 
Pf. M. qpgicopa, hugpieoat, dupleoca itd., Inf. dupiśodat, 
Fut. M. dpptścopat. — Aug. $. 87, Uw. 2. Samogłoska Przy- 
imka, z którym to Słowo jest złożone, zwykle nie wyrzuca 
się, tak jak w duotówwme, np. encéoacda, Erieinat. 

Ep. i ion. stvvpt zam. sćvvut, por. eol. xtévyw zam. zxTelvw. — 
Poet. formy: Fut. śow, cow, Aor. ścoa, Inf. ścac.— Med. śooóunv, 
Pf. etuat, ctoat, strat itd., Plmj. śounv, &a00, Śoro, 3. PI, etaro. — 
Ep. formy: śćaoaro, śearo z przyczyn digammatycznych $.87, Uw. 2. 

2. GE-vw-ju, gotuję, Fut. tow, Aor. eeu, Pf. P. Eteouat, 
Aor. P. eććodrqv. — (Ew zwykle żaćr. gotuję się). 

3. xopć-vvv-ju, sycę, Fut. xopśaw (ep. xopéw), Aor. Sxó- 
peoa, Pf. P. xexdpeopat, Aor. P. exopéodyy. — Med. 

Ion. Pf. zexópyza, xexdpnpat; ep. xexopyms, nasycony. 

4. ofć-vvv-ut, gaszę, Fut. aBćoo, Aor. oBeoa, Pf. Eo8qxa, 
zgasłem, Aor. II. of §. 127, zgasłem. Med. ofévvvpat, gasnę, 
P/.M.i P. EoBeopat, Aor. P. safédInv. Oprócz tego Słowa 
niemasz więcćj na vost, któreby miały 4or. I/. §. 117, Uw. 2. 

5. aropć-vvv-j, ścielę, skróc. aróowyu, Fut. oropeaa, 
Aor. éatépeca. Inne Czasy od ozoóvwju: Zotpwpat, śoroGdyy, 
orowtóc. (Nieatt. eoropźodzy i taropńdyv, 

c) na ¢t: 

zl-Vv0-mt (TE), pokutuję , przyplacam. Med. téi-vyv-pat, karzę, 
mszczę się, ep. forma pob. do rów i tivopac. — W att. poezyi 
znajduje się Med. i to z jednem v: tivupae ($. 117, Uw. 1. 
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d) na o, które się jednak przedłuża na a: 

1. ćó-vvv-iu, Opasuję, Fut. ćó0w, Aor. EĘwca, Pf. Pass. 
Ełwonat $. 97. Wy}. — Med. 

2. fó-vwv ju, wzmacniam, Fut. ó00w, Aor. Edówaa, Pf. P. 
%popat, Impr. buco, vale, bądź zdrów, Inf. epóGadat, 
Aor. P. śobdadry ¢ 97. Wyj. 

3. orpóÓ-vwv-iu, ścielę, Fut. otp@ow, Aor. Eorowaa itd. 
Zob. atopévvupe pod 6. 

4. 7pó-vw-ut, farbuje, Fut. yoóow, Aor. typwoa, Pf. P. 
Sypoonat należy do zpóćw. 

B. Źródłosłów kończy się na Spółgłoskę i przy- 
biera vv. 

a) na niemą. 
1. dy-w-ju, łamię, Fut. dęw, Aor. Eaśa, Pf. II. sara, 

jestem złamany, 4or. II. P. śżynv. Aug. §. 83, II. Uw.1.— Med. 
Pf. ion. śqya zam. śaya.— Hom. Aor. Żóe zam. żage. — Augm. 

rzechodzi niekiedy nawet do innych Trybow, np. Part. xated- 
ec Lys. 

2. dat-vu-ue (ep.), przyjmuję gościnnie, traktuję (zam. daér-vope 

§. 117, Uw. 1.). Med. datvuyat, goszczę , używam, Os. 2. Impf. daivuo 

bez o $. 120, Uw.6. Fut. 0atow, Aor. edatodpny itd. 

8. Oelx-vv-jut $. 122, 
Ton. (4EK=) 0śćw, Zóeśa itd. — Med. Óetzyuuat znaczy też 

u Epików: witam, piję do kogo; tak też Pf, 0efócypat ze znacz. 
Praes. (Ostóśyarat 3, PL; Oetósxro 3. Sing. Plpf., powitałem). Co do 

znaczenia należą tu także epic. Słowa: dezavdodat, dewWtoxopat, 

Osdtaxopat. 

4. efoy-vo-pe albo efoyw, zamykam, Fut. etofw, Aor. 
etpga. (Ale etoru, etośw, eipśa, wykluczam.) 

Słowo to było pierwiastkowo digammowane, z czego wy- 
nika tak Augmentacya, jako też formy epiekie: śćpyo, dzośpyw, 

dźpywoie, Beppov, Sćpyvu, Bf. Eepruat i Plpf. 3. Pl. eepyato (obok 

tego także tpzarat %pzato bez Augm,). 

5. Gedy-vv-ju, wiążę, łączę, Fut. Gebćw, Aor. Elevśa, Pf. P. 

Reve pat, Aor. II. P. yyy, Aor. I. u 'Trag. eed yyy. 
6. zać-yv-nat (poet.), celuję, przewyższam (KA4-), Pf, zexaojn0t 

(dor. zśzadnać) ze znacz. Praes. 

7. pip-Vv-jt, mieszam, (oyu, poet. forma pob.), Fut. 
pléw, Aor. Euśa, pita, Pf. P. póper pat, Aor. P. eptydry, eutynv. 

8. oly-vv-t albo ożro, proz. dvotyvupt, dvotyw, otwieram, 
Impf. dvśorov, Fut. dwot$w, Aor. dvéméa, dvotśat, Pf. I. dvé- 

wya, otworzyłem, Pf. II. dvéwya, stoję otworem, zam. któ- 

rego Att. dvewypyat. Augm. $. 83. Il. Uw. 3. 
Ep. Gi&ev, Oźyvuvro. Nieatt. wóća. : 
9. ónópy-vv-jt, ocieram, Fut. dpópśc, Aor. Owopkd.— Med. 

10. xfy-vo-, utwierdzam, spajam, Fut. róśw, Aor. Eryga., 
Pf. Il. zćrnya, jestem utwierdzony, tkwię. Med. zrvat, 
więznę, utykam, PA zózyyat, tkwię, Aor. II. P. śzaryv. — M. 
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11. 55r-w0-ut,'drę, Fut. óqćw, Aor. Eoórća, P/.II. tbówya, 
jestem rozdarty ($. 103. Uw, 3.), “ior fh k ae A 
pPayńaonae(d). 

12. ppdr-vv-m, późn. forma pob. do opdgao, -rzw, ota- 
czam, zamykam, Fut. podźo, Aor. dopaśa itd., Aor. Pass. 
sppdydny, sppdyyv. — Med. — $. 102, Uw.3. - 

b) na płynną. 
| 1. dp-w-pat (ep. i także u Plat.), odnoszę, forma pob. 

do ażponat, i tylko w pewnych względach używana, np. zy- 
skuję, zarabiam, jako to: zapłatę, zdobycz itp. Impf. Hovopay. 
Reszta ód ażoonat. > 

2. xtet-vu-yt, zabijam, att. proz. forma pob. do zcełuo, 
Praes. i Impf. Lrdist. jest KTEIN-, przedłużony z KTEN-. 
Zródłosłowowe v wyrzucone dla dwugłoski ($. 117, Uw. 1.). 
Kretwopt, xttvoyt, xtivope są lekcye fałszywe. 

83. 0A-lv-m (zam. dd-vu-pe), niszczę, gubię. Zob. §. 125. B. 
4. Óu-vv-pe, przysięgam. Zob. $. 125. B. 
5. Op-w-ju, pobudzam, Fut. docw, Aor. doaa, $. 109, 

Uw. 5. Pf. dowpa, poet. $. 85. Med. Jovupa, powstaję (Fut. 
Opodnac). Aor, epdpay. 

Ep. forma pob.ópvów. Ep. Aor. M. pro itd. $. 128, B. Impr. 
dpoo i Upoco §. 114i, MII. Inf. Updu, Part, Jopevos. Aor, Il. dpopev 
$. 86. (jak 7%papev) zwykle ze znacz. przechod. (= ópoa), rzadzićj 
nieprzechod. obudzić się, jak Jl. v, 78. — Homer. Pf. Med, opó- 
petat, Conj. óoópyrae $. 85. Hom. ma jeszcze Praes. Uponat (Od. 
6, 104.) w znacz.: czuwać, a od dpgopat, Impf. ópśoyzo, spieszyli 
się, uderzyli. 

6. otóp-w-ju, ścielę. Zob. oropśvwvpt pod A. b. 

Odmiana Słów zełpat i jpat. 

| $. 126. 
Odmiana Słów xstuat i mae, które są właściwie Perfecta- 

mi, tak dalece odstępuje od analogii innych Słów na pe, że 
osobno uważać je trzeba. 

a) Ketnat, leżę. E 
„Keina, leżę, jest właściwie Perfectum bez Reduplikacyi 

od Zrdist. KEL (ściągn. z KEE-), i znaczy: położyłem się, 
jestem położony, jak np. dydzetnat, jestem poświęcony, ovy- 
xettat, compositum est, constat, składa się, ale ovytédertae dzó 
zwoc, złożone zostało przez kogoś; stąd znaczenie: leżę. 

Perf, (Praes.)| Ind. zetuat, xeioat, xetru, xeiueda, xetole, zetwtat. 
Conj. ówna, xén, xéytas itd. Impr. xeiao, xstodw 

itd. Inf. xetoda, Part. xeipevoc. 
Imperf. | Ind. éxeipny, Opt. xsotpny. 
PIpf. 8xeluny, xetao, Exetro, 3. Pl. Exewro. 
Fut. xeloopat. 

Złożone: dvdxetnat, órdzetnu, xatdxeroas itd. Inf. xaraxeiadat. 
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Dialekty. 1. U Homera czytamy zeoyzat, jak gdyby od zśoat, 
a ulończyków formy rozciągnięte: xéetar i zścoda, Osoba 3. 
PI epic. xstatat, ion, zśarat. — Ep. Fut. xetw, xéw §. 111, I. 3. 

2. Zamiast Conj. Praes. xéntat czytamy w Wolfa wydaniu Ho- 
mera : zżrat zam. dawnićjszego xetrac (jako Conj.). Taz forma 
Conj. znachodzi się także u Attyków, np. gdyzetcat zam. ovyxéytat. 

b) Hnat, siedzę. 
1. “Hyat, właściwie: usiadłem, jestem usadzony (u Iończ. 

i poetów także o rzeczach nieżyjących zam. fpvpat, jestem 
założony, postawiony), a stąd siedzę, jest Perfectum do 
poet. formy or. Act. eioa, posadzilem, ustanowiłem. Zrdist. 
jest HS (por. 76-rat, łac. sed-co, siedz-ę). 

Uwaga 1. Formy Aorisżyczne Czynne od ełoa są właściwe 
dialektom i poetom: Inf. śoat, Ścoat ($pćoaat). Part. ścas, stoag. 
Impr. etoov; ale formy Medialne ze znacz.: postawić, założyć, są 
też att. proz.: sioduny. Part. ésdusvos (2gsacdpevos poet.), stad- 

psvos. Impr. Soar, Śooat (Zgecoa).— Fut. poet. Zaopar, Eaoouat 
(Spścoonat). — Wszystkie inne formy biorą się ze Słowa £ópów. 

Uwaga 2. Augment et stał się wzmocnieniem zgłoski, i znaj- 

duje się nawet w prozie, np. sitaduevos Herod. Względem epic. 
sćacaro (Od. ć, 295.), albo raczćj'śćagoaro zob. $. 83. d. 

Perf.(Praes.) Ind. at, Gout, horas, hyeda, jade, KvTat. 
Impr. %00, {od itd. Inf. oda, Part. juevos. 

Pip. (Impf.) © nv, %ao, tato, tueda, tode, 7vt0. 
2. W prozie używa się zwykle Słowo złożone zdłynat, 

którego odmiana tem się różni od pojedyńczego, że w Os. 3. 
Sing. Perf. nie przyjmuje nigdy o, a w Płpf. wtenczas tylko, 
kiedy nie ma Augm. syllab., tylko Augm. temp. 
Perf. (Praes.) zddypat, xddjou, zddytat. Conj. zddonat, 

xdd, zddycor. Impr. xddnoo. Inf. xadzjodat. 
Part. xadjpevoc. 

Pipf. (Impf.) exadqpaqui zadńpyv, exddqo0 i xddyoo, 2xd- 
Onto i zadźjoco. Opt. xadotuny, zadotw, zadoto. 

Uwaga 3. Wszystkie formy niedostające biorą sie od Śćzodat 
albo @eodae (proz. zadźćsodat, xadiCeodac. 

Uwaga 4. Dialekty. Zamiast Gvta i Żvro mówili Lon- 
czycy: Sarat, Saro (xarśarat, żarćaro), a Epiey: starat, etaro. 

Słowa na o formujące niektóre Czasy, mianowicie 
Aor. II. Act. i Med., tudzież Perf. Act., na wzór 

Słów na mu. i 

40m Ade ACT. 

$. 127. 
1. Niektóre Słowa z charakterem ©, e, ¢, o, v formują 

Aor. IT. Act. na wzór Słów na pt, tak, iż w tymże Czasie nie 
WEZ samogłoski Trybowćj, azatem zakończenia Oso- 
owe dodają bezpośrednio do Zródłosłowu. Wszystkie je- 

dnak inne Czasy formują się podług Konjugacyi na w.. 
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2. Formuje się ten Aor. II. Act. przez wszystkie Tryby 
i Imiesłowy tak jak dor. II. Act. Słów na ju.  Samogłoska 
charakterystyczna przedłuża się podobnie jak w Żoczv (z ma- 
łemi tylko wyjątkami), azatem: a i s na 7,0Nnaw,t iv na 
© i0, i taż samogłoska długa zostaje się, również jak w gory, 
w całym Indicat., Imperat. i Infinit., np. 2-By-v od BA-Q 
(Baivw), EBynevr. (W Osobie Ill. Plur. skraca się ta samo- 
głoska, jeże u poetów taż Osoba ma krótsze zakończenie v, 
zam. gov, np. ŚBdv). Conjunct., Optat. i Partic. stósują się do 
Słów na e, z niektóremi różnicami, które się w następujących 
Wzorach wykażą; azatem: Batyy (ozalnv), oBetqv (Uetyv), 
ryotqv (0otyv), rvodę (006g). Imperat. przybiera w Osobie II. 
Sing zakończenie J, tak jak acd4, jeżeli samogłoska źródło- 
słowowa we wszystkich Osobach zostaje długą, np. rv6dt, 
0081; w złożonych z 87d skraca się yd na a, np. xacdfa, 
npoóBa, evoBd, EuBa, triBa zam. xaraBijdt itd. 
NT 

€ 

WZORY. 

a. Char.: a | 6. Char.: e | c. Char.: o | d. Char.: v. 
BA-Q, Babw, | ZBL-Q, oBźv- |FNO-Q, prepvó- ob, 

ide. yup, gaszę. |oxw, poznaję. okrywam. 

Ind. 8.1. | 2-2y-» gafny Spywy S0Uv 
2. | 2-2-6 Zang Syvwę 200¢ 
8. | 2-57 Zan spyw ~ 200 (intrans.) 

D. 2.|2-y-tov Safryrov Spywrov 200t0v 
8. |8-85-1nv sant Srvórny edt HY 

P. 1. |8-6n-ev : Zofnpuer gyvwpsy SÓD psy 
2. |£-b7-Te gofnte SyvbTe ż0ure 
8. | -87n-0av gafnaay éyvwoay Zddoav 

(poet. Zdv) (poet. 2yywv) (poet. 2dr 

Conf. S.| 86, 35, PZ, |aBÓ, Hs, 7 176, rvds, rv |00w, Ns, 0 
D. | Bźjcov ofitoy rydrov dnrov 
P.|Bóney, re,  |ofdnev, tre, \yvOpusv, te |0ównuev, nre, 

dot(v) Gov) dot(v) „wgt(v) 
lOpt. S.1. | fatqv ofetyy yvotny*) dony (zam.óućny 

2. | Bains afeing yvotns dons 
3. | Baty ofetn yuo oon 

D. 2. | Batntoy iatrov \ofetntovi etrovlyvotntoy i otzov|007cov i ddtov 
3. | Banryy i atznv |oBeujryv i etryv|yyoujryyi olryv|0uyryv i Corny 

P. 1. | Baines i atpev |oBetnusy i etuev|yvotnueV i otusv|donuey i Copsey 
2.|atnreiatre |ofelyre ietre |yvolyre i otre |Odnte i dOre 
8. | atev ofetey yvotev Obey 

Impr. S.| BiH, Tw loByde, cw ród, órw  |0Gd, btw 
D.1.|f5rov, yrwy - |offjrov, Frwy jyvódrov, wrwy \ddtov, btwy 
P. 2. | re offijTe rvóre dbte > 

3.|Bńrwoav i Bdv-\oBytwoay i  |pvórwaw i  |06zwoav i 
TWY ofévtwy yvovtwy Obvtwy 

Inf, | Bijvat ofqvae rydvat Obvac ; 
Part. | Pas, doa, dv: |afstg, stoa, śy \yvods, odaa, óy|00g, Doa, bv 

G. Bdytos G. oBźvTog G. rvóvrog G. ddvTog 

1) Aeschyl. avyjvdy (ale Med. avyyvoito). 
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Uwaga. Osoba III. P/ur. od Słowa 7eyvócxw nie skraca się 
u poetów na ż7vov (według analogii form ż5dv, Żóbv), ale raczćj 
na gyvwv, Optatiwu 0dyy niemasz w dial. attyckim. Zob. $. 122. 
Uw. 5. Homer ma Os.3. Dual. i Plur, od 28yyz krótką samogłoską 
Zródłosłowową: fdryv, dzepBacav. : 

Oprócz Słów przytoczonych formują Aor. II. Act. tym 
sposobem jeszcze następujące: 

a) Samogłoska Zródłosłowowa a (E8yv, BA-). 
1. Pólaw, rzucam, Ep. Aor. II. (BAA- E8Axnv) EvpBAjrny Od. 

p, 15. Inf. EvpBdnpevae (vat) Jl. o, 578. ; 
2. pypdw albo yypdoxw, starzeję się, Aor. II. Os. 3. śyńpa JI. 

p. 197., zareyńpa Herod. VI., 72. Inf. (att.) ynpavat, Part. (ep.) 
rypds. Długie d zam. 7 dla poprzedzającego p. 

3. Otópdoxw, uciekam, Aor. (APA-) 2pay (ion. Żópyv) dg, a, 
dusy, Gre, doav (Os. 3. Pl. poet. ópóv), Conj. 0p®, as, Ope, opdrov, 
OpÓncy, Opate, dodo. Opt. dpatny, Imper. Opade, dtw. Inf. Opdyat 
(ion. dpjvac), Part. 0pds, doa, dv. 

4. zreływ, zabijam, Aor, ll. (KTA-) 2rd zatrzymuje krótką 
samogłoskę, azatem: Exrduev, Zxurdre, 8. Pl. mown 2xtdy zam. Żx:1- 
oav, Conj. zró (ep. xrćw), Opt. zcaćny, Inf. zzdva (ep. xrduev, xró- 
eva), Part. zrds. Wszystkie formy są tylko poetyckie, i po wię- 
kszćj części epickie. 

5, odrdw, ranię, Ep. Aor. II. obra 3. Sing.; Inf. obtaépsvat, ob- 
rónsy. Krótkie a zostaje, jak w @rdy. 

6. zśronat, latam na skrzydłach, Aor. Il. (IITA-) 2xrqv, Inf, 
mrijwat, Part. róg. 

7. zrócow, schylam się, Ep. Aor, II, (IITA-) (Erryv) xaranrń- 
thy 3. Dual. : 

8. oxédiw albo ozełćw, suszę, pieke, Aor, II. (ZKAA-) Zoxdny, 
sehne, Inf. oxdjvat, Opt. oxdatny. x : 

_ 9. gid-vw, uprzedzam, Aor. Eędny, pBijvat, pdłdę, GSB, pdatnyv. 

b) Samogłoska Źródłosłowowa e (Żofyv, SBE-). 
1. otódozw, uczę (0tódoxouat, uczę się), Aor. II, Act. (4AE-) 

sódnvy, uczyłem się. 
2. xatw, palę, Aor, II. Act. (KAE-) éxdény, paliłem się. 

, 8. pów, płynę, Aor, II, Act. (PYE-) epóónv, płynąłem. Do tegoż 
Zrdist. należą: Pf śobóyxza, Fut. pojoopat, — Aor. 2pevoa i Fut, 
psóconat nie są używane w att. dial. 

4. Zaćpw, cieszę się, Aor, Il. Act, (XAPE-) eydpny. 
5. Do tćj analogii należy także Imper. cyés od 2yw, mam. 

(dor, II. %azov). 

c) Samogtoska Źródłosłowowa «. 
rów, piję, Aor, II, Act. tylko xt (Źrdłsł. IJ/-). 

d) Samogłoska Źródłosłowowa o (2yvay, TNO-), 
1. dłfoxonat, Aor. fawvy, att. śdlwv $. 115, V. 
2. Bybpóozw, jem, ep. Aor, II. EBoov. Zob. $. 115, V. : 
3. Btów, żyję, Aor. EBiwv, Ridvat, Bols, Bid, Buórv (nie Biotyy, 

jak yvoćyv, dla różnicy od Opt. Impf. ftotyy) (Bros nieużywane, na- 
tomiast dor. l. B.óoac). Tak też: dvefiov, ożyłem, od dwaftóczonat 
($. 115, V.) — Praes. i Impf. mato jest używane u Attyków, na- 
tomiast: 60, które nawzajem wszystkie inne Czasy bierze od fo, 
azatem: Fut. Sudcopat (czasem też Gaw), Aor, ¢fiwy (Xen. Oee. 
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IV. 18. ma też Aor. I, 2fiwea, źresztą oprócz Part. nieużywany), 
Pf, Beftoxa i Pass. w sposobie mówienia: BPefiwrać poe. 

4. mAów (ion. forma pob. do ziéw), płynę statkiem, ep. Aor. ZI. 
Erawvy, Exhopev, Part, ris, G. raóvzos (Eur. éxiwoa, néxhwxa.) 

e) Samogłoska Zródłosłowowa v (£0uv). 
1. xAdw (poet.), słyszę, Imper. zaóe, xddete, ep. Imper. Aor. Il. 

xAOBe, zAdre i zćzAddŁ, xéxhute $. 84, 6. Miéjsce Indic, tegoż Aor. 
zastępuje Imp/f. exdvoy, 

: 2. pów, płodzę, rodze, Aor. Eouv, powstalem, odvat, gis, Conj. 
pów (Opt. oóny epic.). Ale Aor, I. pooa, wydałem, spłodziłem. 
Pf. négoxa także intrans., powstałem, Do tego Med. Praes. gdopat, 
Fut, póconat (puńcopat u Luciana od Aor. Il. spór późn,). 

II. Aor. II. Med. 

$. 128. 
1. W ten sam sposób, co 4or. II. Act., formuje się także 

Aor. TI. Medi, przybierając zakończenia Osobowe py, 00, 
To itd. bez samogłoski Trybowćj, a to nietylko w Stowach, 
których czystym charakterem jest samogłoska — jak to się 
rzecz ma z Aor. II. Act. —, ale także w wielu takich, któ- 
rych czystym charakterem jest spółgłoska, np. śłśr=uyv od 
déy-opat. NWszakże forma ta Aoristu II, Med. jest tylko poe- 
tycka, a do tego najczęścićj epicka, rzadko attycka. 

2. Samogłoska Zródłosłowowa stósuje się do Perf. Med. 
albo Pass. Jest ona w ogóle krótka; długa tylko w następu- 
jących, jak w 4or. IT. Act. (£oryv), i to przez wszystkie formy: 
éxdnpny od JIAA- (mełdćw), EBkquny od BAE- (Bóła ). 
Porów. dvivnue i zrturanue §. 124. 

3. Znaczenie tego Aoristu jest zwrotne albo nieprze- 
chodnie, w niektórych jednak Słowach także bierne, np. 
śxrdunv, zabito mię. 

4. Przez. zćjście się spółgłoski charakterystycznćj z za- 
kończeniami Osobowemi podlega taż spółgłoska zamianom 
powszechnym, np. £067-unv, E0ećo, E0exto od“ déy-opat. NW za- 
kończeniach zaczynających się od ad wyrzuca się a, jako 
w Perf. Med. albo Pass., np. déydat. 

5. Następujące Słowa formują w ten sposób Aor. II. Med. 

$. 128, Słowa na w x Aor. II. Med. Słów na tt. 

4. Słowa z charakterem samogłoskowym. 
a). a Samogłoską Źródłosłowową a. 

1, zreów, zabijam, Aor, II. Act. Bxrdy ($. 127, a.), Med. (także 
poet.) sxrduxyv, zostałem zabity, Exraro, zcdodat, xTóuevog. 

2, odbrdw, ranię, ep. Aor. II. Act. obca (§. 127, a.), Med. ep. Part. 
OJDTA(LEVOG. | 

3. zełdów, appropinquo, Aor. Il. (IIAA-) ep. śrhńunv, 3, Sing. 
zkżjro, att. śrAdunv. AE: 

4. zóronat, latam, dor. II. Act. śrryv ($. 127, a.), Med. ion. i st.- 
att. éxtdyny,  zrdadat, 
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5. zpiacdar, kupować, zptdunv, Cony. zpiwnat, Opt. zptaiuny, 
Impr. zpiaco i zpiw, Part. zptdnevog. Praes. niemasz. Aoristu tego 
używają Attycy zamiast nieużywanego u nich swrnodunv od 
avéopat, kupuję. 

6. pddyw, uprzedzam, Aor. II. Act. dodyv ($. 127.), Med. poet. 
Part. gddyevos. Zob. $. 115, IL. 

b) z Samogłoską Zródłosłowową e. i 
1. Bółłw, rzucam, ep. Aor. II, Act. Eflyv (§. 127.), Med. ep. 

EBdjuny, EBhyro (SbufAyro Il. Ś, 39., SóufSinvro JI. 5, 27.). Inf. BAF- 
oda, Part. Shńnevog, Conj. 66uBilyrat albo Gvublijra., Bańerat Od. 
p,412. (zam. Elńyrat). Opt. Bdsio Jl. v, 288. z Var. fażjo. Stąd 
Fut. BAńconat. 4 

2. UAEQ, napelniam, ep. Aor. Il. (IIAE-) exdipny, Opt. zheć- 
“ny, Tmpr.rhijao. — U Aristoph. éuxdjpevos, Opt. ur, stuny (z Var. 
Surf vnv). — Por. niurdynue §. 124, a. Charakter a Słowa reuzekdyat 
zamienił się na e, jak w 7p% (od ypdw) ypeźy, i w SBhńuyw (Zrdist. 
BAA-, przez Metath. BAA-) feito. 

c) z Samogłoską Źródłosłowową t. 
dt—vw, niszczę i niszezeje, gine, Aor. II. poet. egdipny, odl. 

2a goiuevos, goiwpat, pdiuny. Zob. $. 115, II. A 

d) z Samogłoską Zródłosłowową o. 
ryvwoxw, poznaję, Aor, I. Opt. ovyyvotco Aeschyl. — $. 127, Uw. 

e) z Samogloska Źródłosłowową v. 
1. Aów, rozwięzuję, ep. 4óro. 
2. zyśw, tehne, dycham, ep. Aor. II, (IINV—- przez Przechylenie 

z IINE-) dyunvuro (zam. dvezvoro). 
3. oeów, wstrząsam, ep. Aor. II. eaoduny, Os, 2. Eaovo, 
4. gśw, leję, ep. (<7Venv) zdro, Żyuvco, xipevos. 

B. Słowa z charakterem Spółgłoskowym. 
„. 1. AMopat, skaczę, ep. ddoo, dito (dhuevos), exddpevos, ant 
dhuevoę, Conj. dłyra. Zwyczajny Aor. l. żadnyw. JI. u, 438 

2. yévto, chwycił, ep. powst. z F<l-ro, tak, iż digamma zamie- 
niło się na 7, a pierwiastkowe A przed z na v. ; 

3. ptyvonat, staję sie, poet. Zyevro, yevco, 
4. óćyopat, przyjmuję, ep. esto, Żósxro, déySar, Imper. Oso. 

Os. 1. śóśymyv i Part. dgypevos mają, jak Pf. 0śdeyna:, znaczenie : 
oczekiwać. i 

5. edeiilw, kręcę, obracam, poet. EAślcero, obok poet. élede- 
Eduny, Aehtydnv. : 

6. ixvéouat, przychodzę, ep. txro, xuevoę i ixpsvos, sprzyjający. 
7. Aćpomat, kładę się, ep. Ślćyunv, Zlexro, położyłem się (tegoż 

znaczenia co śleśdnxv), impr. Aóćo. — Od. t, 885 SAey nv , Bezydc 
się; Od. 0, 451. Aźzro dowuóy, przerachował sobie liczbę, 

8. paw, broczę, Hom. pidviny (3. Dual. zam. Entdy=a8nv). 
9. miyyuju, mieszam, ep. nfxro. 
10. dovuut, pobudzam, ep. Gpro, Inf. UpBat, Part. dppuevos, 

Impr. épco, Gpoco, i r 
1. zddw, uderzam, ep. zdłro, uderzył się. 
12. zćpów, pustosze, perdo, Hom. népdat zam. 7ép8—78at, 

14 
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III. Perfectum i Plusquamperfectum. 

§. 129. 

1. W języku epickim, a na wzór tegoż także w atty- 
ckim, formują się niektóre Perfecta Słów czystych bezpo- 
średnio od Źródłosłowu, np. 4L2, boję się, Oś-óra, w któ- 
rym to razie w Dual. i Plur. Indie. tak Perfecti jak Plpfecti, 
a poczęści także w Isfiz. samogłoska Trybowa wyrzuca się, 
np. 0é-dc-ev zam. 0e-0l-a-uev, rerhd-vat zam. tetha-é-vat. Tym 
sposobem wstępują te Perfecta i Plpfecta w analogią Praes. 
i Impfecti Słów na pe, np. t-ara-puev, t-ord-vat. Samogłoska 
Źródłosłowowa zostaje krótką, np. Ośótuev, rśrAdnev, TE- 
rAdyat; ale w Osobie 3. Plur. Perf. samogłoska Trybowa a 
nie wyrzuca się, np, ds-dé-dat, w Słowach jednak na dw ściąga 
się z samogłoską Źródłosłowową, np. té-tAd-dot = Te-TAd-ot. 
W dial. iońskim rozciąga się to £ przez e, np. śorćaat. 

Uwaga 1. Oprócz Osfócusy i Śorauey itd. wszystkie inne Per- 
Jecia tego rodzaju są poetyckie, mianowicie epickie. 

Uwaga 2. U Homera (JI. 0, 243. 246.) czytamy Śoryce zam. 
£ordre przeciw prawidłu; u Herod. V. 49 zposorśare. 

| 2. Także Imperat. tych Perfectów formuje się podobnie 

jak w Słowach na pe: nie przybiera bowiem samogłoski Try- 
bowćj, a w Os. II. Sing. kończy się na Je. Podobnie rzecz 

się ma z Infimitiwem. Obadwa Tryby przybierają zakoń- 

czenia do krótkićj samogłoski Zródłosłowowej. 
Uwaga 3. Agora formuje Infin. epicki: 0etóf-uev zam: dedtévat. 

_ 8. Również Conjunct. Perf. i Opi. Pipf. Słów z samogłoską 

Źródłosłowową a formują się na wzór Słów na pe, bo w Con- 

junctiwie samogłoska Zródłosłowowa ściąga się z zakończe- 

niem, a Optat. kończy się na aly, np. śotd-a, bord, fie itd. 

rerkatyy. W Partie. Słów na do ściąga się Zródłosłowowe 
- . p . tA z ig 

a z zakończeniem d¢ i dc, np. éota-w> = Śotóc, Eata-05 = 

Saróę i Eotés, a rod zeński przybiera osobne zakończenie 

Goa, np. śoróoa. WW przypadkowaniu zostaje się w, np. 

śoróroc, śoióońs itd. BRE 
Uwaga 4. Dialekty. Homer, któremu prawie tylko forma 

Perfecti II. jest znana, wyrzuca zwykle x w Part. Perf. Słów ezy- 

stych, co tymże Participiom nadaje forme Perf. II, W tym razie 

samogłoski Zródłosłowowe a i e albo się przedłużają na 7, np. 

xEXUNWĘ, XSKUNULA xexunóg, zarzydę, TEPVNWS, XEXTNÓTL, XEXAQYOTA, 

xeyapyóra itd., albo też zostają niezmienione, np. Befdds, exyeydvia, 

0sódós, zepduia, peudóę (obok pendóg i peuaóTec), 6. drog. Akcen- 

towane o może się przedłużyć na o, według potrzeby wiersza 

azatem: refvnórog i Wtos, redvyóra i dra, xezuyóra i Gra, tak też 

zemryódres. Zakończenie ós, powstałe przez kontrakcyą, rozciąga 

się przez e, np. revedrt, a według potrzeby miarowćj przedłuża 

sie to s na et, np. Tedvetórog albo Gros (w rod. żeń. redvewia). 

Uwaga 5. Niektóre Participia mają w dial. iońskim zawsze 

owo rozciągnięte zakończenie eds, np. Eoteds, a Partic. od TEBYYX
A 
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ma nawet w dial. att. obokformy cedvyxós także tedveds. We wszy- 
stkich przypadkach zostaje to w, np. 

śoreóę, EoteWou, Egtews, G, Eate@t0¢, ways. 
redvedós, Tełveljoa, tedvewds, G. te8vedtoc, 075 
Befyza i cerhyza nigdy téj formy nie przyjmują. 

WZORY. Z 

Perfect. Plusquamp/f. | Perfect. Plusquampf. 

Ind, S.1.| 0é-dt-a edcdtew E-ZTA-A 
2. | 0<-0t-aę ededtets 
3.| dé-dte ede0tet 

D,2.| 0ć-0i-rov śóśdtroy &-ord-tov ‘Serdétov 
3. | 0ś-0t-rov 80eótrnv E-atd-Tov śazdrnv 

P.1.| Oś-ót-usv 80ś0tuev Ś-ard-ey Śaróney 
2. | 0ć-0t-Te 80ŚÓLTE Ś-oTd-TE śordre 
3.| de-0t-dot(v)  edédtcay ś-oTó-at(v) śardaav 

Impr, | 0<-0t-04, Ozółru itd. ś-oró-0u itd. 3. Pl. śardzwaav 
: i dytwy 

Inf: Oe-0t-ćvat ś-ard-vat 
Part. de-0t-s5, via, óg, G. órog śordę, oa, óęióg. G.0705,607¢5 

Conj.Pf.| śotó, js, 7 itd. j 
[Cpe ies! śoratqy, D. śaraćyrov i attov, PP. śaratysv i atuev; itd. 

3. PI. śoralev. 

Uwaga 6. Pipf. od forypt nigdy w tćj formie nie przyjmuje 
wzmocnionego Augm. ec. — Imper, Perf. ford itd. i Opt. Plpf. 
śoraćzy itd. są tylko poet. Ale obok Inf. śardvat -zdaje się, że 
forma pelniéjsza śoryzćvac weale nie była używaną. 

4. Oprócz dwóch tych Słów przytoczonych formują 
Perfecta na ten sposób jeszcze następujące: 

a) Zródłosłów kończy się na Samogłoskę. 
1. zóvopat, staję się, DETAA Zwdłsł, TA (Sing. yéyova, ac, 8), 

rsyónev, dre, ddow, Inf. yeydusy, Part. peyóc, ysy@oa, reyóę, 
G. reypórog. 

2. Baivw, chodzę ( dor. II. E5yv), Pf. BeBnza, BEBAĄ i Plpf. 
Befónev, are, Got, i poet. Pefddot, Couj. 3. PI. GeGóot, Inf. BeBdyat, 
Part. ep. Befadg, via ( PeEódoa Plat.), 6. Befadros. Plpf. 2bé Ripe, re, 
doav. Skrócone te formy są prawie tylko poet. i dialektom właściwe. 

3. Sjoxw, umieram, rśdvyxa, TEONAA: Plur. rédvdpev, cé8vare, 
tedvaot. Imper. tédvadt. — Part. tedvyaódę, tedvnxvia, Tedvyxóg, albo 
cedvedę (redvedjga tylko poet.), tedvews (ep. reśvyóg, Tedvstwc), 
Inf. redydyae (Aesch. redydvat z redvaśvat, e p. tedvaper, duevat). — 
Plpf. śrśdvdoav. — Opt. tedvatyy, : = 

4. TAAQ, cierpię (Aor. I. Erhnv), Bf. cétdnua, TETAAA: Plur, 
téthdpey, TETAdre, rerAdot(v), Dual, rerhórov. — Impr. TErAGBL, drw 
itd., Conj. niemasz, Inf: tetddvac; ale Part. rechqxós, Plpf. drórhd- 
psy, śróradre, śrerhdoav, Dual. śrśradrov, ererAdryv, Opt. tethatyy. 

5. MA-2, usiłuję, póuova, MEMAA: péudpev, ate, ddot, Part. 
keuaós, G. peudóroę i pendórog, Plpf: 8. Pl, péuaoay, 

6. Tu także należą dwa Participia: _ 
keśpóczu, jem (Aor. II. Bpov), Pf. EE$póza, poet, Refpds, €. Gros. 
nixtw, upadam, zćrrwza, ep. zezreós, att. poet. zextws. 

Uwaga. Bez analogii są trzy Participia: zepvfóres, zbiegli, 
od ®YZAQ, penpuGóre od puldw, ssę, i Aehecyudtes Od Atynd- 
odat, języczkować, zam. xegulyxdtes itd. 

14* 



212 $. 129. Słowa na o x Perf. i Plpf. Słów na (u. 

b) Źródłosłów kończy się na Spółgłoskę. 
Pod względem formacyi uważać tu należy, że jeżeli spół- 

głoska Źródłosłowu stanie przed zakończeniem Osobowem 
zaczynającem się od z, wtedy t zamienia się na %, przez co 
formy te stają się podobnemi do form medialnych, np. 

dywya, rozkazuję, Impr. Os. 3. dvóydw zam, dvwyścw (porów. 
meniśydw), Os. 2. PI. duwyde zam. dvdyere (por. zćrAeyde). 

éyeipw, budzę, Pf. 2rpnydpate, śrpńyopde (por. terézpapde), 
jak gdyby od sypńyropuat, śyrpńyropde. : 

Uwaga. Stąd się wyjaśnia ep. forma zśzoode, Zrdist. HENO 
z Przechyleniem IIONO, zam. zexdvdate od rdoyw, a to w ten spo- 
sób: z nexóvdare powst. zśrov$re, z tego znów (zćrovoTre) zćzoote' 
(por. t-te = tote), wreszcie na podobieństwo formy Medialnéj 
ućnoode. 

WZORY. 

Perfectum (zpdźw, kraczę) Plusquamperf. 
Ind. S. | xéxpaya, as, e(v) Sxexpdyew, Sts, et 

D.2.| zexpdyarov xéxpaySov éxexodysitoy exéxpaydor 
8.| xexpayatoy zezpaydov 'szexpayelryy  exexpaydny 

P.1.| xéxpayapsy xéxpaypsr exexpdyetpey exéxpay psy 
2.| xexpayate xéxpayde exexpayette exéxpayde 
Ba) xzezpdydot(v) exexpayeltay, eoay 

Imper. zóxpaydt, dydu, ayds itd., Inf. xexpayévat, Part. xexpayos. 
Podobnież epickie Perf. dvwya ze znacz. Praes. rozkazuje, 

dvwyas, dvwye, Plur. dvwypev. Impr. dvoye i duwydt 
dvwyśro i dvoydw 
dydysre i dvwyde. 

Conj. Pf. dvóyy, Inf. woyćpev, Opt. Plpf. auwyots. 

Syet(pw, budzę, Pf. 8ypńropa (Zrdist. ETEP z Przechyleniem w 0), 
ezuwam; od tego Homer. formy: <;pńropóe zam. sypyyópare, Inf. 
gypyrópdat (jak gdyby od sypńyropua) i erpyyópłacw zam. śrpnyó- 
pac 3. Pl. 

Tu należą trzy Perfecta z Przechyleniem w ot: zśzowa, 
ufam, ołóa, wiem, 2o:za, wyrównywam, które także w nie- 
których formach nie mają samogłoski Trybowćj, ale w tako- 
wym razie skracają ot na t. 

> 1. Ilelbw, przekonywam, zózoda, ufam; ep. (Zrdist. III8-) 
arónduev. Impr. u Aeschyl. Eum. 602. zéxecode zam. zśniodt. 

2. Otda, Pf. od EIA£ (Aor. II. cidov, widziałem, Inf. 
ł0cty, widzieć), właściwie: widziałem, dostrzegłem, azatem: 
wiem. Odmiana jest taka: 

Perfectum. (Praesens.) 

mad. S.1..| ożdóa Conj. et0@ Imp. 
2.| ota8-.a(§.90.) słóżjc tode Inf. 
3.| ożóe(v) ełóżj totw ełóśyat 

D. |tatov,lorov _ słóżjcov,rov tatov, tatwy 
P. 1.|loiev elda@pev Part. 

2.| tote etdnte tote eldds, via bs 
3.| ladot(v) sidw@a(v)  larwoav 
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Plusquamperf. (Imperf.) 

Ind. 8.1) jdew i 09 Dual. Pl, HOepev rzd. Gopey 
2. |zjóete, żjósioda YOettovijotoy  jjóetre  - yore 

i jdnoda E 
8.|j0se(v) i fon  jdetryvigotyy ijócoau - you 

Opt. S.ctdstqv, 75,7, D. etóetycov, yrqv Pl. etdzln eV, nts, ctdetev 
Fut. etoopat (ion. i bardzo rzadko att. poet. słóńco. 

— Adj. v. lotśov. 

Złożone z oióa: odvotda, jestem świadomy, avvetóśva: itd. 
Uwaga 1. Formy: 1. 707, 2. ;jóyoda, 3. 07 są aityckie, ale 

i jósw zam. 707 czytamy u dobrych att. autorów. 
Uwaga 2. Perf. wiedziałem wyraża sie przez śvoza, 

a Aor. przez żyvov. 
Uwaga 3. Osoba 1. Plur. Opt. Pipf. słóctucy zam. elóeójnev 

bardzo jest rzadka, Os. 3. Plur. ełdećjcav zam. słóstev u Herod. 

Dialekty. 23 > 

1. Formy regularne : otóanuev, ołdaze, ot0act czytamy tylko rzadko 
u lIończyków i późnićjszych, Os. 2. ołóas tylko u lon. Forma 
ł6-nev jest ep., ion. i dor. 

2. Od Zródłosłowu /4- ma Homer jeszcze następujące formy : 
tóćw Conj. zam. <td (ion. stóśw), Inf. tó-nevat, (0-pev zam. sidévar, 
Part. idvia zam. stdvia. 

3. Pipf. S.1. Zeca (stąd att. Fon) ep. zam. żóew 
2. years i HeiOns ep. zam, żj0etę : 
8. Heider i Hetdn, Hose, Foecv ep. zam. HOet;— Feeds Her. 

Pl. 3. toav ep. zam. żj0scav. 
*Eotxa, jestem podobny, zdaję się, Pf od EI/KQ (od którego 

Hom. Imp/f. cixe), poet. sixa zam. Zora, elxćyat zam. śotxćvat, 3, PI. 
(zam. dolzact) att. nawet proz., anomal. etćaot. Part. eoczóg (Jl. o, 
418. słotwiac), u Att. tylko w znacz.: podobny; att. eixós tylko 
w znacz.: podobny do prawdy, słuszny, dla tego mianowicie w Weut. 
słxóg, mp. &¢ słxóg, jak słusznie, naturalnie. Plpf. sózew ($. 88, IL. 
Uw. 2.), Fut, stęw. 

Uwaga l. Tu należą formy skrócone: 
Xorypev trag. zam. dolzaney (porów. tojev) 
Zixtov ep. —  golxarov (porów. tatov) 
ELzTyvIep: —  8WZELTYV. 

Według téj analogii utworzyły się formy Medialne: 
jtżaz (Eur, Ale. 1065.) Os. 2. S. P/,, i żjtxro albo ślxzo Os. 3. 

Sing. Plpf. 

IV. Praesens i Imperfectum. 

Są wreszcie także niektóre formy Praes. i Imperf., po 
większćj części w języku epickim, które na wzór Słów na 
(u przybierają zakończenia Osobowe bez samogłoski Trybo- 
wej. I tak: 5 
avi, kończę, spełniam, Theoer. Impf: dui-pneę (zam. 7doper), 

dyó=ro (zam. dvóero); Jl. o, 478. dydto (4) Opt. Impf. 
zayów, naciągam, Jl. p, 393. rdyi=ra: (zam. ravderat). 
$pów i elpów, ciągnę, Med. wyciągam; ratuję, £purat, etpóro, 

żpuzo, żpuao, pdadau. 
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ostw, wstrząsam, ep. Praes. oeórat, przez Przechylenie oodrat, 
Impr. oolco, skrócone 05, oolońe, aodadw (spieszyć się). 
Impr. przeszedł także do mowy powszechnej. ł 

(arednat) 3. Sing. oredrat Hom., 3. Plur..oredytat Aeschyl. Pers. 49*, 
Impf. oreóro Hom., właściwie: stanąć, aby coś zacząć, stad: 
dążyć , usiłować. 

otuat, mniemam , także w mowie powszechnćj zam. ołoat, podo- 
bnież w Os. L Sing. Impf. Guy zam. adpn». Zob. §. 115, X. 

20w, zwycz. śodćw, jem, ep. Inf. Zoyevat. 
pepw, niosę, ep. Impr. gépte zam. pźpsTe. 

© formowaniu Przymiotników Slowowych. 
§. 131. 

Przymiotniki Słow owe (Adjectiva Verbalia) są lmie- 
słowy zakończone na cóc, ró, tév i téoc, téa, rćov. Zakon- 
czone na rćoc wyrażają konieczność, jak łacińskie na 
mdus, a, um, np. ypan-téos, scribendus; zakończone na zóg 
wyrażają a) czynność dokonaną, jak Part. Perf. Pass., np. 
Asxtds od Ayu, dictus; i b) możność, np. otoentdc, ver- 
satilis, óparóc, widzialny. ; 

Przymiotniki te Słowowe formują się od Źródłosłowu 
w ten sam sposób, co Aor. I. Pass.: praktycznie więe ura- 
biają się z tegoż dor. I. Pass., zamieniając Aspiratę 8 na 
mocną Tt, a końcowe yy na śos i óg, po odrzuceniu Au- 
gmentu. Azatem: 
macóeów Aor. I. P. £-ratóecl-8-ny Adj. verb. natóev-T-óG, —Treog 
tide — — &tepp-0-ny - -  Ttlm=T-ś0g 
Popów - - E-popó-d-ny - = gwpa-t-éog 
piłćw — — 8.9U7-B-nv - -  gthy-t-é0¢ 
aioćw - - 906-d3-ny = —  alpe-T-óg 
radsw - — &7ab-o-3-ny - —  TAaV-0-T-ś0g, —T-0¢ 
xzpdw — — &ypy-o-b-ny - — Ypn-o-t-€05, —t-0¢ 
zee — = &yb-B-ny - —  yo-r-65 
mAćxw — — © rhéy-3-ny —  —  nhex-T-ś0$, —r-óę 
Ayo — — &éy-d-ny — —  Aex-r-06 
otpégu — - sorpég-9-ny — —  OTpET-=T-ó 
otéhio - = &oréd-I-ny - —  orał-T-ś0$ 
Telvw — —- E-ró-l-nv - —' Ta-t-é0¢ 
tornpe — — sotd-3-yy — =  OTa-T-0$, —T-ś0g 
Tyt — — 8-Tó-0-7v - — @e-t-6¢, —t-E0¢ 
Qtówut — — 8-06-8-7v =  — 00-t-65, —T-0G. 

O znaczeniu niektórych Czasów. 
§. 132. 

O znaczeniu Czasów uczy właściwie Składnia; tu nad- 
mieniamy o tem o tyle tylko, o ile niektóre Czasy tego sa- 
mego rodzaju Słów ($. 77.) różne mają znaczenia. 

a) Aor. II. Act. ma w niektórych Słowach znaczenie 
nieprzechodnie, a dor. J, Act. w tychże Słowach zna- 
czenie przechodnie. Zachodzi to mianowicie w Słowach 
takich, które formują dor. ZI. Act. według analogii Słów na 
ut, a dor. I. Act. podług formacyi Słów na w. W takowym 
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razie Aor. II. Act. przechodzi co do znaczenia w Medium, np. 
Epvv, póonat itd. Przykłady z języka powszechnego są: 
0ów, wdziewam Aor. I, ś0vaa, wdziałem Aor. II, 206», zanurzyłem się. 
larnut, stawiam — — Żoryca, postawilem — Zorny, stałem. 
ofévvupt, gaszę — — Zafeca, zgasiłiem — — é0fny, zgasłem. 
gów, plodze — — %guea, splodzilem — — 290», powstałem. 
fBatvw, ehodzę _— — Efyoa,przeniosłem- —- ż/%v, poszedłem. 
Uwaga 1. W Jor. Il. fav, att. SdGAov, jako też w Perf. fiwxa 

albo śdłwza, zostałem schwytany, od (A40-) dłfozona, chwytają 
mię, ma forma czynna znaczenie bierne. 

b) Perfectum II. ma w niektórych Słowach znaczenie 
nieprzechodnie, a Perf. I. w tychże Stowach znaczenie 
przechodnie. Są jednak Słowa, które formują tylko Perf I. 
ze znaczeniem nieprzechodniem. Przykłady są:: 

dyvout, łamię, Pf. II. tara, jestem złamany. 
ghrw, czynię nadzieję, poet., Pf. Il. śoAza, spodziewam się. 
MAINS, Pe wprawiam w szaleństwo, Pf. II, uśunva, jestem 

szalony. : 
OAAuut, pera Pf. II. thwha, perii; ale Pf. I, diddexa, perdidi. 
mpyvope, mocuje, Pf. II, xéxnya, jestem umocowany. 

Uwaga 2. W Słowach, w których dor. /. ma znaczenie prze- 
chodnie, a Aor. Il. nieprzeehodnie, ma także Perfectum zna- 
czenie nieprzechodnie, chociaż. Praes. Slow tychże przecho- 
dnie ma znaczenie, np. pów, płodzę, pov, powstalem, zéguxa,. 
powstałem, jestem; £ory/ut, stawiam, Eoryv, stabam, ćoryxa, sto; dw, 
wdziewam, żóvy i dgdvxa, zanurzyłem się. 

Deponentia. 

§. 133. 

1. Deponentia są takie Słowa, które tylko maja Medium, 
a znaczenie już to zwrotne, już to nieprzechodnie, juz 
to bierne. 

2. Deponentia dzielą się na Deponentia Medii i Deponen- 
tia Passivit. Deponentia Medii są takie, które Aorist i Futurum 
formują z zakończeniami Medzałnemi; Deponentia Passtvi są 
takie, które formują Aorist z- zakończeniem biernem, np. 
yopiopa, gratificor , Aor. żyapioduny; śvdvyuśopae, mecum 
reputo, Aor. Slvpuńdyv, mecum reputavi. Futurum jednak 
formują Deponentia Passivt zwykle z zakończeniem Medial- 
nem, np. ćvdvugoouac. W yjmują się: Epauat, amo, dpdadry, 
gpaadyconat; Otalśropat, colloguor, Otekśydry, Fut. dvadeydy- 
oopat i OtaAśgoat. : 

Uwaga 1. Sa także Słowa formujące niektóre Czasy podlug 
formy czynnćj, inne podług formy mediainéj lub biernćj, np. 
dgpxopat, patrzę, Aor, śóćpydyy, Sópdzyy i dópaxov, PJ. dédopxa, 

Uwaga 2. Bardzo wiele jest Słów czynnych, które formują 
Fut, Medii: detów, 4ów, śpiewam, Fut. detgojtat, Ugoyiat; — dzodo, 
słyszę, Fut. dzodconat, Aor, Yxovga; — ónaprdyw, błądzę, Fut, 
duapThaouat, Aor. fuapToy ;— dzavrdw, napotykam, Fut. dzaycóco at, 
Aor, duńvrnaa; tudzież: dzołaów, Baw, Bidw, yyvdorw, Odxw, 
godin, $ćw, Bvńoxw, Aaufóyw, pavddyw, otyów, otwnów, oxórcu, 
Tpśyw, rvyydyw, peóyw i wiele innych, ; 
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Rozdział Szósty. 

O Przystéwku. 
§. 134. 

Przysłówki, jako wyrazy nieodmienne wyrażające miej- 
sce, czas i sposób czynności Słowa, dzielą się na trzy klassy: 
a) Przysłówki mićjsca, np. odpavddey, coelitus, zavtayfj, ubique. 
b) Przysłówki czasu, np. voxtwp, noctu, vdy, nunc, adduc, 

znowu, zodhdztc, często itd. 
c) Przysłówki sposobu, np. zaaóc, pięknie, oSctwc, tak, 

zdła, xdvv, bardzo, zmołó, wiele, daov, ile; piv, coć, 
%, % piv, 0%, lows, nod, dy, zdurwę wyrażają pewność, 
prawdopodobieństwo, warunek; vać i odx twierdzenie 
1 przeczenie. 

© formowaniu Przystiówków. 

§. 135. 
1. Większa część Przysłówków formuje się z Przymiotni- 

ków za pomocą zakończenia wc. Zakończenie to dodaje się 
do czystego Zródłosłowu Przymiotnika, który to Źródłosłów 
w Przymiotnikach Deklinacyi Trzecićj objawia się w Genité- 
wie. Ponieważ zaś Gendt. Płur. Przymiotników w ogóle ma 
ten sam akcent co Przysłówki, przeto w formowaniu Przy- 
słówków trzymać się można następującego prawidła: 

Zakończenie Genitiwu Plur. Przymiotników, 
t. }. wy zamienia się na we, np. 

gth-os Gen. Pl. gih-wy pll-wę 
xah-0g - - xah-ov xaA-d0ę 
xatol-O¢ - - xatpt-wyv xatpl-ws 
acl éosyoie - - dnkh(ó-ovyóy  drk(ó-oc)G< 
edv(00c)ov€ - - (edvó-wv) edvov (uvd-ws) ebvws 
nas, G.S.mavtés - - nóvc-ov TAVT-WG 
odQowv - =  GWOPÓV-WV GWOOPÓV-WĘ 
Zapiew + - yaptévt-wv Lapievr-ws 
Taydg - - Tayć-0v TaYE: WS 
śrac - -  mepdł-wv peyrdl-wę 

dandńc - = Gdnd(é-wv)@v  dlns(e-ocjóc 
ouvndns - (avvydś-wv)ouvfdoy (ovvydśwc)ovvyd wg. 
Uwaga 1. O akcentowaniu Przysłówków złożonych na 73ws 

i p gi 14 adbrópxws zob. $.63, Uw. I1., jako też o akcencie Przy- 
słówka edyws (zam. edvds) $. 43. 

2. Wiele jest Przysłówków, których zakończenie jest 
właściwie zakończeniem Przypadku jakiego, i tak: 
a) Genitiwu zakończenie mają niektóre Przysłówki na 7¢ 

i ov, np. śćójc, égeéfc, następnie, sśariyyc, derepente; 
7108, alicubt, mod, ubi? bxov, ob, ubi, adtod, tamże, 050ap00, 
nigdzie; zpotxd¢ (od mpoté, dar), darmo. 
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b) Datiwu albo też  Ablatiwu i Locatiwu zakończenie mają 
następujące Przysłówki: 

a. Przysłówki zakończone na ż, np. pot, wcześnie, rychło 
(Fp, wiosna), dwpł, niewcześnie, Śxyct (dor. śxact), 
z przyczyny, gwoli, dćzyrt, przeciw woli, éxovtt, do- 
browolnie, ażroyetot, własnoręcznie; Przysłówki s p o- 
sobu na e& i £ od Przymiotników. na oc i 76, i to 
prawie tylko złożone z a privat. albo z zds lub adrós, 
np. zavoppet i zavoppt, z całą siłą, adcoecet, tegoż roku. 

8. Przysłówki mićjsco w e na of zwykle od Rzeczowników 
Deklin. drugićj, np. Zoot od odnóg, Ilvdot od Ida, 
Meyapot-(ca Merapa), lletoaot, Ktzowot (od 4 Kixvvva), 
oż,. dokąd, tudzież z nieregularnym akcentem ożzot, 
doma, domi, od oixos, Órot. 

Uwaga 2. Przysłówki na oż pochodzące od Rzeczowników 
oznaczają pobyt na miéjscu, na pytanie: gdzie?: pochodzące zaś 
od Zaimków oznaczają w ogóle kierunek do jakiegoś mićjsca, na 
pytanie: dokąd?, czasem jednak także pobyt na mićjseu. 

7. Przysłówki na a, których jednak jest mało, np. yapat, 
humi, zółat, niegdyś. Tu także należy mićjscowe 
zakończenie liczby mnogiej: 7o:(v) albo (kiedy poprze- 
dza ¢) dot służące Rzeczownikom Deklin. pierwszej, 
i to właściwie tym tylka, które są Pluralia tantum, po- 
tem' także i tym, które są Singularia, np. Ono od 
88a, Advgor od Adv, Matador od Mhataat; 
Ilepyacijo: od Mepyach, Ołvpztaor od Ołvpzta. 

0. Przysłówki na 7 i a, np. Gdn, Ergon, gdzieindzićj, inaczej, 
zećj, pieszo, xovoż , Addpa, skrycie, ex), temere, odda- 
pH, nigdzie, 0yoota, publice, zówń, wspólnie, tod, pry- 
watnie, xojuóż, dokładnie, zupełnie, anobóij, trudno, 
ledwie, także 2%, xy, zdycy, %, TH, THOe, radcy i inne. 

c) Accusatiwu zakończenie mają następujące: 

a. Przysłówki na 7 i w, np. zpdqy, nuper, paxpdy, daleko, 
népay i zśpyv, trans (ale zśpa, ultra) i inne; również 
pochodzące od Rzeczowników, np. Otxzv, instar, dxphy 
(koniec, ostrze), zaraz, dwpedy, darmo. 

B. Zakończone na ov, np. dnpdv, długo, ońjepov, dziś, 
abptov, jutro. 

7. Zakończone na dov, dyy, 0a, wyrażające sposób, np. 
adrocye00v, cominus, yavody, z otwartą gębą, chciwie, 
PRE? w biegu, oxopddyy, passim, tu i owdzie, 
dnoorao0d, odlegle. 

d) Przysłówkowo używane Accusatiwy Deklin. trzecićj, np. 
yap, gratia, rpolxa, darmo. 
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Rozdział Siódmy. 
© Przyimkach. 

$. 136. : 
Według Przypadków, z któremi się Przyimki łączą, dzie- 

limy je w następujący sposób: 
1. Przyimki łączące się tylko z jednym Przypadkiem: 

1) z Genitiwem: | 2) z Datiwem: 3) z Accusatiwem: 
_ dyti, ante, przed, za| 2y, im, we dvd, na (górę) 
dró, ab, od avy, EU, cum, ze | cic, ac, im, na, do 
8x, 86, ex, ze as, ad, do. 
mp6, pro, przed, za 

Il. Przyimki z dwoma Przypadkami, t. j. z Genctiwem 
i dccusatiwem: : 

Od, przez, dla 
xatd, na (dół), pew po 
drep, super, nad. 

IM. Przyimki z trzema Przypadkami, t. j. z Genttiwem, 
Datiwem i Accusatiwem: 

duot, około zeoć, około 
śnt, na, przy. zoós, przed, przy, do, od 
jETĆ, ze, po bró, sub, pod, od. 
zaod, przy 

Uwaga 1. Forma żę zam eis jest właściwie iońską, znajduje 
się jednak u poetów attyckich według potrzeby wiersza, i w st.- 
att. prozie, jako też w pewnych stałych sposobach mówienia, np. 
és xópazas (do kata! ) na pożarcie kruków, é¢ uaxaplay, na szeze- — 
ście, i wreszcie w złożonych: doaddtg, doadptoy, — Forma fd» 
starsza jest niż od»; w prozie attyckiej obiedwie formy są używane; 
język powszechny ma tylko aóv. 

Uwaga 2 Dokładnićjszą nauke o znaczeniu i używaniu Przy- 
imków podaje Składnia. 

Rozdział Ósmy. 

O Spójnikach. 
§. 137. 

Zmaczenie i użycie Sp 6j ników, łączących nietylko wy- 
razy ze sobą, ale także zdania, wyjaśni się dopiero w nauce 
o Składni. — Tu wyliczamy je tylko: 
1) Spójniki łączące: xai, te, i. 
2) Rozłączające: pśv, dé, wprawdzie, ale, 7, albo, od0ć- 

oDÓE, i pndé-pydé, ani-ani, aad, lecz. 
3) Czasowe: Ore, ówóce, Stuy, ónórav, kiedy, gdy, dzet, 

ćret04, dnetódv, gdy, ponieważ, fvixa, adc, gdy. 
4) O Ag owa: róo, bowiem, Oz. że, ponieważ, date, 

tak iż. 
5) Zamiarowe: ta, dypa, Inws, dc, ażeby, 4, ażeby nie. 
6) Warunkowe: et, śdy, 7), jeżeli, gdyby. 
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Rozdział Dziewiąty. 
© formowaniu wyrazów. 

$. 138. 
1. Wszystkie wyrazy formują się według pewnych sta- 

łych prawideł, juz to z pierwiastków, juź to jedne od drugich. 
W ogóle dwojakim sposobem formują się wyrazy: a) przez 
Pochodzenie, Ż) przez Złożenie. 

2. Wyrazy, których formy są najprostsze, od których 
więc inne pochodzą, nazywamy Pierwotne (primitiva), 
te zaś, które od pierwotnych pochodzą, nazywamy Pocho- 
dne (derivativa). I tak np. zośg-w jest wyrazem pierwotnym, 
od którego pochodzą: oéppa, Bpezcńp; toogh, T009ó<, Tpo- 
Peg, TOÓDLUOS TOAEPÓG. 

3. Wyrazy pochodne formują się z pierwotnych w ten 
sposób, że albo samogłoska Zródłosłowowa a się, 
np. Tośr-w, Tpór-og, Teéy-w, TpoQ-4, roap-epóc; albo się taź 
saiagłośi © Źródłodówówa wzikaćnia: ae XEP-o, biorę, 
ysto, XA-w, stoję otworem, zńv, gęś; albo też do Zrédto- 
słowu dodają się zakończenia, np. xdiv-w, xAl-ow, xdi-pa, 
albo wreszcie na początku Augment, np. ZE0.0, Zl-avgoę, 
Ilo (zo), zeztaxo. Często jeden wyraz pochodny mieści 
w sobie dwie lub nawet kilka cech pochodnych razem, np. 
zpaoepóg, mmtoxw, Adytpoc. 

A. © wyrazach pochadnych. 

I. O Rzeczowaikach. 

: $. 139. 
Rzeczowniki Pochodne formują się: 

I. Od Imion i Słów, i wyrażają: 
1) albo rzecz zmysłową (concretum), osobę czynną, 

a) za pomocą zakończeń: eds (G. gwc), Fem. etd albo toca; 
— tys (G. ov) (zwykle Paroxyt.), typ i twp (Parozyt.), 
Fem. tea (Proparoxyt.), tots, tte 1 w (G. tos), Tetpa 
(Proparoxyt.); — dv, Fem. ava; — ws, Fem. wisi wivn, 
np. iepeóc, kapłan, Fem. tćpeta, od iepóc, addyntys i gp, 
fletnista, Fem. abijtpta, abdytpic, od adłśw; owtip, wy- 
bawiciel, cwteiopa, od aóćw; zoAiryc, obywatel, zońżcte, 
od zółte; — óńcwo, mówca, od PE-9; — depdnov, sługa, 
Jepdnawa, od dépad. 

b) za pomocą zakończenia d¢ (G. 0d), rzadko i tylko od 
Słów z Przechyleniem samogłoski, np. zopzdc, posłaniec, 
towarzysz, od zćuzo, 6 4 zoopóc, wyżywiciel, mamka, 
od rośpw, dpwyóc, pomocnik, od dońro. 

2) albo rzecz umysłową (abstractum): 
a) od Imion, mianowicie od Przymiotników, za pomocą 

zakończeń: ća od Przymiotników na os i niektórych z De- 
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klin. trzecićj, np. copła, mądrość, od aogóc, eddatnovta, 
szczęście, od eddatuwy, G. óv-og; tt (Proparozyt.) od 
Przymiotników na 7s i ovc, których Źródłosłów kończy 
się na e i o, a dwie te głoski spływają z następującem 
tw et i ot (azatem stó, otć), np. dłółeta, prawda, od 
dlndńs, G. śoc, edvota, przychylność, od edvouc, (edvo-os) ; 

odvy od Przymiotników na wy (G. ovos) i o¢, np. cw- 
ppoodvy, roztropność, od aóppwv, G. ov-oc, dmaoodyy, 
sprawiedliwość, od dixaoc: : 

tHS, G. tTHTOS (zwycz. Parozyt.) od Przymiotników na 
os i us, np. łaóryc, G. órycoc, równość, od toc, zaydryę, 
grubość, od zayvc. 

04, G. coc = ovc, od Przymiotników na vs i 76, tudzież 
od tych, które się stopniują za pomocą zakończeń wv, 
totos, np. tdéyoc, szybkość, od rayós, ceddoc, kłamstwo, 
od devóńc, aiayos, szpetność, od atoyoóc, ałaytov, porów. 
TO xbdoc, TO pójxoc; 

dc, G. dóoc, tylko w Rzeczownikach liczbowych, np. 
7 jovd<, jedność, dvds, dwójka, cords, trójka itd. 
Uwaga 1. W Rzeczownikach umysłowych na tia, formowa- 

nych od Imion złożonych na ros i rys (6. ov), zamienia się zwykle 
z na o, np. aPiodetia i -ota (dMAodśrns), ddavacta (dddvarog), dza- 
Napota.,. 6vBAegta itd. 

Uwaga 2. Starsi attyccy Poeci przedłużają niekiedy a 
w zakończeniach sta i och, np. dvatóeći, zpovota, 

b) od Słów, za pomocą zakończeń: 
otc (G. cews) i ota Rzeczowniki wyrażające czynność 

Słowa przechodnią, np. zpdćte, actio, od zpdrro: 
pos (G. 0d) Rzeczowniki wyrażające stan Słowa nie- 

przechodni, np. ddvppdc, narzekanie, od dddpopat; 
pa, Rzeczowniki wyrażające skutek przechodnićj 

czynności Słowa, np. zodyna, factum, pmwiyua, monumentum. 
LI, 7, a (zwycz. Oxyt.) i (od Słów na sóo) ela, Rze- 

czowniki wyrażające juź to czynność Słowa przecho- 
dnią, już to jćj skutek, np. co/4, cięcie, odcinek, od 
tépvw, down, Śpiew, od dełów, pdopd, zatóeta; 

0€ (G. ov) tos (G. tov) i os (G. ovs), Rzeczowniki 
wyrażające już to czynność Słowa, już to stan, już skutek 
czynności, np. Adyoc, mowa, od /eyw, xwxvtds, wycie, 
płacz, td xfjdoc, staranie. 

IL Od Rzeczowników wyłącznie formują się jeszcze 
następujące klassy nazwisk osób i rzeczy: 
a) Gentilia, t. j. nazwiska osób podług ich ojczyzny, na eóc 
(Fem. ts, -tdos), tryc (Fem. ec), irys (Fem. anc), 
rys, órys, np. Awpeds, Awpic, LvBapicys, -tuc, 
Anaptdtms, -ats, Atywytyns,  Lweharns. 

6) Patronymica, t. j. nazwiska osób podług ich rodu i po- 
chodzenia, zakończone na: 
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tóqc (Fem. ts G. tos), np. Iotap-ions, Fem. llotan-ig, 
od [i dęte. Ilnhetóqs od "e G. Tphćsę, ke potiirę 
od Kéxpod, G. -or-o<, Havdotdns od Ildvdoo<, -ovs; 

dons (Fem. dg, G. ddosy od Rzeczowników Deklin. I. 
na 7c i ac, jako też od wielu Deklinacyi II. i HL, których 
Zrdist, kończy się na ¢, tudzież niektórych innych, np. 
Trnoc-dóqs od dnnócye, Aiveddns od Aivéac, Osor-ddys, 
Fem. Ozot-ds, od Bśactoc: 

tdóyc, np. Tedapwy-tddns od Tedapdy, Depyt-cddys od 
Deons, YT-0S; . 

éwy (% G. ovos albo ovoc), którym odpowiadają żeń- 
skie na zóvy i tv, np. Koov-śov, G. twvoc i tovoc, od Kpóvoę, 
*Acpetov od Arpedc, wc; Axptotóvy , ‘Adpnor-ivy. 

c) Deminutiva (dnoxoptotxd), Zdrobniałe, zakończone na: 
toy (najzwyczajnićj), ćotov (dotov) i mianowicie w ję- 

zyku gminnym i komicznym dAdcov, vidic, Sdptoy, 
dptov (doty), np. petodz-tov, młodzieniaszek, od petpać, 
ax-0¢, mató-tov, chłopczyk, od nats, zató-óc, zat0-dptov; 
na dotov zam. dotoy tylko xopdotov, od xópa, dziewczynka, 
zapewne dla poprzedzającego p; pstpax-Odhwov, dxavduliic 
od dxavda, ciernie, vyo-00otoy, wysepka, Cwigroy, zwie- 
rzątko, ypvodptov od ypvoóc, złotko; 

ts (G. tóos i tos), i z tegoż wzmocnione tócov, np. 
zwax-lę, tabliczka, od zaś, dpaéic, wózek; vya-tótov, 
wysepka, od vijcoc, xpedótov, kawałek mięsa, od xpéac, 
ołxtówwy (zam. ołze-tótov), domeczek, od ołzća; 

taxog, boxy (ioxiov, tyvy, tyvtov), np. veayl-ax0<, vea- 
vi-oxn od veaviac; na toxtoy rzadko, np. xotvdtoxtov, miarka, 
od zoróły; na (yyy, tyvtov tylko zoAlyvy, mońiyvtov, mia- 
steczko, od zółte, xvdiyvy, xvAłyytov, kieliszek, od xdAcE; 

łósós, tylko o śotodźćh zwierzętach, np. Aaq-tóeóc, 
zajączek, od łayróc, der-t0e0c, orzelek, od deróg. 

d) Nazwiska mićjsc zakończone na: 
tov (razem z poprzedzającemi samogłoskami na atov, 

etov, Gov) i £tov, oznaczające pobyt osoby wyrażonćj 
w Zródłosłowie, albo też mićjsce poświęcone bogom 
lub heroom, np. śporaocńp-toy, pracownia, warsztat, od 
spraorźp, i tak też inne na róptov od zakończeń tHe i Tyc, 
czasem także o naczyniach, np. zorńptoy, kubek ; xovostov, 
barwiernia, od zovpedc, é-ws; Onostov, od Onaebs, śwę, | 
Adfvatov, Movoeiov; niektóre na cov (stov) mają też inne 
znaczenie, jak np. zooeiov, płaca za utrzymanie, od roógeńc; 

ay (G. Gvos), rzadko sóv, i ovtd, oznaczające mie- 
szkanie lub pobyt osób, albo też mićjsce napeł- 
nione roślinami, np. dyópóv i rovaczóv, pokój męski 
i kobiecy, ixzdy, stajnia, bodóv i podwud, ogród różowy, 
zeptorepedy i zeptorepóv, gołębnik. 
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e) Nazwiska narzędzi i w ogóle Rzeczowniki oznacza- 
jące środek do osiągnienia celu jakiego, zakończone na 
rpovi tea, np. $botpa, grzebielec, dtdaxzpov, płaca za 
naukę, łodzpovy, woda na kąpiel, Aovzoóv, kąpiel; czasem 
też mićjsce, np. doyńczpa, miejsce do tańca. 

II O Przymiotnikach. 
. 140. 

1. Od R NIE i Przymiotników formują 
się Przymiotniki za pomocą zakończeń: 

t0€ (wraz z poprzedzającą samogłoską Źródłosłowu: aoc, 
EtOG, 0LOG, WOĘ, VLOC) I 

txós (xóc, kiedy poprzedza v, a taxóc, kiedy poprze- 
dza t), z różnem bardzo znaczeniem : często wyrażają sposób, 
w jaki się przymiot w rzeczy lub osobie jakićj objawia, 
w ogóle to, co się przedmiotu tyczy i do niego należy, np. 
obpdy-tos, niebiański, xaddp-coc, czysty, ochędożny, Ślev- 
deptoc, liberalis (ale eheddepoc, liber), — dropaiog, rynkowy 
(dyopd), dépetoc, latowy (%ćpoc, e-0¢), aidotos, szanowny, 
(aiddc, 6-0¢), o@oci Gos, heroiczny (pos, 0-05); rotzhyvioc, 
trzyłokciowy; dovdixdc, niewolniczy; dydvxdc, niewieści. 

Uwaga. Zamiast na r-tos, kończą się niektóre Przymiotniki 
_ na otos, np. ptoTńctoSs (piaóTy<, roc), Exodatog (£xóv, óvrog). 

2. Od Rzeczowników samych formują się Przy- 
miotniki: 
a) Zakończone na etos (zwykle Proparoxyt.), formowane 
od imion osobowych, mianowicie. osobowych własnych, 
w ogóle tegoz znaczenia, co zakończone na exóc, np. dv- 
Opetos, męski, mężny, yuvatxetoc, kobiecy, dydjodzetog, 
ludzki, 'Opńpetoc. 

6) Zakończone na e0€ = ovę i tvoc, wyrażające materyą, 
z którćj coś jest zrobione, np. yovo-cos = ypvoods, złoty, 
zdłxeog = odc, miedziany, $64-wos, drewniany, axóctvo<, 
skórzany. 

c) Zakończone na żvóc (rzadko zvóc), oznaczające czas, 
niekiedy także pełność, np. śomep-tuwóc, vespertinus, 
yoeo-wic, hesternus, ópewóc, górzysty (dpoc, G. e-0c). 

d) Zakończone na etc, G. evros (zawsze z poprzedzającą 
samogłoską, 4. j. 7 od Rzeczowników Deklin. L, o o 
wszystkich innych); póc, epds, nods; ałćoc, oznacza- 
jące pełność, np. 045-et6, lesisty, zvp0-sx, ognisty; ałoy-oóg, 
szpetny; v00-706€ , chorowity; pwp-cdgoc, silny. 

e) Zakończone na Aptos, wyrażające czynność Rzeczowni- 
ków Słowowych na yo i 76, np. owthotoc, zbawczy. 

JF) Zakończone na 607c, Neut. Gdeg (powst. z o-etójc od 
etdoc, kształt, sposób), wyrażające sposób lub podobień- 
stwo, szęsto też pełność, np. oło;dóóx<, płomienisty, 
zotóóyc, trawisty. 
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8) Zakończone na toc (Fem. ta), xóę, exde (F. x7, why, 
gvós (F. nv), i dvds (F. dvń) po t lub p, tvog (F. tv), 
oznaczające mićjsce pochodzenia; zakończone na 
yvóc, dvds, tvoc, które się formują tylko od imion 
miast i krajów leżących poza Grecyą, używane też są 
rzeczownie, np. Koptvd-toc, ta, “Adnvaioc, ata, Xioę (zam. 
kos, od Xtoc), Aprsiog (od “Apyos, &-0s), Aaxedatpovixds; 
Kotix-nvós, qn (Kóćtxog), Żapót-avóg, avn (Zdpdew, G.ioń. 
t-ov), Arxupavóc (Arxópa), Tapavr-ivoc, ivy ides avt-as). ” 

3. Od Słów formują się Przymiotniki: , 
a) Zakończone na oc, wyrażające stan lub czynność Słowa 
w formie przymiotnćj; zakończenie oę dodaje się bezpo- średnio do Źródłosłowu, np. gavdc, świetny, od au, homds, reliquus; od wielu. zaginęło Słowo pierwiastkowe, 
np. zaxóg. 

6) Zakończone na txd¢ i tmos albo Gtlioc, wyrażające 
zdolność i przydatność: zakończone na txóg w zna- 
czeniu przechodniem, na wos w przechodniem i biernem, np. 7pag-xóc, do malowania zdatny, code yos, pożywny, td-atio<, mogący być uleczonym. 

c) Zakończone na vóg znaczenia nieprzechodniego albo bier- 
nego, np det-vé¢, okropny (AE/Q), gept-voc, SZANOWNY, 
czcigodny (oćfonat), atvj-vóę, nienawidzony (STIT 2), 
nodewds, upragniony (zodźo). 

d) Zakończone na dog ze znaczeniem przechodniem, wioc i (od Słów na dw) zAvę ze znacz. przechodniem i nie- 
przechodniem, np. óee-/óg, bojaźliwy, exnay-hog (zam. 
exthaylés od exxdjasw), straszliwy, ged-widc, oszczędny, 
otrzkóg, milczący, dzacyłóc, oszukujący. 

e) Zakończone na żoós (od Słów na do i atvw) ze znacze- 
niem nieprzechodniem , np. yaddpdc, opuszczony , nienacią- 
gnięty, medoóc, brzydki. 

J) Zakończone na rós i téo¢ (zob. $. 131.). 
8) Zakończone na mov (G. ovoc) ze znaczeniem nieprze- 
chodniem , np. wó-uov, memor (MNAQ) VoŃLOY , rozumny 
(voća). 

4) Zakończone na 7€, ec (G. eos), np. rdńpyc, pełen. 
ż) Zakończone na ds (G. 400g), ze znaczeniem przechodniem, 

nieprzechodniem i biernem, np. 9op-dę, niosący (véow), 
Bponds, biegnący (APEMQ), Joydę, wyborowy (Aéya). 

EO Stowach. 

$. 141. 
Słowa formują się: 

„|. Od Rzeczownikówi Przymiotników, dodając do Źródłosłowu tychże mianowicie następujące zakończenia: fw, sów, dw, dw, ów, lu, bvw i avy, 
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a) Słowa na śo i eb formują się od Rzeczownikówi Przy- 
miotników wszystkich Deklinacyi, i wyrażają w ogóle stan 
lub czynność nieprzechodnią, czasem tylko przechodnią 
także. Kiedy Źródłosłów kończy sie na eo, jak to np. 
w Przymiotnikach na 7¢, es, wtedy to eo odrzuca się, 
a kiedy Źródłosłów: kończy się na ev, wtedy przed nastę- 
pującą zgłoską ev, pierwsze ev także się wyrzuca, np. gt- 
dé, jestem przyjacielem, kocham, od gédoc, dwyśa, jestem 
nieszczesliwy , od drvyńc (Zródłosł. drvyec), ed0atuovśu, 
jestem szczęśliwy, od eddaivay (Zrdłsł. evdapor), dropeńw, 
mówię publicznie, od dyopd, rynek, abit króluję, 
od Baade. 

b) Słowa na do i dćw formują się po większćj części od 
Rzeczowników Deklinacyi I, i są juź to nieprzechodnie, 
już to przechodnie, wyrażające stan lub czynność, np. 
rohudw, jestem śmiały, od rółua, śmiałość, yoddw, gnie- 
wam się, od 704%, żółć, yodw, wyrzekam, od 700; Słowa 
na dćo, formowane od imion wlasnych, wyrażają naślado- 
wanie osób lub narodów w obyczajach ich, języku, spo- 
sobie myślenia itp., np. Owotdów, mówię lab czuję po 
doryjsku, z doryjska, od looieóc; podobnież zakończone 
na (Ww, np. éddyvitw, naśladuję Greka, mnółć», sprzyjam 
Medom, naśladuję ich. 

c) Słowa na ów, formowane po większej części od Rze- 
czowników i Przymiotników Deklinacyi IL; na ¢€w, od 
Rzeczowników i Przymiotników wszystkich trzech Dekli- 
nacyi; na aiyw, formowane zwykle od Przymiotników, 
rzadko od Rzeczowników, wreszcie na byw, tylko od 
Przymiotników, wyrażają w ogóle czynność wprawiającą 
w stan jakiś, np. yovóów, pozłacam, od yovods, dryććw, 
czyszczę, od ayvic, Aevzatuo , bielę, od Aeuxóc, Bapdvu, 
obciążam, od Papdc. 

2. Od Słów innych, przybierając do Źródłosłowu za- 
kończenia dćo, (ćw, Ćw; oxw; oelw: 

a) Za pomocą zakończeń dów, (Cw, dĆw formują się Słowa, | 
wyrażające powtarzanie lub wzmocnienie stanu 
i czynności Słowa pojedyńczego (Frequentaliva odpowia- 
dające polskim Częstotliw ym i Intenstva), np. órrcdów, | 
rzucam, jacto, od ółrto, jacio, orevóćw, wzdycham często 
i mocno, od oréva, eixdGw, porównywam, azatem: (wnoszę, | 
ałrićw, upraszam, żebrzę, od aizéw, żądam, śpróćw, czoł-| 

10D gam się, od Epzo. Et" 
b) Za pomocą zakończenia oxw formują vx; Słowa wyra- 

żające: a) początek i wzrost stanu Słową (Verba in- 
choativa, poczynające); 8) wprawianie w stan jakiś 

(Factitiva), np. 7Bdoxw, pubesco, od 4Bóo, pubeo; peddoxw, 
opajam, od weł0w, jestem pijany, zzłoxo, poje, od zw, piję. 
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c) Za pomocą zakończenia oećo formują się Verba destdera- 

tiva, wyrażające chęć do czynności Słowa pierwotnego, np. 
relaoetw, śmiać mi się chce, od rełdw, śmieję się, mołetostu, 

chce mi się wojny, od zolevéw, zapadwosiw, chcę oddać. 
Słowa te powstały z Czasu Przyszłego Słów pierwotnych. 

SPO Pray stowk ac kh. 

§. 142. 
1. Od Rzeczowników i Słów formują się Przy- 

słówki: Z zakończeniem 06v albo addy, y0óv po większej 
części od Rzeczowników, wyrażające sposób, albo też (po- 
chodzące od Rzeczowników) postać zewnętrzną, np. 
dvagavóóv, aperte, Oiuxpt0óv, osobno, Borovdóv, nawzór grona 
(Bózpvs), dyełyódv, gregatim, zvvyó0óv, po psiemu. | 

2. Od Rzeczowników, Zaimków i Przysłówków 

formują się Przysłówki oznaczające trojaki kierunek w prze- 
strzeni na pytania: skąd? dokąd? i gdzie? a to za pomocą 
zakończeń dev, de (ce) i de, np. odpavó-Uev, z nieba, odpa- 
vóv-0e, do nieba, odoavó-8:, w niebie, dAło-8ev, skądinąd, 
diho-ce, dokądinąd, GAdo-%, gdzieindzićj. ae 

3. Od Słów formują się Przysłówki: 
Za pomocą Zakonczenia 07v albo, kiedy w Słowie pier- 

wotnem zachodzi Przechylenie Samogłoski w o, dd qv, wyra- 
_ dajace sposób, np. xo68-07v, potajemnie (xodntw), rodB-Onv, 

pisząc, rysując (rpdpo), orop-dórv, sparsim. 
Uwaga I, Imiona Deklinacyi I. zatrzymują przed $ev swoje 

a albo 7, imiona Dekl. II. swoje o, a imiona Dekl MI. także swoje 
o z zakończenia Genitiwu, np. Oloprd—Bev, Zróprydsy, oixo-dey, 
dijo-Sev; często jednak samogloski a, 7, o zamieniają się między 
sobą, np. pe6o-dev od fia, Meyapddev. 

Uwaga 2. Przysłówki na o, jako też inne, przybierają za- 
kończenia owe mićjscowe do końcowćj samogłoski bez żadnćj zmia- 
ny, np. dw-Sev, xdrw-dey, %Ew-Yev, exet-Jev, eyyb-3t, Eyó0o—iev, 
do. W niektórych Comparatiwach na tepos przedluża się o 
na w, np. deporćpo-iey. W niektórych: zaś przytoczonych Przy- 
słówkach skraca się u poetów w na o, a potem się nawet całkiem 
wyrzuca, npe 20-Wev, zpdo-sev, a w dial dor. wyrzuca się często 
o przed ©, np. Ozessy, Zzrodey. 

Uwaga 3. Zakończenie Oe dodaje się w ogółe tylko do Rze- 
ezowników, i to do Accusatiwu, np. Gade, w morze (Gs), Ilpdóó0e 
(od Iluśó), ołzóvóe tylko w epiekiem, źresztą otxads (od Zrdłsł, 
012), tak jak póyaóe (od PYE) zam. nieużywanego ©v;7v0E, *Elev- 
odes. Zaimki i Przysłówki przybierają oe zam. oe, np. exeł-oe, 
dhAooe, Etépwos, oddajióce, TyAóce; rzadzićj Rzeczowniki, np. ołzoae. 
— W Rzeczownikach -liczby mnogićj, których zakończenie Accu- 

satiwu aę z *"danem 0s tworzyćby powinno ao0e, spływa ode w će, 

azatem: Adi że, BńfBaćsz ale według tćj analogii przyjmują to 
zakończenie će także niektóre Singularia, np. Oluuztaće, i tak też 
poet. Przysłówki: dópaće, foras, Epaće, yaudće, humum (od prze- 
starzałych Rzeczowników 2a, Zad, ziemia), 

Uwaga 4, Zamiast de albo ce ma także język epieki 
zakończenie 0:s, np. zajdótę zam, yapate, aAdvdtg zam, dAAvoe, 
i otxadts, domum. . 

i 15 
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Uwaga 5. Niektóre Przysłówki zaimkowe podobnych zakoń- 
czeń, jakiemi są: zoAłayódey, ravraydoe itp., jako też Przysłówki 
mićjscowe na 7, 0v, ot, np. Gdayod, alibi, xodlayod, zavrayś, zoAAa- 
Z, zavrayot, powstały z połączenia form niejakich czyli Przy- 
słówkowych zoałćd, zdyra, dAła z aspirowanemi Relatiwami Gey, 
ob, %, ot, tak iz środkowe 7 za wzmoenioną aspiracyą między 
dwoma samogłoskami uważać należy. *) 

B. © wyrazach ziożonych. 

§. 143. 
1. Każdy wyraz złożony składa się z dwóch części, z któ- 

rych jedna jest niejako treścią wyrazu, i nosi w sobie główne 
jego znaczenie, druga zaś jest podrzędną. Obiedwie te części 
albo są w stósunku przydatnim, tak iż jedna wyraża rzecz, 
jest Rzeczownikiem, druga zaś jest jćj przydatnią, azatem 
Przymiotnikiem lub też Rzeczownikiem w Genśćżwie, np. 
xay-eęta (= xaxn Ftc, zły stan); inn-ovpic (= tnnov odod) ; — 
albo też są w stósunku przedmiotowym, tak iż jedna 
jest Słowem albo Przymiotnikiem albo Rzeczownikiem, druga 
przypadkiem jakim Rzeczownika albo też Przysłówkiem, np. 
innotpogely, inmotpdgoc; vavnaygiy (t. j. vavet pdyecdat), 
vabpayoc, vavpayia; edtvyetv, Edtvyńc; dytotdyat, dvdotatoc, 
dvdaotaots. 

2. Wyraz główny w obudwoch złożonych zwykle pier- 
wsze zajmuje mićjsce; rzadko tylko; po większćj części 
„w wyrazach poetyckich, na drugiem stoi mićjscu, i to zawsze, 
kiedy wyraz poprzedni jest Słowem, np. Ostotóałnov (t. j. 
Oetoag tods O0atuovac) bogobojny. Podobnie rzecz się ma 
z wyrazami Polskiemi złożonemi, np. Chwalibóg, pali- 
woda itp. 

© sposobie składania wyrazów. 

§. 144. 
A. O formacyach zachodzących w środku wyrazu złożonego, 

a) pod względem pierwszćj .części wyrazu 
złożonego. 

1. Pierwsza część wyrazu złożonego może być Rze- 
czownikiem albo Przymiotnikiem. W. takim razie 
Źródłosłów Rzeczownika nie zmienia się w ogóle, np.: z De- 
klin. I. vxy-pópos, dropa-v0nog: z Dekl. Il. Aoro-rodvoc, 
z elizyą: ae dayw-Bohos (Aayos); z Deklin. Ill. docv- 
-vdpos, HOv-Aóroc, Bov-gopBds, vav-payia, mup-gdpos, e- 
dejepelic, © ma W niektórych dodaje się do Zródło- 
słowu pośrednia samogłoska o, podobnie jak w polskiem, 

*) Kiihner uważa błędnie, jak się zdaje, środkową zgłoskę 
ox za powstałą z połączenia zakończenia zt z aspirowanemi Zte- 
latiwami, azatem zoał-ay=00ev (z zohłdzis i Ger), 
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np. awpar-o-pdlać, ovoro-hłóroc, tak jak bog-o-bojny, 
ojc-0o-bójstwo. : 

Uwaga 1. Często też w Deklinacyi I. pośrednie o zastępuje 
mićjsce zakończenia Nominatiwu, np. ótx-0-7pdgos (dtxn), Aoyy=0- 
-opópos, jak też z drugićj strony zakończenie 7 albo a przyjęły 
niektóre wyrazy Deklinacyi drugićj i trzecićj, np. Yavaty—gopos, 
dantón-oópos; Neutra na os (G. eos, PI. 7) kończą się już to na o, 
już to na 7, np. Etoooópos i —npópos, oxevogdpos i oxeungdpos. 

Uwaga 2. Niektóre wyrazy Deklinacyi IM., rzadko Iszćj 
i Hgićj przybierają ¢ za samogłoskę pośrednią do czystego Źró- 
dłosłowu, np. zupixvous, aiyeSórys; pwocerólos (pvatys), puptmvous. 
W niektórych jeszcze wyrazach wtrąca się eufoniczne ©, np. /40- 
yo-o-t6x05, dE0—0-—sy8pta obok regularnego YeoeyIpia, vav—ot—ndpos. 

2. Pierwsza część wyrazu złożonego może być Słowem; 
takie wyrazy złożone są jednak rzadkie i staropoetyckie. 
a) Źródłosłów Słowa nie zmienia się wcale, kiedy wyraz 

następny zaczyna się od samogłoski, np. gep-avyys, 
mew-apyety. 

5) Zrédtostéw Słowa przybiera samogłoski pośrednie €, 0, ¢, 
także zgłoskę ot, a a przed samogłoską, np. dax-é-Jupoc; 
dix-o-capxns, chudy; tepr-tr-xśpavvog; éyso-at-yelus; 
mav-a-dyeftog, pibaonts. 

3. Pierwsza część wyrazu złożonego może być Przy- 
słówkiem. Zmiany tu zachodzące znane są z prawideł 
ogólnych o przemianie głosek, elizyi itp.; pomówimy też 
o tem w §. 145. 

b) pod względem drugićj części wyrazu zło- 
żonego. 

Głównem prawidłem tu jest, że w wyrazach zaczynają- 
cych się od a, e, o, jeśli po tychże nie następuje pozycya, 
trzy te samogłoski przedłużają się na 7 i o, np. (a) edńvejoc 
od dvepoc, azparyyóc od dyw, edńvop od dyno; (€) Ovońpszioc 
od śpecuóc, dvajhatos od ehatyw; (0) dvugedas od dgekoc, 
mavoredipos od dhdvpt, dvdvopos od bvopa. 

B. O formacyach zachodzących na końcu wyrazu złożonego. 
1. Kiedy wyraz złożony jest Imieniem, 
a) Część druga wyrazu jest Rzeczownikiem: 

a. Obiedwie części wyrazu złożonego są do siebie w stó- 
sunku przydatnim, tak iż pierwsza blizszem jest ozna- 
czeniem ostatnićj. Rzeczownik nie zmienia się wcale. 
Pierwsza zaś część zawiera Przysłówki i Przyimki, niekiedy 
też Rzeczowniki i Przymiotniki, np. ónódovłoc, współnie- 
wolniek , Bodłtuocg, woli głód, dzoózoa«, zamek. 

B. Obiedwie części wyrazu złożonego są do siebie w stó- 
sunku przedmiotowym, tak iz druga przedmiotem jest 
pierwszćj. Tego rodzaju wielka jest liczba Przymiotników, 
których pierwsza część składa się albo ze Słowa, albo, 
chociaż rzadzićj, z Przymiotnika, albo też z oddzielnego 
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lub nieoddzielnego Przysłówka, albo z Przyimka, np. 
Oetou0afuoy = 6 tods 0alnovac Oetoag, drijatośxaxoc = 
6 coię xaxots Emyatowv, xaxod0ałuwy == 6 xaxóv Oatuova. 
2/4 z 2]: = 454 c. Y, 

eyo , Ovośpwc, nieszczęśliwą miłość mający, Żudeoc = - 
6 tov Weóv dv śuvró Bywv, drotzoę = 6 dnó tod olxov 
ov, dna = 6 natdac py Sywy. We wszystkich tych 
przykładach Rzeczownik został niezmieniony, ponieważ 
tenże ma formę taką, która uchodzić może za formę Przy- 
miotnika rod. męskiego i żeńskiego. W przeciwnym razie 
przybiera Rzeczownik stósowne zakończenie przymiotni- 
kowe, t. j. og (G. ov), os (G. w), 45 (G. ons), « (G. dos), 
wy, tudzież — jeśli się kończy na v— ¢, np. odvóetvoc 
(0etzvov), współbiesiadujący, e)860tz0< (iy), drto< (tyh), 
Oeyń epos (yuźpa), phoyphuatos (ypijpa, yohpata), doto- 
fos (oróua), edrewę (77), detrdvews (vais), duwpełńc 
(ró ówełog), dvaluc (ddxn), Aypjpwv, dó0axovc, G. vos 
(to ddxov). 

6) Kiedy część druga wyrazu jest Przymiotnikiem: 
Przymiotnik nie zmienia się, tylko zakończone na ve przy- 

bierają zwykle zakończenie 7¢: część pierwsza jest albo Rze- 
czownikiem albo Przysłówkiem, np. dowyećcov, urbi vicinus, 
zdvaogoc albo zdacopoc, ov, całkiem mądry, dvówmotoc, ov, 
nierówny, zoó0%40c, ov, dyóńc od 406, zodózyc Od dzię. 

c) Albo też część druga pochodzi od Słowa, które 
przybiera następujące zakończenia: 
a. najczęścićj os, ov, np Inootpdgos, żywiący dzikie zwierzęta, 

Onpdtpogos, żywiony od dzikich zwierząt. Por. $. 61, Uw.6. 
B. 4° (rys) albo as (G. ov), zp (typ), Twp, zwykle Rze- 

czowniki ze znaczeniem przechodnim, np. <lepyśryc, 
dobroczyńca, vonodćryc, prawodawca, pupotddyc, Opve- 
Bodjoas, zatdołścup. 

T: 76, €¢ ze znaczeniem biernem lub nieprzechodniem, np. $so- 
gigs, Bogu miły, ednadńc, docikis, edzpezńc, przyzwoity. 

0. ¢ (5), np. devóóuaocwe (od MAPTYOQ), vonoouhać. 
Uwaga. W tego rodzaju złożonych czasem obiedwie części 

od Słów pochodzą, np. piańx00g, cupidus audiendi. : 

2. Kiedy wyraz zlozony jest Stowem: 
A pierwsza część Słowa złożonego nie jest Przyimkiem, 

tylko inną częścią mowy; wtedy Słowo to złożone, jako 
pochodzące od istniejącego lub też tylko przyjętego Imienia 
złożonego, przybiera zwykle zakończenie ew. 1 tak z wy- 
razów immouc zpośwew, konie utrzymywać, nie powstaje 
Sa ale raczćj Słowo ixzotpogéw od złożonego Rze- 
czownika irzozoógoc. Tak też deooefćw od deooeBy<, vav- 
paysiv od vavudyoc, edrvyew od sdrvyńc. Jeśli zaś pierwsza 
część jest Przyimkiem, Słowo pojedyńcze zostaje niezmie- 
nione, np. ćx-$ańo. 
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© wyrazach ziożonych 2 Preyimkow ł Przy= 
stowkow. 

§. 145. : 
1 Przyimki, jako Przysłówki miéjscowe, skła- 

dają się z Imionami, Słowamii Przysłówkami, np. 
aepl-atrao«, okoliczność, zept-ardatuoc, otoczony, zrept-aTij- 
vat, stać na około. : 

2. Przysłówki, wchodzące w skład z Rzeczowni- 
kami, Przymiotnikami i Słowami, są: 

a) albo oddzielne, t. j. takie, które też same przez się 
jako Przysłówki są używane, jako: ed, dobrze, zAńv, oprócz, 
dpa, razem, dye, blisko, dott, właśnie, co tylko, dav (dra-), 
bardzo, zdłw, znowu, zdłat, dawno, dtc, bis albo też to co 
diya, dis, roz-, mów, całkiem; edrvyety, edruyńc, szczęśliwy ; 
zAnupełyc (rhńv, jehos), nieharmonijny, zAnupedety, zd 
pślycw; Gnacooydw, wspólnie biedz, dnacooyta; Gana 
przystąpić, dyrywdłacaos, mari propinquus; dotdaknc, wła- 
śnie kwitnący; dyaodévys, dydppoos, drówigos; zantuBAa- 
otos, znów puszczający kiełki; zraaałovzoc, dawno sadzony; 
Otouóptot , dwa - dzieścia tysięcy; Ołpdorroc, dwugłosowy; 
zdycogos, wszystko wiedzący ; 

6) albo nieoddzielne, t. j. takie, które tylko w wy- 
razach złożonych są używane, jako to: 
a. Dut-, pół, semi-, np. Qutpłexcoc, semiustus. 
B. Ovs- wyraża trudność, przeszkodę albo niechęć, w ogóle 

przeciwne jest Przysłówkowi eó, a w polskiem często się 
tłómaczy przez nie, np. Oborvyety i edtvyeiv, dvadatpovia, 
los niepomyślny, nieszczęście. 

r. a privativum (przed samogłoską zwykle dv-) odpowiada 
łacińskiemu zz, polskiemu nie lub bez, np. £0090<, niema- 
dry, drenia, zniewaga, gras, bezdzietny, dvaćctog, niewinny. 

0. a collectivum (dB potocxóv), i intensivum, wyraża, jak łaciń- 
skie coz w wyrazach złożonych, spólność, równość 
i zbiór, azatem także wzmacnia znaczenie wyrazu, 
np. (spólność, mianowicie w nazwiskach pokrewień- 
stwa)ddelgdc, brat (od dedguc, macica); (równość) drd- 
davtos, równoważny, dze0oc, równy; (zbiór) ddpódoc, 
zgromadzony (dpéw, Yocopat, brzmię), doddjc, zebrany, 
zgromadzony (od ajc albo dac), dyetow, dreły; (wzm o- 
cnienie) drevfc, tmtentus, doxtos, mocno ocieniony, 
dBponog, mocno brzmiący. 

., Uwaga. Od tego a rozróżnić należy a euphonicum, np. otézus 
i darayvs, kłos, orepony, i doreponń, błyskawica. 

: Spis 
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Spis alfabetyczny Słów Nieforemnych, 
ze wskazaniem paragrafów, pod któremi szukać ich należy. 

Objaśnienie. D1, oznacza prawidło o Dialektach pod wska- 
zanym paragrafem, a W. oznacza Wyjątki, 

A. 

dów, $. 115, XIU. 
dyatonat, $. 115, TX. 
dyapac, $. 124. 
dydonat $. 115, IX. 
gysiow, $. 115, VIII. 
dqyumt, $. 125, B. 
dyw, $. 115, XIII. 
AAEO, $. 115, XI. 
ałów, $. 115, XIII. 
detpw, zob. atow., 
*AHMI (ep.), $. 124, 5. 
ałdów, Char. $. 102, 
W 

aidéopat, atdopat, 
§. 115, X. 

aivéw, $. 97, b. 
atpśw, $. 115, XII. . 
aipw, detpw, $. 115, 
XIII 

aladdvopat, $. 115,1V. 
dtoow, $. 115, XIII, 
diw, $. 115, XIII. 
dzxayććw, $. 115, VI. 
axayuśvog, $. 15, XIII. 
axéopat, $. 97, 6. 
dxoów, $. 85. 
axpodopat, §. 97. 
dłaądćw, Char. $. 102. 
didopat, $. 85 i 93. 
dhand&w, $. 102, Di. 
dhetpw, $. 85. 
also, $. 115, X. 
ddgopat, §. 115, XIII. 
dłśw, $. 97, b. 
dhsńoxw, Btaxw,$. 115, 

Vv. 
ddtoxopat, §.115, V. 
dhitaivy, $. 115, TV. 
adxddew, zob. aréEw. 
anAdoco, $. 102, Uw.3. 
ćnnonat, $. 109 i 128. 
dłodw, $, 97, W. 
dłóczo, $. 115, V. . 
dpauw, dyw, $. 115, 
IV. 

dnapcdyo, §. 115, IV. 
duBAtoxo, $. 115, V. 

| duzćyw, $, 115, XIII. aprhaxtoxw, $. 115, V. 
duóvw, $. 115, VIII. 
dhotyvoćw, $.87, Uw, 
duptevvujm, §.125, A. 
duptofyTew, $. 87, Uw. 
dvaBtóoxo at, $, 115,W. 
dvańloxu, $.115, V. 
dvódvw, $. 115, IV. 
"ANEOS zob. dyńvoda. 
dweyomat, §. 87, Uw. 
dyńvoda, $. 115, VIL. 
dvtnut, $. 124, DB. 
avotyvupt, dyolyo, 

$. 125, B. 
dvopdów, $. 87, Uw. 
avtdw , §. 100. 
dvóTw, avow, $.97. W. 
dywya, $. 115, VII. 
drayrdw, $.87, Uw.3. 
dravpów, $. 115, XI. 
anagtoxw, $.115, V. 
dredśw, $. 100. 
aneyddvopat, $. 115,1V. 
arodwpacxw, §. 87, 
Uw. 3. 

axohabw, $.87, Uw.3. 
ardypn, §. 124, A, 
dnoypmpat, $. 124, A. 
dxtw, $. 115, XIII. 
dpdojat, $. 115, XI. 
dpaptoxw, §. 115, V. 
dpśoxw, §. 115, W. 
dpzćw, §. 97, b. 
ópnóćw, $ 102, W. 
dpyvpat, $. 125, B. 
dpów, $. 97, b. 
dpróćw, $. 102, W. 
dpóTw, dpów, §. 97, a. 
APO, zob. dpapiozo. 
adatyw, $. 83, IL. 3. 
AVTPAS zob. dravpdw. 
abfdvw, afm, §. 115, 
W Iv. 

AVPIZKOMAI zob. 
" énavp. 
dotyćopat, $. 115, I. 
apiocw, $. 102, W. 
AD8X zob. dnagioxw. 

dySouat, $. 115, X. 
Aa. 2 zob. dzayłęw 
"AQ, $. 115, XIE. 
dwpro zob. delow. 

Bdto, $. 102, W. 
Baivw, $. 115, IL. 
Balko, $. LIB, X, 
Bdrro, §. 102, Uw. 3. 
Bapóvo, $. 115, XIII. 
Bpaoróćw, $. 102, W. 
BAQ zob. Batvu. 
Belona, $. 115, XIIL 
febdto, $. 115, VI. 
Bebpóczw, §. 115, V. 
ftów, $. 127, d. 
Bewoxopat, $. 115, V. 
SFr $. 102, Uw. 3., 

i $. 84, 2. 
RE $.115, TV. 
Bhacgnpéw, $.84, 2. 
Barw, $. 103, Uw. 1. 
Śltrrw, $. 102, W. 1. 
BAdoxw, $. 115, V. 
fgóczo, $. 115, X. 
foółonat, §. 115, X. 
Bpdaow, §. 102, W. 1. 
Beazetv, $.115, XIII. 
Bpśzw, $. 108. 
pów, §. 102, W. 3. 
Bpvzdonat $. 115, XI. 
Bdrśw, Bóvouat, Bow, 

$. 115, TEL. 

ie 
yapéw, $. 115, XI. 
TAL zob. yówomac. * 
reyovtoxw, $. 115, VW. 
Vil 

rełów , $. 97, W. b. 
yévto, $. 128, B.i por. 

alpéw, 
TENQ zob. ztpyonat. 
rew, $. 97, 3, b. 
rndćw, $, 115, XI. 
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